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PERSONAL DIARY AS A REALITY PRESENTATION METHOD.
LADY MARGARET HOBY’S SELF-PORTRAIT (1599-1605)

Bozenna Chylinska

Prof. dr habil.
Professor of British and American Studies
Institute of English Studies, University of Warsaw (POLAND),
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ABSTRACT

Chylinska Bozenna. Personal Diary as a Reality Presentation Method. Lady
Margaret Hoby’s Self-Portrait (1599-1605)

The paper aims to discuss a Puritan female diary exploring English Puritan female
experience at the turn of the seventeenth century. The daily account of the life of Lady Margaret
Hoby, the first English woman-diarist, perfectly illustrates the Calvinist ideal of womanhood.
Scattered evidence, placed together from brief entries, records the narrow life of a high-status
Gentlewoman captured between her two essential callings: large household managerial duties,
and elevated religiosity. Lady Hoby’s personalized narrative prominently emphasizes both her
spirituality and the daily demands of managing the large manor affairs. Her writing can thus be
approached through a wider cultural world in which devotional activities structured female
domesticities, following the Calvinist doctrine that the church remain the place of worship, but its
performance be extended to the home and family as a center of religious devotion. Lady
Margaret Hoby’s self-portrait is here recognized as an almost exemplary image of a Puritan
woman’s spirituality, strictly combined with religious zeal, feminine chastity, diligence, and
industriousness.

Key words: diary, self-portrait, gender, womanhood, English Puritanism

Any interpretation of history can be approached through a category of gender;
unquestionably, early England Puritan history is also a female history. The gender category was
one of the most significant factors contributing to the female experience in the patriarchal reality
of the Puritan community. The Puritan magnification of motherhood, the idealization of conjugal
love, and the elevation of female religiosity, clearly visible in late sixteenth — early seventeenth-
century England, and documented in contemporary diaries, letters, sermons, and pieces of
literature, significantly evidenced female life. Marital state and conjugal love gained high
approval in Puritan theology and morality. It was seen as a holy combination of spirituality and
sexuality in the consort’s role. The Puritan conviction that the subordination of women to men
resulted from the divinely ordained social order was broadly expounded by the Church thus
confirming the domination of male authority in both the private and social lives of the English
Puritans.

Even a brief exploration of the Biblical responsibilities conferred upon everywoman reveals
that a spinning wheel, although unquestionably a crucial feminine craft in late sixteenth and
early seventeenth — century England, was but a small faction of the woman’s housework and of
her perpetual service to her family. Hers was a broad responsibility of a devoted running of her
household, which was virtually a family enterprise requiring her response to the unceasing daily
demands of maternity, managerial and complex home production skills, and social adaptability.
Most occupations and roles were determined and defined by gender. Women were most
commonly domestic, and it was the husband who took the prominent seat in the family and
community.

The fundamental virtues formulated for women by the English Puritan moralists: Industry,
Charity, Modesty, Religiosity, Meekness, Prudence, and Obedience, were the key words
denoting not solely the idealized, occasionally abstract virtues of the housewife; they most of all
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proclaimed a broad scope of the strict female obligations, responsibilities, and modes of
conduct, conferred upon women within a specific context of ordinary life in a particular place
and in the precisely determined time. Those moral fundamentals also provided clear ideas
about what was suitable for a woman in her position, and they warned against apparent
insecurities. The most essential rules of female social mores: Industry, Charity, and Modesty,
were perspicuously pronounced in The Bible in the proverbial wisdom, commonly known in the
Puritan world: “She toils at her work”; “She keeps her eye on the doings of her household and
does not eat the bread of idleness;” “Like a ship laden with merchandise, she brings home food
from far off.” (Proverbs 31:10-31) Thus by her efforts she strictly obeyed the virtue of
industriousness required by her male-dominated community which preferred “productive” to
“ornamental” women, and which praised submissiveness, rather than wit. Admittedly, women’s
work was supportive not creative, in the sense that they did not construct, invent, or discover;
moreover, not infrequently could their productivity not directly be measured and evaluated by
the effect of their effort because it was quickly consumed and, most commonly, not evidenced
or even noticed. Significantly, however, although their labor was not tied to products but to
people, it came to be an integral part of the larger human context.

If the requirement of Industry was directed to all women, in stratified English society
Charity was essentially recommended for women of higher social and economic status, that is
for prominent female members of the community. In a broader sense of the Puritan morality, the
virtue of Charity was measured by the housewife’s neighborly concern; by her willingness to
stretch her hand to the needy and to offer relief to her poor neighbors. Commonly, most people
had neighbors and relied on them in the moments of repeated natural disasters or illnesses.
Most of all, however, neighborliness, denoting a friendly, good neighborhood forming a small
area within a larger place, was a cultural norm in England.

Borrowing was both a common social practice and part of the re-current cycle of life.
Family and social circles shared commodities but, no less importantly, they also shared work
which produced those commodities. Female work sharing brought women neighbors together;
physical proximity combined with collective material interdependence authenticated personal
relationships; confirmed a sense of togetherness; ensured the feeling of participation and of
common caring. Thus those shared daily duties which had for long come to be identified with
the essential laborious female calling, although continually challenged by the image of the
“pretty gentlewoman,” greatly contributed to the development of the Puritan communal solidarity
[5, p. 35-37].

As noted earlier, the primary social category and distinction in the Puritan ethic was
gender. However, the principal factor which determined one’s worth and moral values was
religious status. Church membership was one of the few public distinctions available to women,
and not conditioned upon the social or economic status of her husband or even on his religious
inclinations.

The most appealing illustrations and prominent source materials documenting every
nation’s history are personal diaries. Female diaries, memoirs, and journals as the narrative
sources for the sixteenth-century history of the English Reformation, and for the early history of
Puritan England were scarce. Hidden in the attics or long-forgotten in the archives, those
personal narratives represent female roles in the religious development of the region and, at the
same time, they personalize the state of mind and soul of some zealous Puritan women in a
somewhat apologetic setting of an idealized local history. The value of those early specimens of
personalized narratives lies in the fact that they most accurately and most directly explore the
theme of the nature of female experience in the history of the late sixteenth- and early
seventeenth century English Puritanism. A personal diary of an English female whose life
perfectly demonstrates the Calvinist ideal of Puritan womanhood was the scrupulous daily
account of Lady Margaret Hoby, virtually the first English woman-diarist who plainly and
unemotionally drew a vivid portrait of one God-fearing English Puritan Gentlewoman, and
exemplified the diverse ways of everyday routine. Margaret Dakins (c. 1567-1633) was born in
Lincoln, Yorkshire, England, as the only child of a landed gentleman, Arthur Dakins from Linton,
East Riding, Yorkshire, and his wife, Thomasine Gye (d. 1613). Margaret was educated in York,
in the Puritan household of the Countess of Huntingdon, Katherine Hastings, who ran a school
for young gentlewomen. Margaret’s first husband was Walter Devereux, the younger son of the
1st Earl of Essex, a court favorite of Queen Elizabeth |I. Walter died in 1591 in France, at the
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Siege of Rouen, where he supported the French Protestants. Margaret subsequently married
Sir Thomas Sydney, the younger brother of Philip and Robert Sydney. Sir Thomas died in 1595.

Margaret’s protestant persuasion and zealous religiosity could not be questioned. When
still in her twenties, she was married for a third time, at the wish of her dying noble patron, the
Lord of Huntingdon, to Sir Thomas Posthumous Hoby (1566-1640), a Puritan devotee, an
English gentleman, member of Parliament, and Justice of the Peace. Sir Hoby was the younger
son of Sir Thomas Hoby (1530-1566), the English Ambassador to France, and the brother of Sir
Edward Hoby (1560-1617), a diplomat and scholar. Thomas Hoby was born after his father's
death, which gained him the name : “Posthumous.” The couple was childless. It could be
argued whether Lady Margaret wrote her private diary for purely religious reasons to fulfill her
compelling sense of a spiritual calling, or for seeking consolation in her bitter married life
experience with the hunch-backed, short-statured husband, also known for his being
overbearing, touchy, and resentful. He has been claimed as the inspiration for William
Shakespeare’s character Malvolio in Twelfth Night. He was educated at Eton and at Trinity
College, Oxford, matriculating in 1574, according to The Eton college register, 1441-1698, at
the age of eight. Whatever the reasons, it should be noted here that Lady Hoby’s diary explicitly
reveals the couple’s mutual affection or at least strong attachment. The Hobys settled in the
village of Hackness, near Scarborough, Yorkshire, known for its sturdy Catholicism. Although
Sir Thomas, with his lump and strong Puritan persuasion, met with resentment, he was brave
enough to show his determination and high spirits which earned him respect, especially of the
Hackness local authorities. It was also the Hackness manor where Lady Margaret and her
private chaplain, Puritan preacher Richard Rhodes, who, not insignificantly, had recently come
from Cambridge University — the traditional center of English Puritanism - organized the
religious life and instruction not only in the extended Hoby household but also in Hackness
itself. During family prayers, Lady Margaret's servants read from John Foxe’s Actes and
Monuments of Matters Most Memorable, as well as from the Bible, sermons, and other
devotional works of the distinguished Puritans

Lady Margaret Hoby’s week-by-week diary provides one of the best available examples of
the Puritan women of landowning families in England at the turn of the seventeenth century.
She inherited a large estate in East Anglia and her daily routines encompassed not only
devotional practices, spiritual exercises and her personal relationship with God, but also female
anxieties and ordinary everyday activities. The diary entries depict Lady Margaret's unusual
piety and spirituality as well as the manner in which contemporary gentlewomen exercised their
high social status, and exerted influence and authority both within the household and in the
religious domain. No less significantly, Lady Hoby proved to be an effective author
experimenting in the Puritan autobiographical mode, later developed by John Bunyan (1628-
1688) in his Puritan allegory The Pilgrim’s Progress [from this World to that which is to Come,
1678]. Her diary, written between 1599 and 1605, gave a detailed account of her usual week, as
in the following excerpts written in 1599:

“Wednesday the 24 [probably October]

After private prayer | went about the house a while, then |
wrote in my testament[New Testament] and after | had eaten
my breakfast, | went abroad; after | came home prayed and
soon after when | had read of the Bible, | dined; after, |
dispatched some business in the house, then | took a
lecture; after, | writ in my commonplace book [a

collection of extracts from readings, conversations,

and observations] and then prayed with Mr. Rhodes,

and went about the house awhile, and then returned to
meditation and private prayer; then | studied a while for

my lecture, and after went to supper; and after | heard a
lecture, and then | read of the Book of Martyrs and so

went to bed” [1a].

“Thursday the 25
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After private prayer and breakfast | did read a while for
being not well, partly through mine own folly, which |
humble pray the Lord to pardon; | went to dinner; after |
writ some notes in my testament..., after to prayers,
and then to bed” [1b].

“‘Monday the 24 [December]

After private prayers | did eat my breakfast; then |

read of the Bible, prayed, walked a little abroad,

dined; after served divers poor people with beefers [beef
broth] then was busy in the kitchen until 5 a clock, and
then examined myself and prayed; after, | went to supper,
then heard the lecture, and so to bed” [1b].

And of the entries probably of Sunday, 20 January, 1600 or 1601:
“The Lord’s day 20

After private prayer | read a while and then did eat my
breakfast; after, | went to the Church, then | came home
and prayed, after dined; then | read in Perkins till |

went again to the Church, where | found the Lord to
assist me most graciously from the malice of my enemy;
after, till night, | kept company with Mr. Hoby who

read a while of Cartwright’s book to me, then | went to
private examination and prayer; then | went to supper,
after to public prayers, then | walked a while and

after prayed privately and so went to bed” [1b].

These records shelter the narrow life of a high-status Puritan woman captured between
her two essential callings: large manor managerial duties, and elevated religiosity,
demonstrated in her regular participation in public prayers and church instructions, but most of
all in her private prayers, spiritual exercises, self-examinations and meditations in the solitude of
her home retreat. Spiritual introspection, such as self-examination and meditation, was the
pivotal requirement of Calvinism for the moral and religious uplift. Lady Hoby’s devotional
activities also included reading Scripture as well as theology. On her reading list there was John
Foxe and his famous Actes and Monuments of 1563, popularly known as The Book of Martyrs,
frequently mentioned in the diary, as well as orthodox Puritan divine and professor of theology
Thomas Cartwright whose sermons and Cambridge lectures aroused as much enthusiasm as
resentment. There are also direct references to the popular preacher and writer, William
Perkins, the celebrated author of a tract A Reformed Catholike, first published in England in
1598. These works were relatively recent at that time, brought and recommended to Lady
Margaret, as were the other devotional writings, by Mr. Rhodes who, as noted before, served as
a live-in chaplain and mentor to the Hoby family.

A careful examination of the content of the entries clearly suggests that Lady Margaret did
not choose to challenge the established social order; despite appearances, her narrative does
not only prominently emphasize the spiritual side of her life, piety and the moral format of the
mistress of the aristocratic manor-house, who is setting an example to her presumably
extended domestic service staff; it also reveals the persistence of the daily demands of
managing the complexity of the large home affairs and, most likely, the skillful dexterity required
from the frequently conflicting roles of the lady of the manor and a housewife, a dignified and
virtues woman, a worthy and loyal consort, as well as a helping neighbor and respected
community member. Significantly, her worship and piety were now concentrated on the
domestic life of the manor according to the Calvinist concept that the family should serve as a
center of religious devotion. William Dyrness, Professor of Theology and Culture, observes that
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although from the time of Calvin the church remained the place of worship, its performance was
extended to the home and family [2, p. 143]. The domestic sphere and, in this particular case,
the customary female duties were carefully balanced with devotional times, prayer, self-
examination, and meditation. But these spheres were neatly combined together by the widely
understood significance of God’s word, measured by one’s inner and outer life. No less
importantly, the practice of reading, or hearing devotional texts read by others prominently
contributed to the emerging Puritan ethos. ef Calvin tce of tended to the home and family.
although from the time of Calvin the church remained the pl

Lady Margaret's day reading was part of her spiritual exercises and a metaphorical
articulation of her daily routines and, consequently, of her whole life. It was a common practice
to annotate readings from the Bible; in her diary Lady Hoby frequently refers to writing notes in
her personal copy of the New Testament (“| wrote in my testament,” “I writ some notes in my
testament”), or to writing up her notes after listening to a sermon (“I wrote out the sermon”).
Typically, Lady Margaret Hoby regularly read Foxe and Perkins alongside the Scriptures.
However, equally important is to contextualize those theological texts, that is to consider and to
understand their social and cultural contexts and to trace their effectiveness for the believers’
lives. For the culture of the turn of the seventeenth century, in which literacy rates were rising,
reading theological texts, listening to sermons and, most of all, the precise understanding of
those texts became an essential constituent of contemporary life. Consequently, Lady Hoby’s
reading was a part of a wider cultural world in which devotional activities, that is church
services, sacraments, sermons, private prayer, self-examination and religious meditations
played fundamental roles. Not only did they shape her devotional life but they also constructed
her outer world, structured her domesticities, and gave sense to her daily duties, all measured
by housework, charity and neighborliness which included midwifery. Her diary was the outcome
of her personal interpretation of what she had read, understood and transmuted into the flow of
her seemingly monotonous days:

“Friday 10. [August 1599]

After | was ready | betook myself to private prayer,
wherein it pleased the Lord to deal mercifully [... page
torn); after, | went about the house, and instructed
Tomson’s wife in some principles of religion, ... after
dinner | went to work, at which [... page torn]

continued till:4:, then | took order for supper [... page
torn] went to prayer to write some notes in my testament,
from which | was called to walk with Mr Hoby, talking of
sundry business ...: immediately after prayer and lector
[used variously as a reading or a brief oral exhortation
of a spiritual nature]for the diligent attention of which
the Lord did hear my prayer by removing all wanderings
which use [spelling original] to hurt me so that |
received much comfort, | went to bed” [1a].

“Tuesday 2. [October 1599]

After private prayer | wrote notes into my testament,
then | went to church: after [dinner] | gave out corn,
wrote more notes in my testament, took order for
supper, took a lector, and then went to meditation &
prayer” [1a].

“Friday 5.
After private prayer | went about the house, then |
wrote notes in my testament: then Mr Hoby came home,

with whom | talked till dinner time: after dinner |
was busy about preserving quinces, and, a little
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before supper time, | walked about the house: then |
examined myself...” [1a]

“Tuesday 30.

After private prayer | did eat my breakfast, then |
was busy to dye wool till almost dinner time ...” [1a].

Domestic duties were the year-round tasks of Lady Hoby. The variety and complexity of
those day-by-day routines included cooking which prominently featured the practice of
preserving seasonal specialties, e.g. “quinces,” or “sweet meat.” The latter, in old use, could
have been seasonal fruits preserved in sugar, for instance all sorts of jams or jellies. Frequent
references in the diary to the tasks of overseeing the house or garden, although they may be
circumstantial, clearly indicate Lady Hoby’'s central position in housewifery, despite her high
status. By piecing together scattered evidence from a number of brief entries, Lady Margaret’s
life continued uninterrupted. Much of the day was spent in useful occupations. The pattern of
her daily work certainly did not certainly did not show clear segregation of public and private
spaces. No sharp distinction between sleeping, eating, and usual domestic tasks was clearly
visible; the undisturbed sequence of those tasks, punctuated by devotional activities, gave a
sense of the flow of Lady Hoby’s life and created continued, absolute regularity in a harmonious
long-lasting order.

Sewing tasks seem to have been a frequent and crucial part of Lady Hoby’'s day. Her
regular references to her ‘wrought’ work, that is, presumably, to ornamental art, very likely
implied needlework, most probably embroidery, but could also possibly have been a variety of
other sewing tasks. On the other hand, the administration of a manor required the skillful
management of businesses and wit in dealings with servants. Within her broad domain, Lady
Hoby acted confidently and independently. Impenetrable gender barrier in managing the Hoby
manorial household seemed to be blurred. The customary restrictions had little relationship to
the ordinary decisions of Lady Margaret’'s daily occupations: she collected rents, paid wages to
the servants, kept the household book, regularly inspected granary and rationed corn,
dispatched orders to the household domestics; she was spinning and dyeing. She gave
neighborly counsel to others (“... then | took leave, with some conference, of some that came to
see me ..."”) [Saturday, 27 October, 1599], instructed one of her servants in buying land (“... |
talked with Thomas Addison about the purchasing of his own farm ...”) [Friday, 28 September,
1599], offered the most welcome advice to her consort (“... | was called to walk with Mr Hoby,
talking of sundry business ...”) [Friday, 10 August]; “... and then [I] walked with Mr Hoby about
the town to spy out the best places where cottages might be built ...”) [Monday, 20 August,
1599] [1a].

It is noteworthy that Lady Margaret’s testimony tells little about her private feelings to her
husband. References to Sir Thomas are formal, though it is known that she was strong-minded
to resist, at least until shortly before her death in 1633, his repeated request that she make over
her Hackness manor and other properties to him and his heirs.

Apparently, the building of cottages scheme, mentioned in the latter piece quoted above,
was to be a charitable action planned to undertake to provide the neighborhood poor with a
suitable dwelling. The customary duty of the “Lady of the Manor” was to distribute alms; on a
particular Christmas Day, 24 December, 1599, Lady Margaret “served divers poor people with
wheat and beefer.” Her neighborly obligation was also to help other women in labor: “... | went
to a wife in travail of child about whom | was busy ... till :1: a clock, about which time, she being
delivered and | having praised god ...” [Wednesday, 15 August, 1599] [1a].

Lady Hoby's ordinary and devotional activities did not leave much space for leisure;
recreations were few, mostly bowling (“... [I] exercised my body at bowls a while, of which |
found good ...”) [Friday, 7 September, 1599] or occasional visits, even away from the manor, to
talk socially with cousins and friends: “... After | had prayed, | went to breakfast to my cousin
Bouser’s house: after that | went to Gremston, to my Cousin Stanhopes ...”) [Monday, 24
September]; “... after breakfast | came to York ... and [I] supped there, and took my leave of my
Lady Burghley, came to my lodging and went to bed” [Tuesday, 25 September] or “After | had
prayed privately, | went to breakfast: | took my coach and came home to Hackness safe ...”
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[Thursday, 27 September] [1a]. However, it is the spiritual introspection revealed in Lady
Margaret Hoby’s diary that, more than anything else, brings theological reflection on the nature
of her life and gives it a relevant moral dimension. When she writes about her sickness she
sees it as God’s punishment for her sins: “... it pleased [God] for a just punishment to correct
my sins, to send me feebleness of stomach and pain of my head ...” [Friday, 17 August, 1599]
[1a]. We never find her complaining but humbly accepting the divine will. Apparently, her sense
of guilt, framed within her elevated piety, and her strong conviction that sickness was God’s
admonition, was not diminished by the fact that her husband was stricken with the same illness
two days later: “... because Mr Hoby was not well, | kept him company ...: that done, | thanked
God who gave him will and ability, we went to church ...” [Sunday, 19 August]. In the Scriptures
a sinner was frequently compared to a sick person, and the figure of Christ — the physician, the
healer of the body and the soul, was an important image of the New Testament. Therefore,
early modern women, both Catholic and Protestant, equated the healing of illness with the
curing of sin. Accordingly, Margaret Hoby tended to see sickness as divine retribution and her
body as the instrument of her soul. The spiritual vision of bodily pain led to the same
explanation for all diseases, as is revealed by Lady Hoby who considered that God sent her
illness as a “punishment to correct my sins.”

In 1605, Lady Hoby abandoned her discipline and gave up writing her spiritual testimony
as soon as Richard Rhodes left the Hackness manor. As she admitted herself, she had been
too overburdened by the managerial tasks demanded by a large estate to continue scribbling
about the tiny events making up her daily life. However, through her self-portrait, though
perhaps not deeply moving, yet vivid and powerful, we can clearly recognize an almost
exemplary image of Puritan female spirituality, religious zeal, feminine chastity, trustworthiness
and, no less significantly, diligence and industriousness.
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ABSTRACT

Pypeé¢ Magdalena. Tennyson’s Weeper Revisited — «Tears, Idle Tears» in Context.

The article responds to one of the key books of new critical interpretation and theory, Cle-
anth Brooks’ The Well Wrought Urn: Studies in the Structure of Poetry where the whole chapter
«The Motivation of Tennyson’'s Weeper» is devoted to Tennyson’s short lyric «Tears, Idle
Tears». Brooks treated the poem with the conception of the Romantic lyric in mind as a short
poem expressing the poet’'s own thoughts and feelings, a product of sincerity and spontaneity.
The article seeks to consider the lyric in its original context, that is as a part of a longer verse
narrative The Princess from which it was extracted. When analysed in context, «Tears, Idle
Tears” can be discussed as a retreat from the Romantic self-expressive poetics and may be an
apt example of an earlier conception of the lyric as a dramatic performance and a communal ac-
tivity.
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the lyric and history, the construction of the poetic «I», New Criticism.

«Tears, Idle Tears» has been undoubtedly one of the most frequently anthologised of Ten-
nyson’s lyrics ever since it was published in 1847. Its twentieth century popularity gained con-
siderably in 1947 due to one of the key books of new critical interpretation and theory, Cleanth
Brooks’ The Well Wrought Urn: Studies in the Structure of Poetry where the whole chapter «The
Motivation of Tennyson’s Weeper» is devoted to the poem’s paradoxical complexity. The aim of
the paper is to undertake a revisionary reading of the poem considering «Tears, Idle Tears» in
its original context, that is as a part of a longer verse narrative The Princess from which it was
extracted.

The Princess seems to be the most worked over of Tennyson’s longer poems. In 1850 a
third edition of the poem appeared including six new songs which, according to the author,
«help to express more clearly the meaning of the medley [...] and are the best interpreters of the
poem» [13, p. 209, p. 212]. Such a clear-cut statement recorded by the poet’s son invites a
closer critical attention to the interpolated lyrics and songs in this tale of 3, 309 lines of blank
verse and to «Tears, Idle Tears» among them. The first readers of Tennyson’s The Princess
(1847) immediately recognised what has ever since become one of the poem’s most problemat-
ic features, namely its form of a medley. As a literary miscellany or collection, the word had
been used in the past in the titles and subtitles of books, for instance A New Medley, or Messe
of All-together (1640), The Entertaining Medley; being a collection of true histories and anec-
dotes (1826), [9]. Some Victorian reviewers, however, discovered that the subtitle referred not
merely to the fact that Tennyson’s long poem is a heterogeneous combination of various literary
genres, but that is an apt metaphor of the age itself. Reviewing The Princess in The Edinburgh
Review of October 1849, Aubrey de Vere observed: «If a man were to scrutinize the external
features of our time, for the purpose of characterising it compendiously, he would be tempted
[...] to pronounce the age a Medley» [quoted in 3, p. 169].

The lyrics from The Princess soon started their independent existence outside of their con-
text since they were set to music by various composers and sung in drawing rooms around the
country. On September 1%, 1907 a reviewer of The Musical Times thus commented on poems
from The Princess with music by Gustav von Holt:
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«The Splendour Falls on Castle Walls» is a good example of how the poet would seem to
have written with music in his ears. [...] «Tears, Idle Tears» is allied to strains appropriately ten-
der and meditative in character and, sung with expression and soft volume of tone, would prove
entrancing [10, p. 609].

Despite the apparent melodiousness of Tennyson’s poems, some composers found the
richness of thought and tension between competing meanings disturbing. «Your Tennyson is
too great a poet to permit of such subordination to the composer as is necessary in a song put
to music», confessed Mr Raff to an English friend, «In other words, he is too thought-heavy. |
composed this songlet of his ("Tears, Idle Tears”) in two versions, neither of them satisfied me.
[...] | grew thought-heavy myself in making them» [8, p. 560]. That is precisely the very feature
of the poem’s language which attracted the attention of Cleanth Brooks in 1947.

In «The Motivation of Tennyson’s Weeper» Brooks convincingly demonstrated that ambi-
guity and tension between competing meanings of the speaker’s tears all balanced each other
out in unifying harmony in the poem about «the apparent nearness and intimate presence of
what is irrevocably beyond reach: the days that are no more» [1, p.171]. It is interesting to note,
however, that Brook treated «Tears, Idle Tears» with the conception of the Romantic lyric in
mind; that is as a short poem expressing the poet’s own thoughts and feelings, a product of sin-
cerity and spontaneity. In Brook’s interpretation, the speaker and the poet are used as equiva-
lents, which suggests that in the poem Tennyson speaks in propria persona, or in his own voice:

[..- 1 when the poet is able, as in «Tears, Idle Tears», fo analyse his experience, and in the
full light of the disparity and even apparent contradiction of the various elements, bring them in-
to a new unity, he secures not only richness and depth but dramatic power as well [1, p.177,
emphasis added].

Moreover, the critic frequently refers to authenticity and directness of the discussed expe-
rience, which again reveals a set of post-Romantic assumptions about the lyric, for instance: «l
have no wish to intellectualise the poem — to make conscious and artful what was actually spon-
taneous and simple» [1, p. 175, emphasis added]. Discussing stanza one, the critic observes
that it is «a speech begun impulsively — a statement which the speaker has begun before he
knows how he will end it» [1, p. 169]. There is no apparent reason why such a reading could not
be applied to a short nineteenth century poem, consisting of an utterance by a single speaker
who expresses a state of thought and feeling. However, such an approach would be questiona-
ble if the poem was considered together with its immediate original context, namely The Prin-
cess.

After the publication of his two-volume Poems in 1842 the reviewers bewailed young Ten-
nyson’s «deadness to ordinary human interests» [quoted in 6, p. 99]. «[...] Mr. Tennyson has
not yet become human enough for our cravings», complained Francis Garden, an old Cam-
bridge acquaintance, in Christian Remembrancer [quoted in 6, p. 98]. Contemporary readers
wanted poets to be «in a good sense, men of the world, practical men, capable of ordinary
business-like exertion of every sort, - stirred by domestic and public interests» and not «set of
dreamers» [quoted in 6, p. 99]. In a similar vein, in Quarterly Review of September 1842, John
Sterling, a leading member of the Cambridge Apostles, urged Tennyson to capture the variety,
contrasts and potential of his time — «the real world as it lies before us today» [quoted in 6, p.
125]. Shakespeare and Chaucer were given as prime examples of such an approach to art
since they managed to reproduce whatever was essential in their age. Judging from The Prin-
cess Tennyson did not remain deaf to the appeals of his reviewers. It has been discussed as
«Tennyson’s eminently Shakespearean poem» and its poetic structure seems to invoke Can-
terbury Tales as a whole [2, p. 48].

The outer frame narrative of The Princess sets up the scene with seven university friends
who are asked to tell a tale «from mouth to mouth» to pass a summer’s evening entertainingly
[12, Prol., 1. 189]:

Why not a summer’s as a winter’s tale?
A tale for summer as befits the time, ... [12, Prol., Il. 204-205]
But something made to suit with time and place ... [12, Prol., . 224]

The women are to sing «some ballad or a song [...] / Between the rougher voices of the
men» [12, Prol. I. 234, |. 237] and finally one of the speakers was assigned the task of binding
«the scatter’d scheme of seven / Together in one sheaf» [12, Conclusion, Il. 8-9]. The author al-
ready seems to challenge the personal voice of the Romantic self-expressive poetics through
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such a conception of the poetic persona as a «medley» of several speakers who are expected
to perform in turn. The inset narrative tells the story of the haughty Princess Ida who founds a
«University for maidens» where no man is allowed to enter on pain of death [12, I, I. 149]. The
Prince to whom she has been betrothed since childhood and his two friends disguise them-
selves as women and gain accesses to the university. One day they are invited to accompany
the Princess on a geological expedition to the north and during the evening repast in the open
air the Princess asks the members of her entourage for some entertainment:

[...] ‘Let someone sing to us; lightlier move
The minutes fledged with music;’ and a maid,
Of those beside her, smote her harp and sang, [12, IV, Il. 18-20]

The song that follows is «Tears, Idle Tears», the poet’s renown meditation about the para-
doxical presence of absence or about «the passion of the past, the abiding in the transient» as
the poet himself described it to his elder son [13, p. 211]. The unnamed girl is not the author,
but the performer of the song, her performance has nothing to do with the act of private reading
experience, but with a communal, social experience that generates a group identity. A song
sung in a communal setting brings to mind a different conception of the lyric which, as W. R.
Johnson noted, in its earliest form reveals:

[...] the conditions and the purpose of the song: the presence of the singer before his audi-
ence; his recreation of universal emotions in a specific context; a compressed stylised story [...]
and finally, the sharing, the interchange of these emotions by singer and audience [5, p. 4].

Likewise, Douglas Gray described a distinct concept of the poetic persona in the early no-
tion of the lyric which involved some form of address or appeal to others and invited communal
participation:

The medieval poet speaks not only for himself, but in the name of the many; if he uses the
poetic «I» it will be in a way which may be shared by his audience. It is a poetic stance which
cannot be accurately described as «personal» or «impersonal» [4, p. 60].

It is interesting to note how the language of «Tears, Idle Tears» records the gradual self-
effacement of the speaking «I». The poem may begin with the line «Tears, idle tears, / know not
what they mean», but the experience of grief is soon made more universal [12, IV, I. 21, em-
phasis added]. The speaking «I» disappears in the second line of the first stanza which starts
describing an inherent feature of the human condition — «divine despair» and the tears are its
palpable sign [12, IV, |. 22]. In third line the poetic «I» is substituted by more universal referents
«the heart» and «the eyes» which seem to stand for mankind in general [12, IV, I. 23]. The po-
em depicts the continual presence of the past in the mind as a process of appearance and re-
cession, tide and flow, coming and leaving. The images of ships appearing on the horizon and
sinking below its line, images of «<summer dawns», «half-awakened birds» when experienced
by «the dying ears» and «dying eyes» illustrate the process of thinking, which is a liminal, in-
between state. As Herbert Tucker observes: «the oxymoronic balance of approach and reces-
sion throughout these stanzas convincingly renders not a specific set of memories but the very
experience of remembering» [14, p. 364, emphasis added]. In the second stanza the initial «I»
changes into the communal «we», the voice in the poem refers to «our friends» and «all we
love» [12, P, IV, I. 27, |. 29, emphasis added]. In the third stanza the communal «we» is con-
sistently expunged and the reader is left with the impersonal generic «dying ears» and «dying
eyes»:

‘Tears, Idle tears, | know not what they mean,
Tears from the depth of some divine despair
Rise in the heart, and gather to the eyes,

In looking on the happy autumn-fields,

And thinking of the days that are no more.

‘Fresh as the first beam glittering on a sail,
That brings our friends up from the underworld,
Sad as the last which reddens over one

That sinks with all we love below the verge;

So sad, so fresh, the days that are no more.
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‘Ah, sad and strange as in dark summer dawns
The earliest pipe of half-awaken’d birds

The dying ears, when unto dying eyes

The casement slowly grows a glimmering square;
[12, IV, IIl. 21-34, emphasis added].

The last stanza, where the reader is invited to cross the threshold of death, does not rec-
ord any reference to the speaking subject. The unknown realm of the dead is presented as a
state of absolute impersonality, which the poet described as «the mystic ddmonish feeling» and
«the yearning that young people occasionally experience for that which seems to have passed
away from them for ever» [13, p. 211, p. 478]. The line «Dear as remember’d kisses after
deathy» is suggestively ambiguous: it may imply remembrance of the kisses previously given by
those who are dead or that the dead may find the memory of kisses dear after death [12, IV, I.
36]. The paradoxical description of «the days that are no more» as «Death in Life» seems to
summarise succinctly that the past and the present cannot be easily kept apart since what is
lost paradoxically remains alive within the memory [12, IV, I. 40].

‘Dear as remember’d kisses after death,
And sweet as those by hopless fancy feign'd
On lips that are for others; deep as love,
Deep as first love, and wild with all regret;

O Death in Life, the days that are no more!’
[12, IV, II. 36-40]

Considering the above one may venture to question the very existence of «Tennyson’s
Weeper». The poem, as Herbert Tucker notes, expresses «a universal dispossession, a com-
mon loss», which is also recorded in its language by the gradual disappearance of the speaking
«I» [14, p. 363]. It seems that Tennyson himself best explained the poetic stance of the lyric
when talking to a friend about Im Memoriam: «lt is rather the cry of the whole human race than
mine ... It is a very impersonal poem as well as personal» [quoted in 6, p. 172)]. Although
«Tears, Idle Tears» is written blank verse, it appears to create an impression of rhyme due to
such prosodic devices as the end-stopped lines, alliteration (for instance «depth of some divine
despair», «sad and strange»), assonance (as in «slowly grows») and the refrain repeated at the
end of each stanza.

The pictorial language of Tennyson’s poetry inspired many artist, but the poet himself was
fond of reading his verses aloud in the company of friends. One may take this habit as a sug-
gestion that it is the best way to appreciate how much their sound effects influence their recep-
tion by the audience. On such an occasion in October 1855, one of the witnesses of the poet’s
performance was Elizabeth Barrett Browning. In a letter to his wife she recorded that Tennyson
«left such a voice (both him "and a voice!”) crying out "Maud” to us, and helping the effect of the
poem by the personality, that it's an increase of joy and life to us ever. [...] and was it not worth
while coming from Italy to England for so much?» [quoted in 13, pp. 328-329]. The «voice» so
much enjoyed by Barrett Browning can still literally be heard since the poet was recorded by
Thomas Edison on his wax cylinder reading «The Charge of the Light Brigade» (1854), the re-
cording is available on the official website of The Norton Anthology of English Literature [11].

As soon as the singer has finished her performance the Princess expresses her disap-
proval of its content. Such a message about the power of the past is at odds with her politics at
the university. Referring to the myth of Odysseus and the Sirens, she states:

[...] ‘If indeed there haunt

About the moulder’d lodges of the past

So sweet a voice and vague, fatal to men,

Well needs it we should cram our ears with wool
And so pace by.’ [12, IV, Il. 44-48]
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Dwelling on the past entails recollections of home, of sisterly and wifely obligations and the
dear ones left behind. She wishes that her female students should focus on the future and ar-
duous study to become «new womeny, self-sufficient and independent of the world outside.
Princess Ida is well aware that poetry can be used for insidious political and ideological rea-
sons. She herself convinced her father to grant her «a certain summer-palace» for the university
scheme by means of «odes [...] / and rhymes / And dismal lyrics, prophesying change» [12, I, I.
146, 1. 139-141]. The movingly performed song extolling «the dearness» of the past gains a
new meaning and significance in the place when mere thinking of the past is ideologically dan-
gerous. It may almost sound as a rebellious call for change, denouncing lda’s teaching and be
as lethal to the success of the Princess’s scheme as the Siren’s song to Odysseus’s crew. Ida is
right to fear the power of the song for poetry plays a crucial role in the heroine’s final conversion
and reconciliation to her predestined fate as a wife and mother. It is interesting to analyse how
all the lyrics sung or read out loud in The Princess contribute to Ida’s conversion, the last two
she herself reads to the recovering Prince from «a volume of the poets of her land» [12, VII, I.
159]. Interpreting the medley James R. Kincaid also noted the impersonality of the lyrical stance
in «Tears, Idle Tears», calling it «the passionate voice of "Tears, Idle Tears”» or «the imprison-
ing voice of the past» [7, p. 68]. The critic attributed a vital importance of the lyric to the ultimate
failure of Ida’s scheme. The insidious voice of the lyric stands not only for «the days that are no
more», but also for all conventional language and cultural heritage from which the Princess in-
tended to free her students:

The chief enemy, therefore is time, most specifically the past. Ida wants to pull free from
this bondage, but she is defeated by its attractions. She cannot combat the psychic force of
time, the power and passion engendered by the most important of the lyric songs in the poem,
«Tears, Idle Tears». The poem, as Ida recognises, offers a kind of melancholy luxuriance that is
regressive and imprisoning [7, p. 67].

All in all, «Tears, Idle Tears», when analysed in context, can be discussed as a retreat
from the Romantic self-expressive poetics. The poem may be a vivid example of an earlier con-
ception of the lyric as a dramatic performance and a communal activity. The construction of the
speaker in The Princess and the intercalary lyrics is an interesting example of Tennyson’s re-
sponse to Romanticism and his attempt at formulating a new idea of the poet and his persona.
However, there is a bond of a different nature between «Tears, Idle Tears» and its immediate
literary antecedents. Hallam Tennyson’s Memoir records that the poem was written at Tintern
Abbey, supposedly with Wordsworth’s «Tintern Abbey» in the poet’s thoughts when he said
what his poem was about: «The passion of the past, the abiding in the transient» [13, p. 211].
Considering the crucial role that the intercalary lyrics play in The Princess, the poet may have
wished to restore poetry to a more central place in the culture of his time.
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ABSTRACT

Wilk Anna N. Denotation and connotation of «rusalka» in Polish and Russian fantasy
literature

For a long period of time in Polish and Russian languages, identical denotation and
connotation have been provided for «rusalka», however, along with civilization progress its
denotation has achieved a new semantic content in both countries. The «rusalka» term still
exists in both language cultures but the extent of its occurrence has changed. Modernly this
name is practically non-existing in colloquial language and can be found only in works,
addressed to recipient of popular culture - in fantasy literature. In this article | have analyzed
how many components of the original meaning of «rusalka» was maintained in its contemporary
linguistic picture. In the performed studies, | applied the expert sources — Polish and Russian
ethnographic works, etymological dictionaries and lexicons of Slavic folklore — and randomly
chosen works of Polish and Russian authors of contemporary fantasy literature.

Key words: rusalka, connotation, denotation, polish fantasy literature, russian fantasy
literature, slavic folklore, linguistic picture of the world

Bink AHHa H. [JeHomauisi i KOHOmMauisi «pycasiku» e CJ108’SSHCbKUX rnoeip’six ma y
eubpaHux meopax cy4acHol NosibCbKOI i pocilicbkoi gpaHmacmuku

BnpopoBx OOBroro 4acy nekcema «pycarnka» B NofbCbhKill Ta POCINCbKIA MOBax Mana igeH-
TUYHI geHoTaUil Ta KOHOTaUil, ogHaK 3 PO3BUTKOM LMBINi3aLii 3HAa4YEHHS L€l nekcemun 3asHarno
3MiH B 060X KynbTypax, B pesynbTaTi 4Yoro BoHa Habyna HOBOro CEMaHTUYHOro 3MICTy. TepMiH
«pycanka» goci icHye B 060X MOBHUX KynbTypax, ane 3aMiHunocs yHkUioHanbHe none moro 3a-
cTocyBaHHSA. Ha cyvacHomy eTani 3ragaHa Ha3Ba MaivXe He BXMBAETbCS B MOTOYHIN MOBI i 3y-
CTpiYaeTbCs 3aranoM y TBOPYOCTI NepecidHuX nitepatopiB Ta B niTepaTypHUX TBOpax 3 ranyai
daHTacTukn. B nogaHomy pedepaTi NpOBOANTECA aHari3 Toro, CKiflbkKM 3anuuunnocsa B cyvac-
HOMY 00pasi «pycarnkuy» enemMeHTiB NepLUIoro BapiaHTy 3HAa4YeHHs1 LbOro crosa. Y OOCHiMKEHHI
BUKOPUCTaAHO HayKOBi Axxeperna: NonbCbKi i pOCiNChKi eTHorpacdidHi npadi, eTMMOOorivyHi CrnoBHU-
KW, NNEKCUKOHM CINOB’AHCBHKOro honbKIiopy Ta BMOpaHi METOAOM CYLiNbHOI BUBGIpKM TBOpPU cy4vac-
HUX MONbCbKMX Ta POCINCbKUX (baHTacTiB.

Knro4doei cnoea: pycarnka, koHOTaLis, AeHOoTalis, nonbCcbka nitepatypa «fantasy», pocin-
cbka nitepaTtypa «fantasy», cnos’stHcbkuii ONbKNOP, MOBHA KapTWUHa CBITY

WSTEP

Stowo «rusatka» wystepuje w jezykowym obrazie Swiata Polakéw oraz Rosjan jako nazwa
istoty, wywodzgcej sie z dawnych wierzeh wschodniostowianskich — demona wodnego pici
zenskiej, zamieszkujgcego lasy, pola, okolice rzek oraz stawéw [10, s. 177]. Przez diugi okres
«rusatka» posiadata w obydwu jezykach zblizony zakres nazwy oraz tresc, jednakze wraz z
rozwojem cywilizacyjnym denotacja owego terminu ulegta w obydwu jezykach zmianie i w
konsekwencji przyporzgdkowano mu nowe tresci semantyczne. Stowo «rusatka» wcigz
wystepuje w obydwu kulturach, ale zmienit sie zasieg jego wystepowania. Obecnie podana
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nazwa praktycznie nie pojawia sie w mowie potocznej i mozna jg odnalezé gtdwnie w
tworczosci adresowanej do odbiorcéw kultury masowej, w utworach literackich dziedziny
fantastyki. Autorzy za$, fgczac stowo «rusatka» z wkasnym, indywidualnym wyobrazeniem tego
pojecia, wptywajg na wytworzenie wsrdod czytelnikbw nowego jezykowego obrazu podanej
nazwy. Punktem wyjscia w przeprowadzonej analizie jezykowego obrazu badanego stowa jest
hipoteza, ze denotacja i konotacja «rusatki» ulegty uproszczeniu w jezyku polskiej kultury
popularnej, a rozbudowaniu w jezyku rosyjskiej kultury popularnej. Polski uczestnik jezyka
kultury popularnej zatracit bowiem kontakt z wierzeniami stowianskimi i w wiekszosci
przypadkow nie zna tego pojecia lub utozsamia je tylko z terminologig literackg. Metodologia
przyjeta do badania wspomnianego zagadnienia wymaga siegniecia nie tylko do opracowan
jezykoznawczych, ale takze do materiatéw etnograficznych i literaturoznawczych. W pierwszej
czesci artykutu zostanie ustalony pierwotny zakres i treS¢ nazwy «rusatka». W pracy wykor-
zystano zrédta eksperckie: polskie i rosyjskie prace etnograficzne, stowniki etymologiczne oraz
leksykony folkloru stowianskiego. Nastepnie bedzie przeanalizowany stopien przesuniecia
zZnaczenia omawianego pojecia na przykfadzie utwordw literatury popularnej. Teksty wybrano
losowo z zakresu wspotczesnej polskiej i rosyjskiej fantastyki (opowiadania i powie$ci).

ETYMOLOGIA SLOWA «RUSALKA» W JEZYKU POLSKIM | ROSYJSKIM

Nazwa «rusatka» po raz pierwszy pojawita sie w XI wieku jako element jezykowego obrazu
Swiata mieszkancéw Rusi [7, s. 207]. Do jezyka polskiego omawiane stowo przenikneto dopiero
jako termin literacki [3, s. 469]. Badania nad pochodzeniem podanej nazwy oraz jej znaczenia
we wschodniostowianskim jezykowym obrazie Swiata sg wyjgtkowo zréznicowane i dos¢ daleko
odbiegajgce od siebie. Jednakze mozna wydzieli¢ nastepujgce trzy rodzaje teorii na temat
rodowodu stowa «rusatka»:

1) Poglad najbardziej rozpowszechniony ws$rdéd uczonych polskich (np. wystepuje u
Bohdana Baranskiego, Jerzego Strzelczyka, Witolda Klingera) i majgcy takze zwolennikéw
wsrdéd etnografow rosyjskich (np. u Dmitrija Zielenina), uznajgcy, ze wiara w rusatke oraz jej
nazwa powstaty w wyniku nasladownictwa greckich i rzymskich tradycji oraz podan o nimfach.
Podana hipoteza zaktada, ze stowo «rusatka» powstato tak naprawde dopiero w XVIII wieku.
Wedle tej tezy omawiany wyraz jest jednym z derywatdéw starorzymskiego Swieta rosalis,
obchodzonego na czes¢ bogini Karny [1, s. 95].

2) Uznawana przez wiekszo$¢ badaczy rosyjskich teoria, jakoby stowo «rusatka» byto
powigzane z dawnym nazewnictwem i kultem okreslonych zbiornikéw wodnych. Zgodnie z tg
tezg wyraz «rusatka» jest derywatem od rosyjskiego rzeczownika «pycrno (peku)» ttumaczonego
na jezyk polski jako «koryto (rzeki)». Dodatkowo etnograf rosyjski lwan Sniegiriew wskazuje na
powigzanie stowa «rusatka» z wierzeniami stowianskimi, w ktérych $wiete rzeki bylty nazywane
«Poce» i «Pyc» [16, s. 564].

3) Teoria, ktérej jednym ze zwolennikdow jest Siergiej Sotowjew, gtosi, ze nazwa «rusatka»
wywodzi sie zaréwno od koloru wloséw podanych istot nadprzyrodzonych, jak i wiary w
transformacje magiczng przedwczesnie zmartych kobiet i niemowlagt pici zenskiej; Wedle tej
hipotezy, stowo «rusatka» jest derywatem od przymiotnika «pycbin», stosowanego nie tylko do
opisania ciemnych blond wloséw, ale takze do metaforycznego okreslenia ludzkiej duszy [22, s.
559]. Co do jednego wszyscy badacze sg zgodni: znaczenie etymologiczne omawianego
pojecia jest zachowane w pierwotnej konotacji wyrazu.

PIERWOTNA DENOTACJA | KONOTACJA «RUSALKI»

«Rusatka» jest pojeciem fikcyjnym, nie odnoszgcym sie do zadnych przedmiotow
rzeczywistosci pozajezykowej, zatem nie posiada desygnatéw i wedle definicji stownikowej jej
denotacja jest zerowa [8, s. 115 - 116]. Nalezy jednakze zwrdcié uwage na fakt, ze oprocz
przedmiotdéw rzeczywistosci pozajezykowej istniejg takze przedmioty idealne, pomyslane lub
wykreowane w wyobrazni, niemozliwe do ujecia zmystami. «Rusatka» zas nalezy do elementow
myslenia magicznego, jezyka folkloru stowiarskiego i literatury. Tadeusz Kotarbihski w swych
rozwazaniach poswieconych problemowi desygnatu, postuluje, aby przeciwstawi¢ mu przedmiot
rzeczywistosci fikcyjnej, denominat [6, s. 94]. Podana terminologia bedzie wykorzystana w
dalszych badaniach denotacji i konotacji «rusafki».
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Dokonana analiza wierzen stowianskich pozwala zauwazy¢, ze stowo «rusatka» stuzy do
nazwania kilku rodzajéw istot magicznych, ktére mozna podzieli¢ na pie¢ zbioréw denominatéw
z odpowiadajgcymi im ponizszymi kryterialnymi cechami semantycznymi (I strefa konotacyjna1):

I) Piekna dziewczyna. Cechy charakterystyczne: zamieszkuje lasy, pola oraz naturalne
zbiorniki wodne; zielone badz blond witosy; naga, ewentualnie ubrana w biatg, niczym nie
obwigzang, koszule [16, s. 566; 18, s. 549].

Il) Stara i bardzo brzydka kobieta. Cechy charakterystyczne: garb na plecach, czarna
siers¢, piersi tak obwiste, ze potrafi zatozy¢ je sobie na plecy; naga lub ubrana w fachmany; w
rekach trzyma kostur, pogrzebacz lub kijanke do prania [20, s. 337].

[Il) Dusza ludzka pici zenskiej — samobdjczyni, topielicy, dziewczyny, ktéra zmarta przed
zamazpojéciem [16, s. 566; 18, s. 552], starej kobiety, ktdéra umarta w dramatycznych
okolicznosciach bgdz w wyniku przepicia [1, s. 96], a takze nieochrzczonych niemowlat [16, s.
564; 18, s. 552]. Cechy charakterystyczne: blada cera, wianek na gtowie, uroczysty stro;.

IVV) Nimfa wodna; jest corka rzeki, jeziora lub béstw wodnych [13, s. 98; 17, s. 555].

V) Istota pici zenskiej posiadajgca elementy zwierzecej fizionomii — gesie tapy lub rybi
ogon zamiast ludzkich nég [14, s. 63].

Kazdej z poszczegodlnych kryterialnych cech semantycznych danego zbioru denominatéw
mozna przyporzgdkowac poszczegolne etykiety denotacyjne2 i konotacje semantyczne (tzw. I
strefa konotacyjna) (Zob. schemat 1.1.)3:

Pycanka
[Rusalka]
nienmie rozczesac swoich wloséw; lubi lndzkie
MeIIATIIE A IIYTOBK A MEeROTIXA towarzystwo, spiewac, ples¢ wianki, hustac sie na
[mieszaczicha] || [szutowka] [szezekoticha] drzewach: jest Iagodna; potrafiutopic czlowiela;
petrafi zalaskota¢ czlowiekana smier¢
II
l)lt‘(‘lI{X'.] .ﬂoo(g}a} cTa 1ePTOBRA INHIHAT A babawodna = zla: nienawidzi Indzi
[biesicha] [lob (i)asta] [czertowka) [szyszyga] (pol.)
III (I + II)
" teskni za dawnym Zyciem; moze pojawiac sie w
MAEEIL HARKH Mallka ‘ MEPTEYIIKA | _ | twiecie zywych tyIko na wiosne; nie moze
[mawki, nawki] [majka] (miertwnszkal oddalaé sie od miejsca swego pochowku
IV (I +1D) nie
— wolio
B¢ eTHHA BOTARA BOIAHAA B OTAHHILA HeMHAHKA CBHTeAHK A XHTKA (= o
[bierieginia] | | [wodiawa] || [wodianaja] || [wodianica] || [niemnianka] | [switiezianka] || [chitka] :. “thé
LR
v sie od
waody

dapaoHKa — | mapiekny glos,

[faraonlka] uwodzi neZczyzn
PIZy pomocy
Spiewu; umie

przepowiada¢
przyszlogc

1 Badaczka Maria Brzozowska ugrupowata tresci semantyczne odpowiadajgce znaczeniu

danego znaku na Il strefy konotacyjne — kryterialne cechy semantyczne, konotacje
semantyczne i cechy o charakterze indywidualnym dla kazdego uzytkownika jezyka. Zob: [4, s.
265-278]

2 Termin «etykieta denotacyjna» podaje za: [2, s. 103 — 120].

3 W schemacie 1.1. nalezy zwroéci¢ uwage na to, ze pomimo rozigcznosci wystepujgcej miedzy
zbiorami | i ll, istnieje mozliwo$¢ wigczenia ich etykiet denotacyjnych i tresci semantycznej do
zbiorow Il IV.
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1.1. Etykiety denotacyjne i konotacje semantyczne «rusatki»
Podane zbiory zostang wykorzystane do zbadania, ile z pierwotnego jezykowego obrazu
«rusatki» wcigz jest obecne we wspoétczesnym znaczeniu tego stowa.

«RUSALKA» W POLSKIEJ FANTASTYCE

Do analizy stopnia przesuniecia znaczenia «rusatki» we wspoétczesnej polskiej fantastyce
wybrano w sposéb przypadkowy nastepujgce utwory: Ziarno prawdy Andrzeja Sapkowskiego,
Podatek Mileny W éjtowicz oraz Zmorojewo Jakuba Zulczyka.

Ziarno prawdy Andrzeja Sapkowskiego nalezy do cyklu historii o przygodach wiedZzmina
Geralta z Rivii i jest w nim opisane spotkanie gtdwnego bohatera z istotg, ktérej wyglad
odpowiada uznawanym w Swiecie przedstawionym utworu kryterialnym cechom semantycznym
«rusatki». Wspomniane stworzenie jest piekng dziewczyng o szczuptej budowie ciata, bladej
cerze oraz czarnych wiosach i oczach [9, s. 112]. Ponadto mieszka w lesie i unika kontaktu z
ludzmi [9, s. 134]. WiedZmin uswiadamia sobie swojg pomytke dopiero w momencie, kiedy
dostrzega u miodej kobiety cechy sprzeczne z treSciami semantycznymi przypisywanymi
postaci «rusatki» — zdolnos¢ wywotywania ztych snéw oraz budzenie strachu u koni [9, s. 137].

Jezykowy obraz analizowanego stowa w opowiadaniu Sapkowskiego posiada elementy
pierwotnego zakresu oraz tresci nazwy «rusatka». W | strefie konotacyjnej badanego pojecia
dostrzegalne sg cechy semantyczne charakterystyczne dla zbioru | («piekna dziewczyna
zamieszkujgca las»; «biaty kolor ubrania») i zbioru Il («blada cera»), zas w Il strefie
konotacyjnej zauwazalne sg zbieznosci ze zbiorem | («lubi $piewac») i zbiorem V («ma piekny
glos»). Odchylenie od pierwotnego jezykowego obrazu «rusatki» wystepuje w stworzonych
przez autora dodatkowych kryterialnych cechach semantycznych i konotacjach semantycznych,
kolidujgcych z pierwotng tre$cig semantyczng omawianego stowa. W sktad denotacji podanej
nazwy wchodzi bowiem istota o takich cechach charakterystycznych, jak: «czarne wiosy i
oczy», «strach przed ludzmi». Stowo «rusatka» w Ziarnie prawdy wywotuje takze nowg
konotacje semantyczng («jest postacig pozytywng»).

Wyraz «rusatka» zostaje uzyty w powiesci Mileny Waéjtowicz pt. Podatek do nazwania
gtébwnej bohaterki, ktorej przodek «zbatamucit panne z bagien» [11, s. 20]. Posta¢ Moniki
stanowi odchylenie od uznawanego w Swiecie przedstawionym utworu jezykowego obrazu
«rusatki». Tredci semantyczne analizowanej nazwy bowiem obejmujg w powiesci bycie piekng
dziewczyng, mieszkanie na bagnie, zamitowanie do tanca [11, s. 47], zdolno$¢ rzucania urokéw
na ludzi [11, s. 27] oraz wykorzystanie wody do zmiany swej postaci zewnetrznej w dowolng
inng [11, s. 92]. Gtéwna bohaterka za$ zyje w miescie z dala od terenéw naturalnych, boi sie
owadoéw i uwielbia sprzata¢ [11, s. 21]. Monike mozna jednakze nazwaé «rusatkg», poniewaz,
pomijajac kwestie mieszkania na bagnie, posiada ona pozostate przypisywane w utworze
kryterialne cechy semantyczne i konotacje semantyczne opisywanej istoty magicznej. Jesli
natomiast zestawi¢ jezykowy obraz «rusatki», istniejgcy w powiesci, z pierwotnym zakresem i
treScig omawianej nazwy, to okazuje sie, ze wystepuje miedzy nimi dos¢ mato zbieznosci. W |
strefie konotacyjnej analizowanego stowa dostrzegalny jest element ze zbioru | («piekna
dziewczyna»), a w |l strefie konotacyjnej wystepuje jedna cecha charakterystyczna dla zbioru |
(«lubi ludzkie towarzystwo»). Ponadto omawiane pojecie posiada w utworze nowg konotacje
semantyczng («jest postacig pozytywng»).

Jedng z postaci trzecioplanowych wystepujgcych w powiesci Jakuba Zulczyka pt.
Zmorojewo, jest Switezianka, mioda kobieta nazwana jedng z etykiet denotacyjnych, ktérej pole
semantyczne miesci sie w polu «rusatki». Analiza utworu pozwala wykaza¢, ze autor
wykorzystat podane stowo, aby odwotaé sie do tresci semantycznych ballady Adama
Mickiewicza (Switezianka). Jezykowy obraz «rusatki» w Zmorojewie posiada zatem dwa rodzaje
przesuniecia znaczenia — od pierwotnej denotacji i konotacji badanego pojecia oraz od zakresu
i tre$ci nazwy stosowanej w dziele polskiego wieszcza narodowego. Postaé Switezianki w
powiesci Zulczyka zostaje obdarzona nastepujgcymi kryterialnymi cechami semantycznymi:
«(...) zawinieta w stary przeciwdeszczowy pfaszcz, z nogami w wysokich, przeznaczonych do
towienia ryb kaloszach - miata mokre wiosy, a z jej ciata bez przerwy Sciekata woda. Wygladata,
jakby wiasnie wyszta spod prysznica i zamiast uzy¢ recznika, jedynie okutata sie zastong» [12,
s. 211]. W dalszej czesci utworu pojawiajg sie informacje, ze kobieta ma bladg cere [12, s. 234]
i prawdopodobnie jest duchem [12, s. 233]. Opisywang istote fgczy z jezykowym obrazem
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«rusatki», utworzonym w balladzie Adama Mickiewicza, wspdlna etykieta denotacyjna oraz dwie
konotacje semantyczne («potrafi kontrolowaé jezioro»; «jest w zwigzku z mysliwym» [12, s.
357]). Poréwnanie jezykowego obrazu bohaterki Zmorojewa z pierwotng denotacjg i konotacja
«rusatki» umozliwia stwierdzenie, ze w | strefie konotacyjnej owego pojecia wystepuje jedna
cecha wspdlna ze zbiorem | («piekna dziewczyna»), jeden element zbioru lll («blada cera»)
oraz w Il strefie konotacyjnej pojawia sie jedna cecha charakterystyczna dla zbioru | («jest
tagodna»). Badane pojecie posiada w powiesci nowg kategorialng ceche semantyczng («jest
postacig ze Switezianki Adama Mickiewicza») oraz dwie nowe konotacje semantyczne («jest
postacig pozytywnay; «jest nieSmiata).

«RUSALKA» W ROSYJSKIEJ FANTASTYCE

Do analizy stopnia przesuniecia znaczenia stowa «rusatka» we wspotczesnej rosyjskiej
fantastyce zostaty wybrane w sposéb przypadkowy nastepujgce utwory: lNempywka unu ro-
nbiHb? Jewgienii Chal, Pycanka Ha eemesix cudum. Ockosiku neezeHObl Wiktora Toczinowa oraz
Uuwuea Wiesty Pawtowe.

W opowiadaniu Jewgienii Chal lNMempywka unu nonbiHb? zostaje przedstawiony los
Nataszy, ofiary istoty nazywanej w utworze «rusatkg». Uznawany w Swiecie przedstawionym
opowiadania jezykowy obraz «rusatki» zawiera pierwotne kategorialne cechy semantyczne
zbioru | («piekna dziewczyna zamieszkujgca naturalne zbiorniki wodney»; «naga»), zbioru llI
(«blada cera») i zbioru V («rybi ogon zamiast ludzkich nég») oraz konotacje semantyczne
zbioru | («lubi $piewac»; «potrafi utopi¢ cztowiekar), zbioru Il («nienawidzi ludzi»), zbioru Il
(«teskni za dawnym zyciem»), zbioru IV («nie wolno jej oddala¢ sie od wody») i zbioru V («ma
piekny gtos»). Rusatka w utworze pisarki rosyjskiej to duch topielicy, przebywajacy w okolicach
rzek, jezior lub morza i potrafigcy podczas kazdej petni ksiezyca przemienia¢ swe nogi w rybi
ogon [24, s. 45]. W opowiadaniu pojawia sie jedna nowa konotacja semantyczna («jest postacig
negatywnag»).

Pycanka Ha semesix cudum. Ockonku neeeHObl Wiktora Toczinowa to mroczna historia
mitosna, rozgrywajgca sie w 1912 i 1937 roku oraz w latach wspoétczesnych. Motywem gtéwnym
opowiadania sg kontakty ludzi ze stworzeniem nadprzyrodzonym nazywanym «rusatkg». W
utworze pojawiajg sie takze trzy inne etykiety denotacyjne, bedgce w stosunku witgcznosci ze
stowem «rusatka» - «nobacta», «maBka» i «dapaoHka». Zakres znaczenia nazwy «rusatka» w
opowiadaniu Toczinowa obejmuje pierwotne kategorialne cechy semantyczne zbioru | («piekna
dziewczyna zamieszkujgca lasy», «naturalne zbiorniki wodne»; «blond wiosy»; «nagay), zbioru
Il («stara i bardzo brzydka kobieta»; «naga») i zbioru V («rybi ogon zamiast ludzkich nég») oraz
konotacje semantyczne zbioru | («lubi ludzkie towarzystwo», «ples¢ wianki, husta¢ sie na
drzewachy; «potrafi utopi¢ cztowieka»), zbioru Il («zta»), zbioru IV («nie wolno jej oddala¢ sie
od wody»). Autor obdarza wspomniang istote magiczng umiejetnoscig zmiany swej postaci
zewnetrznej w dowolng inng. Przedstawiony w utworze jezykowy obraz «rusatki» stanowi
potaczenie pierwotnych zbioréw denominatéow i stref konotacyjnych omawianego pojecia.
Analizowana nazwa w opowiadaniu posiada dwie nowe konotacje semantyczne («jest postaciag
negatywng»; «je ludzkie miesoy).

Wuwuea, etykieta denotacyjna mieszczgca sie w polu semantycznym «rusatki», zostaje
wykorzystana w utworze Wiesty Pawtowej nie tylko jako tytut, ale takze do nazwania wiedzmy,
mieszkajgcej niedaleko jeziora. Analizujgc wspomniane opowiadanie nalezy pamietaé, ze w
jezyku rosyjskim omawiane stowo jest takze w stosunku wigcznosci z nazwg «4epT» (czort),
ttumaczong na jezyk polski jako «diabet» [20, s. 391]. W utworze Pawlowej mozna
zaobserwowac probe wywotania konotacji charakterystycznych dla obydwu istot magicznych.
«Wwwura» stworzona przez pisarke rosyjska posiada zaréwno w | strefie konotacyjnej, jak i w
Il, elementy ze zbioru Il («stara i bardzo brzydka kobieta»; «zta»; «nienawidzi ludzi»).
Omawiane pojecie posiada natomiast konotacje semantyczne nie wystepujgce w pierwotnym
jezykowym obrazie «rusafki», ale typowe dla stowa «4epT» («jest postacia negatywngr;
«praktykuje czarng magie»).
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WNIOSKI

Powyzsza wstepna analiza denotaciji i konotacji «rusatki» w wierzeniach stowianskich oraz
we wspotczesnej polskiej i rosyjskiej fantastyce ukazuje, jak w jezykowym obrazie Swiata
Polakéw i Rosjan doszto do przesuniecia znaczenia omawianej nazwy.

We wszystkich wybranych losowo tekstach polskiej fantastyki wystepuje utozsamianie
stowa «rusatka» z treSciami semantycznymi przypisanymi zbiorowi | oraz obdarzanie go
nastepujgcg konotacjg semantyczng: «jest postacia pozytywng». Kryterialne cechy
semantyczne zbioru Ill pojawiajg sie w dwoch utworach autoréw polskich. Elementy
charakterystyczne dla zbioru Il i zbioru IV nie wystepuja w zadnej ze stref konotacyjnych
badanych tekstéw. Mozna zatem zaryzykowal stwierdzenie, ze jezykowy obraz «rusaiki»,
wystepujacy w jezyku polskiej kultury popularnej, obejmuje wytgcznie posta¢ mtodej i pieknej
dziewczyny o bladej cerze, ktéra wykazuje sie tagodnoscig oraz checig niesienia pomocy
ludziom. Natomiast «rusatki» pojawiajgce sie w wybranych przypadkowo utworach rosyjskich
pisarzy fantastyki zawierajg elementy charakterystyczne dla zbioru Il. W podanych tekstach
mozna zauwazy¢ prébe dialogu z pierwotnym znaczeniem omawianego pojecia — Jewgienia
Chal i Wiktor Toczinow starajg sie przeksztatci¢ pierwotne tresci semantyczne «rusatki» w jedng
konotacje, podporzgdkowang tylko jednemu denominatowi, zas Wiesta Pawlowa prébuje
zastosowaé wszystkie znaczenia analizowanej etykiety denotacyjnej (wvwwra). Z obserwacji
poczynionych na wybranych utworach rosyjskich tworcéw, mozna wysnu¢ wniosek, ze w
rosyjskiej fantastyce jezykowy obraz «rusatki» obejmuje postaé negatywnie nastawiong do
ludzi.
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ABSTRACT

The article deals with Ukrainian names of birds contained in three manuscript dictionaries
of Ivan Vahylevych: Criosapb s3bika toxHo-pyckoeoand two variants of ldiomuxoH. These
dictionaries are multilingual. Registered Ukrainian words are translated into German, Latin,
Polish and some other Slavic languages. These are the first big lexicographical works which
contain copious material describes the Ukrainian fauna. Among analyzed lexical items there are
a lot of dialect forms, another variants of forms, fixed in other dictionaries, some forms are
explained by the author in a different way than other lexicographers, whose works were used for
analysis, and units, which are not fixed in other registers. They are an important addition to our
knowledge of Ukrainian vocabulary of the first half of the 19" century, in particular the
vocabulary of south-western dialects.

Keywords: Vahylevych, the Ruthenian Triad, history of Ukrainian lexicography, Ukrainian
dialectology, names of animals.

Y cTaTtTi aHani3ylTbCs 3aranbHi Ha3BW — YKpalHCLKi Ha3BWM MTaxiB, BMILLEHI B TPbOX PYKO-
nMcHUX crosHukax |. Barunesuya: Crioeapi si3bika H0XXHO-pYyCKO20 Ta ABOX BapiaHTax /diomuko-
Hy. Bci peectpn € 6araTOMOBHMMW CIIOBHVKaMU, B SIKUX PEECTPOBI YKpaiHCbKi CrioBa nepekna-
[alTbCs HIMELBbKOH, NaTMHCBKOK, MOMbCLKOK Ta iHOAi iHWMMK CNOB’SAHCbkMMKM MoBamu. Lle
OfHi 3 nepwmx BinblwmMx nekcukorpadivyHuxX pobiT, siki MicTATb GaraTui maTtepian, Wo onucye
ykpaiHCbKy ayHy. Cepen aHanisoBaHWX OAMHULbL BUSIBNEHO 4YMMano AianektHux dopmM,
BapiaHTiB popM, iKCOBaAHMX B iHLLIMX CNOBHMKaX, hOPM, AKi aBTOP MOSICHIOE MO-iHLIOMY HiX
nekcukorpadu, poboTtun skmx 6ynuM BUKOPUCTaHI AN aHanidy, a TakoX OAMHMLI He (biKkCOBaHi B
iHWKX peecTtpax. BoHM € BaroMMm AOMOBHEHHSM HALLIOrO YSIBIIEHHA MPO YKPAiHCbKY MEKCUKY
nepLuoi nonosuHu XIX cToniTTH, 30KpeMa nNpo NeKCUKy niBAeHHO-3axigHUX roBipokK.

Knro4doei cnoea: Barunesuy, Pycbka Tpinug, icTopis ykpaiHCbKOT nekcukorpadii, ykpain-
CbKa AianekTonoria, Ha3Bn TBapWH.

|. Barmnesuny, BigOMUI ranuubknin KynbTYpHUA Aia4 nepwol nonosuHu XIX CT., ogvH i3
cnisaBTopiB Pycanku [JHicmposoi, B sikin Pycbka Tpirius 3anodaTtkyBana B [[anuyuHi nitepatyp-
HY MOBY, OMepTy Ha HapOAHI OCHOBI, BBeNa POHETMYHUI NpaBoNUC i Biginwna Big Kupunui,
KopuCTylounch pedopMoBaHoo rpaxaaHkoto. JisneHicTb |. Barunesuya 6yna ayxe wumnpoka —
NMUCbMEHHWK, apXiBiCT, iCTOpUK, eTHorpad, rpoMagcbkuUin Oisid Ta, HapewTi, MOBO3HaBeLb, BiH
BigirpaB BeNuMKy porb y 3baravyeHHi ykpaiHCbKOI KynbTypu Ta Hayku. |3 Moro MoBo3HaBuYMX pobiT
HanbinbLlL BigOMa HamMcaHa No-MOMNbChbKU rpamMaThka YKpaiHCbLKOI MOBM, ane B OonpaLtoBaHHAX
icTopii ykpailHCLKOro MOBO3HABCTBA 3rayloTbCs TAKOX MOro nekcukorpadidHi npaui — nepLi ai-
anekTHi CrnoBHUYKK (ryLynbCbKoro, 6OMKIBCLKOro Ta NeMKiBCbLKOro roBopis; ABa nepui dynu Ha-
OPYKOBaHi 3a XUTTS aBTOpa, a CIIOBHUYOK JNIEMKIBCbKOT JTIEKCUKM BXe y XX CT.), a Takox OinbLui
pykonucHi peectpu: Criogapb f3bika HOXHO-pycko20 (TOBTO YKpaiHCbKO-MOMNbChbKO-HIMELbKO-
NaTUHCBKUIA CIIOBHUK) Ta ABa BapiaHTW [0iomukoHy (YKpaiHCbKO-HIMELIbKO-NaTUHCLKOrO CrOBHM-
ka 3 baraTtbma ekBiBarieHTaMu 3i CITOB’SHCbKMX MOB, B OCHOBHOMY 3 MOSbCbKOI MOBM), L0 36epi-
ratotbcsi B 6ibniotekax JieBoBa i CaHkT-lleTepbypra. MaTepian, sikuin TyT aHanisayemo, My BUMNA-
canu 3 BuLLie3ragaHux TPbOX PYKOMUCHUX CIIOBHUKIB. Jlekcuka, gikcoBaHa B LMX peecTpax, BU-
KopucToByBarnacs B HaykoBux pobotax b. Manaca — gocnigHuka ykpaiHCbKOi pyKOMMUCHOI Nekcu-
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korpadgiyHoi cnagwmHm XIX ct., B ctaTtTi |. Cyc Ta KinbKoX HalLMX npausx, npoTe HaMm He Bigome
onpautoBaHHs, NpUCBsYEeHe Ha3Bam TBapuH.

Y Hall yac we HOpPMYETbCS YKpaiHCbka TepMiHOMoria, Takox BionoriyHa, BeayTbCa rapsdi
OUKYCIT 4n 3amiHATU popmMun, LLO AECATUNITTAMN (PYHKLIOHYBanun B HaAYKOBUX Ta MOMNYNsPHUX
onpautoBaHHAX, OaBHIMM, iHKONMM 3abyTumun. LlikaBoto CTOpPIHKOK 3HaHb MPO 300HIMW € [OoCHi-
[PKEHHS1 Ha3B, SKi BXuBanucsa B YKpaiHi Tofi, konm noymMHana opmyBaTtmuca HoBa niTepaTypHa
MOBa i 6yB 3ano4yaTKOBaHWU PO3BUTOK YKpaiHCbKOi nekcukorpadii. |. Barunesny, 6e3 cymHiBy, €
OLHMWM i3 TUX, LLIO 3podUNM BaroMmmii BHECOK Y (hOPMYBaHHSI HOBOI NiTepaTypHOi MOBU, € TaKOX
OAHWM i3 NepLKnX yKpaiHCbKUX AianeKkTosoris, ToMy dikcoBaHUA HUM MaTepian € BaXnueBum Jo-
NOBHEHHAM [0 AOCHIMKEHHS iCTOPIT YKpaiHCbKOI NIEKCUKN.

Mepwnm ykpaiHCbKMM OOCNIAHMKOM MPUPOAO03HABYOi NEeKCUKN BBaxaeTbes |. BepxpaTchb-
KN, sikuin y apyrin nonosuHi XIX CT. 3aknaB OCHOBW YKPaiHCbKOI HayKOBO-NPUPOAHUYOI TepMI-
Honorii nNpaueto MToyamku Q0 YIOXeHHST HOMEHKIamypu U mepMiHonoaii npupodonucHoi, Ha-
podHoi (1864—1879 pp.). Baxnuemmun npausmu, WO BNOPSOKOBYBANM 300J10MYHY HOMEHKNaTy-
py, 6ynun BuaaHi B 20-x i Ha novatky 30-x pokiB XX CT. [HCTUTYTOM YKPaiHCLKOI HayKOBOI MOBM
cnoBHukun M. Wapnemans, | Woronesa, C. MaHouiHi Ta K. TaTtapka. 3a pagsHcbkux yacis K. Ta-
Tapko i. O. MapkeBu4 Brganu nepepobneHunii i po3WwmMpeHnn Pyccko-yKpauHCKO-namuHCKUU 30-
ornoauyeckud crosapb. TepmuHonoaus u HomeHKnamypa. Ha xanb, crnoBHuK 6yB BUNpaBneHun
3riAHO 3 MOJITMKOK HABMMXKEHHS YKpaiHCBLKOI MOBUM A0 GpaTHBOI pocinchkoi. Y 90-i poku Hayko-
BLi MOBEPHYNMCS 40 300S10MYHMX OMNpaLoBaHb BEPHAKYNSAPHUX HA3B. 3'ABUIUCS HOBI iX peecT-
pw, K, Hanpuknag, y npausx: . ®eceHka i A. bokoTes, |. 3aropogHtoka, HO. MoBuaHa.

|. Barunesuy He 3aMMaBcs cUCTEMaTUYHUM YNOPsSAKYBaHHSAM TepMiHiB. BapTo ogHak 3Be-
PHYTU yBary, Wo Yy BapiaTi IdiomukoHy, akun 36epiraetbca B CaHkT-IeTepbyp3si, nigkpecntoBas
©oTaHiyHi Ha3BW, a y AoAaTkax A0 CMOBHMKa YacTKOBO BMNUCaB iX okpemo. Cepep NUCTKIB 3 He-
BNOpSAKOBaHMMK 3anucamu-maTepianaMmm o CrioBHUKa, Wo 36epiraotbes B apxisi PAH B oa-
HiM nanui 3i Crioeapem si3bika HXKHO-PYCKO20, 3HAaXOAMMO TeX 3adikCoBaHi OKpeMo Ha3BW TBa-
puH. BoHu nogatoTbesa nig 3aronoskamu: Puba, Mmuys. BunucaHi opMy HEYUCNEHHI, npoTte
nokasylTb, LLIO aBToOp AymMaB NpO cucTeMaTusauilo Takux Ha3B. Xoda |. Barunesudy He yknas
OKpPEMNX TEPMIHOSOMNYHMX CIOBHUKIB, KifbKiCTb Ta Pi3HOMAaHITHICTb Ha3B TBapWH, BMILLEHUX Y
MOro PyKOMMUCHUX CITOBHMKaX, CYTTEBO 30arayye Halle ysBIIEHHS MPO BXMBaHHSA Ha3B TBapWH Ha
YKpaiHCbKin TepuTopii y nepwin nonosuHi XIX cT.

HasBu TBapuH No-pisHOMY (OYHKLiIOHYIOTE Y MOBI. 3BMYaliHO, OQiliiHi HAayKOBI HA3BW He €
TOTOXHi 3 Ha3BamMM BXUBAHMMM Y NOOYTOBIN KOMYHikauii. 3 NOKNMMKaHHAM Ha aBTOPUTETHUX Hay-
KOBLiB, y Bikinedii HanncaHo: «HapiBHi 3 YNHHOK HayKOBOI HA3BO0, a Hepiako i 6e3 Hei, TBapuH
Ha3nBalOTb BEpHaKynsapHUMM Ha3Bamu [...], SIKi BUKOPUCTOBYOTLCS Y OOBIAKOBUX BUOAHHSX, B
OCBITi, B N0BYTi TOLLO». AK NOACHIOIOTL aBTOPM 3raflaHoi CTaTTi, «BEPHAKYNSApPHi HAa3BM OKpEMUX
BUAiB TBApVH (POPMYIOTb BEMMYE3HI CUHOHIMIYHI paau, Siki BKNIOYaKOTb Pi3Hi gianekTuyHi, micue-
Bi, 3aM0O3MYeHi, XyQOoXHi Ta iHWIi Ha3Bw (Hanp.: rrec i cobaka, nuc i nucuys). ICHyOTb i perioHanb-
Hi 0COBNMBOCTI BXMBaHHA TUX YN iHLLIMX Ha3B (Hanp.: susipka i binka, cypok i 6abak). Y okpemmx
00’exTiB KnacudgikyBaHHs iCHYIOTb crneujianbHi NO3HAYEHHS OKPEMUX BIKOBMX YW CTATEBMX rpyn
(Hanp.: KiHb, nowa, koburna, xepebeuyp; sisus i bapaH; buk, koposa, mersis, 208500)» [4, eepHa-
KynsipHi Hazgu meapuH]. Cnupaloymcb Ha Take pO3yMiHHA LIbOro TepMiHa, maTtepian, BubpaHuin
3i cnoBHukiB |. Barnnesunya, okpecnoeMo siKk BepHaKyNspHi Ha3BM NTaxiB, YacTo AianektHi abo
3acTapini. BoHn [ONOBHIOTL CUHOHIMIYHI psian Ha3B 3ibpaHux i NyOnikoBaHUX B iHLWIUX mxepe-
nax.

MeTta Hawoi po6oTn — nokasaTu, WO CMOBHUKAPChKi npadi |. BaruneeBuya € BaxnmBum
Dpxkepenom ansa nekcukorpadivyHnxX AocnigxXeHb; 3'acyBaTtu, Ska YacTuHa opm, dikcoBaHMX aB-
TOpoM [GiomuKkoHy, YHKLIOHYE Yy CyYacHiln niTepaTypHin MOBI; 3’icyBaTu, sika YacTuHa dhopm
ikcoBaHMX aBTOPOM [GiOMUKOHY BMiLLlEHa B iHLLUMX CNOBHMKAX YKPAiHCbKOI MOBU; BKka3aTn ¢o-
pMU, WO He (PIKCYITLCA B iHLWMX NekcukorpadiyHmx poboTax, BapiaHTM hOpM 3anmMcaHux B iH-
wmrx poboTax Ta hopmu, AN AKMX aBTOP NOAAB iHLIE 3HAYEHHS.

YBecb mMaTtepian OyB 3icTaBNeHWn 3 HAaCTYMHUMWN CMOBHUKaMK: akagemiyHum Cri08HUKOM
yKpaiHcbKoi Mosu; Marmopycbko-HiMeukum criogapem €. XXenexiscbkoro Ta C. Heainbcbkoro;
Cnosapem ykpaiHcbkoi mosu b. piHdeHka; CriogHukom bolikiecbkux 208ipok M. OHulKkeBMYa;
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Stownikiem huculskim 5. Avosa' Ta OOCTYNHUMMK B MepeXi IHTepHeT-goCniAKEHHAMM 300S10riB,
BKasaHumu B Gibniorpauii, Ta iHWKMK IHTepHeT-pecypcamn. OauHULi, siki B 10iomuKoHi matoTb
pemapky, Lo aBTop iX BiAHOCUTb 0O KOHKPETHUX rOBOpIB, 4OAATKOBO nepernsganucs y Bianosi-
OHUX AianekTHUX CnoBHMKax Ta BUBIPKOBO B CNOBHMKAX iHLLUX rOBOPIB.

MaTepian nogineHo Ha Ha3BW AOMaLUHIX NTaxiB i AWKMX nTaxis. dani nogatoTbecs rpynu ne-
KceM, 3adpikcoBaHi B akageMiYHOMY CrOBHUKOBI YKpaiHCbKOI MOBU, AianeKTHi oanHuui, dikcosa-
Hi B LbOMY PEECTPI Ta B iHLWUMX COBHUKaxX YKpaiHCbKOI MOBW, BapiaHTW i OMOHIMKU ¢bopM, yMmiLLe-
HUX B fieKkcukorpadiyHMx npausax iHWKUX aBTopIiB Ta JIeKCEMU He (PiKCOBaHi B iHLWLMX BMKOpUCTa-
HUX A58 aHani3y nekcukorpagivyHnx npausx.

Hassn nTuub — Han4mMcenbeHilwa rpyna Ha3B TBapWH, 3anuMcaHnx y peecTpax yknageHux |.
Barunesnuyem. B ycbomy matepiani BussneHo 148 pisHux copm, Lo € HasBamu ntaxis. Cepef
Hux 20 HaiMeHyBaHb AOMaLUHIX NTUUb, 123 Ha3BKM NTaxiB, sKi XXMBYTb Ha cBobonai, Ta 5 opm,
LLIO MOXYTb OKPECIoBaTV AOMALLHIX i AUKMX NTULb.

Has3Bn gomMawHix nrtaxiB

CyyacHi HopmaTwuBHI ¢GopmMu, BMiWeHi B akageMiYyHOMY CNOBHUKY
yKpaiHCbKOT MOBM:

2o0ny6 (CSI0)%; 2ony6eyn (NbB, MNET); keéuka (MET); kypka (CSIO); kypouka CAIO>;
nheeHb (CALO; JIbB, MET); eycdaks (JIbB, MNET); eycka (J1bB, MNET); kayka (CAKO); cene3énb
(JTbB, MNET); naea (CAtO; MNET); nasuys (JIbB, MET).

Ha3Bu gomMallHiX NTaxiB — iHWIi Ha3BuU:

aycb — ges; die Gans; anser (CAHKD); nekcema nocBig4YyeTbCs B €TUMOSOTNYHOMY CITOBHUKY
SIK CUHOHIM doopmu eycka [6, 1, 627]; nasoHbka — 6e3 nosicHeHHs1 (CAKO), nop. [5, 3, 85]; ko-
2ym — kogut (CALO); gianektHa cbopma nolumpeHa Ha 3axiaHOYKpaiHCbKi TepuTopii, nop. aian
koeym [14, 4, 207]; ymka — 6e3 nosceHHsi (CAKO); ymka +' — Ente; anas (J1bB, MET); gianekT-
Ha dopma, nop. gian. ymka ‘kadka’ [6, 1, 440]; utka ‘kaczka, kacze’ [8, 249]; ymka ‘Ente’ [7, 2,
1020]; kyp/hi *9 (I'IET)6 — (kur); Hahn; gallus (JIbB, MET); I. Barunesny nogae wuvpLue 3HaveH-
HS bopMK ‘NiBeHb’. Y CNOBHUKOBI €. XXenexiBcbkoro 1a B €TMMOMOriYyHOMY CMOBHWKY ANs Hel
3adhikCOBaHO 3HAYEHHs ‘Kypsa4uun repmadpoaut’ [7, 1, 391; 6, 3, 15], a B 36ipuji ryLynbCcbKoi ne-
keukm A. AHoea ‘kaptun’ [8, 110]; dpuuya * (NET) — Federvieh, Amphibium; pecus volatile (JIbB,
MET); Ak BUOHO B OAHI CIOBHMKOBIN CTATTi TYT 3anMcaHO OMOHIMHI hopmu, WO Ha3MBalTb
TBapuH. OaHa i3 HUX € 36ipHNM IMEHHNKOM, SKMIA OKPECHIOE AOMAaLLUHIX nTaxiB. Liel iMeHHUK aB-
TOP MOSICHIOE iHaKLLUe HiX iHWi nekcukorpadu. dopma upuys SIK ianekTHa BMilLleHa B eTUMOIO-
riYHOMY CMOBHUKY 3i 3HA4YE€HHAM ‘MTaLlKa, Lo NOBepHyracs 3 Bupito’ [6, 1, 380].

Y BUMKOPUCTaHMX CIOBHUKAX He noceigyeHa Ha3ea n/hmyxs ove. nheexb (JIbB, MET), sika
YHKLUIOHYE B cydacHi MOBI sk npissuLle. BoHa, sk Bkadye B. Himuyk, 3ycTpivaeTbcs B AaBHbO-
pycbkux mpxepenax [11, nimyx].

Has3Bu ankux nrtaxise

CyyacHi HopmaTuBHI ¢GopmMu, BMiWeHi B akageMiyHOMY CNOBHUKY
YKpaiHCbKOT MOBW:

6apaHéynb (N1bB, MNET); 6yadi (CAKO); copobeysn * (JIbB, MNET); e6poH (CAKO); eopdHa
(CARO); eatieopoHnb (CAIO); ednka (CAKO; NbB, MET); eépnuya (J1bB, MET); dpo3ds (MET);

1 Mu Bubpanu ons aHapfisy Taki nekcukorpadidHi npaui, 60 goTenepiwHi HaWwi OOCHioKEHHA
nekcuku, sibpaHori |. Barnnesnyem , nokasyloTb, WO Len MaTepian nocBigYLeTbLCH B OCHOBHOMY
came y UMx mpxepenax. Ha xanb, HaM He nowacTuno ckopuctatucsa cnosHukom M. LLlapnemansa
CnoBHuK 300r0riyHol HomeHknatypu (Y. 1: Hassu ntaxis: MNpoekt. MaTtepiann 0o ykpaiHCbKOI
NPUPOAHMYOT TepmiHonorii Ta HoMeHknaTypu. — T. 6. — Bun. 1. — Kuis, 1927). BukopucrtaHHs
uiei npadi, 3BM4yanHo, Morno 6 aaTy NoBHiLWYy KapTUHY OYHKLIOHYBAHHA aHarni3aoBaHUX JIEKCEM.

2 Nani y TekcTi ckopodeHHs CAKO o3HavaTumMe CrnoBHUK A3blka 0XXKHO-pyckoro, JIbB — nbBiBCb-
K BapiaHT lgioTukoHy, MNMET — neTepOyp3bkuin BapiaHT I4ioTUKOHY.

3 Y pykonucy nopyd 3 L€t Ha3BOK JOMMCAHO OiTONKYpKa.

4 B |gioTnkoHi xpecTukom (+) aBTOp No3HayaB hOpMMU, SIKi BBaXKaB 3acTapifiumu.

5 B lgioTrkoHi 3ipoykoto (¥) aBTop No3HavaB hopmMu, SIKi BBaXKaB AianekTHUMMU.

6 Y gyxkax 3pasy nicng no3HaykuM BKaA3yeEMO [Keperio y BUMaaKy, KonvM pemMapka 3'siBfsieTbCs
TiNbKM B OQHOMY i3 CITOBHMUKIB, .
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xoeHa (CAKD); xypaeénb (CAKO); 3o3yns (MNET); kansa (JIbB, MNET); wynsakb (J1IbB) i
wyn/akb (MNET); kpéyems (JIbB, NET); uednea 1 (JTbB, MET); 1e6hdb (CAKO); nyHs * (JIbB,
MET);_nepenenuuya (N1bB, MNET); nnucka (CAKO) i nndcka (J1bB, MNET); nocmhmrowka (CAKO);
nyaay (CALO); pemes (CAIO); cunuya (JIbB, MNET); cuy (CAIO) i cbiunb (JIbB, MNET); coea
(CAKO); conoeel (CAIO; JIbB, MNET); copoka (CAIO; IbB, MNET); mémepa (J1bB, MNET); valika
(CAIO; NbB, MET); yannsa (CAKO); wopHoay3 (CALD); wnak (CANO); wyps (MET); scmpybnb
huc.? (JTbB, MET) Ta kinbka 3aranbHux okpecneHb: mmax (CAKO); nmaxa (J1bB, MNET); nmaya
(bB, NET); 2dnuy (CSAO).

HasBu gnknx ntaxiB — gianekTHi dopmu:

6d6a — Pelikan, pelecanus (JIbB, MET), nop. gian. 6aba ‘nenikan’ [14, 1, 75]; 6ycbko —
bocian; der Storch; ciconia (CAHO); Storch; ciconia. (J1bB, MNET), nop. 6yceko — hopma, Wo no-
[AeTbCA K CMHOHIM peecTpoBoro cnosa bycesn [7, 1, 51];

eopobésnb Sperling; passer (JIbB, MET), nop. sopobesnib abo Tbik gopobeup [13, sopo-
6enb]; eopobéy — wrobel; ein Sperling; passer (CAO); Sperling; passer (J1bB, MET), nop. gian.
sopobeus ‘ropobeub’ [14, 1, 739]; eydyds — Wiederhopf; upupa (JIbB, MNET), nop. sydyd ‘oayq’
[12, 1, 152)]; epusdyb — (grzywacz); Feldtaube; columba venasfera. (JIbB, MNET), nop. gian.
epusay ‘Columba palumbus’, ‘guknii rony®’ [6, 1, 593]; eynano — Rohrdrommel; ardea stellaris
(JIbB, NET); eynano ‘ntax eodsHul byzal’ [9, ynano]; rémyps — dziekie kury; ein Berghuhn
(CAKO); rémypsn (huc.) — Auerhahn; urogallus. (JIbB, MNET), nop. gian. romyp ‘rnyxap’ [6, 1,
577]; dpogha * pue. Opaxea (JIbB, MET); mian. Opogha ‘Oopoxea, Otis tarda’ [6, 1, 133];
xaeopoHokb — Lerche; alauda (J1bB, MET), nop. xéaeopoHok [7, 1, 216]; y/A6opoHOK —
skowronek (CAKO), nop. gian. Oxs680pOHOK ‘XkamBOpoHOK [6, 2, 185]; 3a3yns — Kuckuck;
cuculus (JIbB, MET), nop. 3a3yns [6, 2, 276]; 3dli6OPOHOKB AVB. XasopoHokb (J1IbB, MET),
nop. giarn. 3alieOPOHOK “KamBOPOHOK' [6, 2, 185]; 3ea3uduya + gue. 3a3yns (JIbB, MNET), nop. gian.
3ea3uys ‘303ynsa’ [6, 2, 257]; kocb — amsel; merula (MNET), nop. gian. koc ‘YopHun gpisa, Turdus
merula’ [6, 3, 47], ouB. Tex Kic, k6ca — kos (CAKD), nop. kic ‘YopHuin apisg’ [6, 2, 449]; KPIOKBL —
Rabe (MET), nop. gian. kprok ‘BopoH’ [14, 4, 372]; nacmoeuya — (nactea; jaskoétka); Schwalbe;
hirundo (JIbB, MET), nop. gian. sacmosuys ‘nactieka’ [6, 3, 198]; nébedb — tabedz (CALO);
nébedb — (tabedz; nadb@pp); Schwan; cygnus (JIbB, MET), nop. gian. se6eds ‘nebigb’ [6, 3,
205]; opey — orzet; ein Adler; Aquila (CAKO), nop. opey ‘open’ [12, 2, 24]; opsibok — jarzgbek
(CAKD); op/abokb — (jarzgbek); Haselhuhn (NIbB, MET). AkagemiyHMIn CROBHUK YKpaiHCLKOT
MOBW hiKCY€E TiNbKW BapiaHT Uiei bopmu: gian. psbok ‘psbuuk (y 1 3Hay.) [14, 8, 921], npoTte
dopma opss60K BXUBAETLCS OQiLiNHO, Hanpuknaa y YepeoHil kHU3i YkpaiHu [16, opsibok]; no-
monyxHuk — Goldamsel (CAKO); nomonyxHuksb pod.4 (MET) guB. ueonbea NbB, MET, nop.
nomosy>Huk ‘neunv’ [7, 2, 723]; pemé3b — (remiez); Beutelmeise; parus pendul. Lin. (JIbB,
MET), nop. pémes, pemedb Remiz pendulinus L.’ [6, 5, 56]; pemes, pemesb ‘Beutelmeise, parus
pendulinus’ [7, 2, 800]; ckpeaynéuyn — (kragulec; krahuj); Sperber; nisus (JIbB, NET), nop. gian.
CKpeayneub ‘AcTpyb-nepenendatHuk’ [6, 5, 285]; ckpeayneup ‘Sperber’ [7, 2, 878];

cosiomka — (stomka); Waldschnepfe (JIbB, INET), nop. gian. conomka ‘BanbawHen’ [6, 5,
308]; coss — 6e3 nosiceHHsa (CAO); cosa — (sojka); Haher; carvus glandarius Lin. (IET), corvus
glandarius Lin. (J1IbB), nop. gian. cos ‘conka’ [6, 5, 344]; cos ‘Eichelhdher, Corvus glandarius’ [7,
2, 898]; cmepHadka — (trzynadel); Ammerling; galbura (J1bB, MET), nop. gian. cmepHadka ‘BiB-
csiHka, Emberiza’ [6, 5, 412]; conoe/hii — (cnasin; stowik); Nachtigall; luscinia (J1bB, MET); gian.

1 Yepes Te, wo |. Barunesuy B |aioTnkoHi Ta, 4acTkoBo, B Cnopasi A3blka KXKHO-PYCKOro Kopuc-
TaBCHA €TUMOSOriYHMM NPaBOMNMCOM, MU BUPILLNIM OesKi OANHUL, SKi PIHATLCA HanNUcaHHAM, 3a-
paxyBaTu 4O rpynu opM, LLO NOCBIAYYIOTHCH B HLLMX JKepenax, a came hopmu i3: niTepoto u,
wo Bignoeigae [i] abo[u], 3 niTepoto N Ha Micui HeckragoTBopyYoro [y], i3 cydikcom —mua Ta go-
pMu i3 TBepAMM [U] Ha KiHUi crnoBa.

2 Pemapka, sika BKasye, L0 Lie NnekceMa xapaktepHa ryuynbCbKMM roBipKam.

3 TyT nogaemMo TakoX 3araribHi OKpeCneHHs, AKi MOXYTb Ha3vMBaTu He TiflbKW OUKUX, ane n Oo-
MalHix nTuupb. Kinbka Ha3B aBTop 3anucaB y peecTpi CAKO 6e3 nosicHeHHs: apo3ab, nebhap,
nocmhTiowWwKa, nyrad, CoBa, Yanss, Wnak, NTax (He Ha3MBaEMO TYT TUX, SKi MalOTb EKBIBaNeHTU B
|8ioTUKOHI).

4 Pemapka, gka BKasye, LU0 Lie nekcema xapakTtepHa nofinbCbKMM roBipkam.
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conoeili ‘conoseit’ [14, 9, 445]; ydyd — 6e3 nosiceHHs (CAKO); ydydm — (Booab; dudek);
Wiedehopf; upupa (JIbB, MET), nop. gian. ydyo ‘oayn’ [14, 10, 399]; wynbnuka * (MNET) gue.
kaHs (JIbB, TET), nop. gian. wynenika ‘wynika’ [14, 11, 560]; wynbnuxa (siew.) — Weihe;
milvus (JIbB, MET), nop. gian. wynbnuxa ‘wynika 4vopHun, Milvus migrans’ [6, 6, 488];
scmph6b — jastrzab (CAIO); /Aacmph6b — (jastrzab); Habicht; accipiter (JIbB, MET), nop. gian.
acmpi6 ‘actpy6’ [14, 11, 658]; momka + — ptak (CAKO); mémka + — Vogel; avis. (JIbB, MNET),
nop. ap. mMbmubka, (momka) ‘ntax’ [6, 4, 544]; néms * — (nTeHeuw; piskle); junger Vogel; pulus
(JIbB, MET), nop. gian. noms ‘ntaweHs’ [14, 7, 435]; u/binna — (piskle); Fasel; pullus (J1bB,
MET) = ‘nTawens’, nop. gian. yunns ‘kypya’ [6, 6, 259].

HasBu gnknx ntaxiB — BapiaHTu opM, yMilleHUX B iHWKUX gxXepenax:

dpdxea * — Trappe; otis tarda Lin. (J1bB, MNET), nop. dpoxea, aian. dpogha, dpagha ‘Otis
tarda’ [6, 1, 133]; »xopaeénb — (z6raw); Kranich; grus (J1bB, MNET), nop. xypasens [14, 2, 547];
yykopnél — skowronek; die Lerche (CAKO), nop. czukurlij ‘skowronek’ [8, 36], mop. Tex yykyp-
nit ‘Haubenlerche (Alauda cristata), Wasserstar (Cinclus aquaticus)’ [7, 2, 1079]; yykydpit ‘vy-
0aTun XanBOPOHOK' Ta YyKypdinib YKaNBOPOHOK NICOBMIA’, ‘YyBaTuii xXalBOPOHOK YyKypsil ‘T.c.’
Ta iH. [ECYM 6, 352]; 3a3yne — kukutka; der Kuckuck (CAKD), nop. 3a3yns ‘303yns’ [6, 2, 276];
kaHe — kania (CALO), nop. kaHs [14, 4, 91]; ko3096u — Ziegenmelker; caprimulgus (JIbB, MNET);
pian. ko300iii ‘ppimntora’ [6, 2, 500]; KOpPOCMEnsb OVB. XOPOCMENDL' (J1bB, NET) i xopocmenb —
Wachtelkonig; rallus (CAKO), nop. gian. kopocmins ‘fepkady’ [6, 3, 42]; auB. Texx xopocm/hnb
(JTbB, MNET); kpyeoeey — krggulec (CAIO), nop. gian. kpyraseub ‘Benukunm actpyb, Accipiter
gentilis L.; manun sactpy6, Accipiter nisus’ [6, 3, 107]; omen/rokb — (jemielucha); Misteldrossel;
turdus visc. Lin. (JIbB, MNET), nop. omenox [14, 5, 692]; nepenenuye — przepiorka; die Wachtel
(CAKO), nop. nepenenuus [14, 6, 245];

cuHuue — Finkmeise (CAKO), nop. cuHuys [14, 9, 182]; yenns — 6e3 nosiceHHs (CAKO),
nop. varis [14, 11, 268]; veyomka — gat. ptac. (CAKO), nop. veyimka [14, 11, 320]; YopHo2yCcB
omB. b6ycsko (J1bB, MET), nop. YopHoay3s [14, 11, 358]. 3aaeTbcs, BUHMKHEHHST TAKOro BapiaHTa
€ pe3ynbTaToM KOHTaMmiHaLii hopm YyopHoay3 i eyck; wjuros — 6e3 nosiceHHs (CALO), nop. wu-
eonb [14, 11, 583].

Cepen hoHeTUYHMX BapiaHTIB € Kinbka Ha3B, SiKi HE CTOCYTbCS OKPEMUX BUAIB MTULb:

nuckne — 6e3 nosiceHHs (CAO), nop. nuckna [14, 6, 363]; nuckns ‘junger, unfligger Vel
[7, 2, 633]; mnmuuye — 6e3 nosaceHHsa (CALO), nop. nmuuys [14, 8, 381]; uannsa — Fasel; pullus
(JIbB, NET) i yanne — 6e3 noacenHs (CALO), nop. yunns ‘kypya’ [6, 6, 259]; yunns ‘Kichlein’
[7, 2, 1054].

Psag uikaBrx HedbikcoBaHUX Ha3B CkNagaTb MOPONOrivHi BapiaHTu:

606ubKo tem.? amB. 6ycbko (MET); dopma BigomMa Sk npissuLle, nop. gian. bousH, bauaH,
bouaH, bouok, 6ourwH, 6oubok Ta iH. [6, 1, 239]; kédpowb huc. — Nusskrahe; corvus
caryocactes Lin. (JIbB, INET), nop. kedpieka (opH.) ‘Nucifraga caryocatactes L.’ [6, 2, 420]; keO-
pywa ‘Nisshaher (Corvus caryocatates)’ [7, 1, 340]; mako3i66HuUKkBb — (makolggwa); Hanfling;
fringilla can. (JIbB, MNET); gian. makod3b06 ‘koHonnsHka, Fringilla cannabina’ [6, 3, 367], nop.
TeX fian. makodsboba ‘356nuk, Fringilla coelebs’ [6, 3, 367]; muauma boj.’ auB. yaiika (NbB,
MET), nop. gian. mueumka ‘4arka 3sudanHa’' [14, 10, 109]; yéened + — falco (MET), nop. vee-
JUK, Yeasok ‘manun cokin, Falco subbuteo’ [6, 6, 289]; yepH/s0b + — Schwarzente; anas fusca
Lin. (JIbB, MET) i yepHedb — cyranka; anas fusca. (CANO), nop. yepHadka ‘Trauerente Anas
Oedemia’ [7, 2, 1068]; mmuysb — collectiv. 6e3 nosceHHa (CAKO), nop. nmuuys 36ipH. ‘nTaxu’ [14,
8, 381.

HasBu AMKUX NnTaxiB — OpPMUN 3 iHWMUM 3HAYEHHAM:

e2dea — Dohle; monedula (JIbB, MET); = ‘ranka’, nop. easa ‘BopoHa, Corvus cornix’ [6, 1,
446]; eatieopoHBb — Nachtrabe; nycticorax. (J1bB, MNET) = ‘kBaK’; NOSACHEHHS1 Ha3BWN 2aliBOPOH,
BMiLLleHe B akaleMidYHOMY CMOBHUKY, HeYiTKe: ‘nepeniTHUin nTax poauHM BOPOHOBUX 3 BRMCKy-
Ynum YopHuM nip’am’ [14, 2, 15], nop. ealieopoH ‘rpak, Corvus frugilegus’ [6, 1, 451]. Mop. 2alieo-
poHB(CALO);

1 MpoTe B |QIOTUKOHI aBTOP HE 3anucaB Takoi PpeecTpoBoi hopmMu.
2 Pemapka, sika BKasye, L0 Lie iekcema xapakTepHa fieMKiBCbKUM roBipkam.
33 Pemapka, sika Bkasye, LU0 Lie nekceMa xapakTepHa 60MKIBCbK/M roBipKaMm.
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2dnuyb wot." nus. sopoHb (JIbB, MET) // eépoHBb — (gawron, rannyb); Rabenkrahe; corax
(MET) = ‘BOpoHa, BOPOH’, NONbCbKUIA BigNOBIAHWK gawron ‘rpak’, MabyTb, NnogaeTbca B Idiomu-
KOHI siKk 6BNIM3bKO3BYYHUIA, NOp. 2a/uy ‘ranka’ [6, 1, 460].

BuwesragaHi cdopMm HasuBawTb NTaxiB, ski 3apaxoByloTbca Ao poay Corvus (no-
YKpalHCbKW pif 80poHa, No-nonbCbkn krukowate). BoHU 06’€QHYOTbCA HOCIAMU €BPONENCHKMX
MOB B OZIHy CEMaHTUYHY KaTeropito. BopoH, 80poHa, epakK, 2asika B €BPONENCLKUX KyrbTypax
MaloTb nofibHy CMMBONIKY Ta 3Ha4YeHHsi. HOCii MOBM iX YacTo He PO3Pi3HATL | CNNYTYOTh iXHi
Ha3Bu. Lle nomivyaeTbca Takox B maTtepiani |. Barmnesnya. BnucytoTbCa B Taky TEHOEHUIO TeX
dopmMU XxaspaHb i {JagpaH — CUHOHIMWN Ha3BU BOPOH, AKi 3raaytoTbCs Aani.

26e2os1b — hohol; ntuua (CAKO); rérone — Quaguente; anas strepera Lin. (J1bB, MET) =
‘Hepo3eHb’ (3HaAYEeHHA NaTUHCBKOT (POPMU, HIMELIbKUI BIANOBIOHWK HE (IKCYETBCS B OOCTYMHUX
nxepenax), nop. [14, 2, 101]; d/amenb — (dzigciot); Baumhacker; certhia famil. Lin. (JIbB, INET)
= ‘NigKopULLHKK’, Nop. 0aménb, ddamens ‘gaten’ [12, 1, 242]; xonHa — (zluwa); Bienenspecht;
merops apiast. Lin. (JIbB, MET) = ‘©mxonoigka’, nop. xoeHa ‘oaten’ (Hanp.: [14, 2, 539]; [6, 2,
202], ‘isonra’ [6, 2, 202]; ko6éynb — Sperber; nisus (J1IbB, MET) = ‘manui actpy6’, nop. kKibeup,
nian. kobeus ‘Falco vespertinus’ [6, 2, 442]; kibeup ‘Falco apivorus’ [14, 4, 158]; ps6eub — ein
Sperber (CAIO); p/abeuyb ave. kobeys (N1bB, MET) = ‘manuin sctpy6’, nop. psibeuys'uynika’,
pabeéup ‘pabuuk’ [14, 8, 920]; koby3n — Halbweihe; falco pygarg. Lin. (1bB, MET) = ‘nyHb ny4-
HWI’, nop. gian. koby3 ‘nigcokonuk, Yernuk, Falco subbuteo’ [6, 2, 478]; npoTe B €eTUMONOriYyHO-
My CIOBHUKY BMILLLEHO TeX AianekTHy dopmy Keby3, sika Mae 3Ha4YeHHs Take, siKk NOJAETbCs B
IdiomukoHi ‘nyroBui nyHb, Circus pygargus’; KponueHuUK — ntuus, zieba; Fink (CAIO) = ‘356-
nuK', Mop. KpornueHUK ‘kponue’aHka’ [14 4, 366], gian. kponusHuUk ‘BonoBe o4ko, Troglodytes
troglodytes L., gian. ‘nicoBa 3aBupywka, Prunella modularis L.; cnaska, Sylvia Skop.’ [6, 3,
104]; kynukb — kulik (CAKO); kynuks — (kulik); Méwe; larus Lin. (J1bB, MET) = ‘mapTuH’, nop.
Kynuk ‘HeBenukuii 60N0TAHMIA NTax 3 JOBMMMU HOramu Ta JoBrMM Asbobom’ [14,. 4, 390]. binb-
Llle KOHKPETHUX 3Ha4yeHb NpunucyeTcs Ui opMi B eTUMOLOrYHOMY CNOBHUKOBI ‘NpeacTaBHUK
pagy kynukis, Limicolae’, gian. 3HaveHHs ‘cepeaHin kpoHwHen, Numenius phaeropus L.; Tpas-
HuK, Trinia totanus L.; BanbawHen, Scolopax rusticola L.’ [6, 3, 132-133]; c¢/heka — Brachvogel;
scolpax arquat. Lin. (JIbB, MNET) = ‘kynboH BenukwiA’, nop. gian. cieka ‘Pluvialis Briss ,
Charadrius pluvialis’, To670 ‘cuBka’ [6, 5, 224]; xopocm/hnb — (chrdsciel); Wachtelkdnig; ralus
rex Lin. (JIbB, IMET) = ‘gepkay’, nop. gian. xopocmins ‘nactyx abo BiByap, Rallus aquaticus’ [6,
6, 203]; xopocmine ‘Wasserralle, Rallus aquaticus’ [7, 2, 1044]; ouB. Texx kopocménsb (J1bB,
MET) i xopocmenb (CAO); monoknb — (gil); Rothkelchen; rubecula (J1bB, MET) = ‘BinbwaH-
Ka’(3Ha4YeHHs1 HiMeLbKOi i naTuHCbKOi hopM, Monbebka Ha3Ba gil Mae 3HadeHHs1 ‘CHiryp’, nop.
nonok ‘Lusciola tithys’, ‘Ménchmeise, Parus palustris’, To6To ‘ropmxsicTka YopHa' abo ‘raiuka
Gonotana’ [7, 2, 705];

Kypo4ka — 1. Hehne, 2. Wasserschnepfe (CAIO) = ‘1 kypka, 2 6apaHeup’; apyre nogaHe |.
BarnneBnyem 3HavyeHHs He (DIKCYETbCA B iHLWINX AKepenax, nop. Kypouka [14, 4, 412].

HasBu nTaxiB — nekcemun HedikcoBaHi y BUKOpUCTaHUX Axepenax:

2es tem. — (sep); Geier; vultur (J1bB, MET) = ‘cteps’aTHUK, nop. gian. aus ‘actpyb KypsT-
HUK, wynika’, Astur palumbarius’; 3anosuyeHHst 3 yropcbkoi (héja ‘actpy6, wynika’) [6, 1, 511];
dpaxea * — Trappe, Haselhuhn (JIbB); otis tarda Lin. (JIbB, MET) = ‘gpoxsa’; B IdiomukoHi ¢o-
pMmi Opaxea, KpiM eKBiBaneHTIB, LLO MaloTb 3HAYEHHA Take, SK YKp. NiT. Opoxea, BiAnoBigae Tex
HiMeubka cdopma Haselhuhn ‘opsibok’; dpemen/tokb — (drzemlik); Lerchenfalke; falco subbut
Lin. (1bB, MNET); Ha3Ba 3ymMoOBneHa HiYHMM CMOCOOOM XUTTA NTaxiB, Nop. Opimsiroaa ‘CnoLKa,
Caprimulgus europaeus L., gian. dpimmox, Opimyx, Opemmroea ‘1.c.’ [6, 2, 130]; drimni/uch
‘rodzaj ptaka’ [8, 47]; xdaepaHb anB. eopoHtb (JIbB, MNET) i yaspan — Ha MMigrip. (CAKO), nop.
Oxasoniimu, 0xasopimu ‘ranacyBaTtn’, dxaepa ‘KpUKnvBa i ranacnuvea xiHka’ (pym. javra) [12, 1,
209], nop. Tex cepb. i xopB. gavran; nenumsb * (JIbB) — (lelek); aluco (JIbB, MNMET); nonbcbka
Ha3Ba NoJaeTbCs B CIOBHUKY HE SIK MOSICHEHHS, a sk nogibHa 3a hopMoio Ha3Ba 3 iHWKM 3Ha-
YeHHsIM, Nop. Aian. fenskK, neasx ‘apimniora’. 3a eTMMONOriYHUM CNOBHMKOM, NOXOMXKEHHS Ha3B
noB’si3yeTbca 3 *leléti, *leléjati ‘xutatucs, konusaTucsa’. Hassm 3yMOBrEHi HepiBHUM, Nepepus-
YacTUM XapakTepoM MosboTy TBApWH [6, 3, 217]; knioH3Bb boj. — (dzwoniec); Hanfling; fringilla

1 Pemapka, fika BKa3sye, LLIO Lie Nlekcema XapaKTepHa BONMHCLKUM roBipkam.
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linar. Lin. (JIbB, MNET); kpacéeopoHn — Mandelkrdhe; coracius garrula Lin. (J1bB, MET);
Kykdeka * guB. 3a3yss J1bB, MNET, nop. nonb. kukutka ‘sonyns’ i kukawka ‘ntax 3 poganHu 303y-
neeux’; kypd/hnb boj. — Feldterche; alauda arvenensis Lin. (J1bB, MET), nop. aian. kydpad ‘ro-
pobeup’ 3 HesAicHOW eTumonorieto [6, 3, 124], Yykypdinib YKanBOPOHOK NiCOBMIA', ‘YybaTnn xamn-
BOPOHOK’ YyKypnili [6, 6, 352]; nyemynbka — falco (JIbB, INET), nop. nonb. pustutka; mamapea
— cietrzew (CALO); nMOBIpHO, BUHUKHEHHS Takoi hopMu € pesynbTaToM acoliauii HasBn meme-
pa 3 dopmoo mamapsa; 4yedyxa — gat. ptac. (CAKO); yeyyxa — (czeczotka); Haubenmeise;
parus. (JIbB, TMET), nop. cnopigHeHi Ha3Bwu yeuim, 4eyimka ‘Fringilla linaria L. (Carduelis
flammea)’, WwWo € 3BykoHacnigyBansHUMK YTBOPEHHAMM Big BUryky ¢e-Ce, Cet-Cet [6, 6, 315].

/IMoBipHO, Ha3BOI NTaxa € Tex opMa YopHO3L06eub — 6e3 nosiceHHs (CAO), nop. vo-
pHOo3064uk ‘Calidris alpina L.” — Ha3Ba, WO NOJaeTbCs K CUHOHIM Aian. Kysnu4yok [6, 3, 133]. Y
CrI08HUKY 513bIKa FOXHO-PYCKO20 aBTOP BMICTMB 6e3 NOSICHEHS TakoX CKrageHy hopmy Yeopa-
Ha 80pOHa, sika He (bikCyeTbCs y BUKOpUCTaHux axepenax. LWo6 cnpoctutu knacudikadito, ao
uiei rpynu My 3apaxyBanu opMu, siki MaloTb CHINbHUIA KOPiHb 3 Ha3BaMu iHLWWX BMAIB NTaxis
abo € poHeTUYHMMUM BapiaHTamu opmMm, hikcoBaHMX AeiHae 3 iHLIMM 3HaYEHHSIM.

Cepep Ha3B goMallHIX TBApWH NOMIYAEMO NEKCUYHY peani3ailo onosuuin ‘cameub’ : ‘ca-
mMuus’ — nheeHb, Kyphl, nhmyxb : KypKa; 2ycakb : 2ycka, Kadyka, ymka : cesie3eHb; naea :
nasuysb. Kinbka Ha3B, ski BKa3yloTb Ha Ono3uLito ‘gopocna ocobuHa’ : ‘Mansa’ Moxe CTocyBaTuUCA
OOMaLUHIX | AVKUX NTaxiB: néms, nuckre, U/binnas, yarnns, yanne, nomka. NoognHoknmmn cop-
MaMu penpes3eHTOBaHi eKCNpecuBHi HaMeHyBaHHS: 201ybeub, KypoyKa, nagoHbKa.

HasBu nTaxiB, ymilleHi B crioBHuUKax |. Barmnesuya, yTBOPIOOTbL CUHOHIMIYHI pagun: 6yaal :
eynaro; eopobeunb : eopobel : 80pobersib; BOPOH : KPIOKD : XaspaHb : yaspaH : 2ajud; 80poHa :
BOPOH : 2afluyb; 2alika : 2aea; Xypaeesib : XopaeeJsib; 303y ;| 3a3ysis : 3a3yse : 3e23uya : Ky-
Kagka; ueosiza : MOMOYXXKHUK; KaHs | WYMsSKb | Wyrnbruka : Wyrnbnuxa; Kic : Koc; kobeuyn : ps-
beub (psbeun) : Kpyeosey : ckpeayneyn; 51ebhdb : nebedb; NyHb : Kpeyemdb | Koby3b; conosed :
conoshi; memepa : mamapsa; ydyd : 8y0y0b; Yarnss : Yernns; acmpybs : scmphbb; OyCbKo :
OOUBbKO : YOPHO_Y3 ;| YOPHO2YCh; Opogha ;| Opaxea; XaBOPOHOKD . {ISIBOPOHOK  3AllBOPOHOKD :
Kypdhnb : yykopnél; xopocmhiib : xopocmerb : KOpocmerib, Yedyxa : yedomka; nepernenuya :
nepenenuye; CUHUUa : CUHUUE;, YePHEDD : YepHSOb.

YacTtnHa HaBegeHMX OOpM — Lie BapiaHTU HalMeHyBaHb, HanyacTiwe oHeTu4Hi. MNosea
[esknx BapiaHTHMX oopM MoB’si3aHa 3 TUM, Wo |. Barmnesuny y CBOIX CNOBHMKaxX KOPUCTYBaBCS
Pi3HUMM NpaBoONUCHUMU NpuHUMNamun — B Criogapi si3bika H0XXHO-PYCKO20 B OCHOBHOMY (DOHETU-
YHUM NPaBOMNUCOM, B [0iOMUKOHI — eTUMONOriYHUM. Y padi BUNaaKiB BUHUKaKTb CYMHIBU, 4in
Maemo cnpasy 3 poHeTU4HUM BapiaHToM (60 Taki hopmu Mornu 6 BigasepkantoBaT BUMOBY,
XapakTepHy AN YacTMHM NiBOEHHO-3axiQHUX rOBOPIB), YN Pi3HULSA € pe3ynbTaToM pi3HOro Ha-
nMcaHHs. TakMMn CyMHIBHMMM cnocobamm HanucaHHS €: HernocrnigoBHe NO3HayYeHHs1 nepexony
[o] Ta [e] B [i] y HOBO3akpuTOMY cknagi, Hanp.: xopocmhiib i xopocmersb; 0po30, Ye4omka; BUKO-
puUCTaHHS niTepu u 'y dopmax Takux, K Hanp.: ugosiea, CuY, Wyrbruka; NocnijoBHE 3anucyBaH-
HA B IdiomuKkoHi AaBHBLOrO [N] Ha Micui HECKNaAgOoTBOPYOro [u], Hanp.: XoJ/Ha; HannCaHHA TBep-
Joro npuronocHoro [u] Ha kiHui crnosa (B /GiomukoHi nocnigoBHe, B Crio8api si3biKa HOXHO-
pyckoeo — Hi), Hanp.: 6bapaHeub, psbeus i psbeyb, a TaKOX HanMcaHHA TBepAOol OCHOBU B Cydi-
KCi —uya, Hanp.: eopauua, upuya, nacmosuua, nepernenuya. XapakrepHi QOHETUNYHI ABULLA, SKi
nomiyalTbCsi B NNEKCUYHOMY MaTepiani, 3idbpaHomy |. BaruneBuudem, i € NpMUYNHOO NOSIBU DOHE-
TUYHUX BapiaHTiB B aHanisoBaHOMYy Martepiani, abo BigpisHATb yMilweHi B peecTpax |. Barune-
BMYa AianekTHi hopmu Bif niTepaTypHuUX, Le: nosBa rofiocHoro [e] Ha MicLi nepBuMHHOrO [a] nic-
N5t M'SAIKOrO MPUIOSIOCHOIO 3ByKa, @ TaKoX MiCNSA WWNASYMX, Hanp.: YepHedb i YepHsOb, Yanis i
yerns, nepenenuye, NMUUe, CUHUUE; vYepryBanHs [o]:[a], Hanp.: dpaxea i Opogha, Kpyaoeedu;
yepryBaHHs [0]:[u], Hanp.: xopaserib; nepexig [N] B HecknagoTBopunii [u] B Crio8api S3biKa HoX-
HO-pPYCKO20, Hanp.: opey; HasiBHICTb OPUKATUBHOIO [OX], HaNp.: YSB80POHOK, [IyKopred; HasB-
HICTb NMPOTETUYHMX FOJTIOCHUX, HaMp.: OPS6OK; BXMBAHHS MPOTETUYHUX MPUTOMOCHMX, Hanp.: 80-
pobeun i eopobeup; 8ydydn i yOydnb; YepryBaHHHA TBEPAUX | M'AKMX MPUFONOCHUX: KPIOK, pe-
me3b, wuezos; depryBaHHs [K]:[x], Hanp.: omerok, wynbnuka i wynbnuxa, xopocmesib i
Kopocmerb; yepryBaHHs [r] i [r'], Hanp.: 2asa, YyepryBaHHs [xB]:[¢p] Opaxea i Opogha.

|. Barnnesn4y BMIiCTUB Yy BUKOPUCTaHUX CrIOBHUKaX 148 peecTpoBuX CriB, AKi HasMBaloTb
nTaxis (He paxyemo okpeMo opdorpadivyHMxX BapiaHTiB, TaknxX SK Hanp.: opss6ok i opssboKsb, cuY i
Cbl4 Ta OpM 3 iHWMM Haronocom). B aHanisoBaHoMy MaTepiani Hanbinblle Ha3B AUKUX NTULb,
LLIO XMBYTb Ha TepuTopil YkpaiHu. KpiM Taknx HasB, CMOBHUKM MICTATb HAWMEHYBaHHS AOMalLl-
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HiX TBapWH, SAKi Biga3epKantolTb ONo3uLil0 3a CTaTTIO Ta BiIKOM TBAPWH, a TaKoX FiNepoHiMu i ri-
NMOHIMM Ha3B NTaxiB.

Cepepn BuleHaBeaeHux opm: 53 cydacHi HopMaTuBHI Has3BuW, 37 OianekTHUX Ha3se, 25
HecdpikcoBaHMX BapiaHTiB, HanyacTile POHETUYHUX, POPM YMILLlEHMX B iHLWIMX CMOBHUKax, 17
dopM 3anucaHMx y BUKOPUCTAHMUX PEECTpax 3 iHWWMM 3Ha4YeHHAM, 16 OAWHUUb, SKMX MW He
3HaANLINN Y BUKOPUCTAHUX AN aHanidy nekcukorpadgiyHmx poboTax. Taka KinbKiCTb Pi3HMX
dopMm i HOBMX 3HaYeHb O03BOMsE Ha3BaTu |. Barnnesuda ogHuUM 3 neplumnx nekcukorpadis, ski
3aduikcyBanu B CBOIX Mpausx baraTuid NEeKCUYHUI martepian, Lo OMUCye YKpaiHCbKy dayHy.
HedikcoBaHi oguHULi, OMOHIMM | BapiaHTK dhopm, siKi 6yny 3anucaHi B iHWNX [Xepenax CyTTEBO
30arayvytoTb Halle 3HaHHSI NPO YKPAIHCbKUI AianeKTHUIA CITOBHUK Ta YKPAIHCbKY NEKCUKY B Aiax-
POHHOMY acnekTi.
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ABSTRACT

Tetyana Borova. Gennadiy Boroday. Public Officials’ Professional Oral
Communication Development.

The article focuses onways of professional oral communication development of public
officials.The presented theoretical generalization is based on the analysis of communication
theory foundations toselect elements of communication. Basic means of communication were
determined. The definition of communication is provided, too. The role of verbal and non-verbal
communication components, making it effective, was emphasized. The article also discusses
communicative strategies to develop public officials’ professional oral communicative
competence, immediacy among them. It is underlined that dialogue is the primary means of
building partner relations between communicative act agents to achieve a certain common goal
(or a mutually beneficial goal). Thearticle also highlights the given questionnaire, estimating
publicofficials’ immediacy behaviourformation level, the results of which have revealed verbal
and non-verbal components central to forming the necessary oral communication proficiency.
The discussedverbal and non-verbal immediacyfeatures were singled out taking into account
theiraffecting public officials’ oral communicationbehaviour.Some special author’s estimation
procedure of the data statistical processing was introduced. The above procedure helps
determine the level of public officials’verbal and non-verbal communication proficiency formation
, update their professional skills,enhancingtheir work satisfactionand the desire to upgrade
one’s oral proficiency to fruitfully operate at the workplace. Thus, the developing public officials’
professional oral communicative proficiency as well as the in — process communicative flexibility
ensure their ability to quickly meet the changing requirements and tasks that emerge now.

Keywords: public officials,professionaloral communication, verbal and non-verbal
communication, immediacy behaviour.

Y cTaTTi yBary CKOHLEHTPOBaHO Ha hopMyBaHHI NPoecinHOi YCHOI KOMYHiIKaLil nyGnivyHmX
cnyx60BUiB. TeopeTnyHe y3aranbHEeHHs 34iMCHEHO Ha aHanisi 3acag Teopil MOBHOT KOMYHiKaLLiT
OO0 BUOKPEMIIEHHST CKITagoBMX KOMYHiKauil. [JocnigkeHo 3acobu KomyHikauii. BuokpemneHo
OCHOBHi KOMMOHEHTN BepOarnbHoi Ta HeBepbanbHOI KOMyHiKaLii. PO3rnsHyTO BU3HAY€HHST KOMY-
Hikauii. CxapakTepn3oBaHO 03HaKM e(pekTUBHOI KOMYHiKaLii. BusHadeHo cTparerii hopmyBaHHS
MOBHOI KOMYHiKaLii, cepea HUX iMegiaTuBHiCTb.HaronoweHo Ha NpiopuTeTHOCTI Adianory Ta nap-
THEPCLKNX CTOCYHKIB MiXK CyD’'€KTaMy KOMYHIKaTUBHOIO akTy 3 METOK JOCSArHEHHsI MeBHOI Me-
TW.Y cTaTTi TakoXX OBroBOPIOKTLCSA pe3ynbTaTh aHKeTyBaHHSA NyOniYHMX crykboBLIB OS5 OLiHKK
piBHS chopMOBaHOCTI iX iMeaiaTnBHOT noBediHkU. BuaineHo HanbinbLw Baromi BepbanbHi Ta He-
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BepbanbHi enemMeHTH, SKi BNnMBaoTb Ha POPMYBaHHA NPOdECINHOI YCHOT KOMYHiKauii nybniy-
HUx cnyxb6oBuiB. [peacTaBneHo aBTOPCbKY METOAUKY CTAaTUCTUYHOI 0Bpobku aaHux. Lis meTo-
OuVKa 003BOMSE BU3HAYUTM CTYMiHb ChopMOBaHOCTI piBHS BepbanbHOi Ta HeBepbanbHOI KOMYHI-
Kauii nyéniyHnx cnyx60BLiB, Aae 3MOry NiABULLNTUPIBEHb X NPOMECINHNX BMiHb, CNIPUSIE OTPU-
MaHHI0 3a[10BOJIEHHS Big pobOTU Ta niasuLlyebakaHHs1 BOOCKOHaNoBaTU NpodecinHy mMancTe-
PHICTb i MAigHO npautoBaTM Ha poboyomy Micui.Y Takui cnocib BiabyBaeTbCcs (POPMYBaHHS
NPodECINHOT YCHOT KOMYHiKaLil My6niyHMX cny>x60BLiB, O CNPUSE PO3BUTKY THYYKOCTI Y po0OTi,
3aBAsKM 9K BOHM MaloTb 3MOrY LUBMAKO pearyBaTtv Ha 3MiHy BMMOF Ta 3aBAaHb, WO HWHI NocC-
TalTb Nepen HAMK.

Knroyvoei cnoea: nybniyni cnyx6oBui, npodeciiHa ycHa KoMyHikaLis, BepbarnbHa Ta He-
BepbanbHa KOMyHikauis,imegiaTuBHa (BigkpuTa) nosegiHka.

BUHWKHEHHA Ta PO3BUTOK SIKICHO HOBOMO TUMY KOMYHIKaTUBHUX CTPYKTYP i Npouecis, NPOHN-
KHEHHS1 KOMYHiKaLil B yCi cdpepun XUTTEQIANLHOCTI cycninbcTBa notpebye nocTiHoro ta rnunbo-
KOro nepeoCMUCIEHHs] KOMYHIKaTUBHOI MPUPOAX CouianbHO-YrnpaBniHCbKOT peanbHOCTi, Micus
Ta poni KOMYHiKaLi Ta X OCHOBHUX CKIaf0BUX B OpraHax Aep)xaBHoi Bnaan.HaykoBLAMU akTu-
BHO [OCHIgXKYOTbCS Npobnemn npodeciiHoro po3BuTKy, NiAroTOBKW, NepeniarotToBku Ta nigsu-
LeHHs KkBanidikauii nydniyHux cnyx6oBLiB, NocagoBmx ocib MiCLIEBOro caMoBpsiAYBaHHS, Kepi-
BHMKIB [OepXaBHMX MIiANpUMEMCTB, YycTaHOB Ta opraHidauin (O. AmocoB, H.[aBkanosa,
Jl.TopaieHko, A. Hertap, B.JlyroBun, A. MenbHuk, |. HagonbHui, O. O6oneHcbkun,
A. MonyeHko, O. AkyboBcbkuii Ta iH.). Ocobnnea yBara NpuAINsaeTbcst NUTaHHAM pedopMyBaH-
HA cucTeMn NiAroToBKM KepiBHUX kagpiB (H. Maekanosa, B. Jlyrosui, B. PomaHos, O. Llokyp,
tO. Wapos, O. Aky6oBCbKMI Ta iH.), BU3HAYEHHIO Ta AdiarHOCTULi NPOMECIMHO BaXXMMBUX AKOC-
Ten ocobuctocTi (A. AHaHbeB, B. CemnueHko Ta iH.), aHanidy HaBYanbHUX NoTpeb AepxaBHUX
cnyx6oBuUiB i MOHITOpUHTY gkocTi ocsiTh (O. JTokwuHa, O. MenbHukos, J1. MeHLWWKoB Ta iH.).

MigrotoBka nybniyHMX cnyx6oBuUiB A0 NpodecinHol KOMyHikauii y dopmaTi YyCHOro MoB-
neHHa He Byna nNpeamMeToM cneuianbHOro HayKoBOro AOCHIMKEHHSA, NuLle NeBHi acnekTn 3a-
3Ha4yeHoi npobremMu BUBYANMCS AOCMIAHWKAMMK, 30Kpema Teopis KOMYHIKaTMBHOI AiAnbHOCTI
nepxaBHux cnyxo6osuiB (. Moyenuos, ®. LLlapoB Ta iH.), MOBHi 3acO6U KOHCTPYIOBAHHS iMiZXy
cniBpobiTHMKIB opraHiB nybniyHoi Bnaan (M. HuHiok, M. OraHicsH, C. CepboriH Ta iH.), npode-
CillHe HaB4aHHSA NyOMiYHMX CNYXOO0BUIB iHWOMOBHIN KoMyHikauii (T. Konbina, B. Wyp, . PegiH
Ta iH.). TeopeTnyHi OCHOBM KOMYHIKaTUBICTUKM (KOMYHIKOMOrii) 6ynun 3aknageHi OOChimpKEHHAMM
H. BiHepa, Y. YiBepa, a Takox dinocodcbkumm npausamu 1. benna, I'. bnymepa, k. N'enbpen-
Ta, T. MapcoHca, ®. ge Coccropa, A. Todbdnepa, P. AkobcoHa Ta iH. AKTMBHI po3pobKKu LWLoao
Pi3HUX CKNagoBMX KOMYHikauii BeayTb yyeHi: O. 3epHeubka, 0. Manxypos, C. KsiT, I'. Mouen-
uos, B. PisyH, O. Xonoa Ta iHwi ¢axisui. [o3ntneHun Bnnus imeaiaTMBHOCTI (BiAKPUTOCTI) Ha
KOMYHiKauilo aocnigxkyetTbca 6GaratbMa 3axigHMMuU HayKoBUAMUM Takmmu  ak[x. Makkpocki,
A. MenpabiaHom, [x. AHgepceHom, [Ix. [opxem Ta geskumu iHwumK. [poTe BiTYN3HAHA Hayka
npuainse HegoCTaTHLO yBarn Ui Baxnusii cTpaTerii NiaBuLLEeHHS e(PeKTUBHOCTI KOMYHIKaLil.
[ocnigkeHHs imeaiaTMBHOT NOBEAIHKM NpaLiBHUKIB LUMPOKO NpeacTaBfieHo, Hanpuknag, y 3apy-
ObKHIM nmeparoriui W couianbHii NCMXONOrii: iCHye uinui pag pobiT, WO BUCBITNOTL B3ae-
MO3B’SI30K iMefiaTMBHOCTI BUKNagava 1 ctygeHta. Cnig 3ayBaxuTu, WO B YKpaiHi npaui, siki
aHanisytoTb BepbanbHy 1 HeBepbanbHy iMefiaTMBHY MOBEAIHKY B Pi3HUX COLiO-KOMYHIKATUBHMX
CUTyaUisiX, HUHI Mano4vmcneHi, a Taki, y skux 0yB 6 nogaHuin CTaTUCTUYHUIA aHani3 pesynbTarTiB
aHKeTyBaHHS LO0A0 OLiHIOBaHHS iMeAiaTMBHOI NoBediHKM ny6niyHmMx cny6oBLiB 30BCiM BiACyT-
Hi. YCi Ui hakTopm 3yMOBMIOOTb aKTyanbHICTb AOCNIAXEHHS iMeaiaTUBHOCTI cepen nybnivyHux
cny60BUiB. TakMM YMHOM, aKTyamnbHICTb MPOGMNEMU, HEBMPILLEHICTb NUTaHb LLOAO LUMAXIB
npodecinHoro po3BuTKy Ny6nivyHUX cny>60BLiB, HEAOCTATHS KifbKiCTb HAayKOBMX OOCHigKEHb
LLOAO cyvacHMX 3acobiB (POpMYyBaHHA KOMYHIKATUBHOT KOMMETEHTHOCTI MyOniyHuX cnyxb6oBLi-
BOBGYMOBUNU aKTyanbHICTb AOCNIMAXEHHS, pe3yrbTaTh SKOro BUCBITNEHI y CTaTTi.

Memoro cmammi € o0OrpyHTyBaHHs1 BUOOPY LWINAXiB hOpMYyBaHHST NPOECIAHOT YCHOI KO-
MYHiKaUii y nydoniyHux crnyx6oBuiB. 3aBoaHHA: NpoaHanidyBaT OCHOBUTEOPIi KOMYHiKaLii Woao
BMOKPEMIIEHHS CKIMafoBUX KOMYHiKauii. Cxapakrtepu3yBaTn O3HaKkM €(QEKTMBHOI KOMYHiKauii.
Mokasatn wnaxm dopMyBaHHS €PEKTUBHOT YCHOT KOMYHiKauii myoniyHmnx cryk6oBLiB.

[na pocArHeHHs MeTn Ta oTpuMaHHs 06’eKTMBHOI iHbopMalii 3 o6paHoi npobremn BUKO-
pPYCTOBYBAaBCS KOMMIIEKC METOAIB OOCHIAKEHHS, WO B3aEMOAONOBHIOIOTLOANH OOHOrO, a came:
NpobnemMHo-LUiNbLOBUIN, MOriKO-CUCTEMHUI | CTPYKTYPHO-(PYHKLIOHaNbHUI aHani3 ¢inonorivHoi,
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NCUXonoro-neaaroriyHoi, eKOHOMIYHOI niTepaTypu, Lo 3abe3neynno posrnsag 3aranbHUX Teope-
TUYHUX NUTaHb 3 Npobnemu gocnimxkeHHs. MeToam cTtaTtucTnyHoi 06pobKkn JaHUX 3aCTOCOBYBaA-
nnca ona BUSABMEHHS CTyMeHo nposBy BepbanbHOi Ta HeBepbanbHOT KOMYHiKaLil ny6nivyHux
cnyx060BLU;iB.

Ha cy4yacHomMy eTani po3BUTKY LEMOKPATUYHOIO CycnifnbCTBa B YKpaiHi, MOro cnpsiMyBaHHs
[0 €BPOMENCLKOI CMiNbHOTM KapAMHaNbHO 3MIHIOETLCSA MOMITUKA Y cdepi OepXKaBHOI Crnyxou.
MpiopUTeTHUMM CTalOTb NUTaHHS NpodbecioHanisauii AepXxaBHOI Cnyxoun 1 opmMyBaHHsSI Npo-
deciHoi MOBINbHOCTI NyONiYHMX CNYXOO0BLIB, WO BUMarae nigBULLEHHS BUMOT A0 iX KOMYHika-
TUBHOI AiSANBHOCTI SIK YUHHMKA BCTAHOBIIEHHS 3B’A3KIB MiXK AEPXXaBOK Ta iHCTUTYLISIMU CyCriNnb-
CTBa, MK OpraHamu gepaBHOiI Bnagu n HaceneHHaM. 3 ornsay Ha ue iMigpK opraHiB gepxas-
Hoi Brnagu 6e3nocepeaHbo 3anexatume Big npodeciiHOl CNPOMOXHOCTI Ny6nivyHUX cryx6oBLi-
BOO NPOMECiNHO-KOMYHIKaTUBHOI AisiNbHOCTI, L0 NPOABASETHCS K NPWY BUPILLEHHI CTpaTeriyHmx
nUTaHb, Tak i Npy 6esnocepegHbLOMY KOHTaKTI 3i CnoXuBayamu agmiHiCTpaTMBHUX Nocnyr — nig
yac npuroMy rpomMagsH B opraHax nybniyHoi Bnagu, BeAeHHs1 Neperosopis, BUCTYNIB, y4acTi B
OUCKYCIiAX TOLLO.

3 MeTOol feTanbHOro ornsay OCHOB KOMYHiKaLii pO3rnaHEMO TeOpeTUYHi acnekTn KOMYHi-
KaTUBHOrO Npouecy, 30KpemMa Teopito MOBHOI KOMYHiKaLlil.

Teopiss MOBHOI KOMYyHiKaLii CnpssMoBaHa Ha BWBYEHHs1 BepOaribHOro ChifikyBaHHS: MOro
dopMm, (PyHKUIA, CUTYaTMBHOI N COLIOKYNbTYPHOT 3yMoBneHocTi. MOBHY KOMYHiKauilo posrnaaa-
H0Tb Ha NIHIBICTUYHMNX, KOFHITUBHMX, COLlianibHUX i KyNbTYPHUX 3acafax 3 ypaxyBaHHAM KOHTEKC-
Ty. OgHak ranysb couianbHO-HAyKOBOro 3HaHHS, WO Aocrigpkye BepbanbHy KOMyHiKaLlito, goTe-
nep He Mae O[HO3HAYHOI Ha3BM AIK Y BITYM3HAHOMY, TaK i NOCTPAOAHCLKOMY MOBO3HABCTBI. |i
HOMIHaTUBHa napagurma OXomnmoe «KKOMYHIKaTUBICTUKY», «KOMYHIKanorito», «KOMyHiKaTUBHI An-
CUMMNIHNY, «kKOMYHIKaTMBHY NIHIBICTUKY», «TEOPIl0 i NPaKTMUKY KOMYHiKauii». Ha TepeHax 3axia-
HOT €Bponu LA ranysb iCHYE SK «TeOpist MOBHOI KOMYHIKaLlii», 30Ccepe;Kylouncb Ha aHanisi MoB-
HOro cninkysaHHs. Bigomuii ydeHun I, MNo4venuos yMOBHO NOAINMB HayKu, siki 3aMmMatoTbecs JOC-
NiMKEHHAM KOMYHiIKaLil, Ha M’'ATb HaNpPAMIB: TpaaWLINHWIA, 3aranbHOTEOPETUYHUIN, NPUKNaAgHUNA,
dinonoriyHmMin, a TakoX NCUXONOriYHMIA | couionoridyHnin. [locnigHuK 3a3Hadvae, WO KOMYHiKauis
—Le 06MiH 3HayeHHsMK abo iHdopMaLielo MixX iHauBIgamuM (Big oxepena (agpecaHTa) 4o ofe-
p>xyBada (agpecaTa)) 3acobamu cninbHOi cuctemu cumBoniB abo kogdy. Kog oxonnoe cykyn-
HICTb CMrHaniB, WO NepefarTb, sk NpaBuIio, ogHUM 3acobom abo kaHanom [6].

Ha gymKy BYeHMX, y X04i ChinkyBaHHA MK agpecaTtoM Ta agpecaHToM (hopMytoTbCs NEBHiI
KOMYHikaTuBHi 3B’'A3kn [3; 6]. Tak [. EnbHMKOBA BiQHOCUTb YCTAHOBMEHHS KOMYHIKaTUBHUX
3B’A3KIB O OCHOBHMX (PYHKUiA ynpaeniHHA. OCHOBHMM, CUCTEMOTBOPYMM (DaKTOPOM npouecy
ynpaBniHHa Tpeba BM3HaTK ChinkyBaHHA Ge3nocepeaHbO B3aEMOZIUNX iEpapXiYHUX CTPYKTYp
(K dopMmy couianbHoT KomyHikauir) [1]. Le cninkyBaHHa Mae 6yt pyHKUiOHaNsHUM, noegHa-
HUM HaCKPI3HOK METO i CYTHICHO BignoBigaTu couianbHi B3aemMogii, dka 3abeanevye yaro-
[PKEHHS pi3HOCMPSIMOBaHUX Uinen i BUpobneHHs cninbHOi mMeTu. [loBedeHo, Wo iepapxiyHa
CTPYKTypa KOMyHiKaLii € Binbll pe3ynbTaTUBHOI Y BIOKPUTUX CUCTEMaX, TOMY WO nepenbadvae
3MiHY Ta B3aeMO3aMiHy poren KOMYHiKaHTiB, Wo nobyaoBaHi Ha Aianosi Ta napTHEPCbKUX CTO-
CYHKax 3 MeTOI SOCArHEHHSA neBHOI meTu[1].

3aranbHO BM3HAYEHO, L0 OCHOBHUM 3aCc000M KOMYHikauii € MoBa (BepbarnbHa, CrioBecHa),
sika 3abeanevye 0OMiH iHhopmaLieto MiX iHOMBIAAMMK, iIHOMBIOOM Ta CYCNiNbCTBOM, rpynamu iH-
OuBIAiB, HaBiTb aBTO KOMYHiKaLito —KOMYHiKaLilo noguHu i3 coboto. Cnig 3a3HaumTy, WO y noa-
CbKill B3aEMOfji aKTUBHO BMKOPUCTOBYIOTL i HeBepbarnbHy kOMyHikauito. HarBuuepnHiwmi ne-
penik koaiB HeBepbanbHOI KOMYHiKauii oxonnte:1) KiHeCUKy— Kog XKecTiB i py-
XiB;2) i3iOHOMiKYy — 30BHILLUHICTb;3) rONOCOBi eMeKTM — CMiX, MNOKaLUMOBAHHS, BUIyKU TO-
Wo;4) NPOKCEMIKY— CMPUAHATTS Ta BUKOPUCTaHHS MPOCTOPY $K KOMYHiKaLii;5) Takecuky—
CNPUAMaHHA Ta 3aCTOCYBaHHA AOTUKY SK KOMYHiKaUiT;6) XpOHEMiKy— CNPUAHATTS, BUKOPUCTAHHS
i CTPYKTYpYBaHHS Yacy sk KOMYHiKaLii;7) 06’ekTn i aTpubyT HaBKOMULLHBOIO CepeaoBMLla, SKi
BM/MBAOTb Ha 3MICT MOBJIEHHEBOI KOMYHiKaLii abo BM3Ha4atoTb NEBHOK MipOK CoujianbHYy Mno-
BefiHKYy MOBLS.

BepbanbHuii Ta HeBepbanbHUA KOMMOHEHTU — HEBIO EMHI CKNagoBi NpoLecy KOMYHiKaLlil,
NpUYoMy B MPOLIECI YCHOT KOMYHiKaLil MiXk cniBpO3MOBHMKaMM BiY-Ha-Bid BepOarbHa (crioBecHa)
YyacTuHa Bupaxae nuwe 35% 3micTy noeigomneHHs, 65% koaytoTe HeBepbanbHi 3acobu [6].

OTxe, KOMYHiKaLisa aBnNge cobol «pi3HOBUA IHTEHLINHOrO (CBIAOMOro) HagaHHs iHdopma-
uii nig Yac B3aemogii (AiSNbHOCTI) NPpUHaNMHI OBOX CYyB’EKTiB 3a JOMOMOrol crelianbHO CTBO-
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peHnx ans uporo abo cchopmoBaHMX ICTOPUYHO CEMIOTUYHUX 3acobiB (3HaKiB i NMpaBun IXHLOro
KoMbiHyBaHHSA)» [3, c. 31]. KomyHikauis BUKOHYE psia (PyHKLIA HA OCOBMCTICHOMY i Ha couiarnb-
HoMY piBHi, TO6TO BOHa cnyrye 3acobom nepeaadi iHpopmallii, inen, emouin, ctaBneHHs noaen
OLMH 00 oAHOro. Y KOMYHiKaLii CTBOPIOKOTLCA i NIATPUMYIOTBECS COLianbHi pori B Mexax pi3HuX
coLljiarnbHNX KOHTEKCTIB.

KoMyHikauis BBaxxaeTbCA €(PeKTUBHO, AKLLO B i NPOLECi y4aCHUKU OOCATrN CRifIbHUX KO-
MYHiKaTMBHMX Uinen. OcTaHHi Nigpo3ninsaTbea Ha cTpaterivhi/rnobanbHi, aki GopMyoTh Bep-
WMHY enidogy MeTw, i NignopsiAkoBaHi IM TaKTUYHI/NOKanbHI Lini, Wo CriBBigHOCATLCA 3 OKpe-
MUMKM eTanamMmu, 3 NeBHMMMU Bipidkamm BCiel KOMyHikaLii [6].

EdekTBHa KOMyHiKaLis 6a3yeTbCsi Ha BMOOPI ONTUMArNbHUX KOMYHIKQTUBHUX CTpaTerin,
LLIO pO3rnsifalnTbCs AK NaHUIOr pilleHb y4acHMKa, KOMYHIKaTUBHMUX BMOOPIB MOBHUX i i MOBHUX
3acobis [5]. IHWKMM nigxig cniBBiAHOCUTL CTpaTeril 3 peanisauicto pagy Uinen y CTpyKTypi Crinky-
BaHHA [5]. OgHak, Ha Haw norngaa, Ui ABa NigXoAW He BUKNIOYalTb OAWH OOHOro, a AOMOBHHO-
I0Tb, TOMY LLO Pa30M BOHM BinbLl NOBHO PO3KpMBaOTb NpMpPOAY KOMYHikauii.CTpaTeria mae i ko-
FHITUBHY MAOLWMHY, TOBTO MOXe BYyTW po3rnsHyTa K KOTHITUBHWUIA NpoLec, Y SKOMY KOMYHIKaHT
CniBBIOHOCUTbL CBOK KOMYHIKaTUBHY METY 3 KOHKPETHUM MOBHMM Bucnosom [8].Ycnia 3a A. Po-
MaHOBMM KOMYHIKaTUBHY CTpaTerito BU3HAYEHOSK «TWUIM MOBOMAXKEHHS OQHOro 3 MapTHEPIB y cu-
Tyauil gianoriyHoro cninkyBaHHS, WO OOYMOBMEHMWI i CMiBBIAHOCUTLCA 3 MMAHOM OOCSATHEHHS
rnobanbHUX i NToKanbHUX KOMYHIKaTUBHUX LiNen y Mexax TUMNOBOro cLeHapito yHKUioHanbHO-
CEMaHTMYHOI penpeseHTauii iHTepakTuBHoro Tuny» [7, c. 103].3a dyHkuieto k. FOn ta |. TapoH
BUAINSOTb TaKi rpynu cTpaTerii: cTparerii 6anaHcyBaHHSA KOMYHiKauii, cTpaTterii 3MiH1 dpopmu, i
iHTepakTuBHi cTpaTerii [11]. 3a 3acobom peanisauii KOMyHikaTUBHI cTpaTerii nNiapo3aiNATLCH
Ha BepbanbHi i HeBepbanbHi [11].

Ak cnywHo 3ayBaxye M. KaraH, komyHikauil noginaloTbCsa 3a TUNOM CTOCYHKIB MiX 11 areH-
Tamun. Y Takomy BMnagky po3pi3HioTb KOMYHiKauilo MixocobucTicHy, nybnivHy i macosy [4, c.
237].

3anexHo Bifg 36anaHcoBaHOCTI, aKTMBHOCTI KOXHOMO 3 Cy0’eKTiB KOMYHIKATMBHOMO akTy
YMOBHO MOXHa BUAINUTU ABa Tunu. MNeplmid Tun, He3banaHcoBaHUn, nepenbavae AOMiHAHTY
OLHOrO 3 KOMYHIiKaHTIB. [pyrnii Tvn — 36anaHCoBaHWUI fgianor, KofvM B3aeMOPO3YMiHHSA MiX ydac-
HUKaMn B3aemogii 3abe3neyyeTbcsi MPOLECOM B3aeMOiHTepnpeTyBaHHs.[lianor, sk XoAeH iH-
LM TUM MOBJIEHHS, [03BOMNSE NobaunTy Npouec Noro HapOXKEHHHA Ta CMPUNHATTH, TOMY LLO
MOMEHT MIIaHyBaHHSA MOBJIEHHSI Ta MOMEHTBUCITOBIIOBAHHS B [ianosi MakcumanbHO HabmvKeHi
OAVH 00 ogHoro. CTBOPEHHS HAayKOBOI COLIIOKYIbTYPHOI KOHLEeNUii gianoriyHmx BiAHOCWMH Hare-
*nTb M. BaxTiHy, Skuin BBaxaB, LLO iCTMHA He HAPOOXKYETbCA Ta He 3HaAXoOMTbCHA Yy FONOBI
OKpeMOi MIOAUHN, BOHA HaAPOMKYETbCA caMe MK NoAbMW, siKi CNifbHO BiAKPMBaOTh iCTUHY Y
npoueci ix gianory [2, ¢c. 256]. Came gianor ik 0cob6nmMBuin piBeHb KOMYHIKaTUBHOIO NpoLiecy Bi-
anosigae notpebam noavHK y rnnbokomy ocobucTicHomy koHTakTi. Came y 6ecigi, gianosi
CTBOPIOIOTHCH YMOBU ANS B3aEMOSii pO3yMilounx CBiZOMOCTEN, TOMY LU0 Aianor po3LNpoe Mexi
ni3HaBanbHOro 3a paxyHoK 0OMiHYy He Tinbky iHdopmauieto, ane 1 ouiHkamu Ta rinotesamu. OT-
Xe, Aianor 3aeBXau NeXWUTb Y KOHTEKCTI OCODMCTICHUX Linen Ta iHTepeciB NOro areHTiBs, WO po-
OuTb iX B3aeMoZito OinbLll NMPUPOOHOI Ta NPOAYKTUBHON.Y LbOMY KOHTEKCTI BUpillaribHe 3Ha-
UYeHHs1 Ons1 opraHisauii akagemiyHoi/mybnivyHoi B3aeMofii y4acCHUKIB KOMYHIKaLINHOrO npouecy
Mae ix imegiatmeHa nosefiHka. Tak, LiKaBOK € KOHLenuis amepukaHcbkoro sB4eHoro A. Meripa-
OiaHa [10], skuin o4onmB rpyny AOCHIOHWKIB, O 3BEPHYIA yBary Ha BaXIMBICTb BNIIMBY rosfioco-
BOro paktopa, Bnpasy obrmyus, MiMiku, XecTiB, 3aCTOCYyBaHHS nay3 Ta MOBYaHHA (HeBepbarnb-
HMX 3acobiB KOMYHiKaLil) y B3aemogil BUknagada ta ctyaeHTis. JocnigHuk A. MenpabaH 3aysa-
Xye, WO came iMediaTMBHa NoBefiHka MiaBULLYE B3AaEMHY CEHCOPHY CTUMYMSALIi0 KOMYHIKaHTIB,
yHacnifiok 4oro niam TArHyTbCHa Ao ocib Ta pedvent, Wo M Ao Bnogobu, 40 TUX, KOro BOHU BUCO-
KO OLiHIOIOTL | KOMY / YoMy BigaatoTb nepesary [10]. YuYeHuii NpoBiB HU3KY TEOPETUYHMX Ta EKC-
nepvMeHTanbHUX AOCMigKeHb 3 METOI0 NpoaHanisyBaTu BaromMicTb BepbanbHux Ta Hesepbarb-
HUX 3aco0biB KOMYHiKaLii y npoueci HaBYaHHS SK eNeMeHTIB NigBULLEHHS €EKTUBHOCTI B3aEMO-
Aii noro areHTiB. Pe3ynbTaT MOro JOCNiAKeHHS CBigyaTh, WO rofiocoBmi haktop Ta MoBa Tina
CYyTTEBO MepeBaxyloTb BepbanbHWUIA KOMMNOHEHT KOMYHiKauii Ta MalTb BuUpillanbHe 3HAYEHHS
ans oopMyBaHHS €MOUIMHOIO CTaBfEHHS YYaCHUKIB KOMYHIKATMBHOIO akTy OAWH 4O OOHOrO.
BuaHayeHHs NoHATTS iMefdiaTMBHOCTI, HagaHe A. MenpabiaHom, Bkasye Ha Te, O caMe MoBe-
fiHka — BepbanbHa n HeBepbanbHa — 3 60Ky 060X KOMYHiKaHTIB pobute aTmMocdepy B Aianosi
OinbL OpPY)XHLO, NOMIMNWYE eMOLIHWIA CTaH TUX, XTO cninkyetbes [10].
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ImepiaTuBHICTL (BiOKPUTICTL) Bigirpae icTOTHY ponb i B poboTi nybniyHoro cnyx6osLs,
OCKifTbK/, BOHM MOBUWHHI onepyBaTh TakMMn enemMeHTamMu KOMYHiKauil: YMiHHA BCTaHOBUTW Kni-
MaT JoBipy, emnarisi, yMiHHA cnpMnMaT AOBOAM CMiBPO3MOBHUKA, BYTW 34aTHUMK CTaBUTK Nn-
TaHHS, 4YiTKO dopmynoBaTu ifgel, 4OTpUMyBaTUCA KOHMIAEHUINHOCTI 1 CTUMYMOBaTU CamMoOMO-
TMBaUilo. [JoUinNbHO pO3rNsHYTU iMediaTuBHICTbCcepeanybniyHnx cnyxboBUiB, a came: CTBOPEH-
HA MiKpOKMiMaTy B npoueci podoTu, CNPURHATTA (HAaBKONMMWLIHBOIO cepenoBuLla), MOCTaHOBKa
3anutaHb (Ha pobo4vomy Micli), YiTke doopMynioBaHHS igen (popMyBaHHS BMiHb BMCIOBIOBATH
CBOI YMKW), CTUMYJIOBaHHS CaMOMOTMBaUii ((popMyBaHHSI YCBIJOMIIEHHS TOro, WO 3pobeHo).

3 MeTO BUOKPEMIEHHST (DaKTOPIB, SKi BMMMBalOTh Ha MiABULLEHHS €(EeKTUBHOCTI YCHOI
KOMYHiKauii cepen nybniyHuMx cnyx6oBuiB 6yrno nNpoBefeHO aHKETYBaHHSI 3 BUSIBNEHHST Y HUX
eneMeHTIB iMeaiaTuBHOI nosefiHkW. [MpeameTom aocnigxeHHs 6ynyn ocobnmBoOCTi iMeaiaTUBHOT
— BepbanbHoT i HeBepbanbHOT — NoBediHKM NyGnivHNX cryx6oBLiB3a 4ONOMOrol 3anpornoHoBa-
Horo TectoBoro ¢popmaty.lloaibHe gocnigkeHHs OOUINbHE M BYACHE, OCKINbKW Aae 3mMory npo-
CTEXUTU Ta OB’EKTUBHO JOBECTU, SKi CaMe eneMeHTH iMeaiaTUBHOI NOBEAIHKU NyBivYHNX CryxX-
60oBUiB € HaNBiINbLW BaroMMMu 3 NOrNsAy opraHisauii poboTu n NpodecinHOro po3BUTKY.

My6niyni cnyx6oBLi € ocobu, Ha SKNX NokNagaeTbca GeanocepeaHe BUKOHAHHA OYHKLIN
JepXXaBu Ha BignoBigHIM TepuTopil, y KOHKPETHIN ranysi gepaBHoro ynpasniHHSA.HWHI BUHMKaE
HaranbHa noTtpeba y dopMyBaHHi KOMMETEHTHOrO KOpMNycy NyomnivYHUX Cry>XOOBLIB Y KOHTEKCTI
NigBULLIEHHS SKOCTi Ny6nivyHOT BNaam Ta ii BNNMBY Ha couiarnbHi NpoLecu B KpaiHi.

3 ornsigy Ha 3a3HadeHe Bulle, Oynu npoaHanizoBaHi 0cobnMBOCTI iMeniaTuBHOI — Bepba-
NbHOT | HeBepbanbHOI — NoBeAiHKM NyoniyHMX criyxboBuiB (91 pecnoHOeHT) 3a JONOMOro 3a-
nponoHoBaHoro TectoBoro gopmarty [9]. CtatucTnyHy 0b6pobky aaHmx 3aincHeHo . bopoaaem
3a I0ro MeTOAMKOIO.

PesynbTat aHKeTu BUMIpIOBaHHS AKOCTen HeBepbanbHOT KOMYHiKaLil MpoaHanisoBaHo 3a
JecaTbMa 3anuTaHHsaMK Ta BepbanbHOi — 3a AeB’aTHaauATbMa.

MouaTkoBa Tabnuua 1 MicTUTb ABaAUATE AEB’ATb PAAKIB Ta 4EB’AHOCTO OAMH CTOBMNYMK, e
29 - KinbKicTb 3anuTaHb aHkeTn, 91 — KiNbKICTb NYGNiYHKMX cnyx6oBLiB, Ak 6panu y4acTb B aH-
KeTyBaHHiI. (3 HUx —46 cnyxadiB marictpaTypu 3 gepxxaBHoi cryxbu gpyroro kypcy, 45 — nepLuo-
ro Kypcy HaBYaHHS y XapKiBCbKOMY HauUiOHarbHOMY €KOHOMIYHOMY YHiBepcuTeTi iM. CemeHa
KysHeus. Yci cnyxadi npautooTb Ha AepXaBHin criyx0bi i HaBYalOTbCA B Marictparypi).

KoxHun psigok Tabnuui (Tabn.1) € Bubipkoo BMNAgKoOBMX BENUYMH — CYO EKTUBHMX OLLIHOK
AKOCTI NyGnivyHOro crnyx60BLUS BiAMNOBIAHO 4O NEBHOIO NMUTAHHS aHKETMW.

Tabnuual
®parmeHT Tabnuui 3BegeHNX pesynbTaTiB ONUTYBaHHS
oo imediaTvBHOI NoBeAiHKMNYBNiYHMX cryx6oBLUiB

cryxa 11213 90 | 91 CyMma oLiHOK m.
Ne 3anuTaHHs i
1 3|32 3| 2 | D =42-3+26-2+16-1+7-0=194 m =2.1
2 21013 110 Z:10-3+3o-2+32-1+19-0=122 m,=1.3
29 4|33 3| 3 | D =258-4+58-3+7-2+1 1=291 M, =3.2

Ak BuaHo 3 Tabnuui 1, ouiHkm BapitotoTb Big 0 4o 4, TOMY 06’ EKTUBHOI OLLIHKOIO € cepeaHs
3 psigka:

1 4
ml. = —Zl’li . Xl.
=0 (1)
ae n; KiNbKIiCTb yuncen xi,x4 =4, X3 = 3, Xy = 2, X = l’xo - 0, n=45 ansa neplioro
Kypcy, n=46 — ons apyroro.
Hanpuknag, ana TpeTboro 3anuTaHHA aHkeTu: «Yn gmBmtbeca nybniyHui cnyxboselb Ha
CcniBpO3MOBHUKa y xofi 6ecign» Ans cnyxadis opyroro Kypcy €
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152 _
46

Tyr 1, = 2010670 20 cnyxauis noctaBunu 3a ue 3anutanHs ouiHky 4, 1, = 23,1, =1,

m :i(20-4+23-3+1-2+1-1+1-o): 3.3
> 46

n, =1,n0 =1. PesynbTtat 0BYnCNEHHs cepeaHix 711,— y OCTaHHbOMY CTOBMYMKY Tabnuui 1.

HYucna m,— ue penTUHM KOXHOro 3 29 nuTaHb, PEUTUHIU 3 IMEAIaTUBHOINOBEAIHKM nyonivyHmX

Ccnyx00BLU;iB.
3pobumo aHani3 Ta BUCHOBKM 3a pesyrbTataMn 0B6YUCITIIOBAHHS LIMX PENTUHTIB.
PosrnaHemo cnoyvatky aHanis xapaktepucTtuk HeBepbanbHOi koMyHikalii. Hanbinbw pein-
TUHroBow € puca 3: «Yn anButbca NybnidHMn cnyxboBelb Ha CniBPO3MOBHKKA Yy xofibecian»

ANs Hel M, = 3.3 (3.1).HacTynHa puca «[Jo6po3nunueo Begde 6Geciay 3 YCMILLKOW Ha 06muy-
yi»: 11, =3.0(2.8). 3-1 3a penTUHrom puca m,,=2.4(2.5) «BukopuctoBye BapiaLii TOHy ronocy y
xofi po3moBu». HacTynHi 4-Ta Ta 5-Ta XapaKTepUCTUKY, YUCTOBI 3HAYEHHS 777, Ans sikux Binblue

2 ue my=2.1(2.1): «Mocmixaetbcs He BCIM y XoAi po3moBu», Ta i, ,=2.1(2)«Bukopucrosye
XeCTn y Xxofi pO3MOBM».
HaimeHww cdopmosaHi pucy y nybnidHux cnyx6osuis — ue 7-ma: 71, =0.9(0.98).— «He

AVBNATLCS Ha CMiBPO3MOBHUKA Y Xo4i Beciany»; 2- ra —m, =1.4(1.4)«Bene Geciny MOHOTOHHO,
He3auikasneHo».locta M1, =1.5(1.5)«Pyxaetbcs y xodi po3mosu»; 5-a «Mae HanpyxeHun

cTaH y xoai poamoBu» . =1.3(1.9). Ta BocbMa «Mae po3cnabneHuit BUrnag y xo4i po3mMoBu».
5

Lli pucn xapaktepusytoTb He 30BCiM BBIYNMBE CTaBMEHHSA A0 BiABigyBaya, A0 CBOiX 060B’A3KIB
Ta € HeraTuBHUMK. 3a pe3ynbTaTaMy aHKETYBaHHS BUOHO SKi pucuM HeOoBXigHO yooCKOHanuTm
ny6niyHomy cnyx6oBLto Ang 6inbLu edhekTMBHOT HeBepbanbHOI KOMYHIKaLil.

Baxnueum Takox € ans nyéniyHoro cnyx6osus 6esnocepenHs BepbarnbHa KOMYHikauis Ha
poboyomy micui. Po3rnsHeMo aHanis xapakrepucTuk BepbanbHOI KOMYHikauii. Hansuwmn pein-

TuHr Mae puca Ne19 «[lo Hboro 3BepTaloThes Mo iMeHi Ta no-6aTtbkoBix» : M1,,=6.2(2.9,3.3). 3a-

YBaXMMO, IO LSl puca xapaKTepusye He SKiCTb (PeWTuHr)nyoniyHoro cnyx6oBuUs, a 3aranbHy
aTtMocdepy Y BiANOBIOHIM AepXXaBHIN YyCTaHOBI, Ta Len hakTop € He MEHL BaXXnNueuM Ans gep-
XaBHOro cnyx0oBus, HiX piBeHb npodecioHaniamy npadiBHukiB. [lpyra 3a penTuHrom puca —

«3BepTaeTbCa A0 BCIX MO iMeHi i no-6aTbkoBi» @ 115=6(3,3).TpeTasa penutuHrom M, =5.5(2.8,

2.7) «3BepTaeTbcsa fo Bac no imeHi i no-6aTbKoBi».
HaliHWwK4Ynin penTuHr MatoTb 3anuTaHHs «CTaBWUTb 3anuTaHHs, siki MalTb cneundivHi Bia-

nosigi» Ta «3anpowye Bac TenedgoHysat abo 3BepTatucs nosa pobounm yacom» His=3.05

(1.65, 1.4).

Ak Oaummo, Takui Nigxig BUSBMSE LWSXM NOOANbLUIOIO PO3BUTKY NpPOdeCinHO-
MOBIIEHHEBOI KOMYHiKaLii nyGnivYHMX Cny>00BL,iB.

OTxe, CyKynHi pesynbTaTn CTaTUCTMYHOI 0BPOBKM AalTb 3Mory o6’€KTMBHO BU3HA4aTu
npioputeTHi MOXNMBOCTI BepbanbHoi Ta HeBepbanbHOI NOBEAIHKN criyxadiB Ha poboyomy Micuj,
LU0, B CBOKO Yepry, noninwmnTb MIiKpOKMiMaT i NOKPALLUTbL CTOCYHKM MK MyBniyHnm cnyxbosuem
Ta BigBigyBa4yeM i, K HACniAoOK — NOCUNNTL YMOTUBOBAHICTb A0 NpOodecinHOro po3sumTKy. Hasas-
HICTb TaKMX JaHUX Aae MOXNMBICTb BinbLu ckepoBaHol poboTn NybnivyHMX cny>x60BuiB 1 y noaa-
NbLIOMY — BOOCKOHANEHHS iX NpodecCinHnX BMiHb, LLIO CIPUATUME OTPUMAHHIO 3a0BOMEHHS Bif
poboTn Ta NigBULWNTE BaxkaHHs1 BOOCKOHAroBaTU NPOgECiHY MaNCTEPHICTb | NMigHO npavoBaTtn
Ha poboYvoMy MicLji. Y Takui cnocid BUKOHYETBCS OOHE 3 FOfIOBHUX 3aBAaHb, sIKi BUCYHYTI My6niy-
HUM cryX00BLAM, a came: POPMYBaHHS Y HUX NPOMECIAHOT KOMYHIKaLii y dpopmaTi yCHOro mMo-
BSIEHHS, @ TaKOX PO3BUTOK NPOECINHOI MHYYKOCTI, 3aBOsKM SAKi BOHW MalOTb 3MOry LUBUOKO
pearyBaTtu Ha 3MiHy BMMOT Ta 3aBAaHb, LU0 NOCTaTb Nepes HAMU CbOrOHi.
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TexHonorii  edeKTMBHOro ynNpaBsriHHA YOOCKOHANEHHAM NpodeCiiHOropo3BUTKYNyBiYHOro
cny60BUSA Ta OLHIOBaHHS X pesynbTaTiB BiHOCHO HOBi 1 MOTPebyloTb Y nodanbluomy Ginblu ae-
TanbHWX JOCTIMKEHD.
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ABSTRACT

Joanna Patyk. Ukrainian syntactic constructions with participle clauses in Polish
translation.

The article deals with Ukrainian syntactic constructions with participle clauses
(imiestowowy réwnowaznik zdania) translated in Polish. The aim of this study is to compare
Ukrainian constructions in Polish translation, in which syntactic constructions are another than
in the original text. The article gives a detailed analysis of simple and complex sentences with
participle clauses. The analysis of peculiar polish constructions led to some interesting
conclusions and observations (e.g. Ukrainian participle clauses can be replaced by different
types of complex sentences or another components that are part of simple and complex
sentences: adverbial+object, attributive+object).

Key words: Ukrainian syntactic constructions with participle clauses, translation.

Joanna Patyk. YkpaiHcbki GienpucnieHukoei 3eopomu e nepeknadi nosibCbKO MO-
8010.

MeToto cTaTtTi 6yno MOpPiBHSAHHS YKPAIHCLKUX OiENPUCIIBHUKOBUX 3BOPOTIB (imiestowowy
réwnowaznik zdania) y nonbCbKOMYy nepeknagi, B skoMy 3aCTOCOBAHO iHLUI CUHTaKCUYHI KOHC-
TPYKLIT, HX y opuriHansHOMY TBOpi. 3anpOnNOHOBaHO CUCTEMHUI ONUC pedeHb (MPOCTUX, CKnaa-
HOCYpPSALHUX, CKNaaHOoMiAPSAHNX).

Y BUCHOBKax CTBEPOXKEHO, LLO BiANOBIgHMKAMW OiENPUCNIBHUKOBUX 3BOPOTIB € HanN4YacTiwe
CKNagHoNiaApsaHI pedeHHs, piglle cknagHoCcypsaHi, a TakoX AiEnPUKMETHUKOBI 3BOPOTM i iHLUI
KOMMEHEHTHU, AKi BXOOATb A0 CKNaay NpoCTOro Ym CKnagHoro peyeHHs (Hanpuknag obcraBmHa +
[04aToK, 03HaYeHHs + JoAaToKk).

Knroyoei crioea: ykpaiHCbKi AienpuciBHUKOBI 3BOPOTU, Nepeknag,.

Niniejszy artykut jest poswiecony ukrainskim zdaniom prostym, w sktad ktérych wchodzi
konstrukcja imiestowowa, oraz ttumaczenie tych zdan na jezyk polski.

Celem ponizszych rozwazan jest rozstrzygniecie kwestii, w jaki sposdb zmienita sie
budowa zdania w przektadzie i czy wypowiedzenie zostato wzbogacone o kolejne zdania
skladowe. Ponadto podjeto probe zidentyfikowania podobienstw i réznic pomiedzy
konstrukcjami z imiestowem, wykorzystanymi w utworach oryginalnych i przektadach.

Materiatem badawczym sg przyktady zaczerpniete z utworéw wspoétczesnego pisarza
ukrainskiego Tarasa Prochaski (IHwi gHi AHHM, HenpocTi — w analizie oznaczone skrétami IDA. i
N.)1 oraz ich ttumaczenia na jezyk polski (Inne dni Anny, Niezwykli)z.

1 MpoxacbkoT., IHwi gHi AHHK, Knie 1998., Npoxackko T., HenpocrTi, IBaHo-®paHkiBcbk 2002,
2 Prochasko T., Inne dni Anny, Wotowiec 2001., Prochasko T., Niezwykli, Wotowiec 2005.
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Nalezy przyjaé, ze imiestowowy roéwnowaznik zdania jest swoistym rodzajem
réwnowaznika, ktérego centrum stanowi imiestow przystdwkowy wspétczesny bgdz uprzedni,
najczesciej z wyrazami zaleznymi od siebie sktadniowo, np. Statem, patrzgc z niepokojem na
czarne chmury. Konstrukcje imiestowowe, podobnie jak rownowazniki, zastepujg zdanie, ale nie
wystepujg samodzielnie. Zawsze stojg obok jakiego$ zdania lub réownowaznika, tgczac sie z
nimi zaréowno pod wzgledem znaczeniowym, jak i syntaktycznym. Nalezy podkresli¢, ze
imiestow przystéwkowy bedacy formg czasownikowg moze oznaczaé¢ stan lub czynnosé, a
zatem peni on funkcje (drugorzednego) orzeczenia lub réwnowaznika orzeczenia. W sktadni
polskiej konstrukcja imiestowowa jest zawsze jedng z czesci wypowiedzenia zioionego.1

Na podstawie analizy doszlismy do wniosku, ze odpowiednikiem polskiego imiestowowego
rownowaznika zdania bedzie ukrainski zwrot imiestowowy (aienpucnisHukosuii 3sopoT).W
przypadku jezykoznawstwa ukrainskiego konstrukcje imiestowowe sg czescig sktadowg zdania
prostego i petnig funkcje okolicznikowq.2

Na poczatku przyjrzyjmy sie przyktadom zdan prostych, w ktérych bezposrednim
odpowiednikiem ukrainskiego imiestowu przystdwkowego wspotczesnego w przektadzie jest
wyrazenie przyimkowe:

Akocb BNOBUTKM L0 AYMKY MOXHa, 3iCTaBNsAuM 3anucKy y TpakTarti i woaeHHuky (IDA. 61).
Ztapanie tej mysli w jakis sposob mozliwe jest przez zestawienie zapiséw z traktatu i dziennika
(IDA. 68).

W ukrainskim zdaniu bezosobowym predykatywne centrum® skupia sie wokoét orzeczenia
ztozonego z modalnego przystdwka moxHa i bezokolicznika Bnosutn. W przektadzie pojawia sie
orzeczenie imienne (cknageHun npucygok) powstate w wyniku potgczenia czasownika byé w
odpowiedniej formie i przymiotnika mozliwy. Nie mamy jednak do czynienia z konstrukcjg
bezosobowg jak w oryginale. Widzimy réwniez jednoskfadnikowy podmiot w postaci
rzeczownika ztapanie, ktdry wprowadzono jako zamiennik bezokolicznika Bnosutn bedgcego
jednym z komponentéw ztozonego orzeczenia w zdaniu ukraifnskim. W tym pojedynczym
wypowiedzeniu rozwiniety imiestow przystdwkowy zastgpiono wyrazeniem przyimkowym przez
zestawienie. W zaprezentowanym przyktadzie petni ono funkcje okolicznika sposobu.

Na konstrukcje z wyrazeniem przyimkowym mozna przeksztatcic tez takie zdanie
ukrainskie, w ktérym imiestowowy rownowaznik zdania spetnia inng role niz rola okolicznika
sposobu:

Bce x BiH Mano He cnisHMBCA A0 noisga, wykatoum 3a Humm (IDA. 73). Lecz przez te
poszukiwania omal nie spoznit sie na pociag (IDA. 84).

W podanym zdaniu ukrainskim imiestowowy rownowaznik zdania nadaje catej konstrukgji
odcieh okolicznikowy przyczyny. W tlumaczeniu zamiast niego wprowadzono rzeczownik
odczasownikowy poszukiwania, ktory w potgczeniu z przyimkiem przez tworzy wyrazenie
przyimkowe. Petni ono role okolicznika przyczyny.

Co ciekawe, w imiestowowym rownowazniku zdania ukrainskiego autor informuje o
obiekcie, ktory zostat wyrazony zaimkiem osobowym Humn. W przektadzie, pod wptywem
rezygnacji z konstrukcji imiestowowej, nie zamieszczono takiej informacji, gdyz wypowiedzenie
nie wymagato w swojej budowie zaimka w roli okresinika. Mozna bytoby go uzyé wytgcznie
wtedy, gdyby zdanie ukrainskie przeksztalcono na wypowiedzenie podrzednie ztozone
okolicznikowe przyczyny (Omal nie spdznit sie na pociag, szukajac ich).

W$&réd zgromadzonego materialu naszg uwage zwrécit takze przyktad, w ktorym
imiestowowy roéwnowaznik zdania petni funkcje okolicznika czasu, rzadko odnotowywang w
naszym materiale:

1 Podracki J., Sktadnia polska. Ksigzka dla nauczycieli, studentéw i uczniéw, Warszawa 1997,
s. 151.

2 3iHkeBny-TomaHek b., 'pamaTtuka cy4dacHoi ykpaiHcbkoi MoBu. Mopdonorisa. CuHTakcuc,
Kpakis 2007, s. 217-219.

3 Mianem zdan z jednym predykatywnym centrum (ogHocknagHi peveHHs1) bedziemy okreslac
zdania proste, w ktérych podstawe gramatyczng stanowi tylko jeden, gitdwny czion (predykat),
3iHkeBu4-TomaHek b., MpamaTuka...... ,S.212.
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AX manoum cxemy, BiH 3po3ymiB HapelTi Bcto Tonorpadito (IDA. 72). Dopiero podczas
rysowania schematu zrozumiat nareszcie catg topografie (IDA. 82).

W podanym przyktadzie ukrainiskim zastosowano imiestowowy rownowaznik zdania w roli
okolicznika czasu. Imiestowowy réwnowaznik zdania na drodze transformacji zostaje zastgpiony
w tlumaczeniu ekwiwalentem o postaci frazy przyimkowo-nominalnej PODCZAS + rzeczownik
(gen) + dowolny okresInik.” Konstrukcja pozostaje zdaniem prostym.

Chcemy takze zwrdoci¢é uwage na przyktad, w ktdérym rezygnacja z imiestowowego
rownowaznika zdania wplyneta znaczgco na zmiane predykatywnego centrum zdania oraz
sposob, w jaki wyrazono podmiot:

HenpocTti nense BpsityBanu ii, HaBapuBwun B Monoui Maky (N. 39). Niezwyklym ledwie
udato sie jg odratowa¢ gotowanym w mleku makiem (N. 53).

Imiestowowy réwnowaznik zdania ukraifskiego, ktérego gtéwnym komponentem jest
imiestow przystéwkowy uprzedni, petni funkcje okolicznika sposobu.

W tlumaczeniu mamy do czynienia ze zdaniem bezosobowym, gdyz predykatywne
centrum wypowiedzenia skupia sie wokét czasownika w formie bezosobowej (udato sie).
Subiekt zostat wyrazony rzeczownikiem w celowniku. Imiestéw przystowkowy zastgpiono
imiestowem przymiotnikowym biernym petnigcym role przydawki wzgledem rzeczownika
makiem (z kolei ten rzeczownik petni funkcje dopetniania). Wida¢ zatem réznice polegajaca na
tym, ze imiestow przymiotnikowy w roli przydawki odnosi sie do catkiem innego komponentu, niz
imiestow przystowkowy w zdaniu oryginalnym.

Jednak nie zawsze mamy do czynienia z sytuacjami, w ktérych imiestow przystéwkowy
miat w przektadzie swoéj bezposredni odpowiednik:

Tox 6yaob-aky 6yaiBno BoHa 6Gauumna, obmuHaroum nokputts (N. 28). Dlatego kazdg
konstrukcje widziata od srodka pod wierzchnig warstwg (N. 38).

W podanym przyktadzie ukrainskim imiestowowy réwnowaznik zdania petni funkcje
okolicznika sposobu. W tlumaczeniu tego wypowiedzenia widzimy spore zmiany w obszarze
leksyki. Ttumacz potraktowat przektad konstrukcji imiestowowej w sposéb opisowy, a
mianowicie uzyt okreslen: od $rodka pod wierzchnig warstwg (widziata: w jaki sposéb? od
srodka (okolicznik sposobu), gdzie? pod warstwg (okolicznik miejsca); warstwg jaka?
wierzchnig (przydawka)). Chociaz podane okreslenia nie majg zadnego zwigzku z imiestowem
przystdwkowym (ani na ptaszczyznie semantyki, ani leksyki), to jednak wiernie oddajg to, co
chciat przekazac autor, wprowadzajgc imiestowowy rownowaznik zdania.

W naszym materiale badawczym nie zabrakio takze przyktadow, w ktorych ukrainskie
zdanie proste z imiestowowym réwnowaznikiem zdania w roli okolicznika zastgpiono
wypowiedzeniem wspotrzednie ztozonym:

MuroTinu 3Bipi, 3Hnkatoum cepep, pocnuH (IDA. 43). Na chwile pojawiaty sie zwierzeta (1) i
zaraz znikaty w zaro$lach (2) (IDA. 49).

W podanym przyktadzie ukrainskim imiestowowy réwnowaznik zdania wyraza odcien
funkcji okolicznikowej sposobu. W tlumaczeniu wprowadzono zdanie wspoéirzednie ztozone
taczne ze wskaznikiem zespolenia i. Wida¢ w nim dwa réwnorzedne orzeczenia w postaci
czasownikéw o wartosci czasu przesztego. Mozna stwierdzi¢, ze imiestowowy réwnowaznik
zdania ukraifskiego zostat zastgpiony drugim zdaniem skfadowym wypowiedzenia
wspotrzednie ztozonego i dodatkowo wzbogacony o partykute zaraz w roli okolicznika sposobu.
Orzeczenie (znikatly) w tymze zdaniu sktadowym powstato na bazie imiestowu przystéwkowego
(maja takg sama podstawe stowotworczg).

Nie sposdb nie wspomnie¢ tez o zdaniach w ktérych imiestowowy rownowaznik zdania jest
konstytuowany przez orzeczenie ztozone z modalnego przystéwka i bezokolicznika:

(Tpeba 6yno Tpumatm ix B 060X pykax, NOEOHYuUN KpeMiHb oAHoi 3 rasom gpyroi) (IDA.
80). (trzeba byto obie trzymaé w dioniach (2) i taczyé gaz jednej z kamieniem drugiej)(3) (IDA.
90).

W powyzszym przykiadzie imiestowowy réwnowaznik zdania petni funkcje okolicznika
sposobu. Pozostaje w relacji rbwnoczesnosci z orzeczeniem ztozonym Tpeba 6yno tpumatn. W

1 Bojatkowska K., Opis sktadniowy imiestowdw przystdwkowych we wspédiczesnym jezyku
polskim, Torun 2010, s. 156-159.
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ttumaczeniu zrezygnowano z imiestowu, zastepujac go bezokolicznikiem taczy¢, ktoéry przy
pomocy spojnika i wechodzi w relacje réwnorzednosci i jednoczesno$ci z orzeczeniem trzeba
bytlo trzyma¢ (zdanie wspodtrzedne taczne, spdjnikowe). Bezokolicznik jest centrum
predykatywnym w konstrukcji sktadowej (3), bedgcej rbwnowaznikiem zdania.

Oprocz przeksztatcen na zdania wspotrzednie ztozone warto tez podkreslié, ze istnieje
mozliwosé transformacji ukrainskiego zdania prostego z konstrukcjg imiestowowg na
wypowiedzenie podrzednie ztozone, jesli sg do tego odpowiednie warunki:

BiH nmiwoB o kyxHi, yekatoum kiHua ayaudii (IDA. 89). Poszedt do kuchni, by poczekaé na
koniec transmisji (IDA. 99).

W zdaniu ukrainskim wystepuje imiestowowy réwnowaznik zdania petnigcy funkcje
okolicznika celu. Sam imiestéw wyraza chec, pragnienie, dgzenie do czegos.

W przektadzie wykorzystano natomiast konstrukcje bedaca zdaniem podrzednie ztozonym
okolicznikowym celu. Cze8¢ nadrzedna, ktdérej centrum predykatywne skupia sie wokdt tego
samego czasownika, co w oryginale, taczy sie ze zdaniem podrzednym dzieki spdjnikowi by.
Orzeczenie wypowiedzenia celowego ma forme bezokolicznika, ktory zastgpit imiestéw
przystdwkowy czynny uzyty w zdaniu ukrainskim. S. Jodtowski uwaza, ze ,warunkiem
dopuszczenia bezokolicznika w orzeczeniu wypowiedzenia celowego nie moze byé sama
jednakowos$¢ podmiotu; konieczna jest tu identycznos¢ desygnatu podmiotowego z inicjatorem
celu”.! Jak wida¢ zasada tozsamosci podmiotu zdania nadrzednego i celowego zostata
zachowana.

Przyjrzyjmy sie zdaniu, w ktérym imiestowowy réwnowaznik zdania peini funkcje
okolicznikowg przyzwolenia i jest konstytuowany przez orzeczenie zlozone z zaprzeczonego
czasownika modalnego i bezokolicznika:

He moxell no3byTncs nepexmnBaHHA YMEICh TOHKOCTI Ha nanbLsaX, HaBiTb NPOTUCKAKOUM iX
oavH po ogHoro 3i Bciel cunm (IDA. 32). Nie mozesz pozbyé sie odczuwania czyjejs
delikatnos$ci, nawet wtedy, gdy Sciskasz palec z catej sity (IDA. 38).

W tlumaczeniu, zamiast konstrukcji imiestowowej, pojawia si¢ zdanie podrzednie zlozone
okolicznikowe przyzwolenia. Zostaje wprowadzony wskaznik zespolenia w postaci zaimka
wzglednego nawet wtedy, gdy oraz czasownik w formie osobowej petnigcy funkcje orzeczenia
zdania podrzednego. Jednak nie mozna stwierdzi¢, ze wypowiedzenie podrzedne wiernie
przekazuje tres¢ wyrazong w imiestowowym rownowazniku zdania, gdyz w procesie
ttumaczenia zaszty pewne zmiany (dostowne tlumaczenie: nawet przyciskajgc jeden do
drugiego z catej sity — ttumaczenie w tekscie: nawet wtedy, gdy $ciskasz palec z catej sity).

W naszych rozwazaniach zwrécimy takze uwage na ttumaczenie zdania ukrainskiego, w
ktorym wystepuje wiecej niz jeden imiestowowy réwnowaznik zdania. Tego typu wypowiedzenia
stwarzajg bardzo dobre warunki do tego, aby w ttumaczeniu catkowicie zmieni¢ budowe zdania:

MamBa po3Baxascs, NPobyoUn CaMOKPYTKU 3 PiHUX I"aTgHKiB TIOTIOHY, [1] BUNMTYIOUM NpoO
MicueBicTb, [2] mauatoum nansusmn umaynkosum nanip [3]°(IDA. 95). Pamwa dla zabawy
prébowat skretéw z roznych gatunkéw, (1) wypytujgc o miejscowosé, (2) z ktorej tyton pochodzi,
(3) i dotykat palcami bibutki (4) (IDA. 104).

W powyzszym zdaniu ukrainskim trzy imiestowowe réwnowazniki zdan petnig funkcje
okolicznikowg sposobu. Sg one konstytuowane przez czasownik niedokonany o wartosci czasu
przesziego (posBaxaBcsi) i odnoszg sie do podmiotu wyrazonego rzeczownikiem w mianowniku
(Mamea).

Catkiem inaczej wyglada konstrukcja zaproponowana przez ttumacza. Ukrainskie zdanie
proste z imiestowowymi réwnowaznikami zdania przeksztaitcit na wypowiedzenie wielokrotnie
ztozone. Konstrukcje (1) i (4) sg zdaniami wspotrzednie ztozonymi wzgledem siebie, tgcznymi,
spojnikowymi. Zdanie (3) wzgledem =zdania (2) jest zdaniem podrzednie zlozonym
przydawkowym. W przyktadzie mamy do czynienia z imiestowowym réwnowaznikiem zdania
wspotrzednego, tgcznego (2). Imiestéw stanowigcy centrum tego rownowaznika jako jedyny
zostat zachowany w ttumaczeniu (w oryginale wystepuje w konstrukcji imiestowowej [2]).

1 Jodtowski S., Podstawy polskiej sktadni, Warszawa 1976, s. 189.
2 Cyfry w nawiasach kwadratowych oznaczajg numeracje imiestowowych réwnowaznikow
zdania.
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Imiestéw (npobytoun) zastgpiono czasownikiem w formie osobowej (prébowat), ktory
spetnia role orzeczenia gtdbwnego w zdaniu sktadowym (1). Natomiast imiestéw (mauatoun)
zostat odzwierciedlony czasownikiem w formie osobowej (dotykat), réwniez w funkcji orzeczenia
gtébwnego (w zdaniu 4). Zauwazamy jednak, ze czasowniki te pod wzgledem leksykalnym nie
majg ze sobg zwigzku. Tlumacz zastgpit czasownik mauaTn jego synonimem, a mianowicie
dotyka¢. W przekfadzie inaczej zrealizowano takze orzeczenie gtdwne zdania ukrainskiego.
Zastgpiono je wyrazeniem przyimkowym (dla zabawy), ktére spetnia role okolicznika celu w
zdaniu sktadowym (1).

Godne odnotowania jest réwniez wprowadzenie zdania podrzednie zlozonego
przydawkowego. Zastosowanie tej konstrukcji oraz uzycie dodatkowego czasownika (pochodzi),
ktérego nie dostrzegamy w oryginale, z pewnoscig utatwia czytelnikowi zrozumienie tresci.

Podobne zmiany zaszty w procesie przektadu zdania z imiestowowymi rownowaznikami,
ktérych centrum stanowi imiestéw uprzedni:

MocnmHUBLLK ropix i BMOUYMBLUY 1Oro Y cinb, Aana Mawms.i (IDA. 79). Posliniwszy orzech, (1)
wiozyt go do soli, (2) a nastepnie podata go Pamwie (3) (IDA. 89).

W przektadzie jedna konstrukcja imiestowowa zostata zachowana, natomiast druga
przeksztatcono w zdanie sktadowe wspotrzedne, taczne wzgledem wypowiedzenia (3).

Na zakonczenie naszych rozwazan dotyczgcych konstrukcji imiestowowych w zdaniach
prostych przyjrzymy sie jeszcze przyktadowi z ukrainskimi rwnorzednymi orzeczeniami:

(...); iHOgi [AHHa i Mamea] BuCinW, Tpumar4unchb 3a nepeknagunHy,(1) i gasanu cobi pagy
0e3 pyk i 6e3 onopu (2) (IDA. 107). (...); czasem [Anna i Pamwa] wisieli uchwyceni drgzka (1) i
dawali sobie rade bez pomocy rak i bez Zadnego podparcia(2) (IDA. 115).

Imiestowowy réwnowaznik zdania ukraifskiego jest konstytuowany przez czasownik
niedokonany (Bucinu). Petni on funkcje okolicznika sposobu. Réwnorzedne orzeczenia sa
potaczone w zdaniu przy pomocy spojnika i.

W przektadzie mamy do czynienia ze zdaniem wspétrzednie ztozonym tgcznym,
spojnikowym. Zauwazamy jednak, ze imiestébw przystdwkowy zastgpiono imiestowem
przymiotnikowym biernym, ktéry pod wzgledem leksykalnym nie ma zwigzku z imiestowem
przystowkowym wspotczesnym, w roli przydawki predykatywnej. Okresla ona zaréwno podmiot
(Anna i Pamwa), jak i orzeczenie (wisieli). Dostrzegamy takie oto prawidtowosci: imiestowowy
réwnowaznik zdania (Tpumatounch 3a nepeknagavHy ) = przydawka orzekajgca + dopetnienie
(uchwyceni drgzka).

Miedzy imiestowem przystowkowym, a imiestowem przymiotnikowym nie ma zwigzku pod
wzgledem leksykalnym. Ttumacz utworzyt imiestéw przymiotnikowy od czasownika uchwycié, z
racji tego, ze czasownik trzymac¢ sie nie stwarza warunkéw do powstania imiestowu
przymiotnikowego biernego.

Nie sposéb nie wspomnie¢ o podobnych zdaniach, w sktad ktérych wchodzi konstrukcja
imiestowowa z imiestowami przystéwkowymi uprzednimi:

B6paB TicHy B’si3aHy Llanky, NPUTUCHYBLUM OOHY CUrapeTy 3a ByxOM, i BunwoB Ha asip (1)
(IDA. 76). Naciggnat ciasng czapke robiong na drutach, (1) wilozyt papierosa za ucho (2) i
wyszedt na dwoér (3) (IDA. 86).

Powyzszy imiestowowy rownowaznik zdania peini funkcje okolicznika sposobu. W
przektadzie widac cigg zdan wspotrzednych wzgledem siebie, tak wiec mamy do czynienia z
wypowiedzeniem wielokrotnie ztozonym. Imiestéw uprzedni zostat zastgpiony czasownikiem
dokonanym petnigcym funkcje orzeczenia w zdaniu w zdaniu sktadowym (2).

Do tej pory wyszczegdlnilismy takie imiestowowe réwnowazniki zdania, ktérych polskim
odpowiednikiem jest zdanie wspotrzedne, taczne (wzgledem innego) z osobowag formg
czasownika w roli orzeczenia. Pokazna liczba tego typu konstrukcji wcale nie oznacza, ze nie
mozna przeksztatci¢ imiestowowego rownowaznika zdania na zdanie podrzedne. Potwierdzenie
znajdziemy, analizujgc ponizszy przykfad:

HapgoBwe BiH 36epiraB Bci dpoTorpadii, ane, 3HanwWOBLIN OOBr OEPEB’AHI CKPUHBKA 3i
CKNsiHUMK HeraTuBamu, cpotorpadpii nonanue (IDA. 86). Najdluzej przechowywat wszystkie
fotografie, (1) ale, (2a) gdy znalazt dtugie drewniane skrzyneczki ze szklanymi negatywami, (3)
fotografie spalit (2b) (IDA. 96).

W procesie przektadu powstato zdanie wielokrotnie ztozone. Imiestowowy réwnowaznik
zdania ulegt transformacji na zdanie podrzednie ziozone okolicznikowe czasu. Wskaznikiem
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zespolenia jest w nim spdjnik gdy. Imiestéw zastgpiono czasownikiem w formie osobowej, ktory
petni funkcje orzeczenia w wypowiedzeniu podrzednym.

Do tej pory w naszych rozwazaniach mieliS§my raczej do czynienia z przypadkami, gdzie
ttumacz wzbogacat zdanie o dodatkowe konstrukcje w wyniki czego powstawat cigg zdan
wspotrzednie ztozonych. Ukrainskie wypowiedzenia z imiestowowym rownowaznikiem w ktorych
wystepujg réwnorzedne orzeczenia mozna zastgpi¢ w ttumaczeniu zdaniem prostym:

Mysuka go 6aneTty 3amywyBana npu KOKHOMY BUKOHAHHI KUAATU IHCTPYMEHT, HE BUTPUMY-
HOUM MCUXIYHOTO HaBaHTAXEHHS Bid BWMKOHYBaHOI napTii, (1) i Bubiratm 3 opkecTpoBoi Amu (2)
(IDA. 69). Muzyka do baletu podczas kazdego wykonywania zmuszata do rzucenia instrumentu
— nie_ mozna byto wytrzymaé napiecia psychicznego wywotanego wykonywang partig — i do
ucieczki z miejsca orkiestry (1) (IDA. 76).

Imiestowowy réwnowaznik zdania ukraihskiego zostat zastgpiony wypowiedzeniem
nawiasowym, ktére w tym wypadku dodatkowo informuje o przyczynie zdarzenia nazwanego w
wypowiedzeniu (zmuszata do rzucenia instrumentu (...) i do ucieczki). Centrum wypowiedzenia
nawiasowego stanowi orzeczenie zlozone z zanegowanedgo czasownika niefleksyjnego,
odpowiedniej formy czasownika byé oraz bezokolicznika, zatem jest to konstrukcja
bezosobowa. W tym przypadku ukraifski imiestow przystowkowy przyczynit sie po powstania w
przektadzie jednego z komponentéw tego orzeczenia, a mianowicie bezokolicznika
(wytrzymacg).

Uwage zwraca takze fakt, ze zdanie polskie w przeciwienstwie do ukrainskiego jest
wypowiedzeniem pojedynczym, gdyz mamy do czynienia wytgcznie z jednym orzeczeniem
prostym (zmuszata), wokét kitdrego skupia sie predykatywne centrum zdania. W miejscu
ukrainskich bezokolicznikdéw (knmpgatn i Bubiratn) wprowadzono wyrazenia przyimkowe (do
rzucenia, do ucieczki) petnigce funkcje dopetnienia.

Podsumowujac przeprowadzong analize poréwnawczg, stwierdzamy, ze po rezygnacji z
konstrukcji imiestowowej, ktdrg zastgpiono komponentami w roli okreslnikow orzeczenia, polskie
wypowiedzenie pozostawato zdaniem pojedynczym. Jednak zdarzaty sie sytuacje, w ktorych
ukrainskie wypowiedzenie proste z imiestowowym rownowaznikiem zdania przeksztatcono na
zdanie podrzednie zlozone badz wspétrzednie ztozone fgczne (zaréwno bezspojnikowe, jak i
spojnikowe). Ukrainskie zdanie proste zawierajgce w swej budowie wiecej niz jeden
imiestowowy réwnowaznik zdania zostato zastgpione zdaniem wielokrotnie ztozonym.

Analiza dowodzi, ze na miejscu ukrainskich imiestowowych rownowaznikéw zdania w
polskim tlumaczeniu moze wystgpi¢: a) zdanie skladowe podrzedne w wypowiedzeniu
podrzednie zlozonym (najczesciej jako zdanie podrzedne okolicznikowe czasu po
wprowadzeniu odpowiednich wskaznikow zespolenia, np.: wtedy, gdy), b) zdanie sktadowe
(bgdz réwnowaznik zdania) wypowiedzenia wspétrzednie ztozonego lub wielokrotnie ztozonego,
c) ekwiwalent pozycyjny w postaci frazy przyimkowo-nominalnej PODCZAS + rzeczownik w
dopetniaczu + ewentualnie jakis okresinik, np. dopetnienie (takie przypadki wystepuja, gdy
przeksztatceniu podlegaty imiestowowe réwnowazniki zdania w funkcji okolicznika czasu), d)
inne okresIniki podmiotu badz orzeczenia (najczesciej dopetnienie + okolicznik, lub przydawka +
dopetnienie) wystepujgce w zdaniu prostym i ztozonym, e) wypowiedzenie nawiasowe.

Niekiedy w ttumaczeniu mozemy mie¢ do czynienia z innym centrum predykatywnym niz w
zdaniu oryginalnym (np. w zdaniu ukrainskim centrum predykatywne skupia sie wokét
przystébwka modalnego moxHa i bezokolicznika, natomiast w przekfadzie widzimy orzeczenie w
formie osobowej czasownika), a nawet innym podmiotem.

Wypowiedzenia ukrainskie z tzw. réwnorzednymi czionami przewaznie zostaty
przeksztatcone na zdanie wspétrzednie ztozone lub wielokrotnie ztozone bedace ciggiem zdan
wspotrzednych. Jednak odnotowali$my przypadki, ktére stanowig wyjatki, potwierdzajgce, ze
nawet zdania z roéwnorzednymi orzeczeniami oraz imiestowem w roli drugorzednego
orzeczenia, mogg zostac zastgpione zdaniem pojedynczym.

W naszym materiale badawczym imiestowowe rownowazniki zdania petnig przede
wszystkim funkcje okolicznika sposobu (rzadziej celu, przyczyny, czasu). W ttumaczeniu odcien
funkcji okolicznikowej zostaje zachowany tylko wtedy, gdy imiestéw przystéwkowy zastgpiono
wyrazeniem przyimkowym lub innym komponentem wypetniajgcym w zdaniu role okolicznika.
Jest to réwniez mozliwe, gdy bezposrednim odpowiednikiem imiestowowego rownowaznika
zdania w roli okolicznika czasu jest zdanie podrzednie ztozone okolicznikowe czasu. Natomiast
funkcja ta nie jest zachowana, kiedy zdanie proste z konstrukcjg imiestowowg przeksztatcono
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np. na zdanie wspoétrzednie zlozone, w ktérym bezposrednim odpowiednikiem imiestowu jest
czasownik w formie osobowej petnigcy role orzeczenia.

Ostatecznie stwierdzamy, ze w wiekszosci przypadkéw ttumacz mogt zastosowac,
podobnie jak w zdaniach oryginalnych, wypowiedzenia z imiestowowymi réwnowaznikami
zdania. Wedtug naszej oceny, uzycie innych konstrukcji zdaniowych czy komponentow, ktore
petnig inng role niz w oryginale, nie zaktdcito znaczgco wiernego przekazu. Jednak w niektérych
przypadkach w procesie ttumaczenia zaszty pewne zmiany dotyczgce przekazywanej tresci.
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ABSTRACT

Cupala Katarzyna. Magical realism in the novels of Daniela Hodrova

The article concerns the works of a prominent Czech writer, Daniela Hodrova. The aim of
this paper is to present the elements of magical realism in Hodrova's novels. It is worth
mentioning that it is quite unusual for Czech literature, because magical realism is usually
associated with works of Latin American writers. Therefore, the novels by Hodrova may be
considered to be some kind of a literary experiment. It should also be noticed that Hodrova
skillfully combines her theoretical work with her literature. In the books of this Czech writer,
Prague as the city full of ghosts of the past plays a particular role. In order to deeply analyse
this problem, the author of the article uses materials concerning the specifics of magical realism,
as well as contemporary Czech literature - Hodrova is not in fact the only Czech writer whose
works reveal that tendency.

Key words: magical realism, literary experiment, Czech literature, ghosts, city

CTtaTtTa npucBAYYeETLCHA TBOPYOCTI BUAATHOI Yecbkol NnucbMeHHuLi JaHieni Mogposoi. MeTta
CTaTTi — NpeACcTaBnNeHHs1 TUX eneMeHTiB nosicTen [0ApoBoI, WO BUHUKAM B OYCi Mari4yHOro pea-
niamy. 3 ornsiay Ha Te, WO AN YECLKOI NiTepaTypu Ud Tedis € 40CUTb HE3BUKMOK, TBOpYIiCTb [.
loppoBOi MOXHa BBaXkaTu CBOEPIOHMM niTepaTypHUM ekcnepumeHToM. B cTaTTi HaBoaATbes
NPUKNaan AOCKOHANoro noegHaHHs NMUCbMEHHULE Teopii nitepatypu 3 6eneTpuctukoto. Oco-
OnuBy yBary 3BepHEHO Ha Ti ii TBOpM, B SKMX 300paxyeTbes lNMpara — MicTo, HanoBHEHE NpPUBK-
Aamu MuHyrnoro. 3 meTtoro Ginb rMmbokoro aHanisy npobrnemaTtvku B cTaTTi Oynu BUKOPUCTaHI
mMaTtepianu 3i cneundikM po3BUTKY MaridHOro pearniamy B CBIiTi B3arasi, i B Cy4acHin YecbKin ni-
TepaTtypi 30kpema.

Knroyoei cnoea: maridyHuin peaniam, nitepaTypHUA eKCNepuMEHT, Yecbka niTepaTypa,
npuBnaun, Micto

Daniela Hodrova, wspétczesna pisarka czeska i badaczka literatury, czesto porusza temat
przenikania sie fikcji z rzeczywistoscia, zjawisk paranormalnych ze zjawiskami przyziemnymi.
Wiele tematow, ktérymi sie zajmuje jako teoretyk, pojawia sie réwniez w jej utworach
prozatorskich: np. jesli chodzi o ujecie miasta jako sceny teatralnej, o typy ,kukietkowych"
postaci lub o rytuat wtajemniczenia. Utwory prozatorskie i koncepcje teoretyczne Hodrovej
korespondujg ze sobg przede wszystkim pod wzgledem pojmowania powiesci jako wiecznej
oscylacji pomiedzy zmyslonym i realnym. Na jezyk polski dzieta tej czeskiej pisarki
przettumaczyt Leszek Engelking, wybitny poeta, nowelista, ttumacz, literaturoznawca i krytyk
literacki. Fragmenty beletrystyki Hodrovej ukazaty sie w polskich czasopismach ,Krasnogruda”,
.Kwartalnik Artystyczny”, ,Literatura na Swiecie” i ,Opcje”, prace literaturoznawcze — ,Akant’,
,Przeglad Artystyczno-Literacki” i ,Tygiel Kultury” [14].

Temat twoérczosci Danieli Hodrovej podejmowali juz inni badacze literatury czeskiej, a
wsrod nich Malgorzata Balcerzak w artykule Zjawy, upiory, sobowtéry... ,Romantyczne”
transgresje w powiesci Podoboji Danieli Hodrovej, gdzie zawarta teze, ze w powiesci Podoboji
istotnym motywem jest Smier¢ jako moment przejScia pomiedzy Swiatem Zzywych i umartych
[12]. Kolejng badaczkg, ktéra napisata artykut o Hodrovej jest Anna Gawarecka, ktéra w tekscie
Danieli Hodrovej mit i poetyka miasta stwierdzita, ze poprzez opisy przestrzeni miejskiej autorka
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czeska usituje przesledzi¢ proces ksztattowania sie ludzkiej tozsamosci [2]. O Hodrovej pisata
réwniez Alena Zachova: W artykule Iniciace a jeji tematizace v umélecké préze 20. stoleti
zauwazyta, ze w twodrczosci tej czeskiej pisarki bardzo istotng role odgrywa akt inicjacji
(wtajemniczenia) [1].

W pracach teoretycznoliterackich (Hledéni romanu, Mista s tajemstvim, ...na okraji
chaosu..., Citlivé mésto, Spatfené hlavy) Daniela Hodrova opracowata opozycje pomiedzy
powiescig opartg na rzeczywistych zdarzeniach a powiescig catkowicie zmys$long. Za jedno z
najbardziej znaczgcych zrédet typowo powiesciowych sytuacji uznata przede wszystkim akt
inicjacji. Sporzadzita przeglad utwordw, kidre czerpig wiele z mitologii i ezoteryki (a to wedtug
niej sg takie powiesci jak Imie R6zy Umberta Eco czy Kacper, Melchior i Baltazar Michela
Tourniera). Podjeta rowniez badania nad charakterystycznymi przestrzeniami fikcyjnymi, ktére
sie regularnie pojawiajg w literaturze (np. labirynt, miejsce idylliczne, gora, miasto czy brama), i
poswiecita uwage postaciom, ktére sg zazwyczaj z tymi przestrzeniami tgczone, to znaczy w
duzej mierze je ,uosabiajg”’ (wedrowiec, wtajemniczony, bdg, szlachetny dzikus lub chtop,
panna, goral czy straznik bramy). Rozpatrywata tez miasto jako przestrzeh literackg i
analizowata archetypy zwigzane z miejskim krajobrazem. Uznata miasto za swoisty tekst
kultury, ktory jest tworzony przez jego mieszkancéw. Przedstawita przestrzen miejskg (biorgc
przy tym pod uwage przede wszystkim Prage) jako istote, do ktérej oprécz ciata nalezy takze
wymiar duchowy i psychologiczny [11].

W trylogii Tryznivé mésto Hodrova przedstawita Prage jako miasto zywe, tajemnicze i
petne zbtgkanych dusz, gdzie role bohateréw petnig nie tylko ludzie i ludzkie duchy, ale rowniez
zantropomorfizowane miejsca i zdarzenia. W opisywanej przez Hodrovg Pradze pojawiajg sie
dusze zmartych, ktére tesknig za zyciem i mitoScig oraz wykonujg swoje codzienne czynno$ci
tak jak wykonywaty je, zanim umarty. Dusze z trudem potrafig dostrzec ludzi jeszcze zyjgcych,
natomiast ludzie nie sg w stanie ujrze¢ dusz, ale mogg je poczu¢. W trylogii pojawia sie
charakterystyczne twierdzenie, ze kazde miejsce posiada swojg wtasng pamiec o zdarzeniach,
ktére sie w nim odegraty. Pierwsza jej czes¢, Podoboji, stanowi jakby traktat filozoficzny o
ludzkich postawach, o tym, co wywotuje zazwyczaj gwaltowne przemiany spoteczne i o
wygranych i przegranych tych przemian. Warto zwrdci¢ uwage na sposéb, w jaki przedmioty i
pomieszczenia obserwujg ludzi i ludzkie zycie. | tak, na przyktad manekin jest wrazliwy i bardzo
chciatby z kim§ porozmawiaé, komora, w ktérej zmarta zydowska rodzina wspomina stare
dzieje. Charakterystyczne jest rowniez spotkanie Alicji Dawidowiczéwny, zmartej dziewczyny
pochodzenia zydowskiego z Pawtem Santnerem, jej narzeczonym, ktéry zdotat przezy¢ wojne.
Obserwuje ona starania Santnera o wzgledy Marzenki Tonkéwny, dziewczyny, ktéra po wojnie
zamieszkata doktadnie w tym samym pokoju, w ktérym wczesniej mieszkata Alicja. Duch Alicji
stoi na deszczu i moknie, cierpi z zazdrosci, podczas gdy Pawet, niczego nieSwiadom, zaleca
sie do Marzenki. Duchy i miejsca w powiesci Podoboji stanowig jakby wspomnienia minionych
dni, rzewng pamiec o przesziosci, ktérej nie da sie w petni wymazaé. Sg w pewien sposéb w tej
przesziosci uwiezione, zachowane i niezmienne [6].

Kolejny tom trylogii Tryznivé mésto, Kukly traktuje o zyciu Sofie Syslovej i o jej walce o
godng przyszios¢. Mito$¢ nie jest juz dla niej tak wazna jak dla bohaterki pierwszej czesci
trylogii, Alicji Dawidowiczowny, kiedy wiec odnajduje swego ukochanego, Pawta Bolinke, jego
uczucie, w przeciwienstwie do uczucia Alicji w stosunku do Pawla Santnera, nie jest dla nigj
celem samym w sobie. Specyfikg Swiata przedstawionego w powiesci Kukly jest nieustanna
powtarzalno$¢ rutynowych zachowan i dziatan. W tej rutynie istnieje jednakze miejsce réwniez
na elementy psychologiczne, rzeczy nie do konca dajgce sie wyttumaczyé ,zdrowemu
rozsgdkowi”. Podobnie jak w pierwszym tomie trylogii, pojawia sie przedmiot posiadajgcy swojg
wlasng dusze — wieszak Ka. Za sprawg tego wiasnie wieszaka gtdbwna bohaterka, Sofie,
dotychczas przezywajgca stagnacje i nie posiadajgca zbyt wielu doswiadczen emocjonalnych,
nagle doznaje uniesienia, ktére mozna kwalifikowaé jako erotyczne - ,bdlu graniczgcego ze
stodyczg”. Tego uniesienia doswiadcza przy Scieraniu kurzu ze starego wieszaka, ktory okazuje
sie wieszakiem pici meskiej. Mozna tu dostrzec jakby duchowy kontakt cziowieka z
przedmiotem, w tej sytuacji przedmiot staje sie swoistym medrcem, przewodnikiem po
zaswiatach i minionych zdarzeniach. Istotha w tej czesci trylogii jest rowniez symbolika lalek,
ktére szyje Sofie. Sofie nie nadaje im imion, lalki zdajg sie nie posiada¢ duszy, jednak po
pewnym czasie psychicznie i duchowo ozywajg, podczas gdy ludzie, za sprawg zmudnej
codziennej rutyny, powoli zamieniajg sie w bezimienne kukty [4].
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W ostatniej czesci trylogii, Théta gtdwng bohaterkg jest Eliszka Berankdéwna. Wielu
badaczy twierdzi, ze ta cze$¢ byta dla Danieli Hodrovej powiescig autobiograficzng, w ktérej
~ukrywa sie” za gtébwng bohaterkg. Podobno zamiarem autorki byto utworzenie powiesci Théta
metapowiescig, w ktérej gtdwny bohater zdaje sobie sprawe z tego, Zze jest pionkiem w reku
autora i ze odgrywa role w pisanej przez niego historii. Tym, co nie pojawiato sie w poprzednich
czesciach trylogii jest specyficzne symboliczne nazewnictwo, takie jak Niesmiertelna (babcia),
Oswiecony (ojciec) czy Oskarzona (w odniesieniu do jednej z postaci, Milady Horakovej). To
wiasnie skfania badaczy do twierdzenia, ze piszac powies¢ Théta Hodrova nawigzata do
wydarzen ze swego zycia, umieszczajac je w magicznej przestrzeni Miasta Utrapienia, czyli
Pragi [7].

W tytule powiesci Peruniv den Hodrova zawarta nawigzanie do mitologii prastowianskiej,
czyli do imienia prastowianskiego boga Peruna. Cata powie$¢ stanowi swoistg rozprawe o
stanie Swiata pod koniec drugiego tysigclecia i o magii i alchemii, ktére, zdaniem autorki, na tym
Swiecie istniejg. Powies¢ opiera sie na zyciowych perypetiach czterech kobiet, ktére w
przesztosci chodzity do jednej klasy — Markowej, Matuszkowej, tukaszowej i Janu. Zycie kazdej
z nich ma silny wptyw na Zzycie pozostatych, pozostajg w magicznej zaleznosci, sg
niewyttumaczalnie zwigzane ze sobg. Istotne dla tej powiesci jest odwotanie do mitéw, na
przyktad w opisie przedstawienia wystawionego na Placu Wactawa przez ulicznych aktorow —
aktorzy odgrywajq role Diabta i Kuglarza. Pojawia sie rowniez ponadczasowe pytanie o ludzkg
wiare. Podczas gdy we wspofczesnych czasach ludzie wierzg w sprawczg moc mitoSci i
przebaczenia, ozywajg uspione dotychczas mity i pradawne wierzenia, pojawia sie sekta
nowych Wiesci, a wraz z nig jej kaznodzieja [5]. W powiesci zostato przedstawione réwniez
twierdzenie, ze erotyka i $mier¢ sg ze sobg $cisle powigzane (i tu mozna doszukiwaé sie
nawigzania do greckich antycznych bdstw, Erosa i Tanatosa) i ze determinujg ludzkie losy,
wiladajg zyciem kazdego z nas.

W powiesci Ztracené déti autorka uczynita motywem przewodnim poszukiwania zaginionej
corki. Tak jak i w pozostatych utworach czeskiej pisarki, $wiat realny miesza sie tu ze Swiatem
wyobrazonym, terazniejszos¢ ze wspomnieniami, a jawa z podswiadomoscig i snem. Powies¢
ta traktuje réwniez o poszukiwaniu wlasnej tozsamosci przez samotng kobiete, o jej zyciu
duchowym i o sensie jej zycia. Glowng bohaterkg jest byla nauczycielka, niestabilna
emocjonalnie kobieta w $rednim wieku, ktérg opuszcza jej dorastajgca corka. Kobieta
postanawia zastanowi¢ sie nad swoim zyciem, przywotujgc wcigz zywe wspomnienia i myslgc o
tym, kim tak naprawde jest. Podejmuje prace opiekunczg w domu spokojnej starosci i tam
oddaje sie rozmys$laniom. Akcja utworu rozgrywa sie na Vinohradach, w miejscu, w ktérym
Daniela Hodrova czesto przebywata. Wspomnienia samotnej kobiety mieszajg sie ze
wspomnieniami os6b w pewien sposéb zwigzanych z jej zyciem, takich jak sgsiedzi, babcia,
starsi ludzie, ktorymi sie opiekuje, oraz krewni [9]. Ze wszystkich tych wspomnien tworzy sie
mozaika ludzkich przezy¢, marzeh i snéw, w ktérej, podobnie jak w uprzednio wymienionych
powiesciach Danieli Hodrovej, nie mogto zabrakng¢ rowniez miejsca na zjawiska zaswiatowe i
magie.

Znaczna czes$¢ powiesci Komedie odgrywa sie za murami Olszanskiego Cmentarza,
tworzac tym samym nostalgiczng atmosfere. Ozywajg duchy zmartych bohateréw czeskiej
historii, duchy ludzi znaczgcych. Ta powie$¢ nawigzuje do trylogii Tryznivé mésto. W powiesci
Komedie autorka swiadomie opisata losy kilku bliskich jej oséb i wplotta je w losy innych ludzi,
tych zmyslonych bohateréw literackich [3]. Tym samym ponownie powstajg w jej powiesci jakby
dwa $wiaty — zmyslony i realny, magiczny i przyziemny. Znéw ozywajg duchy zmartych i
przedmioty, a Praga opisywana jest jako miasto petne tajemnic i czaréw.

W powiesci Vyvolavani rbwniez pojawiajg sie bliscy pisarki: jej ojciec — aktor, psychicznie
chora matka oraz ciotka Emilka. Pojawia sie takze bohaterka powiesci Podoboji, Alicja
Dawidowiczéwna, ktéra skokiem z okna nie zakonczyta swego zycia, ale przeszia do innego
Swiata, stata sie kims$ innym. W tej powiesci wystepujg réwniez bohaterowie dotychczas
nieznani, tacy jak uzdrowiciel Johan, aktorka Adina Mandlova (ktéra potrafi przemieni¢ sie w
biatego pieska) oraz Karel Weinflrter (8). Ludzkie losy ponownie sie mieszajg z fikcjg literacka i
magia, a codzienne zycie przeplata sie z czarami.

W powiesciach Danieli Hodrovej magie tworzg ludzkie zmysty i emocje, czyli to wszystko,
czego cztowiek nie jest w stanie sobie logicznie wyttumaczyé, a co sie zdarza w jego zyciu.
Kazdy z bohateréw utworéw Hodrovej posiada atrybut, ktéry go charakteryzuje, odzwierciedla
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jego wnetrze. Na przyktad pan Kozuszek z powiesci Podoboji jest otoczony przez skory, a
dziadek Dawidowicz wcigz (nawet juz bedac duchem) kroi cebule. Alicja Dawidowiczéwna w
zimie chodzi z mufkg, a ukrywajacy sie na cmentarzu Zyd, zwany panem Turkiem, $pi pod
figurg Melancholijinego Aniota. Kiedy pan Turek zostaje pojmany przez hitlerowcow,
Melancholijny Aniot réwniez w pewien sposob ginie, bowiem oprawcy odrgbujg mu znaczny
kawatek ciata. W przedmiotach, ktére towarzyszg ludziom na co dzien, jest ukryte ludzkie
wnetrze, a kiedy oni umieraja, ich dusze zdajg sie przenika¢ do tych rzeczy, ktére po sobie
pozostawili i juz zawsze w nich istnie€. Duchy przedstawione w prozie czeskiej pisarki sg jak
ludzkie wspomnienia, ktérych nie da sie wymazac¢. Pawet Santner zaleca sie wiec do Marzenki
Tonkoéwny, ale wcigz jednak mu towarzyszy wspomnienie o tragicznie zmartej ukochanej Alicji
Dawidowiczéwnie. Duchy mogg byé réwniez wyrzutami sumienia - kiedy w béjce zostaje zabity
Niemiec, biorgcy udziat w Holocauscie, zmuszony jest siedzie¢ pod tézkiem i zostaje skazany
na towarzystwo duchéw zydowskiego matzenstwa. Matzenstwo w koncu pozbywa sie go, a
Niemiec odlatuje z wiatrem (jego dusza jest wiec tak licha, ze nie moze nawet mysle¢ o
pozostaniu na ziemi i $ledzeniu dalszych loséw mieszkancow Pragi). Interesujgca jest réwniez
antropomorfizacja zdarzeh w prozie Hodrovej. Zdarzenia mysla same o sobie, z petnym
krytycyzmem zastanawiajgc sie (podobnie jak ludzkie istoty) nad sensem swojego istnienia i
nad sumieniem tych, ktérzy ich stworzyli. Z drugiej strony, zdarzenia sg powtarzalne,
wypowiadajgca sie w jednym z rozdziatéw powiesci Podoboji Rewolucja zdaje sie by¢ postacig
doswiadczong i Swiadomg tego, kim jest. Dozorca Ruziczka jest dla niej jednym z wielu
konformistéw i asekurantéw, ktérych spotkata na swej drodze, a fakt, ze niektérzy z ofiar
zamieniajg sie w oprawcéw nie stanowi dla niej nic nowego. Rewolucja jest bytem
ponadczasowym, potezniejszym od wszystkich jej uczestnikbw, wiecznym i niezmiennym,
dlatego by¢ moze w wigkszej mierze jest ustatkowana i Swiadoma swojego wnetrza niz ludzie.
Warto zwréci¢ uwage rowniez dualizm w twérczosci Hodrovej. To, co realne przeplata sie z tym,
co fikcyjne i zmyslone. Smieré i mitoé¢ w powiesci Peruniiv den uzupetniajg sie wzajemnie.
Nowe istnieje razem ze starym, ozywione z martwym, ludzie przechadzajg sie po ulicach, a za
nimi chodzg duchy. Interesujace jest tez to, ze czasami rzeczy na pozor nieozywione posiadajg
dusze, a ludzie zdajg sie by¢ zdalnie sterowanymi lalkami — jak w powiesci Kukly. Niezwykle
wazng role odgrywajg w utworach czeskiej pisarki wspomnienia. Tym samym tworzy sie swoiste
zakrzywienie czasoprzestrzeni, bowiem rzeczy minione mieszajg sie z terazniejszymi. Duchy
nie zdajg sobie sprawy z tego, ze nie zyjg, przedmioty pamietajg o swoich dawnych
wilascicielach. Prawdziwg ,skarbnicg” wspomnien jest Cmentarz Olszanski, na ktérym od
duchéw i wspomnien sie az roi. Jak twierdzi Hodrova w powiesci Podoboji, zanim w tym miejscu
powstat cmentarz, staty tam winnice, duchy zmartych wiec chodzag wiecznie upojone trunkiem,
ktéry na wieki przenikngt do cmentarnej gleby i nie sposdéb sie go pozbyé. Wazna jest réwniez w
powiesdciach Hodrovej symbolika, zaczerpnigta czesto z mitdw i starych stowianskich wierzen,
ale réwniez z chrzescijanstwa i historii czeskiego narodu. Na tej symbolice opiera sie tytut
powiesci Podoboji, czyli Pod dwiema postaciami. Odnosi sie on do komunii przyjmowanej przez
wiernych w kosciele protestanckim — pod dwiema postaciami, czyli pod postacig chleba i wina.
Byt to punkt sporny katolikéw z protestantami podczas wojny trzydziestoletniej, zakonczonej
kleskg wojsk protestantéow pod Biatg Gérg w 1620 roku [15]. Tym samym, autorka odwotuje sie
do wiary, ktérg Czesi mogliby przyjaé, gdyby nie ich kleska. Sugeruje, ze ta wiara tkwi w
kazdym Czechu, ale jest gleboko uspiona.

Daniela Hodrova, podobnie jak inni pisarze utrzymujgcy swoje utwory w tonie realizmu
magicznego, wplata magie w codzienne ludzkie Zycie, sugeruje, ze kazdy z nas moze byé
otoczony przez duchy jego przodkéw i zmartych bliskich, a kazde miejsce pamigta wydarzenia,
ktére odegraly sie na jego terenie setki lat temu. Umiejscawiajgc akcje swoich utworéw w
Pradze, autorka czyni to miasto (podobnie jak wielu innych czeskich pisarzy) miejscem, w
ktorym spotykajg sie dwa Swiaty — realny i zaswiatowy i na ktorego terenie istniejg dwie
ptaszczyzny, dwie rzeczywistosci, ktore pokrywajg sie ze sobg i naktadajg na siebie nawzajem.

Daniela Hodrova przyznata w jednym z wywiadow, Zze od zawsze interesowat jg teatr i ze
pod wplywem ojca jako dziecko marzyta o tym, by zostaé aktorkg. Byla zafascynowana
teatralng garderobg ojca, zapachem pudru na jego policzkach, kurzem pokrywajgcym kurtyne.
Wspomina, ze pozwalano jej siedzie¢ obok operatora $wiatta i obserwowacé przygotowujgcych
sie do wystgpienia aktoréw. Wtedy swiat teatru byt dla niej znacznie istotniejszy niz Swiat
ksiazek. Uwaza, ze teatr i wspomnienie ojca na state wkroczyty do jej powieéci. Bardzo wazng
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role odgrywaja w nich réwniez kukly. Hodrova przyznata, ze za wzdr bohaterki postuzyta jej
takze matka - w powiesci Podoboji wystepuje jako Nora KoziSkova, w Kukly jako Helena
Syslova, w Komedie pojawia sie na fotografii jako mata dziewczynka, w Vyvolavani o niej i o jej
chorobie autorka wspomina juz w drugim akapicie. Tam nie ukrywa jej tozsamosci, wprost jg
ujawnia w zdaniu: <<Matka stawata w oknie zawsze w nocy z niedzieli na poniedziatek...>> [10]
Autorka wyjawia, ze w powiesci Théta i Vyvolavani wystepuje ona sama, jej alter ego.
Opowiada o swych mitosciach, kochankach, o uczuciach do nich. Czgstka jej samej znajduje
sie w postaciach Alicji Davidowiczéowny, Divisa Paskala, Sofii Syslovej i Eliski Berankdéwny.
Czeska autorka twierdzi, ze w zyciu kazdego czlowieka sg obecne mity i archetypy, ze kazdy z
nas jest na jawie i we $nie uczestnikiem sytuacji zywcem wyjetych z mitologii i wierzen. Smieré
jest obecna w jej utworach, poniewaz stanowi dla niej temat pasjonujgcy i po prostu nie umie o
niej nie pisac, kiedy pisze o swoich bliskich. Réwnoczeénie, za kazdym razem opisuje jg troche
inaczej, spoglada na nig z nieco innej perspektywy. Daniela Hodrova opowiada tez o swoim
debiucie Pravonin z roku 1971 — wedtug niej, Pravonin jest poetyckg nowelg, powstatg z
potgczenia kilku zapiskdw z jej pamietnika, ktéry pisata w wieku osiemnastu lat. Tytut
zaczerpneta z nazwy gminy, poniewaz jej brzmienie spodobato sie autorce, a takze z
rozrzewnieniem wspomina kosciot na wzgorzu, ktéry widziata przez okno samochodu, gdy jako
dziecko jezdzita na wakacje do domku pod Blanikiem. Bardzo lubita spacerowa¢ po tamtejszych
takach i zawsze ogarniat jg smutek, gdy stamtgd wyjezdzata. Pravonin sie jej sie objawiat i
znowu znikat. Hodrova nadmienia, ze na zamku w Pravoninie przez krotkg chwile przebywat
stynny kompozytor, Richard Wagner [10].

Przyznaje, ze przez dtugi czas, ze wzgledu na cenzure nie mogta publikowaé nigdzie
swoich utworéw i ze mineto niemal dwadziescia lat, zanim wyszty drukiem Roman zasvéceni,
Podoboji i Kukly. Théte rowniez pisata w czasie, gdy nie miata zadnej nadziei na publikacje.
Mimo wszystko, nie czuje sie pokrzywdzona. Pisarstwo byto dla niej wazne i nawet jesli pisata
do szuflady, czuta sie z tym szczedliwa. Zawsze znaleZli sie ludzie, ktorzy chetnie czytali jej
rekopisy. Powies¢ Podoboji krazyta wsrdd jej znajomych jako utwdr anonimowy. Czuje sie
zwigzana pod wzgledem literackim z Vladimirem Macurg, Adrienou Simotova i Bohumilg
Grogerova. Przyznaje, ze to byli i w dalszym ciggu s3 jej przyjaciele. Jest to dla niej zwigzek
objawiajgcy sie w sposobie myslenia i odczuwania. Wyznaje, zZe jej praca teoretyczna i pisarska
zawsze szly ze sobg w parze i wptywaly na siebie nawzajem. Nigdy nie byly zbyt daleko od
siebie i nigdy sie nazbyt do siebie nie zblizaly. Czasem po tytutach, nie da sie odgadngé¢, czy
jest to praca badawcza, czy tez utwor literacki. Uwaza jednak, ze proza stanowi dla niegj
istotniejsze Zrédto wyrazenia samej siebie i jest bardziej intuicyjna. Mimo wszystko, zaréwno
prace teoretyczne, jak i proze Hodrova pisze w sposob spontaniczny. Nigdy nie sporzadza
zadnego planu ani konspektu, a jej prace nie stanowig owocéw ,naukowosci’, lecz inspiracji i
przezyé. Przyznaje, ze Praga jest jej miastem niezmiernie bliskim, ,wewnetrznym” i duchowym,
podobnie jak dla Dantego w Boskiej komedii Florencja. W tym wewnetrznym miescie przezywa
swoje losy i miasto jest ich metaforg [10].

Ze swojego okna na placu Jifiho z Podébrad Hodrova widzi wielki koscidt, o ktéorym czesto
pisze. Spytano ja, czy zwrdcita uwage na to, ze bezposrednio za nim znajduje sie obecnie klub
erotyczny, i ze z ulicy mozna tatwo dostrzec plgsajgce na rurze tancerki go-go. Rozmoéwca
spytat pisarke, czy wedtug niej ta dwudzielnos¢ nalezy do Pragi czy tez jg uraza. Autorka
odpowiedziata, ze taki dualizm mozna znalez¢ w kazdym miescie, po prostu we wspétczesnych
czasach stato sie widoczne to, co dawniej bylo gteboko ukryte. Nie uraza jej to, bo przyjmuje
ukochang Prage ze wszystkimi aspektami jej istnienia. W swojej ostatniej ksigzce Chvala
schouleni Hodrova odnosi sie do szeregu atrybutéw zycia wspoétczesnego. O telefonie
komérkowym Zartem pisze, ze nadejdzie dzien, gdy bedzie ze swoim zmartym wiascicielem
umieszczany w grobie jako rzecz, bez ktérej w zaswiatach nie bedzie mozna sie obyc.
Przyznaje, ze zainteresowaty jg atrybuty zycia wspétczesnego, poniewaz sg przedmiotami
odwiecznych rytuatéw i stanowig wspotczesny obiekt kultu. Wydaje jej sie, ze tym wspotczesni
ludzie zachowujg ciggtos¢ w stosunku do swoich przodkow, ktérzy tez czcili przedmioty, takie
jak rzezby, amulety, talizmany czy lalki. Kazdy cztowiek ma swoj wiasny fetysz, bo bez niego
nie moze w petni istnie¢, on trzyma go przy zyciu. Fetysz nie jest wedlug Hodrovej niczym
negatywnym, jesli nie wykorzystuje sie go w sposéb okrutny, sprawiajgcy bdl innej istocie.
Stanowi po prostu wyraz odwiecznej ludzkiej potrzeby przezywania rzeczy i na swoj sposob ich
ozywiania. Hodrova przyznaje, ze bardzo jg draznig reklamy, ktére w sposéb agresywny
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wkraczajg do zycia kazdego z nas, nie mozna sie w peti przed nimi obroni¢. Jednak ze
spokojem je przyjmuje, poniewaz sg czescig wspoiczesnych czasow. Zaobserwowata, ze
niektére hasta reklamowe czasem zamieniajg sie w ludowe powiedzenia. W ksigzce Chvala
schouleni pisze tez o programie telewizyjnym Poczta do ciebie, w ktorym rzekomo zaginieni
ludzie sie odnajdujg. Uznaje, ze takich historii cztowiek wspodtczesny pragnie, poniewaz sie z
nimi utozsamia. Hodrova pisze tez o Facebooku — wedtug niej rejestrujgc sie tam i
zamieszczajgc réznorakie informacje o swoim zyciu, ludzie wspéiczesni potwierdzajg swoje
istnienie. Fani Hodrovej obdarowujg jg czesto wtasnej roboty mufkami i nausznikami, ktére
odgrywajg bardzo wazng role w jej powiesciach. Hodrova przyznaje, ze nie odwazytaby sie
wyj$¢ w nich na ulice, ale stanowig dla niej cenne Zrodio inspiracji. Zauwazyta, ze do czytania
jej utworéw czesciej przyznajg sie kobiety, poniewaz mezczyzni mogg to uznac za wstydliwe i
niemeskie. Osobom, ktére jeszcze nie czytaty zadnej jej powiesci poleca swojg prace Mésto
vidim jako wprowadzenie do wszystkich jej istniejgcych utworéw [10].

Twérczos¢ Danieli Hodrovej zostata zaliczona przez krytykdw do nurtu literatury
imaginacyjnej, bedgcego jednym z cziondw postmodernizmu. Ten nurt jest najczesciej
kojarzony z realizmem magicznym, prgdem literackim powstatym w Niemczech w latach 20. XX
wieku. Mimo Ze realizm magiczny moze sie wydawac dla pisarzy czeskich w pewien sposob
obcy kulturowo, bo przeciez przede wszystkim kojarzony jest z literaturg Ameryki Lacinskiej i z
takimi nazwiskami jak Julio Cortazar, Gabriel Garcia Marquez, Jorge Luis Borges czy Miguel
Angel Asturias [13], Hodrova z sukcesem przetamuje ten stereotyp.
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ABSTRACT

The article deals with the cognitive-onomasiological reconstruction of the intertextual motif-
prototype “Symposion” in ancient epigrams. The author investigates intertextual nominative
units which represent this motif within the limits of the epigrammatical genre and out of it.

Key words: epigram, motif, symposion, intertextuality, cognitive onomasiology, nominative
units.

Y cTaTTi npeacTaBneHa KOrHiTMBHO-OHOMACIONOriYHa PEeKOHCTPYKLUIA iHTEepTEeKCTyanbHOro
MOTUBY-MPOTOTUNY “OEHKET” B aHTWYHIN enirpami. ABTOp BM3HA4a€ iHTEPTEKCTyarbHi HOMIHATK-
BHi OOMHMILUI, WO aKTyani3yloTb | penpe3eHTyoTb Liei MOTUB Yy paMKaXx XaHpy enirpaMmu Ta nosa
HUM.

Knro4voei cnoea: enirpama, MOTUB, OEHKET, IHTEPTEKCTYanbHICTb, KOTHITUBHA OHOMAcCioso-
rig, HOMiHaTUBHI OQMHULI.

B crtaTtbe npeacraesiieHa KOrHUTUBHO-OHOMacKoIorn4eckad pPeKoOHCTPYKUMA UHTEPTEKCTY-
aribHOro MoTUBa-nMpoToTUNa “I'II/Ip” B @aHTUYHbIX 3nnurpaMmmMax. ABTOp onpepnendeT MHTEPTEeKCTya-
NIbHbl€é HOMUWHATUBHbIE €OMHNLbI, KOTOPbIE aKTyalmlM3npyrT U penpe3eHTUpyrT 3TOT MOTUB B
paMKax XaHpa anurpaMmmMbl 1 BHE €ro.

Knro4deesnlie crnosa: anurpamMmma, MOTUB, NNUP, UHTEPTEKCTYarlbHOCTb, KOTHATUBHAaA OHOMa-
cunonoruna, HoMMHaTuBHbIE €aNHULLbI.

NMOCTAHOBKA MNMPOBJIEMU

IHTEpTEKCTyarnbHICTb, sika Hapasi BU3HAYa€ETbCA AOCMiIAHNKaMM SK HEBIO' €MHa BNacTUBICTb
OyOb-gKOro TEKCTy, B aHTUYHI enirpaMmi mMae cknagHy 6aratopiBHeBy CTpykTypy. OgHum i3 ii
NposIBIB € iHTEPTEKCTyalnbHUA MOTUB, SIKUA MOXe 00’eHyBaTu AoBKona cebe MeBHY KiNbKiCTb
3paskKiB xaHpy, OPMYIOUM 3 HUX MEBHY iHTepTeKCTyarnbHy napagurmy. [eski MOTUBM B aHTWY-
Hil enirpami cTanu OoCHOBO 1151 FeHe3N OKPeMMX CyOXxXaHpiB: Tak, MOTMB “CMepTb” chopmyBaB
HaarpobHi enirpamu (enitadii), MOTUB “KOXaHHSA” — epPOTUYHI, MOTUB “NPUCBAYEHHNA” — BOTUBHI.
Tak camo ctanocs i 3 MOTMBOM “BeHkeT”, Lo € AOMIHAaHTHUM B enirpamax, gKi KnacuaikyloTbcs
SIK 3aCTinbHi. MU Ha3MBaEMO Taki XXaHpPOYTBOPOOYI MOTUBM MOTMBAMU-MPOTOTUNAMN.

CybGxaHp 3acTinbHOI enirpamy NoB'A3aHWi i3 PO3BUTKOM 3acCTiNbHOI Noesii i npeacTasne-
HUA HANMEHLLIOKO KiNbKiCTIO TEKCTIB NMOPIBHAHO 3 iHWMMYK cyBxaHpaMu, Xxo4a iCHyBaB yXe Ha no-
yaTky enoxu enniHiamy [4, 95]. BiH BinbuBae 3B'A30k enirpam i3 Tpaguuiamm BeHkeTiB, ki Manu
neBHWN puTyan npoBefeHHs. Lie MOTMB Mae Micle He nuvie y BracHe 3acTinbHUX enirpamasx,
arne i B epOTUYHUX, a TaKoX CaTUPUYHMUX enirpamMax (3 OCTaHHIMK BiH HaBiTb 06’€OQHYETLCA B 0O4-
HY, OAMHAAUATY KHUry anaTuHcbkoi aHTornorii). TakMm YMHOM, OO 3acCTiNbHUX enirpam Hane-
XaTtb 3aebinbworo Bipwi 3 11 KHUrK MNanaTUHCLKOI aHTONOrIi (HANMOBHiLIe 3iOpaHHA rpeLbKux
enirpam), a came 1, 3, 9 — 12, 14 — 16, 19 — 20, 25 — 35, 38 — 64, a TaKOX Kiflbka BOYEBMAb 3a-
CTiNbHMX BipwiB 3 m’'stoi kHurn: 110, 181, 183, 185. Came BOHM, a TaKOX 3acCTifbHi enirpamm
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Mapka Banepis Mapuiana 3 noro Duodecim epigrammaton libri (aKk B3ipeub NaTUHCLKOI enirpa-
MMW) CTanu maTtepianom HaLoro AOCNimKeHHs.

MeToOr0 JaHOI pO3BigKW € KOrHITMBHO-OHOMACIOSNOriYHa PEeKOHCTPYKLUIS iIHTePTEKCTYanbHOro
MOTMBY-MPOTOTUNY “BEHKET” B @HTUYHIN enirpami.

O6’ekTOM [OCHIIKEHHA € iHTepTEeKCTyanbHMN MOTUB-NPOTOTUN “OeHKkeT” y AaBHbOrpeLb-
KMX | NaTUHCLKUX enirpamax. Moro mpeaMeToM € KOrHiTMBHO-OHOMACiONnoriyHi 0cobnmBOCTi
TBOPEHHSI iIHTEPTEKCTYarbHOr0 MOTUBY-NPOTOTUNY “OEHKET” y TEKCTax enirpam 060X MOB.

TeopeTUYHNM NiArpyHTAM 0OpaHOi METOONKM PEKOHCTPYKLi IHTEPTEKCTYaNnbHOro MOTUBY B
aHTU4HIn enirpami € npaui 0.0. CeniBaHoBoi, a came “KorHiTmBHa oHomacionorisi i Tekct” (pos-
oin moHorpadii “KorHiTmBHa oHomacionoris”) i “KoHuenTtyanidytoua gyHKLisi OHOMAaCioNnorivyHoi
3B’A3HOCTI B XYAOXHbOMY TeKCTi” [2; 3].

3a ocTaHHi poku HanbinbL rPYHTOBHUMU NpausMy LWoJo Tpaauuin 6eHkeTy € [ocnioKeH-
HAa M. Wecowski (Hanpuknag, [13]) 3B'a30k enirpamu i3 3acTinbHOK NOesielo, B OCHOBHOMY, 3
nosuuin nitepatyposHascTBa gocnimxkysanu R. Reitzenstein [8], G. Giangrande [6], E. Bowie
[4]. Okpemi kopucHi 3ayBaru 3Haxoaumo y gocnigxeHHi M. Fantuzzi wono epotnyHux enirpam
[5]. OocnigxeHb, NpUCBAYEHMX KOrHITUBHO-OHOMACIONOMiYHNUM OCOBNUBOCTSIM LIbOro CyGxaHpy
enirpam, Hapasi Hemae.

CutyaTmBHMI NOKYC 3acTinbHUX enirpam — 6eHkeT abo ouutréoiov (iHkonu O&ITvoV), KU
Ma€ OaBHE KOPIHHA Y FpeubKin KynbTypi: AOCMIAHWKM 3HaX0OATb CBiOYEHHS iCHyBaHHSA i€l Tpa-
ouuii e B N'omepa [12]. [JoBoni geTtanbHi onvcy GeHKeTIB 3HAaX04UMO Y TakMX enfiHCbKUX aB-
TopiB sk AdpiHen (TBip Aeimvooogiorai), NnaTtoH (aBa gianorn Cokparta, TBip 2uurmoaoiov), Kce-
HopoHT (TBip 2uutrdoiov), eneriax deorHiga 3 Merapu Ta iH..

M. Wecowski fae Take Bu3HayeHHst 6eHkeTy: “HiuHa NMATUKA, pO3KillHa BMHHA BeJipka 3
Haa3BMYaNHO puTyarnisoBaHUM LiepeMoHianom, B sikin 6pana ydacTb oyxe obmexeHa rpyna yo-
NoBIKIB Ha PiBHUX MpaBax i sika KepyBanacs 3piBHAMbHUM i B TOM Xe 4ac 3MaranbHUM JyXOM
apucToKpaTUYHUX yyacHukiB” [12, 626].

Bakx/[lioHiC — OCHOBHUI TEOHIM 3aCTiNbHWUX BipLUIB, BiH Ma€ pi3Hi BapiaHTV CBOET HOMiHALIT
B enirpamax:

Bakyog — 12 pasis: urn geion, Aibdwpe: AGBpog &° i Bdkyov 0AI06wv “He ekoHom, [liopo-
pe: WwaneHui Tor, xTo BXxoauTb y Bakxa” (11.25), avépeg, oior péuniev amriuovos épyia Bdkyou
“Mu, yonosiku, n6aemo npo oprii 6narogatHoro Bakxa” (11.63).

HomiHatema mMoxe MoefHyBaTUCH 3 iHLIMMU TEOHIMamu, LMpLIE PO3KpUBAKYM cUCTEMY
MichonoriyHUX ysiBreHb LWoAo BUHOPOOGCTBa Ta 3acTinnsa: d@’ n¢ Bpouiwdea mnAdv eupnoav
Békxw tpiduyéec Xapirec “rnuHy Bpomia micunu Bakxy Tpu Xaputn” (11.27), Mouong¢ vouBeainv
piAotraiyuovog edpeto Bakyoc “Myaun rpaiinmeoi HacTaHoBy Bigkpue Bakx” (11.32), 6¢ oU Bdkyw
oduvaro kai [1agin “xTo He nigkopuecsa Bakxy Ta Magii” (11.64).

Kpim TOro, us HoMiHaTUBHA OAMHULA AOCUTb YacTO BXMBAETLCH Y TEKCTAX i3 iHLIOW cema-
HTUKOK — sk meTad)opa BUHaA: viv O’ nuiv €8’ 6 kolpo¢ ouwvuuos Algova Bdkyov oivoxoer
Kpnvng &€ QuepIUVOTEONS “TEMEP Ham BXe loHaK i3 TUM camMuUM iMEeHEeM HanuBae iTanincbkoro
Bakxa 3 6GinbLu BinbHoro axepena” (11.24), Bdkyou uérpov apiarov, 6 un moAd, und’ éAayiorov
“Mipa Bakxa Halkpawia, konu horo Hebarato i He mano” (11.49), wore AaBwv Bdkyou {wpdv
“omke, npuiiMu Bakxa HeposbasneHoro” (11.28), 6o0¢ miéelv, iva Bdkyog¢ Gmookeddoeie uepiuvag
“nan sunutK, Wo6 Bakx BigirHas Tpusorn” (11.55), kai MurtiAnvaiw 1ov mveduova réyéare Badkyxw
“3mMo4M nogux MiTineHcbkum Bakxom” (11.34).

Bpduiog (TpaguuiiHun eniteT Bakxa; nepeknagaeTbca 9K “ranacnvmeun’) — 8 pasis: morov
arapBrtou Bdpooc Exwv Bpouiou “Matoun crnipaexHio Bigsary 6esctpaluHoro bpomis” (11.63). B
OCHOBHOMY BUCTYNae€, 3HOBY X Taku, ik MeTadopa BUHaA: Ti¢ yap EAoiT’ Gv KIOOOV ETTI KOOTAQOIC,
un kepaoag Bpduiov; “XTo 6 YinnsiB NnoLL Ha CKPOHSX, He 3miwytoun Bpowmia?” (11.33), Anénv
100 Bavarou Tov Bpduiov Karéxwv “matoun 3adyTTs cmepTi y bpomii” (11.62).

Auaiog (“Bu3Bonutens [Big Typ6oT]” — we oavH TpaguuiiHum eniteT Bakxa) — 5 pasiB (5K
MeTadopa BUHA): Kai BOTpuag yeAwvrag, auv T KaA@ Auaiw “i KATUL, WO CMilOTbCS, pa3oMm 3
nobpum lieem” (11.48), autika 8’ nuerépoio mwv Kpntfipa Auaiou “sk Tinbku S BUM'tO CBIill Kpa-
Tep Nies” (11.63).

“lakyog (iHWWIA BapiaHT HanuMcaHHA NepLIoi HOMIHATEMW) — ABiYi: NUEC UEV TATEOVTEC
ameipova Kapov Idkxou “Mu TOBYEMO HeckiHUYeHHI nnoau lakxa” (11.64).
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Takum YnHOM, TEOHIMM Ha No3HayYeHHsA 6ora Bakxa BMKOHYIOTb TUNI3YOYy (PYHKLIIO B TEKC-
Tax 3acTifNbHUX enirpam, BBOAATb iX Y paMKu iHTEpTEeKCTyanbHOro MoTuBy “6eHkeT”, T06TO € Ba-
30BMMM aKTyarnizaTopamu LbOro MOTUBY.

AHani3 3acTinbHMX enirpam Mokasye, Lo OCHOBHMMK penpe3eHTaTUBHUMN MapkepamMu iH-
TEPTEKCTyasibHOro MOTMBY “GEHKET” € HOMIHaTUBHI OAMHWUI Ta CTPYKTYpW Ha MO3HaYEHHS BUHA.
Mepw 3a Bce, Lie cama HOMiHaTeMa 0/vo¢, Lo 3ycTpivaeTbCs B TekcTax 12 pasis.

KopiHb 0Iv akTMBHO BUCTyNae B enirpaMax sik OAMH i3 ABOX OCHOBHMX CIIOBOTBIPHMX KOM-
MOHEHTIB-aKTyanisaTopiB KOHUENTy-igeil “nuTTa BMHA” enirpam i3 JOMIHAHTHUM iHTepTeKCTyarlb-
HUM MOTMBOM “OeHKeT”. 3HaxoouMO y TeKCTax KOMMO3WUTHI HOMiHaTeMMW, YTBOPEHi 3a 4OMOMO-
roto Lboro enemeHta. B ocHOBHOMY, BiH NOEQHYETLCA 3 AepuBaTaMu AiecniB mivelv Ta morifelv
“NUT”; YTBOPEHI IMEHHUKN-KOMMNO3UTK NO3Ha4atoTb Cyb’ekTa-crioxmeada BuHa: 6¢ O €k’ Gvaykn,
UBpiotn¢ oivw 1’ é0Ti Kai 0ivorrdTn “KONn € NPUMYLLEHHS!, Lie HaxabHo i 4o BWMHA, i 4O TOro, XTO
noro n'e” (11.45), yaorépa uév oeaddAakio yépwv Uwodei Bakyw Oivorriwy “lUnNyHOK nepeBaHTa-
XKyBaB ctapuii OnHonioH (Tol, Wo m'e BUHO) AyxmsiHuMm Bakxom” (11.57), aoraic oivorréraic
apkio¢ N1 Bpouiou “poasunHKK AocTaTHbO BMHONMBUSAM Bpowmia” (11.59), omeicousv 0ivorroripec
EyepOlyEAwT Auaiw “Mn, XTO M€ BUHO, 3pO0OMMO Y3nnBaHHS 30ymkytodomy cmix Jlieto” (11.60).

Mwu Takox 3adpikcyBanu gBa BUNagkWM NOEAHAHHS UbOro oopMaHTa 3 iHWKWUMK CrOoBOTBIp-
HAMM KOMMOHeHTaMu. [lepwuin 3 HUX — MicdoHiM Xdpwv “XapoH”: Oviwg oivoxdpowv O
Hovouuarog “AikcHO, BUHHUM XapoHOM € ogHookui” (11.12). IHTepTekcTyanbHICTb Y AaHin enir-
pami NoB’si3aHa 3 iCTOPUYHOK NpeueneHTHO cutyauieto: ogHookmii dinin MakegoHcbkun (6a-
Tbko AnekcaHgpa Benukoro) oTpytoBaB BOpOriB BUHOM, Mepenpasnsaoyn iX 40 uapcTBa MepT-
BUX, i Yepes Le 1oro Hasmeanu “BuHHUM XapoHom”. [poTe Ha LbOMY IHTEPTEKCTYanbHICTb Aa-
HOI enirpaMu He 3akiHYYETbCS — Y Hill Ha3MBalTbCA MNpeLefeHTHI ANs OaBHbOrO rpeka iMeHa
komegiorpacpa EnikpaTta Ta TpariyHoro noeta Kannis (Emikparec “EnikpaTe”, éparnv KaAdiou
nAikinv “npekpacHuin Bik Kannis”). Bigomo, wo BoHu 6ynu B6uti ®ininom | [14, 72-73], sakui,
O4YEeBUOHO, MPUPIBHIOETLCS MOETOM 3a CBOIMKU 3nodnHamu o dinina ll, 6atbka AnekcaHgpa.
OTXe, MaeMo iHTEPTEKCT 3i CKNagHOK CTPYKTYpOIO: ABi ICTOPUYHI NpeLeaeHTHi cuTyadii, noea-
HaHi aBTOPOM Yy OAHY NapagurmMy 3a paxyHOK OJHaKOBOro iMeHi ABOX mocTaTewn, cyl’ekTiB uux
cuTyauin.

Opyruii BUNagokK LikaBuid TUM, LLO )OPMaHT O/V YTBOPIOE He IMEHHWK, a OiECIOBO: OivVOXOET
“HanuBae” (11.24). [JaHuin KOMNO3NT 3yCTpivaeTbCs wWe y [omepa, ge BiH TpaguuiiHO MOEOHY-
€TbCHA 3 IMEHHUKOM VEKTAP “HeKTap”, OTXe, BXe TOo4i CeMaHTMKa NepLIoro KOMNoHeHTa (o1v) no-
BHICTIO BTpaTuMacs, a iekceMa mMana 3HauyeHHs1 “HanueaTtu”, a He “HannBaTu BUHO”, LLO Crigye 3
KOMMOHEHTHOrO aHaniay uiei HomiHatemn. OTXe, CNoCTepiraemMo B JaHOMYy BUMNAAKy KOMMO3UTHY
nekcemy, WO € ofHieto 3 6a3oBMX NS iIHTEPTEKCTyanbHOro MOTUBY “BGeHKeT” He nuile B enirpa-
Max, a 1 y rpeLbkin nitepaTypi 3aranom, novnHatoum 3 yacis [lomepa.

B iHWWMX enirpamax 0/vo¢ (PyHKLIOHYE SiKk MOBHOLiHHA Nnekcema: Agukoivouc maAr &) kai
waAuara, kai maAl Xioug oivouc “[He Tpeba] BiHKIB NEBKOEBUX 3HOBY, MiCEHb, XiOCLKOrO BUHA”
(11.34).

3BepTae Ha cebe yBary noe’d3aHe 3 BUHOM iHTepTEKCTyanbHe Npucnie’a (3ycTpivaeTbes
[Biui), L0 BUHUKINO Ha OCHOBI Michonorii: ofvog* kai Kévraupov amwAeoaev “BuHo i KeHTaBpa Bou-
no” (11.1), oivo¢ kai Kévraupov... WAsoev “BuHo i KenTaspa... B6uno” (11.12). 3a nereHgamu,
nnemM’ss nanicpis BUHULLMMIO KEHTaBpIiB, HaMoOIBLLIM TUX BUHOM Ha Becinni lNepicdos (Hor. Carm.
1.18.7-9).

LUle B enirpami 11.61 3Haxogumo uuTaTy OMepa i3 3a3HayeHHsIM Moro aBTopcTBa: OTTI
Lévog uepdTTwWV oivov ‘Ounpog épn “romep Kaxe, Lo cuna CMepTHUX Y BUHI” (3ycTpiyaeTbes B .
11.706).

MpOoOyKTUBHMM CIIOBOTBIPHMM KOMMOHEHTOM € TT0T-, KU NOXOAUTb Bif, giecnosa 1orifeiv
“nuT”. BiH MOXe yTBOPIOBaTU SIK IMEHHUKW, Tak i giecrnoBa: 0 Kpntnpe ou 6éxed’ udpomdrac “ya-
Wwa He oTpumae Tux, x1o n'e Bogy” (11.20), axpic émic opaiepold {wpordiel yévaros “nuin He-
po3baeneHe, NOKM He nigkocATbes koniHa” (11.25), Xavdomdrai BaciAfjoc agbAntipec lakyou
“IMiobuteni BuNuTK, BOiHM LapcTBeHoro Bakxa” (11.59). Y komno3uTiB-gepuBaTiB giecniB mivelv
Ta 1ToTifelv CnocTepiraeTbCa nonsipusadis cemaHTuku: yavoorrorar “nobuteni Bunutu” Ta
oivorToTfipes “BUHONMBLI® NpOTUCTaBNSAETbCes USpommoTal “BogonuBui”. OcTaHHS HOMiHaTema Yy
pamMkax napagurmum MOTUBY “GeHKeT” OUIHIETHCA HeraTUBHO: w¢ Kakov Gvopa TapPéw, kai
HOBwv uviuovag udpomdérac “sk noraHy nioauHy, 6otocs BogonuBLiB, SIKi nam’siTaloTe po3nosigi”
(11.31). Y paHomy BMNagKy NPUCYTHS aniosis Ha AaBHE NpuUcniB’a uIoéw uvauova ouutmrorav
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“HeHaBUOXY TOBapulia nNo NuATULI 3 rapHol nam’stTio” [14, 85]. BogonuBui 3HaxoasaTbCcsa B
ono3uuii No BIAHOLWEHHID [0 BWHOMMBLIB, $Ki BUKOHYOTb Bonto Oora Bakxa (BaociAfjog
agbAnTipec lakyou “BoiHM LapcTBeHoro Bakxa”), a, oTxe, NopyLlyoTb iIHTepPTEKCTYanbHi KAHOHM
MOTUBY “OeHkeT” i nignaratTb 3aCyAXeEHHIO.

Cam uen MOTMB YacTo po3bMBaETLCA Ha iHTepPTEKCTyanbHi anomotTnen. OOuH i3 HUX — 3a-
NpoLLEeHHs Ha GeHkeT (3ycTpivaetbea y 11.10, 35, 44). OgHak, BiH peani3yeTbCcs B TEKCTax 30-
BCiM Mo-pisHomy. B 11.10 kno4oBUM Yy 3anpoLUeHHi € He CTiNbKn cam (hakT Moro icHyBaHHS, CKi-
NbKN BiOCYTHICTb Ha nepenbavyBaHOMYy OeHKeTi rpamaTukiB, siki Oynu OOHMM 3 OCHOBHUX
00’eKTiB BUCMIilOBaAHHA B CaTMpUYHKX enirpamax. Lle migkpecntoeTbca HasBHICTIO ABOX YaCTKOBO
CUHOHIMIYHNX HOMIHATUBHUX CTPYKTYP: 3BMYalHI npaBuna — 1ov 100 O&Imvapiou vouov “3akoH
BeHkeTuKy” (ULikaBa 3MeHLUyBanbHO-NecTnMBa opma) Ta HOBi, Ae rpamaTukaMm Hemae Mmicus —
O0yaoI CUUTTOTIOU “NOCTaHOBK DEHKETY”.

3oBciM iHWi 3anpoweHHa 11.35 i 11.44, aBTopcTBO AkuX aTpmnbyTtyeTbca ®Pinogemy 3 [a-
napu. Tyt mn 6a4umMo niaroToBKy A0 3acCTinns, nepenik cTpas i nporpamy 3axofiB OO CBATa.
OcobnuBo UikaBa y LbOMY BigHoweHHI 11.44. Y ui enirpami npucyTHE 3BepTaHHS 40 BigoOMOT
HaM iCTOpPUYHOI 0CcOoBM, Ynii 3B'A30K i3 aBTOPOM enirpamu, Lo XUB y 400y pUMCBLKOro naHyBaH-
He, 6e33anepeyvHnin. HomiHaTema [eiowv y knn4HOMY BigMiHKY nosHavae Jlyuia KanbnypHis Mi-
30Ha Ue3soHiHia (Lucius Calpurnius Piso Caesoninius), npuiomHoro 6atbka Llesaps, naTpoHa
®inogema [11, 5; 7, 143—-144]. Npo ixHto apyx6y (amicitia) maemo BigomocTi y Linuepona (Cic.
Pis. 68-72); came Ha Binni lNisoHa y NepkynaHymi (MicTo, WO 3arnHyno pasom i3 Nomnesamu nig
yac BMBepXeHHs BesyBisl) 6ynu 3HanaeHi uncneHni npaudi dinogema sk 3Ha4yHoro dinocoda-
enikypenus [7, 143—-144]. JetanbHo npo cTtocyHkn dinogema 3 MOro 3HaMEHUTUMM Cy4acHMKa-
MU MOXHa npounTtaTtu y [11]).

Y pocnigkyBaHin enirpami nge moBa Npo CBATKYBaHHA Ha decTb Enikypa [11, 152—-153].
Llein GeHKeT no3HayaeTbCs B TEKCTi 3a [OMOMOrol HomiHatemMu &ikd@da (noyatkoBa copma
€ikG¢) “nBaguUsTUA OeHb” (moBoni 3aragkoBa fiekcema; AOCNIAHUKM He MakTb OQHOCTAMHOCTI
LLIOAO BM3HAYEHHs, SIKi came “ABafusTb’ MaloTbCA Ha yBasi) Ta XapakTepu3yeTbCs HOMIHaTUB-
HOK oguHULER AIT¢ “CKpOMHMIA”. Y OaHOMy BUMNAAKY Take BXMBaHHS HEBUMAOKOBE, TOMY LLO
nopyd i3 HUM 3HaXOAMMO MpoMno3uLiito NoeTa nNepeTBopuTU Moro (6eHKeT-£ikdg) Ha Binbw Gara-
Tnn (morépnv) ctapanHsamu MisoHa. BapTo 3a3HaumTy, WO B Len xe nepiof (I CT. 4O H. e.) XuB i
npautoBaB 3HaMeHUTUN puUMCbKU noeT KaTynn, sikuid ceped CBOIX TBOPIB TakoX Mas BipLu-
3anpolleHHst Ha 6eHkeT (Cat. 13), Ae NPUCYTHIN IHTEPTEKCTYanbHMI NO BiOHOLWEHHIO A0 enirpa-
mu dinogema MOTMB: Tak, nigkpecntoeTbca 6iaHicTb noeta (nam tui Catulli plenus sacculus est
aranearum “60 y TBOro Katynna Mille4yok MOBHWIA MNaBYKiB”) Ta BUCMOBMETLCS NPOMNO3uLisd,
wob 3anpoweHun vonosik (Fabullus) cam npuHic ‘rapHui i Benukunm 006ig” (bonam atque
magnam cenam).

B enirpami 11.35 li30H BiACYTHI; HATOMICTb NEepepPaxoByOTLCA 0CcObU, SKi MalTb NPUHEC-
TV WWOCh 3i cTpaB Ao 6eHKeTy, cepen HMX HasmMBaeTbCs iM’'a camoro dinogema. MNoaibHui nepe-
nik 3yctpivaemo B AP 5.181,185; o4yeBMgHO, TEKCTM 3 OMUCOM MiArOTOBKM 00 OEHkeTy Ta 3a-
NPOLLEHHS HAa HbOTO Manu MICTUTU ODOB’SI3KOBMI Nepenik NPoAyKTiB pa3oM 3 iMeHaMu TUX, XTO
X Kynye — 4m rocrti, 4n cam rocnogap, 4m roro padu. Cygsaum 3i sragyBaHoi enirpamu 11.10 Jly-
Kinnisa (ki Takox MelwkaB y Pumi, wonpaega, Bxe y | CT. H. €.), Y TeKCTi 3anpoLleHHs MaB Ta-
KOX 3a3HayaTucsa cpopmat GeHKeTy, SKLO BiH SIKOCb Bipi3HABCS Bif 3araribHOMPUIAHATUX KaHO-
HiB.

Omxe, anomMoTMB “3anpoLleHHst Ha OeHKeT” y rpeubkii enirpami, oO4eBNAHO, € A0BOSIi MNi3HIM
i nepebyBae nig BNIIMBOM PUMCLKOI TpaauLii.

BeHkeT NaTMHCLKOK MOBOK Ha3MBaeTbCA convivium abo cena. F. Sapsford nigkpecntioe pi-
3HULIO MiXK rPeLbKUMUY | pUMCbKUMK BeHKkeTaMu: Ha nepLumx 6yno BUKMIOYHO YONoBiYe TOBapUC-
TBO (MalTbCs Ha yBa3i y4aCHUKW; po3BaxaTtu IX MOrnu npeactaBHUKM obox cTaTewn) Ta, ronos-
HUM YMHOM, NUTTS; PUMCBKi X BeHKeTW BiaBigyBanu sik YONOBIKKU, TakK i XiHKW, 8 OCHOBHMUM NpO-
uecom byno cnoxmsaHHa i [10, 201].

Ha Hawy aymky, iHTepTeKCcTyanbHU MOTUB “OeHKeT” € AOMIHaHTHUM Yy Takux Bipwax: 1.71,
5.64, 9.77, 9.93, 10.48, 11.6, 11.36, 11.52. Ak 6aummo, TBOpUiCTb Mapuiana mano npegcras-
neHa 3acTinbHUMK enirpamamn. OgHak, HeYMCNEHHI BipLUi, MO3HaYeHi UMM MOTUBOM, 3acryro-
BYIOTb Ha yBary, Tak camo, SK i caM MOTuB. [pO MOro BaXnuBsicTb ANA PO3YMIHHA KOHUeNu,ii
TBOPYOCTI LIbOro aBTOpa CBigYaTb HOMIHATUBHI CTPYKTYPU, skuMmn Mapuian xapaktepusye geski
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cBOI kHuru: libellus... vino madeat “ kHwkedka... npocodeHa BuHOM” (11.15), conuiua est
comissatorque libellus “kHmxeuka — ricTb Ha 6eHkeTi Ta rynska” (5.16).

Bipw 1.71 BoueBMAb HanucaHWi Nig BNAVMBOM rpeubKol enirpaMmy, NpoTe Mae Aesiki CyTo

pUMCbKi 0COBMMNBOCTI:
Laeuia sex cyathis, septem lustina bibatur,
quinque Lycas, Lyde quattuor, Ida tribus.
Omnis ab infuso numeretur amica Falerno,
et quia nulla uenit, tu mihi, Somne, ueni.

“WicTb kiadiB 3a JleBito, cim Hexanm Bun'eTbes 3a KOcTtuHy // m’ate 3a Jlikagy, 3a Jligy — yo-
TMpW, 3a lgy — Tpu. // KoxkHa noapyra Hexawm nopaxyeTbes Hanutum danepHom, // i, sKLo xogHa
He nae, Tm, CoH, 40 MeHe npuxoab”.

CnocTtepiraetbca Bigcunka 0o enniHiCTUYHOT enirpaMmy 3a paxyHOK BXMBAHHS HOMiHaTeM
rPeLbKOro MOXOMKEHHS, O NMO3Ha4alTb XiHoui imeHa (Lycas, Lyde, Ida) Ta kenux (cyathus).
KinbkicTb Kenuxis TyT HEBMNAAKoBa — BOHA Mara crniBnagatu 3 KinbKicTio nitep B iMeHi Toro, 3a
Koro nm'toTh [1, 454].

CneundivyHO pMMCBbKOIO € HOMIHaTEMa Ha MO3Ha4YeHHs BUHA — Falernum (iTaniicbke goa-
nepHcbke BWHO). 3BepTae Ha cebe ysary gdiecrnoBo bibere “nuTtn”, WO CTOITb Y praesens
conjunctivi passivi y 3Ha4eHHi conjunctivus imperativus, a Takox giecnoso infundere “HannBaTtun”
y chopwmi participium perfecti passivi.

Y 5.64 Takox 6a4MMO HasIBHICTb iHTEPTEKCTYanbHOCTI 3 rPEeLbKUX MKepen — HOMIHATUBHI
OQMHULi Ha No3HadeHHs enniHcbkuX iMeH (Sextantes, Calliste, duos infunde Falerni “0gi woc-
Tux, Kannicte, Hanun ®anepHy”; tu super aestiuas, Alcime, solue niues “3Bepxy Tn, Ankime, fo-
[an NiTHIN CHIr’) i apxiTeKkTypHOi cnopyan — ranikapHacbkoro mae3oneto (Tam uicina iubent non
uiuere Mausolea, /| cum doceant ipsos posse perire deos “Tak, CycigHi MaB3onei HakasylTb
HaM XuTK, // OCKiNbKM BYaTb, LLO NOMEPTU MOXYTb HaBiTb cami 6orn”). [liecrnoBo bibere B Ui
enirpami BiacyTHe, nNpoTe 36epiraeTbca giecnoso infundere, Ha uen pa3 y modus imperativus
(infunde “Hannin”). 3HOBY NpuCyTHs HOMiHaTema Falernum. Kpim Toro, enirpama po3LnpeTbCS
3a paxyHOK nepeniky aTpubyTiB 6eHkeTy: amomum “amom (apomatmyHa pocrnvHa)” (iMeHHUK
3HOBY X TaKuM rpeLbKoro NOXOMXKEHHs) Ta rosa “TposiHaa”, 3 Akoi pobunu BiHkW. Enirpama onu-
Cye MiarotoBky A0 GEHKETy, L0 BMPaXKaeTbCsA Y CMOHYKaHHI 4O BUKOHAHHSA MEBHOI AisiNIbHOCTI,
NMoB’si3aHoi 3 puTyariom 3acTinns. Lle BupaxaeTtbcs y giecniBHMX doopMax Haka3oBOro crocoby
(solue “Bupan”, infunde “Hanun”) Ta y praesens conjunctivi 3i 3Ha4eHHsIM conjunctivus impera-
tivus (pinguescat “Hexan rycto nnetbcs”, lassenturque “Hexan oBTaXKYTLCS”).

Y 9.93 6aunmo 3HOBY rpeLbke iM'st — Ha Liel pa3 xmonyuka, wo mae Hanueatu (y dopmi
3BepTaHHsA — Calacisse), TONoHiM rpeubkoro noxomkeHHs (ab Odrysio... orbe “y kpato Ogpuch-
Komy” [TOOTO dppakiicbkomy]), rpeubky Ha3By kenuxa (Sex iubeo cyathos “WiCTb HaKa3yo KiaH-
¢is”). Kpim Toro, e pa3s HaTpanngaemMo Ha BXe 3HaloOMUI eHOHIM, OfHaK, YXe 3 NEeBHOK Xapak-
TepucTtukol — inmortale Falernum “6e3cmepTHun danepH”. TyT TakoX MICTUTbCS BKasiBKa Ha
Tpaguuito NpuKpaLLaHHs Yora KBiTaMu — 3HOBY X Taku, y BUNA4Ii HOMiHaTeMu rosa.

MpoTe B uin enirpami Mae Mmicue i 4OOATKOBUIN iHTEPTEKCTYyanbHUA MOTUB, FrEHETUYHO MO-
B'A3aHUN i3 MOTMBOM OEHKETY — CceKkCyasribHUIM MOTAr 4O XJION4YMKa-BMHOYEPNIs, WO € peMiHicue-
Huieto gaBHbOro Midy npo npuctpactb 3eBca Ao MaHimena, sikoro BiH 3abpae Ha Onimn, wWwob
TOW BiYHO HanMMBaB BWHO 3akoxaHoMy 6ory. KpiM rpeupbkoro iMeHi, Xfonymk xapakTepusyeTbCs
HOMIHaTeMOIO puer, 9ka Moxe ByTu ekBiBaneHTOM rpeLbKoi nekcemn maic, BXuUBaHoi y nofib-
HUX cUTyauisx enniHicTuyHoi enirpamn (AP, 12 kHura).

BkasyeTbcs Takox gogaTtkoBa (PyHKUiS AUTUHK — da basia “aan nouinyHkn”. PO3BUTOK LibO-
ro anoMoTmBy 6a4mmMo Bxe B 11.6. Xrnonumk-BMHOYEpPNin | Ha Len pa3 mMae rpeubke iM’a (misce,
Dindyme, sed frequentiores “3miwyn, [iHgime, Ta vacTiwe”), npoTe MOro MOLiSTYHKN MOPIiBHIO-
IOTbCS 3 PUMCBKUMU peanismn — quales Pythagoras dabat Neroni “sixi lNidparop nasae HepoHy”.
Mpun ubomy, im’'ss Pythagoras Bcynepeyd NOXOMKEHHIO iIHTEPTEKCTY TaKOX € rpeLbkuM, OgHaK Mno-
pooKye NeBHi acouiaLii cekcyanbHoOro xapakrepy. Ak ceigyate TauuT i [ioH Kaccii, ogio3Hui
iMmnepaTop MOBiHYaBCs 3 KONMULWHIM pabom [Midharopom, BUKOHYOUM pornb HapeyeHoi (Tac. Ann.
15.37.4, Dio 62.28.3). Jani 3HOBY 3yCTpi4aeTbCA HOMIHaTEMa Ha MO3Ha4YeHHs MouinyHkis: Da
nunc basia, sed Catulliana “nan Tenep nouinyHkn Taki X, Ak y Katynna”. ¥ gaHomy Bunagky
[PKeperioM iHTepTeKCTyanbHOCTI € Bipwi 5, 7 30ipku KaTynna, ge noeTt Bumarae nouinyHkis Bif
CBOET KoxaHoi (da mi basia mille... “gain meHi Tucavy nouinyHkis...”). HomiHatema Dindymus Ta-
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KoX 3ycTpivyanacs y Katynna, nosHavatoum eBHyxa (Cat. 63), TO6TO TakoX HaBiloe cekcyarbHi
acouiadii peuunnieHTy, 3HaoMoMy 3 TBopuicTio KaTynna.

Ha ubomy iHTepTekcTyanbHa rpa 3 TBOPYICTIO noeTa-nonepegHnka He MPUMUHAETLCA —
Mapuian BBoguTb antosito Ha iHWWI Bipw Katynna: quae si tot fuerint quot ille dixit, donabo tibi
Passerem Catulli “akwio BCi BOHM ByayTh, siK BiH cka3as, Aam Tobi ropobusa Katynnosoro”. Tyt
MaeMo antosito Ha Bipwi 2, 3 npo ropobumka Jlechii, koxaHoi Katynna. OgHak, y A4aHOMY KOH-
TEKCTi HOMiHaTeMma passer “ropobelb” 3 ornsiy Ha SBHO CEKCyanbHUIN XapakTtep enirpamu Bu-
cTynae sk metadopa danocy (MoaibHi 0o Hawmx MipkyBaHHSA 3Haxoammo y F. Sapsford [10,
152], B Ton yac sk V. Rimell B6avae y ubomy the true joys of Venus “cnpasxHi pagoLli BeHepn”,
HaTsIKalo4M Ha NacUBHY CEKCyarbHY poIib “@aBTOPCbKOI Mackn” — yepes3 MNOPIBHAHHSA 3i CTOCYHKa-
mu lNicbaropa Ta HepoHa [9, 170]). Y 6yab-akomy Bunaaky obuagi Li Bepcii NOBTOPIOTL Tpaan-
Lii enniHicTMYHNX GeHKeTiB, OCHOBHOK TEMOLO sikuX ByB cTaTeBun noTsar [4, 97].

Bxxe BigoMi Ham i3 npoaHanizoBaHUX enirpam 3acobu BiATBOPEHHSI IHTEPTEKCTYarbHOCTI
3Haxogumo B 11.36. Lle i rpeubke iM'a xnonyuka, Lo 3anMaeTbest BUHoOM (Hypne, quid expectas,
piger? “IinHe, 4yoro Yekaew, NMiHUBUIN?"), | rpeLbKka Ha3Ba kenunxy (sex cyathos... bibamus “wicTb
Kiajpi... MM 6 BUNUNK”), | Hakas HanmMTU 3HOBY X Takm “Ge3cmepTHun” PanepH (Immortale
Falernum funde).

Y Bipwi 1.27 3’ABNsE€TbCA NPUCHIB’A, IKe MU 3ragyBanu, aHari3ytoum rpeLbki 3acTinbHi eni-
rpamu: picéw Pvauova guutréTav “HeHaBuoKy ToBapuLla Mo NUATULI 3 rapHO Nam’saTTo”, npu-
YOMY caMe Y TaKii MOBHiN hopMi, AKOT He 3ycTpidanocs B enniHCbKMX TEKCTaX.

Ha Tni BuwesasHayeHnx 3acTiflbHUX BipLWIiB 3HAYHO BUPI3HAOTLCS enirpamn 5.78, 10.48,
11.52. BoHn BiATBOPIOKOTL BXE 3ragyBaHW HaMW iHTEPTEKCTyasllbHUN anoMOTUB 3anpoLUEHHS
Ha 6eHkeT. lNoaibHi BipLi-3anpolueHHa nMcanu nonepeaHukn Mapuiana B pyMCbKin nitepatypi
— Bxe 3ragyBaHun Katynn 3 Cat. 13 i ['opaudin, B IKOro uen MoTuB 3yCcTpidaeTbCa Kinbka pasiB
(Od. 1.20, 38; Ep. 1.5).

3anpoweHHa Mapuiana gocutb posnori g9k Ha enirpamun — 5.78 mae obcar y 32 psagku,
10.48 — y 24, 11.52 — y 18. [leTanbHo npo Ui Bipwwi 3 ornsgay Ha TEMaTWUYHI LUMKNKU, SKi BOHU ¢bo-
pMyloTb aoBkona cebe, moxHa npountaTtn y [10, 208—224]. Hac e UikaBUTb iHLLe: apXiTEKCTY-
anbHi paMKku enirpaMmn-3anpoLUeHHs Ta efIEMEHTUN IHTEePTEKCTYyanbHOCTI B LIMX TeKCcTax, sKi no-
XOASATb 3 HeenirpamaTUyHUX JxXepen.

Y TpbOX BipLuax BiACYTHi BCi NonepeaHi iHTepTeKCTyarnbHi 4O rpeubKknx enirpam efieMeHTu:
Hemae Hi 3ragok npo danepH, Hi rpeLbKUX XIOMYMKIB-BUHOYEPMIiB, Hi HAaKa3y HanuMBaTu BMHO, Hi
rpeubkux Ha3e nocyny. Hatomictb Mmaemo cpopmart 3anpoLLeHHs, agpecoBaHoro ocobam i3 sBHO
PUMCBKUMM iMEHAMW, Ta YMOBM BEHKETY, L0 34al0TbCA HAONWKEHVMU OO pearnbHUX.

Y uMx 3anpoLUeHHsIX 3HOBY Ma€e MicLie nepernik 6araTbox cTpaB — NPUYOMY 3HAYHO JOBLUUN
3a CNUCKW NPOAYKTIB 3 enirpam rpeubkux nonepeaHukisa Mapuiana. OyeBuaHo, Wo usa ocobnu-
BiCTb MOTMBY 3anpoLUEeHHS 3HaKLlna y pUMCbKOro ernirpamatucra CBO€E Hamnsickpasille Bupa-
XeHHs. Came Uen JoBrMi nepenik NosiCHIOE 3HaYHUIN 06CAr LMX TPbOX TEKCTIB.

Enirpamun 10.48 ta 11.52 o6’egHye HOMiHaTema cenula “obigeub”, akoto Mapuian nigkpec-
NOE CKPOMHICTb CBOro 6eHKeTy, He3BaXKalouM Ha BEerMKY KiNbKiCTb 3anponoHOBaHMX cTpas. Y
5.78 npucytHa HOMiHaTema cena “obia”, ogHak BOHa Xapaktepusye 6eHkeT He noeTa, a AppyH-
uis Crennn, natpoHa Mapuiana. Takum 4dmHOM, Mapuian BMKOPUCTOBYE 3MEHLLYBarbHO-
necTnuemMi cydikc ans yTBOPEHHSA HOMIHATEM, SiKi 3HaX0OsATbCSA B MOCECUBHIN 30HI “aBTOPCLKOI
Macku”.

B enirpami 5.78 maemo maibke TouHy umutaty 3 Cat. 14: Cenabis bene, mi Fabulle, apud
me “INoobGigaew nobpe, mi ®abynne, y meHe” (Katynn) i Cenabis belle, Juli Cerialis, apud me
“Moobigaew pobpe, tOnito Liepunanito, B meHe” (Mapuian). NpoTe cloxeT, SKuin po3KpnBaloTbLCA
Katynnom y ubomy Bipwi, B Mapuiana BiacyTHiA, TOMy BnisHaBaHa uuTata 6yna, o4eBUAHO,
BBeZleHa aBTOPOM 3 METOI0 MEBHOro IHTEPTEKCTYarnbHOro Aianory 3 TeKCTOM-“00HOPOM”.

OTxe, iHTEpTeKCTyanbHUA MOTUB-NPOTOTUN “OEHKET” PEKOHCTPYIOETLCA B AaBHbOrpeLbKin
enirpami B Mexax apxiTekCTyanbHOI NapaguMrMyv Ha OCHOBI 3any4YeHHS akTyanizaTtopa-TeoHiMma
cybxxaHpy Bakx y pisHUX hopmax Moro HomiHauii Ta oopmaHTiB OIV, TTOT- AK penpe3eHTaHTIB
OCHOBHOIO KOHLENTY 3acTiflbHMX enirpam “nuTTa BMHA”; i HOMIHATEMU-TEOHIMK, | bOpMaHTK-
penpeseHTaHTU B CKragi KOMMNO3UTHUX HOMIHATUBHUX OOUHWLb MOXYTb HabyBaTn meTtadopu-
3auii Ta nonsipu3adii y cBoOin cemMaHTuUui. 3 iHWoro 60Ky, iHAMBIAYyanbHi aBTOPCbKi iHTEPTEKCTH
Ha 6asi BapiaTMBHOCTI MOTUBY peani3yloTbCs Ha OCHOBI BXMBaHHSI OHIMIB NpeuefeHTHOro Noxo-
[KEHHS 3 NEBHUM CEMaHTMYHMM NMOTEHLianoMm.
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B enirpamax Mapuiana BigcyTHi TeoHiIM-aKkTyanisaTop MOTMBY, OAHaK NPUCYTHI HOMiHaTe-
MU-pENPE3eHTaHTK, L0 YTBOPIOTL PAMKOBY KOHCTPYKLIO: OHIMU rpeLbKOro NOXOMKEHHS, fie-
CniBHi HOMIHaTEMUN 3 CEMAHTUKOI “NUTK”, “HanmneBaTn” y iMnepaTMBHUX popmax, cTana HoMiHa-
TMBHA OAMHMULSA Ha MO3HAYEHHSI BMHA NATUHCBKOrO NMOXOMLXKEHHS, HOMIHATEMW HA MO3HAYEHHSA
aTpubyTiB BEHKETY K rpeLbKoro, Tak i MaTMHCLKOro NOXokeHHs. Monpu icHyBaHHA cTanoi pa-
MKOBOI KOHCTPYKLUii “OeHkeT” 3acTinbHi enirpamm Mapuiana Takox BmiwaroTb y cebe [oaaTKOBI
MOTUBW, Hacamnepes CekcyarsbHi, WO NOB’sI3aHO i3 CUHKPETM3MOM TpaauLili 3acCTinns Ta CEKcy-
anbHOI aKTUBHOCTI B @HTUYHIN KymnbTypi.

OkpemMo MOXHa BULINUTY iIHTEPTEKCTYaNnbHUM anioMOTUB “3anpOoLLEHHs] Ha OeHKeT”, KN i y
rpeubkin, i y natMHCLKIN enirpami Mae cneumdgivyHy KOMMO3ULIMHY CTPYKTYPY: OHIMU-YyYaCHMKU
BeHkeTy, HOMIHaTeMN Ha NO3HaYeHHs cTpaB BEeHKeTY, HOMIHaTUBHI OAMHWLI, LLO NiAKPECoTb
BigHicTb 3acTinnsa Ta Noro opraHizaTopa, Bif iMeHi sikoro BegeTbcs MoBa. O4eBUAHO, MOTUBOT-
BOpYOI0 B @aHOMY BUMAAKy € PUMCbKa TpaauLid, OCKiNbK/ JKepenamum no3axaHpoBOi iHTepTekK-
CTyanbHOCTI B TeKCTax-3anpoLUeHHsX i rpekiB, i Mapuiana € TeKCTU PUMCbKUX NMUCbMEHHUKIB.
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ABSTRACT

The issues of Polish and Ukrainian syntactic contrasts

Y cTaTTi 3aiicHeHO aHani3 6araTOKOMMOHEHTHNX KOHCTPYKLIiA NONbCbKOI MOBY i 0CcOBNnBO-
CTi iX nepeknagy ykpaiHCbKO, a TakoX nepeknag yKpaiHCbKMX CTPYKTYP Takoro Tuny nosbCb-
Koo MoBol. MeTa JocnifXeHHs — nokasaTu ChifbHi i BiAMiHHI XapaKTepuUCTUKN LUMX CKrnagHux
peyeHb B 060X MOBax. TeopeTuyHi y3aranbHeHHs 3pobrieHo Ha MaTepiani opuriHansHKX i nepe-
KnagHWX TEKCTIB, NOYEPnHYTUX 3 XYOOXHBOT fiTepaTypu (NONbCLKOI i ykparlHCbKol). JocnigxeHo
0cobnMBOCTI HAaraTOKOMMNOHEHTHMX KOHCTPYKLIA i 3'ACOBaHO, WO rpaMaTvyHa npupoga Liboro
TMNY CKNnagHux peyeHb B 060X MOBax He 3aBXAW OAHAaKOBa, i Lie MPOCTEXYETbCS, 30Kpema, npu
NOPIBHASIbHOMY aHanisi.

Knroyoei cnoea: ykpaiHcbka MOBa, NONbCbKa MOBA, CUHTAKCUC, CKNagHe peyeHHs, 6ara-
TOKOMMOHEHTHA KOHCTPYKLis, CNONyYHi 3acobu, nepeknaga.

The article studies polycomponential Polish constructions and peculiarities of their transla-
tion into Ukrainian as well as the translation of the same type of Ukrainian constructions into
Polish. The objective of the following research is to show common and different features of
complex sentences under the study in two languages. The theoretical generalization is based
upon the original and translated texts taken from both Polish and Ukrainian fiction. The analysis
of the peculiarities of the polycomponential constructions has revealed that grammatical nature
of this type of complex sentences in both languages is not always the same, what is confirmed
by the comparative analysis.

Key words: Ukrainian, Polish, syntax, complex sentence, polycomponential construction,
linking words,translation.

BaratokoOMNOHEHTHI KOHCTPYKLIT SIK pi3HOBMA CKMagHOro peyeHHs MawTb pag cneumdiv-
HuUX ocobnueocTen. Llen Tvn pevyeHb O0BOMI aKTMBHO [OCMiAXYyBaBCH | AOCHIAKYETbCA Y
CMNOB’SSHCbKOMY MOBO3HaBCTBI, MPO WO cBigYaTh mpaui Takux ydeHux, sk A. Bayep [10], W.
Mpbavek [12], ®. Kounw [16] Ta iHWIi. B nonbCbkoMy MOBO3HaBCTi MM CUHTAKCUYHUM YTBOPEH-
HSIM NpUCBAYEHi HaykoBi posBiakn 3. Knemencesunua [15], C. Mognosckkoro [13], A. Mwmbuuin
[18], K. TyTtak [20] Ta iH. 3. KnemeHceBMY Ha3MBaE LieN TUIM CUMHTAKCUYHOI CTPYKTYpU «baraTo-
KOMMOHEHTHe cKragHe pedeHHsi» [15, ¢. 108]. B ykpaiHCbkoMy MOBO3HaBCTBI CKnagHi 6araTo-
KOMMOHEHTHI peyeHHst gocnigkyeanu b. M. Kynuk [6], K. ®. Wynbxyk [9], A. IN. MNpuweHko [3] Ta
iH. Ha okpemy yBary 3acnyroytoTb npaui M. B. Cumynuka [7], ki aHani3ye Ui CUMHTaKCUYHI
OAVHULi B 3axigHOCMNOB'STHCbKUX i MiBAEHHOCIOB AHCbKMX MOBax. Y POCIACbKOMY MOBO3HABCTBI
cknagHi 6araTOKOMMNOHEHTHI KOHCTPYKLUIiT 3 pi3HMX nnowmH gocnimpkysanu . @. MaBpunosa [2],
. ®. KanawHukosa [5], B. B. KaamiH [4], . . YxaHoB [8] Ta iH. Cnig 3a3HaunTu, WO LEen CuH-
TaKCUYHUA TUMN Y PI3HUX OOCAIMKEHHAX BU3HAYEHWW (Ha3BaHWi) Mo-pisHOMY, TOMY W HaTpan-
NAeMO Taki TEPMiHU, K «yCKNaaHEeHi CKNagHi peyeHHs» [2], «CknagHi peyYyeHHs ycknagHeHoro
Tuny» [5], [7] «cknagHi 6araToKOMMNOHEHTHI peyeHHs» [5], [9]. Ak 3a3Havae K. . Wynbxyk [9, c.
11], «uUi TEpPMiHM BUKOPUCTOBYIOTLCA NapanenbHo, ik CUHOHIMWy. CKnagHOoNiApsaHi pevyeHHs
MOXYTb CKMajaTucsa He nuile 3 ABOX NpeaukaTUBHUX YaCcTWH — rONOBHOI i NigpsaaHoi, ane 1 3
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TpboX i Ginbwe. |. P. BuxosaHeub [1, c. 340] nepwi Ha3nBae eneMeHTapHUMU (ABOKOMMOHEHT-
HUMW), Opyri — HeenemMeHTapHUMK (6araTOKOMNOHEHTHUMU). Y HaLLin cTaTTi BUKOPUCTOBYBAaTU-
MEMO TepMiH «CknaaHi 6araToOKOMMNOHEHTHi KOHCTPYKLLITY.

®DYHKUiIOHYBaHHSA LbOro TUMy peyeHb Y KOHKPETHOMY CTusi He 6yno Ao uux nip npeamMmeTom
rMMBLIOro NiHrBICTUYHOrO 3aLikaBneHHs. NoogMHOKI PO3BigKM TPANMATLCS, BTIM Y HUX Han4ac-
Tille 3[iNCHI0ETLCA OOCHIMKEHHS B iHLWIA NIOWMWHI: OO0 yBarm GepeTbesi, Hanpuknag, NeBHUN
TBIp | @aHani3yeTbCA MOro CUHTAKCUC abo X CMOCTEPEXEHHSA BEOYTbCA Ha[ CUHTAKCMCOM TBOPIB
OAHOro NUCbMEHHUKa. Hanpuknag, LboMy MpUCBAYEHO Kiflbka MoHorpadin, 3okpema M. Pyui-
koBcbkoro «Gtéwne tendencje syntaktyczne w polskiej prozie artystycznej dwudziestolecia
miedzywojennego» [19], Ae TeX aHani3ylTbCA CMHTAKCU4HI OCOBNMBOCTI XYAOXHIX TeKCTiB; K.
Babeposcbkoi «Sktadnia utworéw Marka Nowakowskiego» [21], ToLL0; HM3Ka cTaTen, 9K Hanpu-
knag, b. KoHkonb «Skfadnia opowiadania Marka Nowakowskiego “Ratusz’» [14], A. BopoBcbkoi
«Struktury skfadniowe w opowiadaniach Iwaszkiewicza “Sny”» [11] Ta iH. Ha okpemy yBary 3a-
cnyrosye ctatta K. lNucapkosoi «Osobliwe zdania wzgledne Reja» [17], B ki gocnigkyoTees
0COBNMBOCTI OAHOMO TUMY PEYEHD.

MpoTe rnMubwe BUABMNEHHSA (PYHKLIOHANbHO-CUHTAKCUYHUX OCOBNMBOCTEN CUHTAKCUYHUX
OAVHULb MOXIMBE MPU NOPIBHSIHHI TEKCTIB (3aBepLUeHnX), TOOTO Npu aHanisi opuriHany i nepe-
knagy abo npu aHanisi KinbKox nepeknagis ogHoro Teopy (y HawoMmy AOCNiAXKEHHI 0bMeXMmMocst
TiNbKM OOHUM BapiaHTOM Mepekriafgy KOXHOro 3 aHanizoBaHux TBOpiB. Lle 6yayTb nonbCbki ne-
peknagun pomanis 1. 3arpebenbHoro i KO. AHOpyxoBMYa i Nonbebki TBOpiB €. EHmpKeeBnya, A.
IBawkeBuya, C. Jlema, A. Ctactoka.

KoxHa cknagHa 6araTOKOMNOHEHTHA KOHCTPYKLS MOXe MICTUTU NiapsiaHi 03HavanbHi pe-
YeHHS (Came Taki CTPYKTypu ByayTb NpeaMeToOM Haloro AOCHiAXEHHS), SiKi, CBOEO Yeproto, pa-
30M i3 iHWKUMKU BMAaMn nigpsaHux abo NpocTUMU peyeHHAMM BriacHe i yTBOPKOKTb YCKNaaHEHI
CTPYKTYpM, LLO Aa€ 3MOry AeTanbHille NPOCTEXUTU iXHI0O Npupoay, afxke NiapsaHi o3HayanbHi
BCTYyNatTb Y NOCNIAOBHY NiAPAOHICTb 3 iHLWIMMKU TUNamMu pevyeHb abo MOoXyTb ByTu cynigpaaHm-
MU B OAHI BaraTOKOMMNOHEHTHIN CTPYKTYPI.

Byab-gka 6araToKOMMNOHEHTHA KOHCTPYKLiS YNEeHYETbCA Ha CUHTAKCUMYHI B60oKKM, Wo oxon-
NIOTb SK OOHY NpeaukaTUBHY YacTUHY, Tak i AeKinbka. Y 3B'A3Ky 3 UMM BUAINATLCA Taki rpynm
NoeaHaHHS NpeankaTUBHUX YacTUH B6araToKOMMOHEHTHMX (HeenemeHTapHux 3a |. P. BuxosaH-
LueM) cknagHonigpsagHux pedens [1, c. 341]:

—  KOHCTPYKL,i 3 NOCNiAOBHOW NiAPSOHICTIO;
—  KOHCTPYKLUii 3 cynigpagHicTio;
—  KOHCTPYKLUIT 3 CyniapsAHICTIO i NOCNiAOBHO NiAPAAHICTHO.

HannowmpeHriwyMy B Cy4acHin NonbCbKin MOBI € KOHCTPYKLIi 3 NOCNIAOBHO MiAPSAHICTIO
(AKwo 6paTtn Ao yBarm XyAoxHin, nydniuMCcTUYHUIA | HAYKOBUIA CTUNI 3aranom), NpoTe, SKLWOo po3-
rnagaTn KoXeH 30Kkpema, TO AN XyAOXKHbOro XapakTepHi BCi Tpy pisHOBMAN GaraTOKOMMOHEHT-
HUX pequb Y Hallomy AOCNiAXeHHi 3BepHEMO yBary Ha Taki KOHCTPYKLUii:

GaraToKOMMOHEHTHI KOHCTPYKLii, B SIKMX MigpsigHe O3HayarnbHe NOEAHYETbCS 3 Nid-
PSOHVUMMU iHLIMX TUMIB;

— OaraToOKOMMOHEHTHI KOHCTPYKLii, B SKAX MigpsiAHe oO3HavanbHe BCTyMae B
nocnigoBHY NiAPSAAHICTE 3 iHWMMKW TUNaMK peYveHb;

— OaraTOKOMMOHEHTHI KOHCTPYKLii 3 CypaZHICTIO i MigpsAOHICTIO, AKi MICTATb NigpsiaHi
O3Ha4arnbHi.

BaraTokoMNOHEHTHI KOHCTPYKLLT, B SIKMX NigpsiAHEe O3HavarnbHe NOEAHYETLCA 3 NiAPAaHUMU
iHWMX TUNIB € TaKMM TUMOM CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP, Y SIKUX PEYEHHS, Lo BXOAATb A0 IXHbOro
cknagy, NOEAHYIOTHCS 3B’A3KOM CYNiAPSAHOCTI, @ TakoX YTBOPIOKThL i3 HUMMW MOCMIAOBHY Nigps-
[OHiCTb. HaToMICTb Ui pevyeHHs He yTBOPIOKTb NapanenbHoi NigpsaaHOCTI, OCKINbKU MiX nigpsaa-
HUMU O3HAYaNbHUMWU i NIAPSAHUMY IHLLOIO TUMY TaKUN 3B’A30K BUKIMIOYEHUN.

MigpagHi o3HayvanbHi pevYeHHsT MOXYTb NOEAHYBATUCA CYNIAPSAHMM 3B’SI3KOM TiflbKM 3 Tn-
MU NigpagHnMK, SKi CTOSTb nepe ronosHUM. Hanpuknag: Gdy wreszcie odfozyt stuchawke, juz
wiedziatf, ze niepotrzebna ta rozmowa stad tylko, poniewaz ulegt pragnieniu wymienienia kilku
zdan z cztowiekiem, ktory wszystko o nim wie i przez te wiedze wydaje sie kim$ blizszym, ze
chciat ustyszec chociazby jego gtos [W. Odojewski, c. 55]; Akbu mu manu we cakuli-makul es-
poneticbkuti 0oceid, mo mu 6 nopisHsanu Kuie Hagimb 3 M0O/1000t0 XIHKOI, W0 po3Ks8imsia 8 Ko-
XaHHI I, MPOKUHy8WUChb 8paHUj, Halnepwe 4ye cebe Wacugor, cunbHoK, 006poro i uedpor. ..
[M. 3arpebenbHun, 1976, c. 253].
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OcobnmBOCTI LIbOro TUMY pedeHb NONAralnTb Yy TOMY, WO NiAPSAHI YacTUHU He € oaHopia-
HUMM, OCKINbKU BiAHOCATLCA OO OAHOrO crioBa (CrOBOCMOMYYEHHS) FOMOBHOI YaCTUHU YM [0
BCbOrO rOfIOBHOMO peyeHHs B LinoMy (i Toai 060B’A3KOBO BiANOBIAAKTL Ha Pi3Hi NMTaHHA) abo X
00 pi3HUX cniB (CNOBOCNOMYYeHb) rONOBHOT YaCTUHM.

Y3arani uen TMn 6araTOKOMMOHEHTHUX KOHCTPYKLIiA sikpa3 € OOHUM i3 HaWMoOLMPEHIWnX y
XYOOXHIN niTepatypi (NopsiA i3 KOHCTPYKLIAMU 3 NocnigoBHOW NigpaaHicTio). Hanpuknaa: Kiedy
wychodzitam, pani, ktéra odezwata sie pierwsza, podeszta do mnie [K. Janda, c. 59]; Konu ena-
0a ornuHsAembCs 8 pyKax 80iHie, modi 80Ha cmeoptoe BiliHU, AKUX nompebye Orsi 8020 iCHy8aH-
Hs [I1. 3arpebenbHun, 1975, c. 172].

MopiBHIOKYM Li KOHCTPYKLUIT B 060X MOBaXx, 3ayBaXXyeMO, LLO BiAMIHHICTb MiXK HUMW nonsirae
nviwe B TOMY, WO B NpoLeci nepeknagy MoxyTb ByTn 3MiHeHi cnony4Hi 3acobu (K Hacnigok —
TUN pedeHHs). HaToMicTb Woao posTallyBaHHs NigpsaaHUX YacTuUH BIQHOCHO FONOBHOI, CTPYKTY-
pHi ocobnmBocTi 3anuwwatoTbea 6e3 3miH. OaHak TpannsaeTbCs, WO Npy nepeknagi Takomy Tuno-
Bi GaraToKOMMOHEHTHUX KOHCTPYKUi BignoBigae iHwun. Hanpuknag: Kiedy pajgki powygryzaty
w ciele skazarca gtebokie dziury, zarzgd monasteru zwrécit sie do Petersburga z zapytaniem,
czy mozna dac wiezniowi kij do opedzania sie od pajgkow [J. Jedrzejewicz, c. 283] — lNayroku
rnosuepu3sarnu 8 miri y8’a3HeHo20 2/1ubOoKi paHu, i MOHacmupcbKe Hadasibcmeo 38epHyrnocs o
lemepbypea 3 3anumaHHsaM, YU MOXHa tomy damu nanuyr, wob bopoHumucs eid nautokie [€.
€npxeesnd, c. 210]; Gdy tylko wyjechali w pole, ogarngt go [Andrzeja. — O. b.] éw jesienny
polny zapach, ktéry szedt przez réwnine, roztapiajgc w sobie won koriskiego potu i rzemienny
aromat siodta i uzdy [J. Iwaszkiewicz, t. 3, c. 166] — Buixanu e none, i mym tozo [AHgxeda. — O.
b.] oeopHynu naxowi, skumu duxana wupoka pieHUHa; mo bynu naxowy OCiHHIX HU8, naxouwli, sKi
po3monyiroeanu 8 cobi i Ayx KIHCbKO20 rnomy, i pemMiHHul 3arnax cidna i ey30edyku [A. |BawkeBnY,
T. 3, ¢. 112]. B ykpaiHCcbkoMy nepeknagi MaeMo 6araTOKOMMOHEHTHE CKNnagHe peyvyeHHsa 3 cypsaa-
HICTIO i NiApsAHICTIO, B IKOMY OHa CypsHa YaCcTUHA BXMBAETbCS CAMOCTIMHO, iHLUY NOLIMPOE
nigpsgHe o3HadanbHe peyveHHsl. HaTomicTb y nepeknagi nonbCbKoK MOBOK 3HWKAE MigpsaHe
o3HavanbHe: KanenaH BinnoH, sikuti onucae xxummsi KoHpada, Hasimb y HernucbMeHHOCMI iM-
rnepamopa ebayas yHomy, Koru 2osopus: «Bors boxa socxomina nuwumu mebe Heoc8iHeHUM
8 Hayui...» [. 3arpebenbHun, 1975, c. 56] — Wizon, kapelan przy dworze i biograf Konrada,
nawet analfabetyzm cesarza uznat za cnote, gdyz pisat: «Z woli Bozej nie zostate$ oswiecony w
naukach...» [P. Zahrebelny, c. 80].

BaraTOKOMMNOHEHTHI KOHCTPYKLUIl, B SIKMX NigpagHe o3HadvanbHe BCTynae B MOCMigOBHY Nia-
PAOHICTb 3 iHWWMM TUNaMKn pevyeHb, OXOMNMTh Taki PedYeHHs, B SKUX NigpsagHe o3HadasnbHe €
nigpsaAHUM OPYroro CTyneHsi i MOB’A3yeTbCA 3 MiAPAOHUM 3'AcyBanbHUM Yu 06CTaBUHHUM nep-
woro ctyneHsa. Hanpuknag: W jednym, z Japonii, napisat mi, ze poznat tam aktora, ktéry ma
wtasng nosicielke peret... [K. Janda, c. 81]; ... A dns camoi €snpakcii éoHo [cnoso. — O.6.] U
2emb 3akasaHe, 60 npusede nuw 00 OasHix crioeadie i suknu4ve 6oricHi Mpucmpacmi, sKul
ninwe escinsiko yHukamu [I. 3arpedenbHni, 1975, c. 225].

Y KOHCTPYKLISIX UbOro TUMy niapsiiHi 03HayarnbHi peY4eHHs1 NoMNbCbKOi MOBU NPUELHYIOTLCA
[0 NiapsiAHOro 3’sicyBasibHOMO NMEpPEBaXKHO CMOMYyYHUM CIOBOM ktory (jaki), a HE CMONMy4YHUKOM
Ze, OCKiNbKW OCTaHHIN 4acTO BUKOPUCTOBYETLCS B MiAPSOHOMY 3’AcyBarbHOMY (419 YHUKHEHHS
noBTOpY), ane pigwe B NigpsAHOMY O3Ha4vanbHOMY. Tak, MOXYTb YxuBaTuca ktory (jaki) i zeby,
jak Towo. Hanpuknag: Ludzie méwili, ze w tym pokoju, ktory teraz jest pokojem ojca, zZona
Gruszczynskiego, chora umystowo, siedziata godzinami na fotelu, na Srodku pokoju, patrzyta na
zawieszone prawie pod sufitem lustro i czesata wtosy [K. Janda, c. 17]; ...Ja za$ zrozumiatem,
Ze wielka zmiana, na ktérg od lat czekatem i w ktérej nadejScie po latach zwatpitem — w koricu
Jjednak nadeszta [J. Pilch, c. 50].

MigpagHe obcTaBUHHE peveHHs (nigpsiaHe MeTU YuM nigpsgHe NpUYUHW) MOXEe BCTynatu B
NnocCrigoBHY NiAPSAHICTb i3 NigpsagHMM O3HaYanbHUM, Hanpuknag: Szukano krajandw, aby z ich
ust uzyskac potwierdzenie, ze 6w S$wiat po tamtej stronie nie zapadt sie w nico$c¢, ze miejsca, w
ktérych mieszkata rado$¢ zZycia, istniejg nadal — chocby fakt ten miat by¢ bardziej bolesny niz
pocieszajgcy [J.-J. Szczepanski, c. 30] i Stary pan Myszynski posytat go [Janusza. — O. b.] do
Royskich z byle gtupstwem, z kartkg do pana Royskiego, z prosbg o pozyczenie cukru czy o
wymiane gazet, bo tych gazet, ktére czytano w Royskich, Myszyriski nie prenumerowat [J.
Iwaszkiewicz, t. 3, 305]. Y nepwomy peyeHHi MaemMo NoegHaHHA napanenbHol i NOCnigoBHOT
NigpsAgHOCTI NpeauKaTMBHUX YacTuH. MigpsiaHe nepLioro cTyneHs — nigpsgHe 06CTaBUHHE METU
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— BCTyna€e B napanenbHy NigpsgHiCTb i3 NigpsSAHMMN O3HaYanbHUMK, Apyre 3 SKUX YTBOPHE
nocnigoBHY NiAPSAHICTb i3 NIAPSAHMM O3Ha4YanbHUM TPETBOrO CTYMNEHS.

LlikaBumn BupatoTbCcsl nepeknagn nofbCbKO MOBOK PeYEHb, B SIKMX GaraTOKOMMOHEHTHA
KOHCTPYKLiS1 HE BiATBOPIOETLCA aHanoriyHo: To2o OHs 1 npubys Ha ocmpie rornosnydHi, 6o nepe-
Oi MHoto byria minbKu 8eYipHs cryxba rnam’ami ecix nomeprnux, siKky Hasusaemo AHzern [ocrnoo-
Hit [KO. AngpyxoBud, c. 102] — Tego dnia przybytem na wyspe popotudniem, albowiem czekaty
na mnie jedynie nieszpory [J. Andruchowycz, c. 124] un Konu mebe 0saHadusmunimHbO 8u-
8e3€eHO 3 PiOHOI 3emni, KUHYmMO 8 Ui MOKpi 2opu, nos3baeneHo Hadili, 0oeedeHo A0 po3nady, Konu
mu, 30aearocs, Hazaexou 3azyburiacs 8 2opax i Konu 3HeHaubka 0orisi nopsimysana mebe 8id
3abymms i niGHsna Ha my 8UCOYiHb, 3 SIKOI MOXHa 6 03upHymucsi Hasad, mo wo nobaqyuw
mam? [[. 3arpebenbhun, 1975, c. 132] — Gdy w wieku lat dwunastu zmuszona byta$ opusci¢
ziemie rodzinng, by znalez¢ sie wsrdd tych wilgotnych goér, pozbawiona nadziei, doprowadzona
do rozpaczy, i gdy juz, jak sie zdawato, na zawsze zagubitas sie w tych gdrach, nagle los
wydobyt cie z zapomnienia i wyniost na takie wyzyny, z jakich mozna spojrze¢ wstecz, poza
siebie i c6z tam zobaczytas? [P. Zahrebelny, c. 192]. Lli nepeknagmn mMicTsTb AeLWO iHWi TMnu ni-
OpAOHUX PeYeHb, HXK MAaeMO B opuriHanbHMX TekcTax. B opwuriHani — ogHopigHa nigpsgHicTb
00CTaBMHHMX Yacy, y nepeknagi — nocrigoBHa NigpsiAHICTb OOCTaBUHHUX 4Yacy i NMpUYUHK, B
opuriHani nigpsgHe o3HavanbHe BCTYNae y NOCNIAOBHY NiAPSAHICTb 3 NigpaaHNM 06CTaBUHHUM,
y nepeknagi — 3anexuTb BiJ ONOPHOIO CI0Ba FOSIOBHOMO PEYEHHS.

Lli peyeHHa xapakTepuayloTbCs MOCMIOOBHOK 3aneXHIiCTIO NigpsaaHuUX NpeavkaTtMBHUX Ya-
CTWH. lNMeplia 3 HNX 3aneXuTb Big roONOBHOMO peYeHHs i € NigpAaHO0 NEepPLUOro CTyneHs, apyra
3anexuTb Big NepLlol i € NigpagHo0 APYroro CTyneHd i T. 4., TaKMM YMHOM YTBOPHOKOYN NaHuor
npeankaTUBHUX OAMHULL. BoHM MOXyTb ByTy opgHakoBi abo pi3Hi 3a rpaMaTtuyHMM 3HAYEHHSAM,
3a CTPYKTYpOK TakoX OyBaloTb pi3Hi, OOHAK €4uHa CUCTeMa CUMHTAKCUYHOrO 3B’s3KY, WO iX
noegHye, 3bepiraeTbes.

Cnig 3a3HaunTK, WO B YKpalHCbKiN MOBI, Ha BiOMiHY Big MONbCLKOI, YacTiwe TpannsioTbLCs
BaraToKOMMNOHEHTHI KOHCTPYKLii, B SIKMX NigpsAHe Oo3HadanbHe € NigpsiaHMM NepLioro CTyneHs,
L0 NOEAHYETHLCA 3 NIAPALHMM iHLWOrO TUNYy (HanmyacTiwe 0BCTaBUHHMUM), SiKe € NiapsAHUM Opy-
roro ctyneHs. Hanpuknag: BoHa 83si1a MeHe 3a 8yxo, nogerna 00 KiMHamu, 8 sikili 3aex0ou Xurna,
Konu npui3duna 0o Hac rioeocmroeamu, nocadosgusna MeHe Ha cmifeub, cifa Hasnpomu, ernep-
nacs nikmsmu e cmin, cmana nusbHo dusumucs meHi 8 obruyys [[. 3arpebenbHun, 1976, c.
300]; A spobuna suansd, Hibu yinkoM He cepdxycs, xod ycepeOuHi Hepgyesana i 3rocmurnacs,
8miM, He Maro4u Ha ue x00Ho20 rpasa... [O. AHgpyxoBuy, c. 255].

Mepeknag KOHCTPYKUIN LbOro TUMy YKPaiHCLKOK MOBO NMEpPEBaXKHO 30epirae CBOI CMHTaK-
CWYHI i cTunicTuyHi ocobnumeocTi. Hanpuknaa: Hryhorijowi niezle sie mieszkato w Moryricach,
chociaz po jakim$ czasie zaczgt doznawac pewnych trudnosci, ktérych powodem byt wtasnie
prawy wiaSciciel chaty [J. Jedrzejewicz, c. 17] — pueopiesi HernozaHO xusiocsi 8 MopuHusix, xo4
Hee0083i 8iH 3ycmpigcsi 3 NpuKpowamu, NPUYUHOK SKUx 6ye KonuwHil eocrodap xamu [€. €H-
mxeeBud, c. 19]; BoHa cmexuna 3a mum, wob y nanaui, Skuli Mu euHalmarnu, He 6yrno npoms-
eig [KO. AHgpyxoBwuy, c. 173] — Pilnowata, by w patacu, ktéry wynajmowalismy, nie byto prz-
eciggow [J. Andruchowycz, c. 213]. lNMpoTe nepeknagalbka ManCTepHICTb i nondrae B ToMy, W06
Tak nepegaTtn TekcT, abum CTUNiCTUYHI i cMUcnoBi ocobnmneocTi 30epernucs i “npuctocysanucs’”
[0 rpaMaTukyM NeBHOI MOBW. TOMY Mepeknag He 3aBXau Moxe OyTu A3epkanbHUM BigobpaxeH-
HAM opuriHany (Togi ue He € pobpui nepeknag), CBiAYEHHAM YOro € aHanisoBaHi Hamun TBopu (B
Hawomy BuMMagky o yBarum 6epemo Tifbku 0cobnMBOCTI Mepeknagy OKpPeMWUX TWMIB pedeHb).
Hanpuknag: Pamietam je [twarze. — O. b.] lepiej, poniewaz spogladajg z jakiego$
zamierzchtego czasu i odlegfos$ci, o jakich Europejczyk nie $miatby pomysle¢ [A. Stasiuk, c.
128] — lMam’smatro ix [obnnuusa. — O. B.] kpawe, rnosasik criocensidarme 3 IKUXOCb [TOMEPKI1020
yacy i eidcmaHi — esponedyesi npo maki U He nomucnumu [A. Ctactok, ¢. 55] un nepeknag 3
YKpaiHCLKOI: | momy, Kosiu 6oHU cripagdi MoKasifiucsi, mo MO8UHHI 3 20MOBHICMI0 3HECMU O4UC-
HUU 8020Hb UEPKOBHO20 MOKapaHHSs, KUl 8iH npuknade 055 3UiNeHHS iXHix 8Upa3okK, ujob nea-
Kicmb npoWweHHs iXHbOI MSXKKOI NPpO8UHU He 3Mariogaxkursia 8 iXHiX o4yax 3/104UHie cyrnpomu aro-
cmoribebko2o npecmory [, 3arpebensHuin, 1975, c. 95] — Skoro okazali wszyscy prawdziwg
skruche, powinni z catg gotowos$cig poddac sie oczyszczajgcemu ogniowi koscielnej pokuty,
ktoéry on, papiez, wznieci celem wypalenia gnebigcych ich wrzoddw, aby tatwo$¢, z jaka uzyskali
odpuszczenie swych ciezkich win, nie pomniejszyta w ich oczach krzywd wyrzgdzonych tronowi
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apostolskiemu [P. Zahrebelny, c. 138 — 139]. Tyt BigOynacs cuMHTakcu4Ha TpaHcdopmauis: y
nepeknagi nigpsigHe o6CTaBMHHE METU «yCKNagHeHe» NigpsaAHMM 03HavarnbHUM.

Ak i 6araTo iHWKnX GaraTOKOMMNOHEHTHUX CKNaAHONIAPSAHUX PeYeHb, Ui € 3HA4YHO Ni3HILWNM
CUHTaKCUYHUM YTBOPEHHAM Y niTepaTypHii, 30Kkpema NMcemHin, MoBi i CNyryloTb Ans YiTkoi no-
OynoBwm ii rpaMaTuyYHOI | CTUNICTUYHOT CUCTEM.

Cepepn 6araTOKOMMNOHEHTHUX KOHCTPYKLiA 3 CYPSIAHICTIO i NiAPAOHICTIO, SKi MICTATb Nigpsaa-
Hi O3Ha4arbHi, HANMOLUMPEHILUMMU € TaKi, L0 MICTATb NPOCTE PEYEHHS i cknagHonigpsaHe (3 ni-
OPSOHMM O3HA4yamnbHUM), MK SSKUMMW iCHYE CYpPSOHUIA 3B’A30K. Y LMX pevYeHHsX OfHi npeguka-
TUBHI YaCTMHM NOEOHAHO CYpPSAHMM 3B’A3KOM, iHWi — nigpsagHum. 3a |. BuxosaHuem [1, c. 352],
Yy CYPSAHO-NIAPAOHUX KOHCTPYKUISIX MpeauvKaTMBHI YaCcTUHU MOXYTb MOEAHYBATUCSA Pi3HUMU
crnocobamu:

1) ogHy i3 cypagHMX NOLWMPIOE NiApsiAHa YacTUHa, a iHWi CypsiAHI BXMUBaloTbCs 6e3 nigpaa-
Hol. Hanpwvknag: Zaraz na poczgtku swego panowania krol Minos wypowiedziat wojne piraterii i
flota kreteniska mogta bezpiecznie ptywac¢ od wybrzezy Azji Mniejszej az do miasta Sycylii,
Hiszpanii i dalej jeszcze, do maglistych wysp Pbéinocy, skad przywozono cyne i elektron [J.
Zylinska, c. 74]; Bona 3200unacsi nomoamu [eHpixy, i 6iH nocnae 3 Heto Ao nanu ceo meuly 3
CuHoM, mapkepagha Eyuo, 6ambka eopoxozo tomy Bernbgha basapcbkoeo U abama KntoHilics-
K020 3 npocbb0oto 38irIbHUMU (1020 8i0 UEepPKOBHO20 8idNyYEeHHS | He 8ipumu HiMeUbKUM KHS3SIM,
SKi 8038005IMb Ha HbO20 38UHY8a4YeHHs binbwe 8id 3a3dpowiie, aHix 6i0 cripasednusocmi [I1.
B3arpebenbHui, 1975, c. 96];

2) KOXHY 3 CYpsSiAHMX YacTWH CYNpOBOAXYIOTb NigpsaHi YactuHu. Hanpuknag: W koncu i
debiutanci sg tu bez szans, ale nawet ci, co przybyli do mnie po raz pierwszy, nie sg juz
debiutantami, to przewaznie tworcy bardzo zaawansowani, prawdziwym debiutantom, co teraz
na osiedlowym skwerku odkrecajg pierwszg flaszke, nawet do gtowy nie przychodzi, ze zostang
kiedy$ zastuzonymi klasykami [J. Pilch, c. 24]; Tol npotduceim, siko2o 3Haltiuios 05s imnepa-
mopa 3aybyw, cmosie no3ady leHpixa, npumyneHuti 80 Hb020, K YOpHa MiHb, NuW MNO6UCKY-
8ae ceoiMu o4ucbKkaMu, arne 6apoH Mie 6u 3anpucsiemucs, wo eusadka 3 ICOM Haslexume UoMy
[M. 3arpebenbHuin, 1975, c. 206].

KpiMm uboro, HasiBHi KOHCTPYKLIii, WO MICTATb MOEQHAHI MixX COBOI CypsiAHUMW CMOSTYYHN-
Kamun CKNnagHomMiapsiaHi peYeHHsi, cepes gKkuX € niapsiaHe o3HadvanbHe (abo Tinbky B OOHIN ckna-
OHoniapsaHin YactuHi, abo B 06uasox cknagHoniapsgHux) Hanpuknag: Ten rodzaj nostalgii
teskni do widnokregu, ktory wcigz sie odsuwa, a utopia wyobraza sobie spojrzenie, w ktérym
mozna zawrzec¢ cato$¢ [A. Stasiuk, c. 92].

BaraToOKOMMNOHEHTHUM KOHCTPYKLISAM MOSbCbKOI MOBM i3 CypsiAHO-NIAPSAHMM 3B’SI3KOM, LLO
HanbinblUe NOoLUMpPEeHi B XyOOXHIN niTepaTypi, Npu nepeknai ykpaiHCbKow (i MOMbCbKOK) MO-
XyTb Bignosigaty Taki cami Tunu KOHCTpykKuin. Hanpuknag: Od czasu do czasu otrzymywat
btagalne listy od ojca, ktérego przeniést ze stacji kolejowej na maty folwarczek koto Horodenki,
ale te pro$by takze mozna byto opedzi¢ byle czym [J. lwaszkiewicz, t. 1, c. 593 — 594] — Yac
8i0 yacy eiH dicmaeae bnazarnbHi lUcmMuU 8i0 bambKa, SIK020 repecesnus i3 3ani3HUYHoI cmaHuil
Ha Heeenu4kul Qinbeapok b6insi lopodeHku, ane ui npocbbu makox MoxHa 6yrno 3ado8osIbHU-
mu Heegernukumu cymamu [A. |BawwkeBny, T. 1, ¢. 391]; A 3adymae nokiH4umu 3 ycim yum y 0080-
ni mpaduyitiHut criocib, odHak 4ymrusa 8 ycbOMy, WO CMOCyembCs MOIX Hacmpois i Hamipie,
ArnleKkc ycmuena HoXuUusaMu rnepemsmu WHYPOK, Ha SIKOMYy 5 WOUHO royas eoltidamucs, Hama-
uyrodu Hocakom 3gabnuse Hiwo rnopoxHedi [HO. AHgpyxoBud, c. 174] — Zdecydowatem
zakonczy¢ sprawe w catkiem tradycyjny sposob, jednak wrazliwa na wszystko, co dotyczy
moich nastrojow i zamiarow, Alex zdgzyta przecig¢ nozycami sznur, na ktorym wiadnie
zaczgtem dyndac, namacawszy czubkiem buta kuszgcg nicos$¢ prozni [J. Andruchowycz, c.
214].

YTiMm, crnocTepiratotbea 1 BigMIHHOCTI. Hanpuknag: Taka meka byta w jego gfosie, ze
catkiem ostupiaty podniostem odruchowo reke, chcgc mu pomoc w przytrzymaniu tych drzwi, bo
o to najwyrazniej walczyt, ale on wydat wtedy okropny krzyk, jakbym zamierzyt sie na riego
nozem, zaczgtem wiec cofac sie tytem [S. Lem, c. 44] — Y {oe2o eonoci 6yna maka Myka, wo S,
308ciM po3aybuswiuch, MuMoximb nidHs8 pyKy, wob doromoemu tomy empumamu deepi, sKi
om-om posquHsambecs. Ta Capmopiyc panmom HeCmsMHO 3arieMeHmyeas, Ha4ebmo s 3amax-
Hyecsi Ha Hbo20 HoxeM. 5 no3adkysas [C. Jlem, c. 40]; Posnogidb cknadanacs enpodoex baza-
mbox OHi8, 80Ha 8uMazasnia caMOmHOCMI, Ky iMrepamoposi, Xxo4 mas, 30asasnocs, HernoodifbHy
enady Had ycima i ecim, wopasy eaxko byno suboprogamu, tiomy Habpudasnu Konu U He 3 cripa-
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8amu, 3 IKUMU 8cix gidcuiaHo 0o 3aybywa, mak 3 susieamu rMokopu i giddaHocmi, a ue exe mol
sunadok, kosu cmae be3cunum Hagime ecesrnadHull Yosriosik, 8i00OMO MakKkoX i me, wo /IH0OUHI
3aex0u msKKo Gaembcs came me, wo it HalHeobxidHiwe [1. 3arpebenbHuin, 1975, c. 97] —
Opowiesé trwata wiele dni, wymagata samotnos$ci, ktérg cesarz za kazdym razem z trudem
wywalczat, chociaz posiadat nieograniczong wtadze nad wszystkim i wszystkimi. Wiadomo, iz
cztowiekowi najczesciej przychodzi to, co jest dla niego najniezbedniejsze [P. Zahrebelny, c.
141].

Takum YnMHOM, Li 6araTOKOMMOHEHTHI CKNagHi peYeHHs 3 PisHUMK BUAAMU 3B’SI3KY, LLUO MO-
LUMPEHIi FK Y Cy4acHin NoNbCbKi NiTepaTypHin MOBI, TaK i B YKpaiHCbKIN, KOMMNAaKTHI 3a OyQ0BOto,
3a IXHbOI AOMOMOrOH0 fnerwle cnpunimMaTi 3MICT Y LinoMy, BOHM rpaMaTUyHO Ta CEMaHTUYHO Ha-
NOBHeHI i 36arayyloTb siK YCHe, TaK | IMCEMHE MOBIEHHS.
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ABSTRACT

Volkovynskyi Oleksandr. Content-analysis of the epithet structures and logic
definitions of Ostap Vyshnia's publicistic texts 1919-1925.

The article deals with the use of content-analysis in detailed examination of a headline
complex of publicistic texts. Theoretical generalization is proved with a variety of facts which
represent Ostap Vyshnia's publicistic texts. The aim of the article is to define peculiarities of
thematic character of Ostap Vyshnia's publicistic texts in 1919-1925 due to the efficient use of
content-analysis. It is stated that a high informative level of publicistic texts is proved with
effective connections between a headline complex and a text. Profound content of a headline
and a text is obvious when the content of the text is not predicted right after perceiving the
headline. The more often a recipient appeals from a publicistic text to a headline and again to a
text, the more effective the informative structure of the whole text is. In general, Ostap Vyshnia
combined two major methods of text announcement: 1) using simple (sometimes schematic)
logic definitions to approach the text to the level of an uneducated person; 2) appealing to the
epithet structures in order to actualize and summarize the content of the text as well as to
activate associative capacity of the text.

Key words: epithet structure, content-analysis, logic definition, text, feuilleton, Ostap
Vyshnia.

CrtatTa npucesaveHa cneumdili BUKOPUCTaHHA METOAY KOHTEHT-aHanidy Ansd cKpymnyrbo3-
HOro pO3rnsay 3arofioBKOBOIO KOMIMMEKCY XYAOXKHbO-NYOMiUUCTUYHNX TEKCTIB. TeopeTuyHi y3a-
ranbHEHHS iMOCTPYIOTbCA  (PAKTOMOrYHUM  MaTepianoM, $SKUN penpe3eHTye XYOOXKHbO-
nyéniynuctuyHi Tekctn Octana BuwHi 1919-1925 pp. MeTa cTtaTTi — BCTaHOBNEHHSI 3aBOSKU
€(EKTMBHOMY BMKOPUCTAHHIO MeTOody KOHTEHT-aHarnily ocobnuBoCTel TeMaTUYHOrO aHOHCY-
BaHHA MaTtepiany B XyAOXKHbO-Ny6RiLMcTU4HMX Tekctax Octana BuwHi. 3'acoBaHo, Lo BUCOKUIA
piBeHb iHHPOPMATUBHOCTI XYAOXHbO-MYONILUMCTUYHUX TEKCTIB 3abe3nevyeTbcs ehekTUBHOK Op-
raHizauieto B3aEMO3B'sI3KiB MK 3arofiloBKOBMM KOMMMEKCoM i Tekctom. nMnboke 3micToBHe Ha-
NMOBHEHHS 3arofioBKYy i TEKCTY BiabOyBaeTbCA TOAi, KOMM 3MICT TEKCTY HE BragyeTbCcsl Hanepep, Mi-
CNs 03HAMOMJIEHHS i3 3arofloBKOM. UMM yacTilwe peunnieHT NoBepTaeTbCs Big NyONiUMCTUYHOrO
TEKCTY A0 MOro 3arosioBka, a noTiM — 3HOBY [0 TEKCTY, TUM e(eKTUBHILLA iHbopMauinHa cTpy-
KTypa BCboro TBopy. 3aranom OcTtan BuwHsa B 3aronoBkax XygoXXHbO-MyOMiLMCTUYHMX TEKCTax
1919-1925 pp. 36anaHcoBaHO MOeAHYBaB [Ba rONOBHUX CNOCOGWU 3MICTOBHOIO aHOHCYBaHHSA
mMaTepiany: 1) BUKOPUCTaHHS NPOCTUX (IHOAI CXemaTu3oBaHuX), MOrYHMX O3HA4YeHb 3 METOH
HaBNXEeHHS TEKCTY A0 PiBHSA ManoOCBIYEHOrO PeLMNiEHTa; i 2) YXKUTOK eniTeTHUX CTPYKTYp Ans
akTyanisauii Ta y3aranbHeHHs 3MIiCTy TBOpPY, ANS akTyanisauil acouiaTMBHOro NOTeHLUiany Tekc-
Ty.

Knro4doei crioea: eniteTHa CTPYKTypa, KOHTEHT-aHarni3, norivHe 03Ha4YeHHs, TeKCT, denne-
TOH, OcTtan BuwHs.

TeKCTOBMI 3arofioBOK — Big4yyTHa cknagoBa ob’ekTa i npegmeTa pisHOMAHITHUX Cy4acHUX
pocrnigpkeHb. [1o BUBYEHHS cneumdiki 3arofioBKy BOAKOTbCS NPeACTaBHUKM BaraTbOx HayKOBUX
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cneujanbHocTen. Ha mexi XX — XXI cToniTb NOCUMMOETLCHA yBara A0 3arofnoBka XyOOXHbO-
nNyGniuMCTUYHMX TEKCTIB B aCneKTi BUBYEHHS XYPHaniCTUKM SK cpepn peanisadii coLlianbHuX
KOoMyHikauin. Tak, A. lNa3HikoBa po3rnsgae 3aronoBku TBOPIB Marnoi npo3un A. ABepyeHka sk pe-
3ynbTaT CUHTE3Y XaHPOBUX CTPYKTYp OMNOBiOaHHSA, dernetoHy i nopTtpety [8]. CouianbHo-
iCTOPMYHI 0COBNMBOCTI 3arofoBkiB aHanisytTbcsa B poboTtax O. MeneuweHko, E. CnbmpeHko-
CraBposiHi [6; 10]. CeMaHTUKO-CMUCNOBI pUCK i (PYHKLIOHANbHO-CTPYKTYPHI TUMKX 3arorioBka B
auckypci mac-megia 3auikasunu J1. MNaentok [7]. B3aeM03B'A3kM MiXK 3arofloBKOM i 3MiCTOBHOO
CTPYKTYpOLo TekcTy gocnimpkye M. [loueHko [5]. 3aronoBok BnsHavyaeTbcs J1. ApTEMOBOK K Ma-
pKep ekCcnpecuBHOCTI raseTHoro matepiany [1].

OpHak poboTK, y SKMX AeTanbHO BMBYAKTLCA apPXiTEKTOHIYHI, CTPYKTYPHi, CEMaHTUYHI
0CcoBnNMBOCTI 3arofoBKiB XyA0XHbO-NYBNILNCTUYHMX TBOPIB OKPEMWX aBTOPIB, 3'ABNSIOTHCS He
yacTto. OcobnMBOCTI 3arofioBKY Y CTPYKTYPI pidHOXaHpoBMX NybniunctnyHux topis O. MoHuapa
CKpynynbo3Ho posrnsgae B. Manuy [3; 4]. NonoBHI BNacTUBOCTI, OYHKLUIT i TUNW 3aronoBkiB y
CTPYKTYpi Ta 3micTi 6aratoxaHpoBoi nybniumctukn M. OaHbka aHanisye B. CagisHynyun [9].

besnocepeaHe X BUBYEHHA crieLmdiku B3aeMoAii eniTeTHUX CTPYKTYP i NOriYHMX 03HayYeHb
y 3aronoBkax XygoXHbO-NyoniunMCTUYHMX TBOPIB 3anuLIaeTbCs No3a yBaro cy4yacHUX gocnia-
HukiB. CTUNBbOBI BNACTUBOCTI NOPYBiKHMX MidK MyBniLMCTUKOK | 6eneTpucTuko TekcTiB 6arato
B YOMY MOXYTb BM3HaAYaTUCHA XapaKTepoOM CHMiBBIAHOLIEHHSI FOrYHMX O3HadeHb («epiteton
necessarium» — HeoOXigHMX Ans OyKBanbHOIO YTOYHEHHS O3HAKW) i EMiTETHUX CTPYKTYp
(«epiteton ornans» — yMOBHO-00pa3HNX SIKICHUX MO3Ha4YeHb). Take CniBBiAHOLEHHS TaKoX O0-
3Bonisie popMyBaTu cTani h apryMeHTOBaHi ySBEHHS NPO TEKCTU MEBHOrO XXaHPy YM KOHKpeT-
Horo aBTopa. OcHOBHa npupoda 3aranbHOi B3aeMO3aneXHOCTi MOriYHNX O3HaYeHb i eniTeTHUX
CTPYKTYP BM3HAYaETbCHA 3arofioBKOM, Y AKOMY AeTani3yeTbCs KOMYHiKaTMBHA pPOfb CKMNagoBMX
eneMeHTIB.

Ocobnuea emcaTtuyHa i ekcnpecmBHa (PyHKLUIT eniTeTHMX CTPYKTYpP i NOriYHUX O3HaYeHb Y
3aronoBkax XyaoXHbo-nybniumctnyHux tekctisa Octana BuwHi 1919-1925 pp. posoautsea da-
KTOM TX LUMPOKOro BMKOPUCTaHHS. [igkpecneHHs Tiel Y Tiel CyTTEBOI O3HaKM BXe B 3arofioBKy
TBOPY [03BONSANO aBTOPY OApa3y BU3HA4YaTU NPOBreMHO-TEMATUYHMIA KyT 30py Ha nogii Ta ix-
HIO iHTEepnpeTauito, a y nigcymky — opMyroBaTh igenHun (Mogekyan NoniTMYHUI Yn igeonori-
YHWIN) BUCHOBOK.

3aBOsKM KOHTEHT-aHani3y BOanocs getanbHO po3rnsaHyTn 193 XyaoXHbo-My6niunMCcTUYHUX
Tekctn OcTtana BuwHi [2]. 3aranbHa KinbkiCTb XygoXXHbO-NyoniuncTuiHmMx TekcTie Octana Buww-
Hi 1919-1925 pp., SKi NO3HAYEHi NPUCYTHICTIO eniTeTHNX CTPYKTYp abo X NOriYHMX O3HaYeHb Y
3aronoBKy (00 AKUX iHOAI BKMOYaKTLCA NiasaronoBku-koMeHTapi), carae 100 oguHuub (52 %).
A ue 6inbLe NONOBWMHM BiA TOrO, WO aHanidyetbcs. Y 65 3aronoskax (34 %) MicTATbCA eniTeTHi
CTPYKTYpU. JlOriYHi 03Ha4YeHHsA B 3aronoBKOBOMY KOMMMEKCi 3ycTpidatoTbes 35 pasis (18 %). Ll
NMOKa3HUKM NOCBIAYYIOTb BaXNUBICTb AN XyAO0XHBO-NyOniuncTuyHoro mmucrneHHa Octana BullHi
HOMIHaTUBHOrO MO3HAYEHHSA O3HaKU TOr0 YM TOro SABMLLA 3 NepeBefeHHsAM ii B XYOOXHbO-
00pasHy NIIOLLNHY.

Okpemi 3aronoBku XyAoXHbo-Ny6niumMcTnyHux TBopie Octana BuwHi 1919-1925 pp. cymi-
WalTb eniTeTHi CTPYKTYPW i NOriYHi 03Ha4YeHHs. 3aronoBok OgHOro 3 AeblTHUX enneToHiB
OcTtana BuwHi («demokpaTuyHi pecdopmu [eHikiHay, onybnikoBaHuii 2 nuctonaga 1919 p. 3a
nignucom MaBna MPyHCbKOro) MiCTUTb YCKNagHEHY CTPYKTYPY, Y SKil MOHATTS (pedopmu) ob-
pamnoeTbes ABOMa o3HayYeHHaMN. OgHe 3 HUX (OeMOoKpamuyHi) € YaCTUHOK ENITETHOI CTPYK-
Typw, iHwe ([eHikiHa) — NoriYHoro o3Ha4eHHs. Ta HaBiTb JTOrYHE O3HAYEHHSI HAMOBHIOETHCS iC-
TOPUYHUMK, NEPCOHipiKOBaHUMKU | couianbHUMKU  ano3igMKn, K NOCUNIOITb  XYOOXHBO-
BeneTpucTMYHe y3aranbHeHHA maTepiany. 3aronoBok BUGyaOBaAHO TakUM YMHOM, LLO PELUMiEHT
He MoXe ofpasy W OAHO3Ha4YHO BCTAHOBUTM BiAHOLUEHHSI aBTOpa A0 aKTonoriYyHoro marepia-
ny, aBTOPCbKY OLiHKY iCTOpUYHMX peanin. [ewo nposiCHIOE cuTyalilo nia3aronoBoK, Y SKOMY
BKa3yeTbCSl Ha >XaHPOBI O3HAaKN TBOPY i SIKU HAMOBHIOETLCS iPOHIYHMM nadbocom: «(Deline-
moH. Mamepianom dnsi koHcmumyuyii 6ymu He moxe)» [2, 44]. )KaHpoBe No3Ha4veHHs Y ni-
[03aronoBKy MOKN1KaHe BCTaHOBMWTM BigNOBIAHWIA KYT CNPUMHATTA MaTepiany Ans nigrotosneHo-
ro yMtaya. lNoganblle NOACHEHHS CTae iMMyNbCOM ANS akTMBauii CBOEPIAHOT KOMYHIKaTUBHOI
rpy MK aBTOPOM i peLMMIEHTOM.

CyTHICTb Ui€l rpu nonsirae B TOMY, WO aBTOp Npoaykye hakTMYHO OBa BapiaHTU TEKCTY
denneToHy: OaUH — BTIMIEHUA Y 3HAKOBO-30BHILLHIN OOpMi, APYrMiA — Y NIATEKCTi i BHYTPILLHIN
dopmi. LLo6 posibpaTucsa y 3MicTi Takoi yckrnagHeHol CTPYKTYpW peLmnieHTy JOBOAUTLCS BCTY-
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natu B ysiIBHWUI Jianor 3 aBTOPOM i BeCb Yac ByTu HacTopoxi, He nigaaBaTMCs CMOKYCi cnpoLle-
Horo i GykBanbHOro TriymadeHHs TekCTy. ABTOpCbKa OMoBiAb Npo npoueaypy noainy 3emni Mix
censgHaMy 3HaxoOuTbCA Ha MexXi MK BykBanbHO-GaKTOMNOMNYHMM 3HAYEHHAM OKpeMux dpas i
YMOBHO-EMOLINHWUM iX TIyMayeHHsAM 3arasnom:

«Y [enikiHa cnpasa daneko npocmiwa! lNpuixkdxae 0o cena 3aaiH.

3ibpamu cxod!

3ibparnu.

Xmo xoue 3emri, — arieped!

Hexmo suxodums. binbwicme 3emri He xomsamb — He sopyuambscs!

Ane (omym-mo eusienisiembCsi 3HaHHS CEefsIHCbKOi OyMKU) KomaHOup 3a20Hy Hareped
3Hae, Xxmo 3emrli xoye.

Mae makul criucox...

| 8ce 6e33emeribHi abo Maro3emMesbHi.

Buknukae. Buxodsime.

Hdiname...

OJdHomy Osaduysimb n'smb, Opy2omy n'asmdecsim, a iHwomy U do cma bysae.

Bysae iHOdi, wo womnon namaemscs, modi 6epyms Hosud..." [2, 44]. | nuwe diHanbHa
pasa uiei enisognMyHOl OMoBigi LiSTIKOM MPOSICHIOE CUTYaLilo: CTae 3po3ymMinum, o OGaxatodi
oTpMMaTU 3eMenbHUN Hafin HaTOMICTb AiCTaloTb NOKapaHHA LLOMMosIaMu.

Cxoxum 4nHom OcTan BuwHs 3HanomMnTb Yntada Wwe 3 OeKiNbKomMa rofloBHUMW MOMOXEH-
HAMMW OEHIiKIHCbKOI nponaraHau:

«A ceobolda «3ibpaHb» sika!

Bu minbku nodyumadme, sk «36uparomb» 3 KUIBCbKO20 HaceslIeHHs «CaMOoObIOXeHIE» Ha
kopucmb [Jobpapmii.

«3i6paHHsi» roeonosHil» [2, c. 45]. ['pa cniB 3HOBY XX CNpUsiE NIATPUMLI KOMYHIKaTUBHOI
rpyv MiXK aBTOPOM i peLunieHTOM.

OcTaTouyHMM BMCHOBOK i 3akntovHa dpasa (peineToHy CTBOPHOHTL BigKpUTUIA diHamn: «Hi,
maku ujo He Kaximb, a eUOHO rrodel 3 depxxasHUM O0C8iOoM...»[2, 45]. BuHnkatoTb nepeaymo-
BW N9 NPOOOBXEHHS YSBHOrO Aianory MK aBTOPOM i peuunieHToM, po3rno4aTtoro 3arofloBKOM
TBOPY. 3akiH4eHHs1 TEKCTy (PelrieToHy He O3Hayae MPUMNUHEHHS ChifKyBaHHsS. [o npuiomis
ant3nBHOrO HAaCUYEHHS TEKCTY, banaHCyBaHHS Ha MeXi MiXX OyKBanbHUM i YMOBHMM 3HAYEHHSAM
cnoBa (MiX JOMYHUM O3HAYEHHSIM i eMITETHOK CTPYKTYpOIo), BiakpuToro diHany Octan BuwHs
YCNILWHO i e(peKTUBHO 3BEPTaBCS | B 6araTbOX iHLLIMX TBOpPAX.

MoegHaHHS B 3aronoBKy XyA0XHbO-NybniunctnyHux tBopis Octana BuwHi 1919-1925 pp.
(Hanpuknag: «dyxe Baxnusi cnpasm i 9K ix BupiwnTun. Cinbcbke eocrodapcmeox») besnocepea-
HbO Bi4A3epKantolTb NPUPOAY XYAOXKHBO-NYBMILNCTUYHMX TEKCTIB — CNOMy4vyBaHiCcTb obpaasy i
dakTy. JloriuHe 03HaYeHHA Habnwkye aKkTOMOriYHUN I'PYHT OO peunnieHTa, NOSICHIOE XUTTEBY
OCHOBY NpobBnemMHo-TeMaTUYHOT OpraHisauii TBopy. EniTeTHa cTpykTypa 403BOMSE NpoayKyBaTu
UYMCIEHHI acouiaLii, po3bypxye ysBy uMTava, JEMOHCTPYE OpPUriHaNbHICTL aBTOPCLKOro Migxoay
00 BiJOMOro Yn 3HanoMoro matepiany.

Octan BuwwHs, nonobnswumn ekcnepumMeHTyBaTH, 3MiHIOBaB (OYHKLiOHaINbHE NPU3HAYeHHs
YW TO eniTETHOI CTPYKTYPU, UM TO FOMYHOrO0 O3HAYEHHS. Y 3arofioBKax OeKirlbKoX TBOpIB eniTeT-
Ha CTpYKTypa «4yucmiciHbka rpasda» MoKnukaHa BigirpaBaty posnb NOrYHOro 03Ha4YeHHsi, To6To
nepekoHyBaTU peuunieHTa B 4OCTOBIPHOCTI iHbopmauii. [1poTe, KOHTEKCT 3arofoBKiB — «SHAK ry-
ceHuus y gagbka KiHgparta wranm 3'ina (YucmiciHbka npaeda)»; «5k ogHe Tenst 04HOro Asabka
ouno (YucmiciHbka npasda)» — i pONbKNOpHa OCHOBA €NiTETHOI CTPYKTYPU HanawTOBYOTb Ha
obpasHe 03006neHHs dakTaxy. ABTOpP NPOMNOHYBaB CBOEPIAHY KOMYHIKaTUBHY rpy 4yntadesi, y
AKiN MOXHa Byno gonyyaTucs A0 iHTeneKkTyanbHOI OPUriHaNbHOCTI, NIEKaHHsE TOHKOrO NoYyTTS
rymMopy, HEOAHO3HAYHOIO CNPUNHATTA MaTepiany.

3aronoBkM iHWKNX XyaoXHbO-NybniuncTnyHux Tekctie Octana BuwHi «AHTaHTa (Haykosul
sucnid)», «CneuianbHo ABopsHCbkuiny, «Llo ckoinoca B Itanii (MMonynsapusauis)», «3 uapsmm
Hexapallo», «BignoBigb Ha MemMopaHAyM aHrMiIMCLKOro Moro BenuyecTsa ypsaay», «Ak Kep3oH y
Binomy mopi puby noBMB i LLO 3 TOFO BCbOro MOXe BUNTU» Ta iH. — Le OpuriHanbHe i Wwupe 3a-
NPOLUEHHS YnTava 40 O3HANOMIIEHHS 3 OPUriHANbHICTIO aBTOPCLKOro NOrnsay Ha BigomMun dpak-
TONoriYHUM Martepian. Y XyaoxHbo-nyoniumctnyHmnx Tekctax Octana BuwHi dakT BTpavae nep-
BWHHE i NPOBigHE 3HAYEeHHS, NOCTYNalyYNCb MiCLLeM aBTOPCbKOMY MOro TryMayeHHto. Lle YacTto
PO3MNOYMHAETHLCA i3 3aronoBka, OCTAaTOMHMI CMUCH SIKOTO i MakcMmanbsHa iHopMaTuMBHa Hacu-
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YEHICTb CTalTb 3pO3YMINIMMK He nuLle NiCNs NPOYUTaHHS BiANOBIOHOMO TEKCTY, ane 1 nicna Ki-
nbkapasoBUX MOBEpPHEHb Bif TEKCTY A0 3aronoBka i Big 3aronoBka [0 TekcTy. [NpauentobHuin
YnTay CTUMYMIOETLCA 4O NPOBEAEHHS YUCIEHHNX CEMAHTUYHMX Napanenen, iHTEHCUBHUX | opu-
riHanbHUX MOLLUYKIB NPUXOBAHOro aBTOPOM 3MICTY.

dakTonoriyHa OCHOBa XyOOXHbO-NMyOMiLUCTMYHOrO TBOPY, SIK MPaBWIo, Bigoma aBTopy i
ynTavy, ynisHaAeTbCA BXXE B 3arorfioBKy 3aBasku antosii: «Lle npo xBopobu xuTnokoonepadii», «|
BYUBK, i PagHapkom, i OepxnnaH, i YEP, i... i...», «YkpOYHa n ykpOYHui (Possidka Haykoeo-
0e3odopamusHa)», «MeTnkoBaHu ronosa konrocny (HosopiuHa chaHmasiss npoghinakmuyHa)»
Ta iH. MpuHUKMNOBOT IHOPMaTMBHOI HOBM3HU henneToHHe JoornpautoBaHHsa dhakTy He goAae.
LlikaBuM cTae B3aemo3barayeHHs irpoOBOro MOMEHTY i MPUHLMUMY MOBEPHEHHS, 3aBASAKN SKUM Bi-
nbyBaeTbca 06MiH OpUriHanbHUMK BEPCIAMU THYMAYeHHS 3HAMOMOro PakTOMNOMYHOro IPyHTY.
CeMaHTWYHI 3B'A3KM, L0 BUHWUKAIOTb MPY NOBEPHEHHI 40 nonepeaHboro TEKCTY UM SKorocb dpa-
rMEHTY yepes iX 3iCTaBNEeHHs 3i 3MICTOM 3aronioBka Haa3BMYaMHO NOrNMbNIoTE IHPOPMAaTUBHY
BaraTomipHiCTb Ny6niLMCTUYHOrO TeKCTy. [ToBEpHEHHA po3LUMPIOE iHTepnpeTaLinHi Mexi cema-
HTUYHOrO 3MICTY TEKCTY, aKTyanidye Noro ernemMeHTu. Ycs MOBHOTa CMMUCAIB, acouiaTUBHUX
3B’A3KiB 6y4e MaKkcMarbHO JOCTYMHOK AN CNPUAHATTS | YCBIAOMITEHHS nuLle Tofi, Konu npo-
YNTAHUM CTa€e NOBHUI aBTOPCHKUA TEKCT.

AnIO3NBHUIA 3arofnoBok abo X Moro gpasoBa YacTUHA HEPIOKO MiAXOMNSOTHCS B TEKCTI
XYOOXHbO-NyoniymcTniHmx TBopiB Octana BuwHi 1919 — 1925 pp. Jocutb 4acto anto3vBHUN
3arofioBOK NPOAYKYE NoYaTKOBY TEKCTOBY opaldy — CBOEPiaHWMA nig. Tak, 3aronoBok cenneTo-
Hy «Hannekydiwi cnpaBuM CNOXMBYOI Koonepauii» MICTUTb HaTSK Ha 4BMLLE KOHKPETHO-
icTopmyHoro npossy. Pasom 3 Tum, gobpe BigOMU YSIBHOMY peuunieHTy 3MIiCT NOHATTS 403BO-
ng€e aBTOPY pPO3noyvaTi KOMYHIiKaTUBHUIA Npouec 3aBAsAKM kanamoOypy i rpi cnis:

«"Hadlnekydiwi cnipasu"...

3Hayums, ne4yyms Ko20Chb...

Kozo neuymsb, 4020 nedyyms, HagilWo 80HU revyyms — Xmo U 3Ha. A Konu neyyms — mpeba
me micue, Wo 80HU redyyms (020, 2ycs4yumM cMmasibyem riomacmumu... LLJob He mak nekrio...

Haeatime no uepsi npo omi "Hadnekydiwi"...» [2, c. 349]. Y pgeuwlo poanorii npeambyni as-
TOp yAaBaHO BiALTOBXYETbCS Big bopmanbHOI NorikK, Aani — nepexoguTb A0 ipOHIYHOro i ry-
MOPUCTMYHOrO TOHY OMOBIAi, MiCNsA YOro 3anpoLuye peuunieHTa Hibu 0o ceprno3Hoi po3MOBM MPO
Habonine.

ANIO3NBHUIA 3arofioBOK Y XYAOXHbO-NYONiLMCTMYHNX TekcTax OcTtana BulHi cTae HeBig'-
€MHOI0 YacTuHoto nigy. [na npuknagy MoXxHa 3BepHYTUCA 40 henneToHy 3 Ha3Bok «Hy Lo X,
perynbHboM!». ANIO3MBHICTb 3aronoBky Bxe TpaauuinHo ans Octana BuwHi nocunioetbes ni-
[3arofioBkoM «(3 HedaeHb020 MUHY/1020)», WO € eNiTeTHOK CTPYKTYpol. Tomy abContoTHO BU-
npaBaaHoO B MoyaTKoBiA dpasi TekcTy aBTop obupae anga cebe amnnya onosigaya 3 opbu, 3
Hapody — Aewo MNpoCTyBaToOro, ane BiABEepTOro i eMouiniHo OypxnumBoro: «LliHu, Kaxymb, Ha
npodykmu esupobHuuymea Hauwlo20 "peaynbHyms" mpebay» [2, c. 347]. ABTOp NponoHye cebe pe-
LUMNIEHTY B SIKOCTI ONM3bKOT NIOAMHK, 3 SIKOK MOXHA Bif, LWMPOro cepus 00roBoputn akTyasbHi
npobnemu.

3aBaskm HamaraHHio Octana BuwHi HagaTu NOOAMHOKUM dhaKkTaM cTaTycy TMMONOori3oBa-
HUX, NEPEBECTU MOBJIEHHEBO-XUTENCBKI OONHWULI B XyOOXHbO-BAPTICHI BigOyBa€eTbCA W TpaHC-
dopmauis noriYyHOro O3Ha4YeHHA B eniTeTHY CTPYKTYpYy. Y Takmx Bunagkax XyOoKHbo-
nyoniunCTUYHI TEKCTU OTPUMYHOTb SICKPaBY CTUITbOBY HEMOBTOPHICTb, a IXHE acouiaTMBHO-
3HayeHHeBe none HabyBae AkocTerW oauBHEHHS. Mix 3aronoskoM dennetoHy «CnewianbHO
[OBOPSIHCBbKUIA» | MO0 TEKCTOM MICTUTLCS CBOEPIAHUIA enirpad: «CboroaHi B ABOPSIHCLKIM COB-
paHii 3'i3a. 3 nidcnyxaHux po3mos» [2, 63]. Lle ogpa3y npmM3BoguTb OO CEMAHTUYHOIO 3iTKHEH-
HS Mi>K 3aroffoBKOBOIO aHTOMA3iHOK eniTeTHOK CTPYKTYPOHO (crieyiasibHO 8OPSIHCLKUU) i Nnori-
YHUM O3HaYeHHAM 3 enirpada (08opsIHCLKIM cobpaHii), sike HiIbKM cTae BXOKEHHSIM 00'€EKTMBHOT
peanbHOCTi B YMOBHUIA CBIT TBOPY. YNPOAOBX PO3ropTaHHS acoLiaTUBHOIO CIOXeTY, BNacTMBOro
came hbenneToHHI opraHisalii TeKCTy, 03Ha4anbHa YacTuHa 3arofloBKOBOI €MiTETHOI CTPYKTYpU
NOBTOPIETLCS AeKinbka pasiB: «A momim 3acoeas bu npagoro 080OPSIHCLKOK HO20H, 8iddas bu
602086i munocepOHoMy ceili d8opsIHCbKUL OyX.

| sk6u Ha mim ceimi mol G80pPsIHUH 3ycmpiscsl 3 XapKieCbKuM npedeodumenem, 3arnakas
6u.

| doseo 6 nnakag OBOPSIHUH Crli3bMU O80PSHCHKUMUY [2, C. 64]. LlinkoM 3aKOHOMIpHO, L0
eniTeTHi CTPYKTYpW 3 NOBTOP 3arofioBKOBOrO O3HAYEHHS MigKpecneHo nepeBoasTb cuTyauilo B
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YMOBHY pearnbHicTb. Y Takui cnocié Octan BuliHa «nepepocTtae» OKpeMiCTb CUTyallil Ta CTBO-
pto€ TUMONOri3oBaHy KapTUHY. 3aBAsiKM eNiTETHIN CTPYKTYpi BUBYAOBYETLCS XapaKTepHe KOMMOo-
3uLiiHe KinbLe, 3a 9KMM B OOHY CUCTEMHY €OHICTb POPMYHOTLCHA 3arofioBOK, enirpad i TeKCT.
3aknoYHi psiAKM TEKCTY 3HOBY MOBEPTAKOThb peuunieHTa 4o 3aronoBka 1 enirpada: «/ doszo we
6 kanasnu deopsiHChbKi cribo3u bins Tuepy U €sghpamy, de micmumbcs we U Aoci He HaujoHarni-
308aHul pal 6oxud...» [2, c. 64]. dia npyHUMNY NOBEPHEHHSI NPM3BOAUTL A0 TOro, L0 Ha3Ba
enneToHy HanoBHIOETLCA CUMBOMIYHMM 3MICTOM, SKMI Aaneko BUXoOguTb 3a Mexi OykBanbHO-
CTi, ogHO3Ha4HoCTI. [NepeHeceHHs cknagHuX i NPOAYKTUBHUX BiOHOLIEHb MK eniTeTHOK CTPYK-
TYPOIO i NOMYHUM O3HAYEHHSM Y 3arofioBKOBE Mosie NiACUoe OAUBHEHHS XUTTEBOrO Martepia-
ny, 3barauye acouiaTuBHO-0bpasHi xoau, 3anyckae B Ait0 MEXaHi3M NMOBEPHEHHS, 3aBOSKM SIKO-
My fiCKpaBa Ha3Ba, L0 1 3anam'aTOBYETLCH, CNPUAE NOBEPHEHHIO peuunieHTa Ao Hel nicnsa 3Ha-
MoMcTBa 3 YCiM TEKCTOM.

B3aemogia eniTeTHUX CTPYKTYp i NOriYHMX O3HA4YeHb Yy 3arofioBKOBOMY KOMMIIEKCi i BNpoO-
OOBX YCbOro TEKCTY CTUMYIIOE M akTyanisauito BHYTPILIHLOI (hOPMM OKPEMOTO CrioBa i TBOPY 3a-
ranom. EniTeTHi cTpykTypu nepeBoAdATb YCIO Ha3By, a pa3oM 3 Hel 1 yBecCb TBIp, Y MMAOLMHY
acouiaTMBHO-YMOBHOIO CNpUAHATTA. JlorivHi o3HadyeHHs 36epiraloTb i YTPUMYIOTb 3B'A3KU MiX
3MICTOM TBOpY i 06'EKTMBHOIO pearnbHiCTHO.

TpaguuiiHo B XYAOXHLO-MYONILUMCTUYHUX >XaHpaxX MaTtepian BMOYyOOBYETbCSA 3a MPUHUU-
nom npsimoi nipamign. Octan BuwHs obupae HETUMNOBWUIA, BNacHe aBTOPCLbKWIA, BapiaHT, SKWUIA
nocBigvye CTUNbOBY HEOPANHAPHICTE | OPUriHaNBHICTbL 3MICTOBHOIO BMUCBITIIEHHS | MOroO BiAMNoOBI-
OHOro ohopMieHHs. AnO3MBHMIA 3arofiOBOK CTA€ TEKCTOBUM Ta iHPOPMATUBHUM NOYATKOM XYy-
OOXHBbO-NYBMILNCTUYHOIO TeKCTy. HaBiTh y TUX BMNagkax, KOnvM CEeHC 3arofnoBKy 3HaxXoauTb Mno-
SICHEHHS NuLLe B OCTaHHiX ab3auax enneToHy, anw3nBHa i acouiaTMBHa CNPAMOBaHICTb TeK-
CTy TPMMae HanpyxeHy yBary 4mMtaya BiJ nepLioro oo 3aeepluanbHoro cnoea. ®ennetonn Oc-
Tana BuwHi — e He nuie Hacnigky NeBHUX XUTTEBMX hakTiB un asuLl. Cami TBopu cTaloTb Mo-
[isiMM KOMYHIKaTMBHO-IrpOBOT pearnbHOCTI.

AnIO3MBHI 3aronoBKM XygoXHbO-NyoGniuncTmyHmnx tekctis Octana BuwHi 1919 — 1925 pp.,
3MOZerboBaHi aBTOPOM CHOXXETHI cuTyauii, 00paHi HapaTUBHI CcTpaTerii 3MiLHIOTb FPYHT, SKUI €
Ha43BMYaMHO MPOAYKTMBHUM 7151 MOCUITEHHS LUNApyBaTOCTi TEKCTY i peanisauii acouiauin. 3a-
BAAHHS 3 BiQHOBMEHHS | AOMOBHEHHS MPOMYLLEHMX acoLiaTUBHUX NAHOK MOKMagaeTbCs Ha pe-
umnieHTa. PakT i JOKYMEHT CTaloTb SBULLAMM HOBOrO AKICHOIO piBHSA. Antosii BigBoaMTbLCS posib
€reMeHTY, WO BIATIHSAE akT i cnpusie nNornMbneHHIo igenHoro amicTy denneToHy. ®akTuyHuin
MaTtepian 3aBAaskM antosii, sika akTUBHO NPOAYKYE aBTOPCHKI | YnTaubKi acouiauii, BTpadae nesHy
BiJOKPEMIIEHICTb Y 3aranbHOMY NaHLIOry coLianbHO-iCTOPUYHOrO PO3BMUTKY i NepeBOAUTLCS B
NNOLWMHY y3aranbHeHb.

3acTocyBaHHA MeToAdy KOHTEHT-aHanidy B MOro KifibKicCHOMY i SiKiCHOMY BUMMipax OO poa3r-
naay B3aemopil enitTeTHUX CTPYKTYpP i NOriYHMX O03HayYeHb NpU3BOAMTL A0 TakuX BUCHOBKIB. 3a-
ranom OcTan BuwHA B 3aronoBkax XyAoKHbO-Ny6niuncTMyHMX TekcTiB 1919-1925 pp. s6anan-
COBaHO MOEAHYBaB [Ba rONIOBHMX CNOCOOM aHOHCYBaHHSA MaTepiany: 1) BUKOPUCTaHHSA NPOCTUX
(iHogi cxemaTn3oBaHMX), eMONEMHUX FOMYHMX O3HAYEHb 3 METOK HabBMMKEHHSA TEKCTYy TBOPY
[0 PiBHS MaroOCBIYEHOro PeuunieHTa; i 2) 3BEpHEHHS A0 eNiTETHUX CTPYKTYP ANs akTyanisauil
Ta y3aranbHeHHs 3MICTy TBOPY, ANSA aKTUBaLlil acoliaTUBHOIO NoTeHLiany TEKCTY.
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ABSTRACT

John G. Cawelti's theory expands literary criticism understanding of the phenomenon of
mass literature and the ways of its analysis. The expedience of the formula approach in trying to
study the contemporary mass children's literature is proved in the article.
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Teopia [x. KaBenTi poswunpioe nitepatypo3HaBye ysiBMEHHs Npo sBuLle MacoBoi Nitepa-
Typu Ta Wwnaxv 1i aHanidy. Y cratTi obrpyHToBaHO AOLINbHICTL 3aCTOCyBaHHA DOPMYILHOMO Mi-
oxopy B cnpobax AocniakKeHHst cy4acHOi MacoBOi nitepaTypuy Ang Aiten.

Knroyoei cnoea: nitepaTypHi dhopmynu, dopMyrnbHUIA Nigxig, cydacHa macosa nitepary-
pa anga giten.

Teopusa k. KaBenTtu pacumpseT nutepaTtypoBeayeckoe npeacraBreHme o sBreHnm mac-
COBOW NuTepaTypbl 1 NyTAX ee aHanu3a. B ctatbe ob6ocHOBaHa LenecoobpasHoCTb NpUMeHe-
HUA popMyrnbHOro Noaxoaa B NOMbITKAx MCCrnenoBaHWsi COBPEMEHHONW MacCcoOBOW NuTepaTypbl
onga geten.

Knro4deenie cnioea: nutepatypHble hopMyrbl, (GOPMYNbHbLIN NOAX0, COBPEMEHHAss Mac-
coBas nutepartypa anga aeten.

BCTYN

HeBenuvka KinbkiCTb CUCTEMHUX TEOPETUYHUX OOCHiAKEHb 3 NMPOOfeM MOETUMKU CyyacHOi
MacoBoi nitepatypu (gani CMJT) saymoBuna HeoOXigHICTb y3aranbHEHHsT ysBNEHb NPoO npupoay
N eCTeTUYHI NapameTpu Uboro heHOMEHY KynbTypu Ta PO3KPUTTSA NEpPCneKkTMB noganbLoro ho-
ro BuBYeHHs. KoHuenuia k. KaBenti He nuwe po3wmproe nitepatypo3HaBye YSBIIEHHS Mpo
ABULLE, ane N OKPECHtoe Ta MOSICHIE MpoLecu, KOTpi BiaOyBalTbCA B Cy4YacHin KynbTypi. Bea-
Xaemo, Wwo oopMynbHUI NigXia Sa€e MOXIIMBICTb HAYKOBOrO po3rnsay cneundiku XyaoXKHbOro
deHOMeHY «MacoBOI» niTepaTypu.

Y npoueci aHanizy CMIJ1 BiT4M3HsHI Ta 3apybixHi BYeHi (C. O. ®inoHeHko [7], B. E. Xanises
[8], Ox. KasenTi [2], M. Caipcki [9]) 4acTO BMKOPUCTOBYIOTb MOHATTA «(POpMynbHa nitepatypa»
(oani ®©J1). Po3Bigku, cnpamoBaHi Ha BUBYEHHs npupoan ®J1, He € yucneHHMMu Ta noTpebyoTb
ocobnusoi yearu. MNapagurma ®J1 i3 BNAcHOK CUCTEMOIO KOOPAUHAT Yy HaykoBMX CTYAisX cTae
ocHoBo ans gocnigxeHHss CMJT Ta ocobnmBocTen i »xaHpoBOi cuctemn. ToMy BUOAETLCS aK-
TyanbHMM 3BEPHEHHS 40 KoHuenuii ®J1 ana gocnimpkeHHsa ceoepigHocTti CMIT.

MeTa ctaTTi — 3’AcyBaTu Ta npoaHanisyBaTn ocobnMBOCTI MPO30BMX TEKCTIB Cy4aCHOI Ma-
COBOI niTepatypu ansa giten, nputamaHHux ®J1. O6’ekToM gocnigpkeHHa obpaHo BecTcenep cy-
YyacHoi 6putaHcbkoi nncbMeHHuui k. K. PoyniHr «["appi MNotTep».

MoHaTTs «opmyna» B «JliTepaTypHin eHuuknoneaii TepMiHiB Ta NOHATb» 3a pefakuieto
A. H. HukontoknHa (2001 p.) BXMBAETbCA B 3HAYEHHI «3BUYHUX 306paxeHb — loci communes
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(naT. «3aranbHi MicLUsa»), KOTPi BUKOPUCTOBYBAMNMUCh NPW MNOBTOPEHHI OAHOTUNHUX cUTyaLliny [3,
106]. Takox TpaguuinHi bopMynu € «CknagoBMMn KaHOHY nopsa i3 cuctemolo obpasis, KOMMO-
3uuietox» [3, 336].

Asuie «dopmynbHOT niTepaTypm» KOHLENTyanisyBaB aMepUKaHCbKUN KynbTyponor
Ibx. KaenTi (John G. Cawelti). BiH cchopmyBaB NOHATTS niTepaTypHUx hOpmyrn N 3anpornoHy-
BaB TEXHiKy aHanidy MacoBOi KynbTypu B MoHorpadii «lMpuroga, TaeMHMus i pomaHc: opmy-
NbHi icTOpIi K MMCTEUTBO 1 nonynsipHa KynbTypa» («Adventure, mystery and romance: Formula
stories as art and popular culture», 1976). ¥ cBOiX AOCNiAXEHHAX aBTOp NOEAHYE METOAM BU-
BYEHHS OMOBIOHUX apXeTuniB Ta XaHpiB.

B iHTepnpeTauii gocnigHvka TepMmiH «opmMyna» nos3Hayae CTiKy OnoBigHY NOBTOPIOBaHY
mogenb: «dPopmMmynu — cnocobu, 3a JONOMOrOK AKUX KOHKPETHI KyNbTYpHI TEMW N cTepeoTunu
BTINOIOTLCA Y BinbLU 3aranbHUX PO3MNOBIAHNX apxeTunax; KombiHauji, cuHTe3 pagy cneundivyHux
KynbTYpHUX WTamniB i 6inblW yHiBepcanbHUX pO3noBigHUX OpM», «MOBTOPIOBAHUN PO3MNOBIa-
HUIA Y1 apamMaTudHui 3pasok» [2]. dopmyna — He NPOCTO TpaauuiiHMIiA cnocid onucy, 3ymoBne-
HUWA KyNbTYPHO-iICTOPUYHUMM yMOBaMU. YUYEHUI CNiBBIOHOCUTL i TAKOX i3 TUNMaMu CIOXeTiB, 3a-
ranbHMMM OMOBIAHUMU CXeMaMu. Takum YMHOM, (popMyna BU3HAYAETLCA KyrNbTYpONOroMm sk
neBHa CYKYMHICTb YacTO NMOBTOPIOBAHMX eneMeHTIiB. Y npoueci TpuBanoro icHyBaHHs BOHa Mo-
YMHAE PO3rNA4aTUCh AK Pi3HOBUA XKaHPY, SKUA BUHWKAE A0 Moro ocopmneHHs. dopmyna mae
NpoiCHyBaTN NEBHUN nepiog, Wob y CBiAOMOCTI OYyTM CNPUIAHATO SK XaHp. [JoBre yHKLiOHY-
BaHHSA hopmyrnv 3abe3neyytoTb BTINIEHI B Hill «ifeornorivyHi Ta NCUXonorivyHi agnHamikn» [2].

k. KaBenTti npoBOANTbL PO3MEXYBAHHA MOHATb «opmyna» (KynbTypHO 0OyMOBIEHMI
yHiBEpcanbHUA TUM OMOBIAi) Ta «KaHp» (ONMCOBUA Ta €CTETUYHUI MPUHLUMNKU y3aranbHEeHHs),
OCKiNbKW Lie Mae 3HayYeHHs Ans nirepatypHoro aHanisy. >KaHpu, Ha Noro AyMKy, CKknaaatTbes i3
NneBHUX Pi3HOBUAIB PO3MOBIAHMX 3pa3kiB Ta edekTiB. BianosigHO, BOHM OXONMIOTb «KOHKPETHI
TUNOBI MoAeni 1 cniBBiAHECEHI 3 TXHIMWU XYOOXHIMU MOXINUBOCTAMU Ta obmMexeHHaMuy [2]. Jo-
TPMMaHHS XXaHPOBOIo KaHOHY pOBUTb TEKCT NErknm Ans CNpUMHATTS Ta nisHaBaHUM. Xo4va Mo-
XNuBi HOBOBBeAEeHHA. HoBi enemeHTu, KOTpi HabyBaloTb NOMYNAPHOCTI, OOCAIOHUK Ha3uBae
«invention». BoHM NnepeTBOPIOIOTLCA B CTEPEOTUNK, 3rodoM — B apxeTunu. AcnekT «convention»
BiH CniBBiQHOCWTb i3 NMOBTOPIOBAHMMW aTpubyTamu, enemeHTamu-kniwe. 3aBgaHHa aBTopa no-
narae y BMiHHi OHOBUTU CTEPeOTUNU, BUKOPUCTATU YHIKanbHi €NeMeHTH, He MOpPYLUYHYN npu
uboMy Mex cpopmynu. Amke, siK 3a3Hadae KynbTyporor, «Bganum ¢opmynbHuiA TBip Oyae y
TOMY BMNaAKy, SIKLLO 3aJ0BOSIEHHS, BNlacTUBE CNPUAHATTIO MEPBUHHOI CTPYKTYPU, JOMOBHUTBLCS
BHECEHHSIM HOBMX enemeHTiB» [2]. OTxe, TBip Oyae uikaBum y BUNAAKy HEMepepBHOi B3aemogii
MK BeKTOopamum «invention — convention».

B. E. XaniseB nigaaB KpuTULi Oeski NOMNOXEHHS amepuKaHCbKOro BYeHoro. fAk BiasHadae
IbxoH KaBenTi, «MMCbMEHHUKN-KNAcukn BigobpaxatoTb Nnuile iHTepecu Ta CTOCYHKU eniTHOI ay-
autopii, koTpa € umtadem» [8, 166]. Takun nornag Bkasye Ha Aesiky 0OMEXEeHICTb BUCOKOT niTe-
patypu. MNosutueHe y gocnigxeHHsx [x. KasenTti B. E. Xanizes Bb6avyae y KpuTU4HOMY neper-
nagi Macuey TEKCTIB NiTepaTypHOI iepapxii, KOTpi He BiAHOCATLCA A0 Knacuku. He Bce, wo Ha-
NeXxnTb OO NiTepaTypHOro HM3y, € ManoBapTiCHUM. Y cucTeMmi niTepatypu MocTiHO BigOyBa-
HOTbCS 3MiHM MK «BEPXOM» Ta «HU30M». LIiHHICHI napameTpu TekcTiB, BiANOBIAHO, 3MiHIOIOTbLCS.
Pocincbkuin gocnigHuK y CBOIX MipKyBaHHAX NPUXOOUTb OO BUCHOBKIB, WO «(POPMYMbHICTb € 04-
HIi€I0 3 HaMBaXMMBILLNX PUC YCbOro MucteuTsa» [8, 166].

CxBanbHy ouiHky moHorpadii [Dx. KagenTi gana BitunsHsHa gocnigHuusa C. O. ®inoHeHko.
Ha 1 oymKy, BYEHWUIA akueHTyBaB «He MapriHanbHICTb, @ CBOEPIOHICTL MacoBOI NitepaTypu no-
PIBHSHO 3 eniTapHOl0, BU3HAYEHO Ti CYTHICHI XapaKTepuUCTMKU Ta NCUXONOriyHi epbekTn Bia i Yn-
TaHHsA» [7, 67-68].

Cuctema koopauHaTt «opmynbHOI nitepaTypu», Ha aymky litepa Csipcki (Peter Swirski),
aMepuKaHCLKOro NirepaTypHOro KpUTUKa, 3 BUKOPUCTAHHSAM MONYNSPHUX KOHBEHUIiW, sk 3006Y-
N NPUXMMBHICTbL YMTadiB, 36nuxye i 3 MacoBoto nitepatypoto. Llen tvun nitepatypu «3bepirae
N yBiHYye niTepaTypHi HagbaHHsa MuHynoro» [9]. JocnigHuk Tex He BiamoBnsae MJ1 B ecteTunu-
HUX qKocTax. Y npaui «llonynsgpHa Ta KnacudHa niTepaTypa: KOMnapaTUMBHUMW nornagy»
(«Popular and Highbrow Literature: A Comparative View», 2003) BigsHayae, W0 «npucTpacTtb
[0 nobpe BUNpoOyBaHMX TeXHIK Ta dopMyn pobuTb MacoBy NiTepaTypy KynbTYpHO LIHHO siK
MaTtepian KynbTypHOI Tpaauuii Ta NpoAoBXKYyBaHOCTI...» [9].

Bucoknin cTyniHb cTaHgapTuaaLii, eckaniam Ta posBaxanbHicTb [K. KaBenTi HasuBae Knto-
YOBMMU XapakTepucTukamm popmyrnbHOI nitepatypu. PO3rnsiHEMO KOXHY 3 HUX.
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Bucokun cTyniHb cTaHaapTusauii gae yitadam nodvyTTa 3a[0BOMEHHS Bif OYiKyBaHOrO i
«MOXMNUBICTb 3pO3YMIiTU Ta OLHUTK B AeTansax HOBMI TBip» [2]. dopmynu BTIMOKTL Ta NiaTBep-
DKYIOTb ICHYIOYi HacTaHoBM, 3abe3neyyoTb LiKaBiCTb, HE MOPYLUYYU KyNbTYPHUX Mex. BoHu
NPOMOHYOTb TUMNOBI HAboPK ANs pPi3HUX BUAIB NiTepaTypHOl TBOPYOCTI. [TOBTOPEHHSA TeM, MOTH-
BiB, CIOXKETIB y Aelo 3MiHEHOMY BUIMsSAi, TpPaguuiiHUX XapakTtepiB npoxoautb 6e3 Buxoay 3a
mexi popmynu. LLlo6 hopmyna npautoBana i BuNnpaBgoByBara YnTalbki CnofiBaHHs, NoTPibHMIA
BignoBigHUN niabip nepcoHaxiB i cuTyauin, croxeTHUX cxem. OCTaHHi NpefcTaBnsioTb coboko
nonynspHi abynbHi TN 6e3 iICTOPNYHOT UM KyNbTYPHOI NPUB’A3KN.

Wayun 3a [Ox. KasenTi, hopmyna akymymnioe 3Ha4YHWii NoTeHLian KynbTypHOI eHeprii Ta 3a-
[OBOJIbHSAE N 3aKPInIoe NiacBigoMi odikyBaHHs. OpieHTauis Ha 3aranbHONPUAHSTI XXUTTEBI NOr-
naan, HOpMU, yKe iCHYKUi HACTaHOBM TEX CNPUSIE BIAYYTTIO YTBEPIKEHHSA YnTava. MNputamaHHi
niTepaTypHin opMyni CTaHOApPTHICTbL Ta CTEPEOTUNHICTb PO3paxoBaHi Ha Pi3Hi YMTaubKi yno-
nobaHHs. Asuvwe cTaHgapTmMsauii, Wo BUHMKAE, 3abe3neyvye MOXNMBICTb XYAOXKHBOI KOMYHiKa-
L.

MpobnemHo-TemaTuuHuii acnekt TBopy k. K. PoyniHr «[appi MNoTTep» y cTBepaxeHHi 6a-
30BUX YHiBepcarnbHUX LiHHOCTEN NiATBEpAXYE ICHYIOUI HOpMU Ta yaBneHHs. Lle, y cBoto yepry,
nigTPUMye KynbTypHY piBHOBary. «lloTTepiaHa» Mae kopensuito 3 npobnemMamm Ta XUTTEBMMU
cuTyauisiMu, WO 3 HAMKW CTUKAKOTBLCS CyyacHi Oitv Ta gopocni. BiyHi npobnemun fobpa, 3na, nto-
OOBI, XUTTH, cMepTi, CiM'T LjikaBO Ta MO-HOBOMY BTifleHi B TeKcTi. ETMYHi Ta mMopanbHi HopMun
CTBEPIKYIOTbCS He 3anexHo Bif KyrnbTYpPHOro YM HaLiOHANbHOTO KOHTEKCTy. Popmu i 3pasku
noBeaiHKM NPOAEMOHCTPOBAHI B fji, a He WsaxoMm noBvyaHHs. Monogi ynMTtadi oTpMMYoTb NPUK-
naj akTUBHOI XUTTEBOI NO3WLLT.

[bx. K. PoyniHr cTBOpMna »WuBi, akTyanbHi Ans cydacHocTi obpasmn aiten. CTepeoTUnHicTb
cnpusie igeHTudikauii YmTadis 3 nepcoHaxamu. BigcyTHin KynbT cynepmMeHa B 3MarntoBaHHi Ai-
TEen 3 MariyHUMKU MOXITMBOCTAMU. Tak, rONOBHUN repor TBOPY — 3BMYAMHUMI NIANITOK, HIYUM He
BUPI3HAETBCA cepeq iHWMX. HaBnaku, 3a3Hae NpuHWKeHHSa 3 60Ky OAHONITKIB Ta poaAWHU TiTKU
MeTyHii. OisHaBWMCE NPO CBOiX BGaTbKiB-4apiBHUKIB, Nonagae B HOBE HEWMOBIPHE, Ha NepLUuni
nornsg, otodeHHd. NpoTte B wkoni marii Mappi — y4eHb He 3pa3koBUN, JOCSArae BCbOro 3aBAsikv
Hanonernuein npaui Ta gonomosi gpysiB. [1oTTep He € iHTenekTyanoM-Bce3Hankow: 6e3 nigka-
30K cTyaeHTiB [oreBopTcy He obinwnock B TpuyaknyHcbkoMy TypHipi, PoH Ta 'epmioHa gonoma-
ratotb obepertn inocodCbkMin KamiHb, PasoM BiALLYKYOTb TAEMHY KiMHATY, 3HULLYIOTb FOPOK-
pakcu, po3ragyloTb cekpeT AapyHkiB [lambngopa Ta CMepTenbHUX penikBii.

BuxoBaHiCcTb, YECHICTb, CMINMBICTb, 6GN1aropoAcTBO, NIOAAHICTE HE € YyKUM ANns repois. Ak
He AMBHO, ane AiTW NOAEeKyAM Kpalle po3yMmiloTb cuTyauito, Hix gopocni. Lli pucu iMnoHyoTb
IOHUM YMTavam. HagssunuyanHi 34iGHOCTI Ta cnaBa He NCYTb ronoBHOro reposi. Haenaku, Mappi
He BOITbCH MPOCUTM AOMOMOrM B ApY3iB, LiHye iX niaTpumky. Mignitkm matoTb posymitu: appi
HafineHun GaraTbMa pucamu, NpoTe BiAnoBiAanbHICTL HA HbOMY TexX Benuka. [NapanenbHui
MariyHui cBiT He No3baBneHun cknagHMx cuTyadin Ta NnobyToBUX NPobrnem peanbHOCTI, He ian-
niyHmi. TyT malTb Micue cTpax, Hebesneka Ta cmepTb. E.C. ConogoBa 3asHauvae, WO B kaskax
Ibx. PoyniHr «BOano noeaHyloTbCs BUragaHi npuroam ta pearbHi XXUTTEBI icTopii, Wo Bigbuea-
H0Tb Cy4acHy AiNCHICTb» [6, 29].

Monogi repoi cTukalTbcsl 3 NpobremMamm couiarnibHOro XapakTtepy, HecnpaBeaIMBoOro Cy-
[OYMHCTBa, Nigkyny, 3pagun, obmexeHocTi ceoboam crnoea. Mendon o63ueae epmioHy 6pya-
HOKOPOBKOHO, L0 O3Ha4ae Hanbinbwy obpasy ans Tux, Yni 6aTtbkn He YapiBHUMKKU. « Tu rHuna Big
HapomKkeHHs...» [5, 39] — Taka nosunuia xnonusa Ta KoMy noAaibHMx. Y ManbyTHeoMmy Le npuseae
[0 cyfiB Hag TUMMU, XTO He BnaropoHoi KpoBi. He Big3Ha4aeTbCsl 06’EKTUBHICTIO Ta YECHICTIO
cyn Hag Mappi NoTTepom cTocoBHO 3abopoHK YapiB y cBiTi marniB. Cipiyc bnek, xpecHun 6atb-
ko lappi, Tex 6yB He4yeCHO yB’AI3HEHW/ Ta OTPUMaB HAWCTPOriLUMA ONs YapiBHUKA BUPOK —
yB'i3HeHHss B AskabaHi. He Baxko nobauutu peanii cborogeHHs. Ak 3a3Hayvae Bonogu-
mMup lMinbvyk y kHU3i «PeHomeH appi MNoTtTepa» (2010 p.), «enone MOXHa BBaXkaTu HaBiTb
peaniCTUYHOR. AKLWO BiOKUHYTU MariyHUIM aHTypax, NCMXOSIONYHO BCi repoi MakoTb NPOTOTUNIB
y cydacHomy cBiTi» [1, 53].

CTBOpPEHU YsIBOIO NMUCbMEHHWL XYOOXHi NPOCTIp — OCUTb CXEMATUYHUR, i3 YHiBEpcarib-
HUMUW 1 Ni3HaBaHMMK peanisMu. Xoda HemMae 3rafiok NpPo BaXKSMBI TOroyacHi nogii, ane KynbTy-
PHO-4acoBYy NMPUHANEXHICTb OKPECHOITb HAaTSKM Ha Yac Ta Mmicue nogdin. Mu 3Haemo, wWo nogil
BinOyBatoTbCA B AHIIT, 30kpemMa B JIOHAOHI, oxonntoTb KiHeub XX CT. € nvule cxema cyyYacHo-
ro Ta 65M3bKOro HaM CycninbCTBa 3 yHiBepcanbHUMK MOro O3HaKamu — BENMKe MICTO, BOK3anw,
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BaHkn, MiHicTepcTBa, MarasuHu, KHUrapHi, TenedoHHi 6yakm, MeTpo. Yntayam nerko BXxoanTu B
TaKUIM CBIT, OCKINbKN BiH HECKNAOHUNA.

HagmoxXnuBoCTi nepcoHaxiB He AawTb M nepeBar Hag 3BUYaWHUMKM nogbmu. Litu-
yapiBHMKM 306paxeHi 6e3 igeanisadii: gonyckalTb NOMUMKK, € BanayKumMmM OO0 iHWKUX, XUTPI,
HedecHi. Ha TypHipi 3 kBignyy rpasui-npodecioHanu, NpUMipoM, NPOSIBISIOTL BCO CBOK KOPC-
TOKICTb. HaBiTb kpalli 3anuwarnTbCcs 3BU4aiHUMM B NOBCSAKAEHHOCTI. bpaTtn-6nmsHiokn ®peq Ta
IbxopmpKk TOprytoTb HeGEe3NeYHUMM AN XKUTTSA Ta 340poB’s pedamu. po ixHi BUTIBKM OaTbKO ro-
BOpUTb: «He 3Hato, Wwo 3 HuMmK Byae... Hiskux nparHeHb, OKpPiM CTBOPEHHS BCINISAKMX HEMPUEM-
HocTen...» [4, 09]. KiHuiBka TBOpPY, 3 Ornsgy YiTaubkux cnogiBaHb, € wacnveoto: [Jobpo nepe-
marae 3no. KoxHa nogmHa paHo 4v nisHO MycuUThb BignoBigaTy 3a ckoeHe. [poTe TpaguuinHuii
KaskoBWUI XenmniHr 3anuvwae pag 6inux nnam go posaymis. OCKiNbKK 310 HE 3HULLLEHE OCTaTOYHO,
KOHQMIKT 3anu1LIaeTbCA MNOBHICTIO HE BUpilLeHUM: 6opoTbba LinX NPOTUMNEXHOCTEN € BIYHOM.

[x. KaBenTi 3a3Hayvae, L0 KOXXHa hopMyra BiaNOBiAae KOHKPETHOMY eCKaniCTCbKoMy npa-
rHEHHIO rnagava Ta € «MopanbHo daHTasieto» [2]. Eckanictcbka npupoaa ®J1 cTBoptoe Bnac-
Hy Mofenb iaeHTudikauii 3 nepcoHaxamu. Yepes Lie ronosHi repoi Takol nitepatypu «KpaLyj,
LwacnuBili», «BigHaxoaATb B COBi cuny Ta MYXHiCTb NPOTUCTOATU CTpaLLHii HebeaneLi», «abo
NPOCTO XopoLi nogu...» [2].

Cneundika ®J1, ocobnmBocTi ii pyHKUIN cnpsiMoBaHi Ha 3a0BOJSIEHHsI NOTPeb NoanHN B
€CKaniCTCbKMX nepexmnBaHHsX. BUKOPUCTaHHA CTepeoTUNHOCTI Ta po3BaarnbHa yHKUiA, Ha
aymky k. KaBenTi, He gatoTb nigctaB po3rnagatv opMynbHy nitepaTtypy sSK HUWY opmy Yo-
rocb Kpalloro, HaBnaku — B ii «eCKaniCTCbKUX XapakTepuUCTUKax MOXHa NPOCTEXUTU PUCU MUC-
TeluTBa NEBHOro TUMy, sike BOMOAIE BAaCHUMU LiNsIMM | Mae NpaBo Ha iCHyBaHHA» [2].

Eckaniam, BTeya Big peanbHOCTi, Npo6rnem, NOBCAKAEHHOI PYTUHW, [OCAraeTbCcs Yy
Ibx. K. PoyniHr 3aBasku cacneHcy — ogHoro 3 npuiomis ®J1. BiH BUHMKaE 3 yxe BigoMuX hakTiB
CIOXKeTy, NpoTe He MOXe BMnvMBaTu Ta nependaunt ManbyTHIN Xig noain. TakoX NMCbMEHHUUSA
BBOAMWTb [0 TEKCTY €NeMeHTN PisHNX hopmyr.

Eckanictcbka npupoga ®J1 ctBoptoe BnacHy moaens igeHTudikadii: «B 1i uini BXoguTb He
3MYCUTU MEHe YCBIAOMWUTW BriacHi MOTMBALLii Ta AOCBIg, SKi MeHi 6 xOTinock irHopyeaTtu, a go-
3BONUTYU BIZiNTK Big cebe, CTBOPMBLUM BacHUI igeanizoBaHum obpas» [2]. [litn Bhi3HaoTh Ya-
PiBHY KpaiHy, OCKiNbK/ NMEBHOK MIpOK BOHA BiAMOBIgA€E iXHIM MpisM Ta BGaxaHHaAM. YapiBHuiA
CBIT acouitoeTbes 3 cBoboaoto. KOHI untadi TyT MOXyTb OMKTYBaATKM CBOI YMOBU JOPOCIIMM, KOTPI
He 3aBXau 300paxeHi CUNbHUMK Ta PO3YMHUMU. [MMCbMEHHNUST Aae KOXXHOMY MOXIUBICTb Ta
npaeo BigyyTn cebe YapiBHMKOM. Y LiIbOMY 1 KPUETBLCSI OAMH i3 CEKPETIB NOMyNAPHOCTI TBOPY.

Monopge nokoniHHSA, KOTpe B cuny pisHMX obctaBunH nosbasneHe nobosi, TypboTn, BigHa-
XOOUTb Y KHW3i 3pasky NOBEeAiHKN B XXOPCTOKOMY CbOrofieHHi. Lle cBiT He nuwe ans 6aratux Ta
CUMNbHUX, TOMY NOTPIGHO goknagaTu 3ycunb, BopoTUCh, WO6 3HaNTU cobi micue. Tak, 6aTbku
Hesina JloHr6otoma, LwwkineHoro ToBapuwa lMappi, noctpaxganu Big copaTHukis BongemoprTa.
3abyabkyBaTuin, 63 0cobnmMBmMx ycnixis y HaB4YaHHi, B Heganekomy mManbyTHbLOMy CMINMBO BU-
CTYNWUTb NPOTK AaBHiX BoporiB y 6uTei 3a [oreoptc. Came HeBin 3HULLMB OCTaHHIA ropoKpakc
BongemopTta — 3mito HagxiH. FepMioHa Takox gobBuBaeTbCs yCnixiB nule 3aBOsKW LLIOAEHHIN
Hanonernmein npaui. KoxHi NiTHI KaHiKynn BOHa NPOBOANTb 3@ YMTAHHSM KHUI, BMBYaAKOYMN HOBI
efieMeHTM MaridHol HayKu.

TpeTin komnoHeHT ®J1 — po3BaxanbHicTb. LlikaBumu € TBOpU, Ha Aymky k. KaBenTi, B ko-
TPUX ecKanicTcbka igeHTUMdikauis «Jocsraetbcs  Oinbll  cKNnagHumMmu — metogamu»  [2].
Ibx. K. PoyniHr Bganock 3aknactu B TBOPi efeMeHTU po3BaXanbHOCTI Ta LikaBocTi. [pusepTae
yBary AuMHaMi4YHUN PO3BUTOK CIOXETY 3 3aXOonnuBMMK Ta HenepenbayyBaHUMM NOBOPOTaMu no-
nin. KapkonomHi, HeGe3neyHi npuroan repoiB BUKNUKaTb 6e3niy emouin. KHura 3a KHUroro
NPUTATYIOTb HOBI TAEMHUL, PaHTaCTUYHO-3aXONMOYNA CloXeT. LlinicHiCTb i UikaBiCTb pearnb-
HOro Ta paHTaCTUYHOro TOMOCIB, BAAnNo CTBOpeHa aTtMocdepa CnpusioTb TOMy, LWob YyuTtay oa-
pa3sy NopvHYB Y HbOTO.

Ctunb y [x. K. PoyniHr HeBuMyLLEHUI, 6e3 HaB’A3NMBOro NOBYaHHA. BaxnvBum koMnoHe-
HTOM pO3BaXkasnbHOCTI cryrye cBoepigHui rymop. Ons tBopie k. P. P. TonkieHa («Bonogap
nepcHiBy) Ta K. C. Jlbtoica («XpoHikn HapHii»), 3 KOTpMMK YacTo nopiBHOOTE «[ appi MNoTTepa,
BiH HE NpUTaMaHHUN.

He 3aBxam nonynsapHicTb Ta ycnix macuy TekcTiB CMJT MoxHa nosicCHUTKU 3 No3uuin ao-
TPMMaHHsA nitepatypHux popmyn. Y LboMy BMNagKy MM CTUKAEMOCH i3 MPOGIemMoro nonynsapHo-
CTi opMynu Ta okpeMoro TBopy. Baxko 3'acyBaTtu, KOTpi came enemMeHTn «npunmae» ayouro-

78 www.studiamethodologica.com.ua



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

pisa. Tak, 6ectcenep x. K. PoyniHr «["appi MNoTTep» He BAUCYETLCA MOBHICTIO B XXOAHY 3 dhop-
Myn, 3anpornoHoBaHux [x. KasenTi. Lle He npurogHuLUbKuiA, MenogpaMaTtuyHUiA Y pOMaHTMY-
HUIA TUM, He ICTOPIst NPO PO3KPUTTSA TAaEMHULb. [1poTe B CIOXKETHOMY KapKaci MOXHa NpOCTEXNUTU
enemMeHTun umx opmyn. Mapkepammn OEeTEKTUBHOIO XaHpy € MOTMB TaEMHULI Ta i PO3KPUTTA.
MpurogHULBLKMA TUN iCTOPIT BUSIBNAETLCS B pO3ragyBaHHi SKOroCb CEKpeTy Yu NoAoSaHHi nepe-
noH. MNMepcoHaxi HagineHi YiTKUMKU MO3UTUBHUMU YN HETATUBHUMMK pucamu. 3ararniom, NPUrogHn-
LibKka OCHOBA € Ba)XITMBOK CKNaAOBOK AUTAYOT KHUTW.

LLnaxom noegHaHHA peanbHOro Ta 4YapiBHOrO TOMOCIB MPOXOAUTb 3anydYeHHS enemMeHTiB
XaHpy deHTesi. Lien pisHoBUg haHTaCTMKM BUKOPUCTOBYE ippaLlioHanbHi MOTUBKU Maril, eneme-
HTW apxaivyHoro Midyy, noAii MalTb Micue y BipTyanbHOMY NpocTopi. XKaHp deHTesi reHeTUYHOo
NnoB’si3aHuN i3 Ka3kol. Ha CloXXeTHO-KOMMNO3ULiIMHOMY piBHI (POPMYNBHICTb TBOPY MPOCTEXYETh-
CSl B XapaKTepucCTuui CTPYKTYpu 4apiBHOI Ka3ku, npoaHanizoBaHoi Ta onucaHoi Bonoaumu-
pom lMponnom. CRhinbHi pycu 3 YapiBHOK Ka3Kow BM3HAYalOTLCHA 3@ TakMMU O3HAKaMu: HaHe-
CEHHS AKOICb LLKOAW, NOpYLUIEHHSA 3ab0OpoH, report noknaae OoMiBKY, 3ycTpid i3 o6aapoByBaya-
MM, LLacnmBa KiHUiBKka. TakoX y CIOXKETHOMY KapKaci MpUCYTHI OKpeMi MOTMBW, NpUTaMaHHi Libo-
MY XaHpy: TaEMHUYe HapOMXeHHs, 3ab60poHU, BUKpadeHHSs, BUNPOOYBaHHA repost y TypHipax i
buTBax, po3ragyBaHHS CknagHux 3aBgaHb i T.4. O4eBMOHO, WO B OCHOBHWX MOMEHTax TEeKCT
BMUCYETLCS B >XaHP YapiBHOI Ka3kn. 3 iHLIOI CTOPOHU, XYOOXHi YaconpocTip «[appi MNoTTepa»
BKIOYA€E He BCi eNeMeHTM YapiBHOI ka3ku. 30epiratoum kapkac Ta getarni, NMMCbMEHHWLST HarnoB-
HIOE X HOBUM 3MIiCTOM. [Ina CcydacHOI aBTOPCLKOI Ka3ky npuTaMaHHOK € OpieHTauis Ha MNeBHi
dopmynn Ta moTuBu. BoHW, B CBOIO 4epry, BigcunawTb YnTada-peuumnieHTa 4o 3aranbHoBigo-
MUX XUTTEBUX cUTyaui. Take 3BepTaHHSA CNpUSiE KpaLLOMy CMPUUHATTIO BiJOMOI Ta HOBOI iH-
dopmauii.

lMoegHaHHS B O4HOMY TBOpPi €NeMEHTIB Pi3HMX XaHpiB € CBiQYEeHHAM TOro, LU0 Ka3KOBUU
aBTOPCbKUN OUCKYPC Hanexutb 00 napagurmu noctmoaepHiamy. Came Ans noCTMoOOepHi3My
npuTamMmaHHUM € BUKOPUCTaHHA BaraTbox TpaauLiiHUX XaHpoBUX PiHOBUAIB.

Ha py6exi XX-XXI cT. BigbyBatoTbcs nepeocMmucrieHHsa 6aratbox sisuLl. Lle, B cBoto yepry,
CMPUYNHIOE HEBM3HAYEHICTb Ta MHOXWHHICTb TIlymayeHb MOHATTS «MacoBa nitepaTypa». Cy-
yacHa cuTyauia BMMarae nepeocMUCEeHHs Lboro oeHoMeHa Ta MOro Micusa B KynbTypi 3ara-
nom. ®opmynbHmi Nigxig k. KaBenTi niggaB KpUTULi HEraTMBHI ySBMEHHSA MPO MacoBy niTepa-
Typy. KynbTypornor 3asHayae: «PopmyrnbHa nitepatypa — Ue Hacamnepeg Bug niTepaTypHoOl
TBOpYOCTi. | TOMY ii MOXHa aHanisyBaTu 1 OLiHIOBATK, K i OyAb-sIKUIA iHWWIA BUA NiTepatypu»
[3]. JocnigHWkn oCArnM KOHCeHCYCy B TOMY, WO TakuMi Nigxig Bignosigae CyyYacHin KPUTUYHIN
OyMLi Ta CBigYUTb NPO PO3LUMPEHHST METOAMKU CTYAiIlOBAHHA MacoBOI niTepaTypu.

Mpo3osi Tekctn CMJT cTBOpIOOTLCA 32 NEBHOKO cuctemMotro koopamHat ®J1. Tak, cTpykTypa
enonei [x. K. PoyniHr kopentoeTbecs BiANOBIAHO A0 «(OPMYMbHOI» napagurmMu, WO NposiBrs-
€TbCS Ha PiBHI hopMarbHOI opraHisaLii TEKCTY Ta NOro 3MiCTOBOro HanoBHEHHSA. AHani3 TBOpyY B
Mexax hopMyrnbHOro Niaxoa4y Aae 3Mory 3po3yMiTu Ta MOSICHUTU AesKi NPUYUHN NONYNSPHOCTI
TBOPY. NMMCbMEHHMLA BigHaWLINA Taki TEMU Ta WAAXM TX XYAOXKHbOI penpeseHTauil, Wwo 3anyyu-
na go YvTaHHSA Benuky ayauTtopito. Boano ctBopeHa cucteMa nepcoHaxis, peanbHUin Ta Yapis-
HUI TOMOCK € NErkMMN Onis CNpUAHATTS. Hacnyenun croxeT, HenepenbavyBaHiCTb NOAIN, BiACy-
THICTb MPSAIMOrO MOBYaHHS — BCe Lie NpuBabnoe monoay ayauTopito. Ha Haw nornsa, Bgano no-
€OHaHi enemeHTn chopmyn, onucaHi [x. KasenTi. 3BuyaiiHo, y cyvacHux BapiaHTax cdopmMynu
BUOO3MIHIOIOTbCA. He 3aBXan MoxHa nepenbayntu Ta 3’acyBaTu, siki KOMBiHaUii enemeHTiB Oy-
OyTb CNPUAHATUMM YnTavyamm 1 3abesneyaTb ycnix TBOPY.

Otxe, ®J1 — cknagHe Ta UikaBe siBULLE niTepaTypHoro npouecy. Po3sBuHyTa cdopmyna 3
YacoM NepeTBOPHETLCS B iHTEpMedianbHy MOAENb, MOYMHAE BUKOPUCTOBYBATUCH He nuLle ni-
TepaTypoto, ane n iHWUMKM BUaaMn MucteuTsa. Tak, koxkHa kHura k. K. PoyniHr — ekpaHi3oBa-
Ha. CTBOPEHO BENUKY KiMbKiCTb KOMM'IOTEPHMX irop, CalTiB, Ha AKUX Nanki NPUXUIbHUKL OOMNKU-
CylOTb HOBi Bepcii poMaHy (sBuwe «daHiKweH»). 3 BNEBHECTI0O MOXHA CTBEpPOXyBaTH, L0
«NOTTEPOMAaHisi» Aana no4aTok HOBIN CYOKYnbTypi.
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YACTOK YKPAIHCBKOI, HIMELIbKOI, YTOPCbKOI MOB
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Marusynets M.M. Methodological foundations of modal particle research in
Ukrainian, German, Hungarian.

The article discusses criteria for identifying modal particles in Ukrainian, German,
Hungarian and corpus selection methods. The author explores the methodological foundations
of analyzing the functional specifics of modal particles in fictional discourse. The comprehensive
methodology of modal particle analysis is based on the conceptual apparatus of Relevance
Theory. The author adopts a cognitive pragmatics perspective for analyzing the functions of
modal particles with a view to identifying types of situational context and contextual effects
generated by modal particles.

Keywords: modality, modal particle, Relevance Theory, contextual effect.

Mapycuney M.M. Memodosocu4eckass ocHoga uccsiedoeaHusi ModaslbHbIX Yacmuy,
YKpauHCKo20, HeMeyKo20, 8eH2epCKO20 513bIKO8.

B cTtatbe paccmaTtpuBaloTCs KpUTEPUU BblAENEHUss MOAanbHbIX YacTUL, YKPAUHCKOro, He-
MELLKOro, BEHrepCKOro si3bIKOB 1 MeToAmka 0Thopa kopnyca maTepmana uccnegosaHus. Cgop-
MynupoBaHa MeToOoriorM4yeckasl OCHoBa MccrnefoBaHUa (OYHKLUWMOHANbLHOM crneumduks moaa-
NbHbIX YaCTUL, B XyJOXECTBEHHOW KOMMYHMKaumn. PaspaboTka KOMMNNEKCHON METOANKM aHanu-
3a MOZanbHbIX YacTuL, XapakTepu3yeTcs MCMNONb30BaHMEM MHCTPYMEHTapus Teopun peneBaH-
THOCTW. XapaKTepucTuka PyHKUUA ModanbHbIX YacTul, MPOBOAMTCS C MCMNONb30BaHNEM MeETO-
[OB KOTHUTUBHOW MparMaTukvM ONs BblOENEHMS TUMOB CUTYaTUBHOIO KOHTEKCTa peanusauuun
MOZanbHbIX YacTuL U ONpedeneHnss BUOOB KOHTEKCTyanbHOro adekta, KOTopbi co3gaeTcs
MoZanbHbIMW YacTULAMMU.

Knroyeebie cnoea: mMoganbHOCTb, MOAanbHas yactuua, TeOpUsl PereBaHTHOCTU, KOH-
TeKCTyanbHbI adhhekT.

Y cTaTtTi po3rnsAHyTO KpUTEPIl BUOKPEMMEHHS MOAanbHUX YaCTOK YKPaiHCbKOT, HiMeLbKOT,
yropcbkoi MOB Ta METOAMKY Biabopy kopnycy maTepiany gocnigxeHHsa. CchopMynbLoBaHO METO-
[OnOriyHy OCHOBY AOCHIMKEHHSA PYHKLIOHANbLHOT cneundikv MmoganbHUX YacToK Y XYOOXHIN Ko-
MyHikauii. OnpauoBaHHA KOMMMEKCHOT METOAMKN aHanidy MOAarbHUX YacTOK XapaKkTepusyeTb-
CH 3aCTOCYBaHHAM iHCTpyMeHTapito Teopil peneBaHTHOCTI. Xapaktepuctuka (OyHKLUin Moaasnb-
HUX YaCTOK NMPOBOAMTLCS i3 BUKOPUCTAHHSAM METOZiB KOTHITUMBHOI MparMaTukuM OS5 BUOKpPEeM-
NEHHA TUMIB CUTYaTMBHOIO KOHTEKCTY peanisauil MmoganbHMX YacToK Ta BU3HAYEHHS BUAIB KOH-
TEKCTyarnbHOro eekTy, Wo CTBOPHETECS MOSANIbBHUMU YacTKaMMu.

Knroyoei cnoea: moganbHIiCTb, MOAarnibHa YacTka, Teopis peneBaHTHOCTI, KOHTEKCTyarb-
HU edbekT.

NMOCTAHOBKA NMPOBJIEMUA
HesBaxkaloum Ha KOMYHIKaTUBHY 3HAYUMMICTb MOAanbHUX YacToK, iX AOKNaAHe AOCHiaXKeH-
HS noYanocsi NOPIBHAHO HellodaBHO. [Mi3Hin iHTepec A0 YacTOK 3HAYHOK MIpPOHD MOB’sI3aHUN i3

0COBNUBOCTAMMU IXHBOT CEMaHTUKN — NONIPYHKLLIOHANBHICTIO Ta HAsABHICTIO OCOBNNMBOrO NeKCcuy-
HOro 3HaYeHHs, sike MOBHOK MIPOK peani3yeTbCs nue y KOHTEKCTi. [loTenep BiACYTHA €avHa
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TOYKa 30pY Ha KaTeropinHWi cTaTyc Ta MeXi LIbOro Knaccy cniB, He BCTAHOBIEHO CTaTyC OKpe-
HiMmeubkM YacTkaMm npucBaYeHa Benuka KinbKiCTb Npalb, Y SKMX BOHWU OOCHISKYOTLCA Ha
Pi3HUX PiBHAX: CMHTakcu4HoMy [14], eTumonoriyHomy [10; 13], cemaHTuuHoMy [6; 12; 13], kOMy-
HikaTMBHO-NparmaTuyHoMy [4; 15]. KinbkicTb gocnigXeHb, NPUCBAYEHUX YacTKam YKpaiHCbKOI
MOBMW, HeBenuka. BuxoasaTb okpemi npaudi, NPUCBSYEHi AOCHIMKEHHI0 TXHbOro KaTeropinHoro
cratycy [3], cemaHTUKo-pyHKLioHanbHOI cneundikn [2; 7; 9], KoMyHikaTUBHUX (yHKUin [1]. B
YropcbkOMY  MOBO3HaBCTBi 4acTkam npuginanoca wmano yearu. [lpaua A. lNetepi
“Abtdnungspartikeln im deutsch-ungarischen Sprachvergleich” [15] € HacborogHi €guHNM KOM-
NAEKCHUM NOPIBHAMBHUM OOCHIAXKEHHAM MOAanbHMUX YacTOK YrOpCbKOl Ta HiMeLbKoT MOB.

AHani3 npaub 3iCTaBHO-TUMNOMNOrYHOro CNPAMYBaHHS A03BONSE 3po6UTN BUCHOBOK NPO Bi-
[OCYTHICTb OKPEMUX KOHTPACTUBHUX OOCHIMKEHb, NPUCBAYEHNX aHani30Bi MOAanbHUX YacTOK Hi-
MeLbKOi, YrOpCbKOi Ta YKpaiHCbKOi MOB. AKTyanbHICTb [OCHIMKEHHS 00ymoBneHa notpeboto
BMBYEHHS (PYHKLIOHANbHOI cneundikyn MoaanbHMX YacToK 3 ypaxyBaHHSM iXHIX TUMOMOMYHMX
O3HaK i BigMiHHOCTeN B YKpalHCbKIiW, HiIMELbKi Ta yropcbkin moBax. MeTa gocnifXeHHsa nonsrae
B ONpaLoBaHHi METOAMKN aHanidy yHKLUi MoAanbHUX YacTOK YKPaiHCLKOI, HIMELIbKOI, YropChb-
KOi MOB Yy KOTHITUBHO-MparMaTuyHin nepcnektusi. [JOCArHEHHS NOCTaBMEHOI MeTu nepenbdayae
BMKOHAHHS TakMX 3aBAaHb: BU3HAYEHHA Npupoan, obcary Ta CTPYKTYpU MNIHIBICTUYHOT KaTeropii
MOAasibHOCTi; YTOYHEeHHS YaCTMHOMOBHOIO CTaTyCy MofaribHMUX 4YacToK Y rpamaTUdHin cUcTeMi
YKpaiHCBLKOI, HiMeubKOT Ta YropCbKOl MOB; OMpaLtoBaHHA KPUTEPIiB BUOKPEMIIEHHS MOOANbHUX
4yacToK, igeHTudiKkauilo BUAiB MiHIManbHOrO CUTYaTUBHOMO KOHTEKCTY peanisauii MoganbHUX Ya-
CTOK Ta BUBEAEHHS iMMIILMTHOrO 3MICTy, WO NepefaeTbCs MogarnbHUMKM YacTkamu, 3 METOH
BU3HAYEHHS iXHbOI PyHKLiOHaNbHOI crneundikn. O6’€KTOM JOCHIIKEHHS BUCTYNAKOTb YacTkM Yy
Pi3HOCMCTEMHMX MOBaX (YKpaiHCbKiN, HiIMELbKI Ta yropcbkit). MpeameToM gocnigkeHHs € dy-
HKLUiOHanbHa crneumndika 4YacToK B YKpaiHCbKIN, HiIMELIbKIlN, YrOPCbKin MOBaX.

MeToavka gocnimxkeHHsa PyHKLUIn MoganbHUX YacTok nepeabavae aekinbka eTanis.

Ha neplomy eTtani 34ilMcHIOETLCA Biabip kopnycy martepiany gocrnigxeHHs. Llen etan ne-
penbayae NOKPOKOBE OOCIiAKEHHS:

1. OnpauloBaHHA KpUTEPIiB BUOKPEMIIEHHSI MOAaNbHMUX YacTOK.

B1OKpeMNIOEMO CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHI 0COBNMBOCTI MOOANbHUX YAaCTOK Y MOPIBHSAHHI 3
HLUMMMW YacTkamn Ta CnyX6oBUMMM YacTUHaAMM MOBMU LLFISIXOM MOPIBHANBHO-aHaMNiTMYHOro aHa-
nigy. OcCKinbK/ YaCTUHOMOBHUI CTaATYC YacTKM TPaAKTYETbCA HEOOQHO3HAYHO Y TPbOX AOCHIOKY-
BaHWX MoOBax, 40 KOpnycy martepiany JOCRiMKEeHHA MOXYTb NOTPanuTu JIEKCUYHI OOUHULI 3 iH-
KX knacis cniB. Tak, y CNOBHUKY 4acTOK yKpaiHCcbkol MoBu A. 3arHiTka Ta A. KapataeBoi [3]
YacTKM TNyMayaTbCs LUIMPOKO, TOMY 0 PEECTPY YAaCTOK BKITHOYEHO YCi MOBHi OAMHMUILL, CPOMOX-
Hi BUpaxxaTn MoganbHy OUiHKY (BCTaBHi CroBa, BriacHe-4acTku, BUryku i T.iH.). [loaatkosy ckna-
[OHICTb CTaHOBUTL BIACYTHICTb €AMHOrO BUTNYMayeHHsA obcsary kateropii mogansHocTi. Hanpu-
Knag, 4acTky, LU0 BUpaxaloTb CTBEpPAXEHHs (Tak, ara, ere), 3anepeyeHHsa (Hi, He), NUTaHHS
(AKmiA, AK), cnoHykaHHs (Hexaw, xan) Ta 6axaHHs (bogawn, Wwob), kBaniikylTbLCH y LbOMY CIOB-
HUKY SIK BnacHe mofanbHi. MNMpoTe y Hawomy AochigXXeHHi M1 NpuegHyemMocs 4o Touku 3opy [
3onotoBoi [5, c.145] Ta BuKHOYAaeEMO 3i cdepu MOOANbHOCTI 3HAYEHHS CTBEPOKEH-
Hsi/3anepeyveHHs Ta KOMYHIKaTMBHY (DYHKLiH0O BUCITOBIIEHHS], HA OCHOBI SIKOI YCi peyYeHHs nogins-
HOTbCSA Ha PO3MNOBIAHI, NUTAarbHI, CNOHYKarbHI, Ta ONTaTUBHI.

Y HiMeLbKOMY MOBO3HABCTBI iCHye €fMHa, no3baBneHa NpPoTUpiY TaKCOHOMIA BnacHe Mo-
JanbHMX 4acToK, Ha NO3HaYeHHs SKUX BXUBaAETbCS TepMiH echte Abtdnungspartikeln (“cnpaBxHi
BiATiHKOBI YacTkn” ) [12; 14].

B yropcbkomMy MOBO3HABCTBI BUAINAETLCA knac cniB modositd szok, akuin mictnte modalis
szavak (MoganbHi crosa) Ta partikuldk (4actku), Mk SkMMU HeMae uiTkol mexi [11]. Ha aymky
K. Fabricz BigmiHHOO pucoto moganbHUX cniB € “CTyniHb MMOBIPHOCTI BUCIIOBNEHHS”, MPOTe He
BUSIBNEHO XapakTEepUCTUKM YacToK Ta iXHi cTaTyc y MOBHIN cuctemi. Npuyomy y CrioBHUKax
YrOpPCbKOI MOBU HE BKA3YETLCS, YM NIEKCUYHA OOUHULSA HanexuTb Ao knacy partikulak (4acTkn).
Hanpuknag, cnoso hat BusHauaetbca Tak: 1. (nyomatékositd) ~ ez mi? 2. (felszolitasban) nézze
~ 3. (kérdésben) ~ lehetséges ez? [20, ¢.318]. Y nepwomy 3Ha4yeHHi hat Bupaxae
nyomatékosité (HanpyxeHHs): Hat ez mi? — Lo x ue? [pyre 3HauyeHHs BU3HA4YaETbCA Y CIOB-
HUKy sk felszodlitasban (nosigomneHHs): Nézze hat! Jluwe nornsiHbTe. TpeTe 3Ha4YeHHs1 BU3Ha-
yeHo sk kérdésben (3anuTaHHs): Hat lehetséges ez? Yn Le moxnmeo? MNpoTe Taki BU3HAYEHHS
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MOXHa 3acTocyBaTV M A0 NEKCUYHUX OAMHULb, L0 HanexaTb A0 iHLWMX YaCTUH MOBU, TOMY BU-
Hukae notpeba y po3pobui KpUTepiiB BUOKPEMITEHHST MOAANbHUX YacTOK.

BBaxaemo, Lo MoAanbHi YacTku B AOCNIAXYBaHUX MOBAX Bifpi3HAIOTHCS BiJ iHLLIMX YacTOK
Ta crnyx00BMX YacTUH MOBW TaKMMW O3HaKaMu:

MoganbHi YacTkn He MOXYTb CaMOCTINHO (PYHKLiIOHYBATWN Y SIKOCTI peYEHHS.

MoganbHi YaCcTK/ BUpaxalTb iHTEHLi0 MOBLS, Mipy 3anyy4eHOCTi MOBLS Ta cryxadya go
KOMYHIKaTUBHOIO akTy Ta NMpeAcTaBreHiCTb Y HbOMY. Xo4ya KpUTepin MOAANbHOCTI € ChiNbHUM
Ons MoJarnbHUX CRiB, BUTYKIB Ta MOAanbHMX YacToK, Ha BigMiHY Big4 MoganbHUX 4YacToK, Moaa-
NbHi CroBa Ta BUMYKM MOXYTb CaMOCTINHO (PYHKUiIOHYBaTWN Yy AKOCTi peYeHHd, TOMY 3rigHo 3 ne-
pLUUM KpUTEPIEM, BOHM HE MOTPannATb 40 KOPMYCY HALIOro OOCIiOXEHHS.

MoganbHi YacTkn He 3MIHIOTb YMOB iCTUHHOCTI PEYEHHS. — BUOANeHHa MogarnbHUX vac-
TOK 3 peyYeHHs1 He pobuTb Moro rpamaTnyHo HenpasunbHUM. OTXe, Npu Biabopi MoganbHMX Ya-
CTOK 3aCTOCOBYEMO TECT Ha eniMiHaLlito.

TakvM YMHOM, NEKCUYHIA OaMHULI MaloTb BYTU nNpuTamaHHi yci Tpu BULLEe3rafaHi 03HaKu,
ans Toro wo6 6yTr kBanihikoBaHOK SK MoAanbHa YacTka.

2. Bip6ip MoganbHMX 4YacTOK METOAOM CYLiNbHOI BUGIPKM 3i CITOBHUKIB.

Ha OoCHOBI KpuTEpIiB BUOKPEMIIEHHS, AeTalli30oBaHNX Ha NepliomMy eTarni, Bigbupaemo mo-
JanbHi YacTKM 3i CIOBHMKIB. BaXknuBo 3a3HaunTy, WO MU He BKMOYanu 0o Kopnycy martepiany
HaLWOoro JOCNIMAXEHHSA OianekTnamu, 3actapini crnoBa Ta MoganbHi YacTKY, WO 3HaXo4AaTbCs Ha
nepudepii knacy (Hanpuknag, ce, npeuiHb, MONPOCTY B YKpaiHCbKi MOBI; fein, ganz, gerade,
gleich, einfach, erst Ta ruhig y HiMeLbkiln MOBI; vegre Ta éppenséggel B yropcbkin MoBi ). Pak-
TONOriYHUM MaTepian uboro etany — 21 nekcema B YKpaiHCbKi MOBI (@, aBXxeX, afxe, ane, Bxe,
BCe-Taku, x/xe, i/, nuwe/ Tinbku, -HO, HY, NPOCTO, Ta, TO-TO, WO, We, ue, 9k), 15 B HimeLbkin
MoBi (aber, auch, blof3, denn, doch, eben, eigentlich, etwa, halt, ja, mal, nur, schon, vielleicht,
wohl) Ta 14 B yropcbkii MoBi (&m, aztan, bezzeg, csak, egyszerlen, is, hat, hiszen, méar, még,
persze, ugyan, ugye, vajon), ki € HanbinbLL peKypeHTHUMN.

Kpim Toro, kopnyc maTtepiany yropcbkoi MoBM Gyrno BMBIpeHO Ta AOMNOBHEHO Yy pe3ynbTari
poboTn 3 iHpopmaHTamn. Hamm 6yno onpauboBaHO 76 CUHTAKCUYHUX OAMHULbL (pe4veHb), Sk
MW OTpUManu B pe3ynbTaTti ONUTYBaHHSA YOTUPbOX iIHPOPMAHTIB-HOCIIB YrOpCbKOI MOBW, SAKi €
MeLlKaHuamMu 3akapnatTa Ta 3go0yBanu cepefHo OCBITY B YropCcbKux Likonax. IHgopmaHTam
Oyno 3anpornoHoBaHO 1) HaBECTU peYeHHs 3 MOLArbHOK 4YacTKOK, 2) OnucaTuM KOHTEKCT, B
AKOMY Lie PEYEHHSI MOXe BXMBATUCA, 3) onucaTy 3Ha4YeHHs peyeHHs 6e3 MoaarnbHOi YacTku Ta
3 MOZANbHOI YaCTKOW. 4) BU3HAYUTU, YN MOXE B LIbOMY PEYEHHi BXMBATUCS iHWa MogarnbHa
yacTka. Y pesynbTati poboTn 3 iHpopmaHTamy Byno BUpILLEHO Taki 3aBAaHHA: 1) BU3HAYEHHSA
CEMaHTUYHOrO, JEKOHTEKCTYarni30BaHOro 3HAYE€HHS YacTKK; 2) BU3HAYEHHS iHBapiaHTHOT no3umuii
YaCTKN B CUHTAKCUYHIN CTPYKTYpi pedeHHs; 3) BU3HAYeHHs BapiaTUBHOI NO3ULLiT YaCcTku B CUHTa-
KCWYHIN CTPYKTYpi peyveHHs; 4) CTBOPEHHSA BMAIB MiHIManbHOMO CUTYaTUBHOMO KOHTEKCTY AnNS
peanisauii iHBapiaHTHOI Ta BapiaTMBHUX NO3WULIA YacTku; 5) aHania nparMaTM4yHOro 3Ha4YeHHs
peYeHHs NPpU HasiBHOCTI YacTKW B iHBapiaHTHIM Ta BapiaTMBHUX NO3ULiSIX, @ TaKOX 3a YMOBW Bia-
CYTHOCTI YacTku. HaBegemo npuknag;

Hogy sikeriilt a kép? — Am lasd!

Ak Bunwna TBos KapTnHa? — A oT nognBuchb!

MopganbHa 4YacTka am curHanisye Te, WO MOBeLUb BigvyBae ropaictb, pagicTb, WO KapTMHa
rapHa Ta odikye Ha noxeany. EnimiHauia 4YacTku 3 pedeHHa NepeTBOpUTb MOro Ha HenTpasibHy
Npono3unLio NOANBUTUCS HA KAPTUHY.

Y HacTynHoMmy npuknagi OeMOHCTPYETbCSH, SK 3MiHA NparMaTmMyHOro 3HAYEeHHA peyveHHs
3anexuTb Bi NO3MLiT YacTKu.

Egyszeriien semi sem sikertlt. / Semi sem siker(lt egyszeriien.

Y MeHe NPOoCTO HIYOro He BUMLLIMO.

3i cniB Hawux iHpopMaHTiB, B iHBapiaHTHIN NO3uLiT (Ha NoYaTKy peyYeHHs1) MofanbHa 4acT-
Ka egyszeriien € MapKkepoM BUMpPaBAAHHA Ta CUrHanisye MOXNUBICTb TOro, WO MoBeub byae
NpodoBXyBaTK pobUTK cnpobu, LWoO 3MiIHUTK cuTyauito. Y BapiaTUBHIN NO3uLii (B KiHLi peveHHs)
MogarnbHa YacTKa Cryrye Mapkepom MOBHOTO Bigyato.

PoarnsHemo, sk 3amiHa OAHIel MOganbHOI YaCTKM iHLIOK BMNSMBAE Ha nparMaTuyHe 3Ha-
YEHHS PEYEHHSI.

Egyszeriien nem érdekkelte dklet, hogy mi fog torténni.
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Ix npocTo He uikaBuno, wo 6yae. (Mactka crnyrye mMapkepom 6anayoro CTaBfneHHs [0
cuTyauii).

Bezzeg nem érdekkelte dklet, hogy mi fog térténni.

Ta pobpe, WO ix He LikaBuIo, Wwo byae. (HacTka BHOCUTb Y BUCINOBMEHHS BiATiIHOK ipOHIi —
MOBELb Ma€ Ha yBasi, WO TiNbKn BOHM Oynu 6aiayxumu, y TOM Yac K yCix iHLWKWX LjikaBumo, Lo
oyae).

Hizsen nem érdekkelte dklet, hogy mi fog térténni.

ix e He uikaBuno, wo 6yae. (Hactka cryrye MapkepoMm CriflbHOCTi POHOBMX 3HaHb KOMY-
HikaHTiB. BXXnBaroum 4acTky, MOBeLb CUrHani3ye CBOK BMNEBHEHICTb Y TOMY, LLO agpecaTt TakoX
NPOIHOPMOBaHUIM NPO CUTYaLiLO).

Persze nem érdekkelte 6klet, hogy mi fog torténni.

Ix 3BuuaiHo He Uikasuno, Wo byae. (YacTka cnyrye Mapkepom o4eBMAHOCTI cuTyalii, 3a-
cobom koHcTaTauil 36iry ovikyBaHb MOBLISA 3 pearibHUM CTaHOM peyent).

3. BuokpemneHHs ¢pparMeHTIiB TEKCTY 3 MoAaribHUMU YacTKaMu.

Binbip TekcToBUX hparMeHTiB 3[INCHIOBABCS LUMSXOM 3aCTOCYBaHHS TECTY Ha eniMiHaLito
3 METOK BUKMIOYUTM 3 KOpNycy maTtepiany OOCHIMHKEHHS NEKCUYHI OAMHULI, SKi € OMOHIMamm
MoganbHUX YacTok. HaBegemo npuknagw.

Foumk OMBMBCA Ha Cipun, sk Ge3HagiiHa OyOeHHICTb, WSAX, BCe CUIKYBaBCS BigHaWTK B
OyLi X04 Kpanso 3axBaTy, WO BiH MaB OM OXONMUTU MaHAPIiBHWKA HA No4aTtKy NogopoXi y HEBI-
Jome | HeBu3HadeHe. Ta BcepeauHi xmonano Tinbku NoHype Baxke po3apaTtyBaHHsa [17].

Y uboMy nNpuknagi Ta € CNONYYHUKOM, L0 BUpaxae NpoTUCTaBneHHs. PesynbtaTtom enimi-
Hauii Ta 6yae NopyLeHHA KOrepeHTHOCTI TEKCTY.

Tenep HaBegemo Npuknagd, y AKOMy Ta € MOAanbHO HYacCTKOH):

— Konn?! — no4ys 3a CrvHoto.

— Wo «konu»? — He pgoneTtpas. 3ynuHuBCA. [UBMBCS Ha TbMAHOrO, SK 6ia, Aaabka.

— Konu... no mene?

— Ta ckopo. [loxuBeLll... — NiloB namaTtu 6yp’aHn. — He npowatoca...[17].

MogarnbHa YacTka Ta Cryrye CMrHasniom Toro, Lo MoBeLb He Daxxae NpodoBXyBaTh PO3MO-
BY Ha neBHy Temy. EniMiHaLis 4acTkM He 3MiHUTb YMOB iCTUHHOCTI PeYeHHs, a nuwie nocnabutb
iNMOKYTUBHY CUITY BUCITOBIEHHSI.

Mpuknag 3 HiMeLbKoT MOBM:

“Aber das hab ich Ihnen doch alles schon gesagt”, lamentierte der véllig konsternierte, aus
allen Wolken gefallene Buchhalter immer und immer wieder und klammerte sich mit aschfahler
Miene am Bettgestell fest [19].

Y ubomy npuknagi schon (Bxe) € npucnisHnkom yacy. BuganeHHss schon 3 peyeHHs He
3MiHIOE MOro MOAArnbHOro 3HaAYeHHA, TOBTO He BNMMBAE Ha BUPaXEHHs iHTeHLIT MOBUS, Mipy 3a-
Ny4eHOCTi MOBLA Ta crnyxaya 40 KOMYHIKaTUBHOIO akTy Ta NpeacTaBMeHIiCTb Y HbOMY.

MopiBHANMO (PYHKLO LIbOro cnosa B iHWOMY MpuKNnaai:

— Berta! Bedienung! — Ich schrei mir den Hals aus. Wo steckt dieses Weibssttick?

— Sie hat Ausgang genommen.

— Der gebe ich schon einen Ausgang. Ausgang hat das Weibssttick am Sonntag [23].

Pennikoto Hy s BXe i1 gam BUXigHUI Xa3saiH OyanHKY 3asiBrisie, WO nokapae CAy>KHULIO Ye-
pes3 Te, WO BoHa 6e3 f[o3Bony miwna 3 AoMy. Te came BUCMOBIEHHS ©e3 mMogarnbHOI YacTku
schon “Der gebe ich einen Ausgang” (A aam i BuxigHuin) cnpunmanocs 6u gk 6axaHHs xa3si-
Ha NiTW Ha 3YCTPIY CIY>XHUL.

Hasegemo npuknag Ha maTepiani yropcbkoi MOBW.

- Csak az a baj, hogy amit rendelni szeretnék, annak hirtelenében nem jut eszembe a
neve. Egy olyan so6tét folyadék. - Mpobnema nuwe B TOMY, WO Te, WO 9 XO4y 3aMOBUTU, panTo-
BO BUIETINO MEHi 3 rONoBK, i 1 He MOXY 3raflaT sk HasmBaeTbcs. Lle Taka yopHa piguHa [21].

Y HaBegeHoMy npuknagi csak € NPUCNIBHUKOM, SIKUM BUKOHYE (DYHKLiHO 0OMeXeHHs. Eni-
MiHauia csak 3MiHIOE YMOBY iCTUHHOCTI peyeHHs: 6e3 csak 3 peyeHHs MoXXHa BUBECTU iHdepe-
HLIit0, LLIO HECNPOMOXHICTb NpUragaT Ha3By CTpPaBu — HE €AnHa Npobnema, 3 KO CTUKAETbCA
MOBELb.

Onuwemo KOHTEKCT, 3 SIKOro OTPUMaHO HacTynHWA npuknag. BigsigyBauka pectopaHy
nposerna baraTo vacy, BMpILLYOYM, O 3aMOBUTM Ta PO3NOBigalyM Cycigy no CTony npo CBOE
XUTTA, NICNS YOro BuUpiLKMa nNiTW, Tak HiYoro i He 3amoBMBLIK. Monogui 4Yonosik, Wo cuais 3

84 www.studiamethodologica.com.ua



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

Heto 3a OHVM CTOMOM i No6’A3HO NOroAMBCS NPOYUTATM T MEHIO, BUCMOBIIOE CBOE 3MBYBaH-
HS | 06YpEeHHSA NOBEAIHKO XKiHKN.

Nézze csak, kisasszony, elment a nénike, pedig az egész étlapot fololvastam neki [22].

TinbKN-HO NOAMUBITLCS, NaHi, XiHKa HIYOro He 3aMoBUIa, XO4Ya S NPOYUTaB T Ljine MeHIo.

Y ybomy BUnagky csak € moganbHoO YacTkow. EnimiHauia csak He 3aMiHIOE YMOB iICTUHHO-
CTi peYeHHs: Tak caMo, §K i 3 YaCTKOK, BOHO Oyae BupaxaTu CnoHykaHHsi. MoganbHa 4acTka
csak cnyrye curHanom KOHQSIKTY akCionoriYHUX nigxo4iB KOMYHiKaHTIB: MONoAui YosoBiK BBa-
)Kae NoBeAiHKy XXiHKM HeBBiYNMBoK. be3 MoganbHoi YacTkm csak moro pennika 6yna 6w nuwe
HEeNTparnbHOIO KOHCTaTaLIE TOro, K noBenacs xiHka.

dakTonoriyHMm martepianom uporo etany € 2534 TekcToBux OparMeHTIB, SKi AEMOHCTPY-
I0Tb (PYHKLiT MOOanbHUX YacTOK Yy XYAOXHIN KOMYHikauii. BoHn oTpumaHi 3 npo3oBux TBOpIB
YKPaTHCBLKOI, HIMELIbKOT Ta YropCbKOl niTepaTypu, Lo HanexaTb 40 XYOO0XHLOro ANCKYPCY Apyroi
nonosuHu XX — novatky XXI cT.

Opyrn etan nepen6adae po3pobKy KoHUenuii JocnimKkeHHs yHKUioOHanbHOI crneuundiku
MOOAaNbHUX YacTOK Y XYAOXHiA KOMYHIKaLil, LWNSAXOM 3anyyYyeHHs AUCKypc-aHanisy, MeTodonori-
YHOKO OCHOBOIO SIKOrO nocnyryBana Teopis penesaHTHoOCTI [16]. KomyHikaLito B pycni Teopii pe-
NEeBaHTHOCTI po3rnagalnTe He SK KOAYBaHHA Ta gekogyBaHHS iHopMalil, a sk npouec npasu-
NbHOT iHTepnpeTauii iHTeHLii MOBLS 3a YMOB peneBaHTHOCTI iHdopMauii. 3 noauuin Teopii pe-
NEeBaHTHOCTI, MoAanbHi YacTK1 po3rnsagalTbCa 9K CUrHanu, siki CKepoByloTb agpecarta nig yac
iHTepnpeTaLii BUCMNOBMEHHS, 3MEHLLYIOYM 3YyCUNNs, siki BUTpavae agpecart Ha o6pobky nosigo-
MJIOBAHOMO 3 METO JOCArHEHHS O4iKyBaHOI MOBLEM iHTeprpeTauii. B npoueci komyHikauii Mmo-
BeLb, aKkTyaniayroum Ty Yu iHWY MoAarnbHi YacTKy 3 MeTO0 NPOAOBXEHHSA KOMYHIiKauii, 3agae ne-
BHY CTpaTerilo KOMYHIKaTUBHOI NOBEAIHKN NepTHepa, OYikylouu Bid HbOro nodanbLuoi peakuii y
BUrNSAi: HEramHoI Aii, OCMUCNEHHS PaKTy AIMCHOCTI, NiATBEpAXEHHS CBOET BMACHOI AyMKU TO-
wo. BeegeHHa MoaanbHOT YacTKU Y BUCMOBIEHHS 3aBXau nepeabdadyae, Lo i MOBeLpb, i criyxay
3HaloTb HabaraTo BinbLue, HiX ue BupaxaeTbcs BepbanbHO, i YacTka CoHyKae crnyxada cniBc-
TaBUTW AaHy iHopmaLilo 3 BXXe BiJOMOIO 3 METOH0 i a4eKBaTHOro CNpUMHATTS.

3rigHO 3 HaLWOW KOHLUEMNUiE, BUKOPUCTAHHSA MOZArbHOI YacTKM CTUMYIIOE iMnnikauito, 3
AKOI agpecaTt BMBOAUTL iHGepeHLUit0 CTOCOBHO iHTEeHUiT MoBUA. |HbepeHUis — Le KOorHiTmeHa
onepauisi, cnpssMoBaHa Ha BiQHOBMNEHHS CMUCHIB, HEe BUpaXeHuUx BepOanbHUMM 3acobamuy,
LUNISAXOM OnepyBaHHS 3HAHHSAMM, O CTAHOBNATb KOrHITMBHWIA OOCBIL agpecaTta. Pesynbtatom
iHbepeHLUil € KOHTEeKCTyanbHUN edpekT — ageKkBaTHe CNPUMHATTS 3MICTY Ta CMUCITY NOBIAOMITIEH-
HA. [NinoTe3a gocnigkeHHsA nonsarae B TOMy, WO (OYHKLUiT MOgarbHUX YacTOK KOPEnoThb 3 NeB-
HUMU BUOAMU KOHTEKCTYanbHOro eoexTy.

Ha TpeTbOMy eTani po3pobrieHo MeTOAMKY BMBEOEHHS iMMITILMTHOrO CMUCHY, WO nepe-
[aeTbca ModanbHUMKM 4YacTkamu. MeToOornoriyHOK OCHOBOK LbOro €Tany € KOrHiTUBHO-
nparMaTMyHUn HaNPsSIMOK AOCTIAXKEHHS, KU CUHTe3Ye MeToAM MNIHFBOKOrHITONorii Ta nparmani-
HreicTUKW. Llen nigxia oae MoXnmBiCTb BU3HAUMTU XapakTep B3aeMOAil iHTEeHLUin aBTopa, MOBM i
MUCIEHHsi. 30Kpema, BUKOPUCTOBYETLCS METOL KOHTEKCTYarbHO-CUTYaTMBHOIO aHarnidy, yHK-
LioHanbLHUn MeToAd, MeTon AUCKYypCc-aHanidy, MeToau KOHBepcaLuinHOro Ta nparmMaTU4HOro aHa-
niay.

Omxe, Uen eTan gocnimpkeHHs nepenbadae Taki Kpoku: igeHTUdikalis BUAIB CUTYaTMBHOIO
KOHTEKCTY peanisauil MoganbHUX YacTOK; BMBELEHHS iH(epeHUii CTOCOBHO iHTEHUn MOBL,B,
AKi BXXMBaKOTb MofarbHi YaCcTKW; BU3HAYEHHSA BUAIB KOHTEKCTYanbHOro epekTy, Lo CTBOPHETL-
Csl MOJanbHUMK YacTKamu.

lMpoaHanizyemo Takuin npuknag:

Nouwnk ctaB HaBnpoTu 6aTbka.

— Kyaun ue tm meHe Bignpaensew, TaTy? A HaszaBxau noBepHyBcs. CKOPO e N APYXUHY
cloan npmeefy. Ak yci po3micTumoca?.. A wWe Tayka nig napkaHom 3amep3ana. Yu gkuncb gax
ans Hel cnopyauTtn?... Npowen Tpoxm mato... Jlicy 3akynumo. Yu 3 uernun?..

TaTo He BTpUMaBCHA — IMISAHYB Ha CMHA 300nino, 3akninas nosikamu, 0b6iMHAB pBY4KO [17].

Y npuknagi MoBeLb BXMBAE YacTKy Lie He 3 METOI 3anuTaTi AeLlo, OCKiNbKX BiAnoBiab BiH
3Hae (0aTbKo Kaxe MOMYy WTU reTb), a ANs Toro, wob BUCMOBUTU CBOK He3rody i3 peasnibHUM
cTaHoMm peyen. EnimiHauisa yacTkm 3 pevyeHHs MepeTBOPKE MOro Ha 3anuTaHHA. [ligcymyemo
MeXaHi3M akTyanisauii MoganbHOT YacTK/ e Y AaHOMY TEKCTOBOMY doparMeHTi:

B CUTYaTUBHOrO KOHTEKCTY peanisauii MoganbHOi YacTku ue: MOBiAOMMNEHHs 3ararnbHo-
BiJOMUX (pakTiB, yCTaneHoi AyMKU COLliymy;

Ternopil’ | Ukraine 85



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

iHpepeHLUis CTOCOBHO iHTEHL|T MOBLS, KU BXMBAE MoAarnbHy 4acTKy Le: KOHcTaTauis, Wo
Jewlo Bigdynocsa Bcynepey 6axaHHAM MOBLSA Ta BUPaXXEHHS 3 LIbOro NpMBoAY CBOEI eMOLiMHOT
nosuuii;

BV KOHTEKCTyalnbHOro edekTy, Lo CTBOPHETLCA MOAAIbHOK YAaCTKOK Lie: MapKyBaHHS
KOHQMIKTY MiXK O4iKyBaHHSIMU MOBLS Ta pakTamMm 06’ eKTUBHOT OiACHOCTI.

lMpoaHanisyemo we oanH npuknag;

Das Telefon schreit. Von ihnen Bedinungen wird sie nur aus Liebesgriinden abgehen kon-
nen, freut sie sich im voraus, dap sie von ihnen Bedinungenjetzt Abstand nehmen darf. Welch
Erleiterung. Die liebesmafige Gegenseitigkeit ist schlieBlich ein Ausnahmsfall, liebt doch meist
nur einer, und der andere ist damit beschaftigt, davor zu fllichten, so weit ihn die Fipe tragen.
Dazu gehoren eben zwei, und einer von ihnen hat soeben den anderen, der ebenso empfindet,
angerufen; ist das nicht fein. Es kommt gelegen. Es trifft sich gut [18, c.264].

Y faHomy Bunagky mojaneHa yYacTtka doch cnyrye mapkepom BHYTpILLIHLOT HE3roan MOBUS
i3 peanisiMu XuUTTS: HiYOro AoOpOro Hemae B TOMy, LUO “B3aEMHE KOXaHHSI € BUHATKOM, afXe
yacTile Koxae nuile OAuH, a APYrun 3anHATUA TUM, LWoB BTEKTU Big KOXaHHS Tak Aaneko, Kyam
BigHEeCyTb Horn”.

Migcymyemo mexaHi3am akTyanisauil mogansHoi YacTkm doch y gaHoMy TekcToBoMy dopar-
MEHTI:

BWO CUTYaTMBHOIO KOHTEKCTY peanisauil moganbHoi YacTku doch: noBigoMneHHs 3arasb-
HOBIAOMUX (paKTiB, yCTaneHoi gyMKN couiymy;

iHbepeHLUis CTOCOBHO iHTEHLUIT MOBLS, SIKUA BXMBaAE MofasibHy YacTky doch: BNEBHEHICTb
MOBUS Y afeKBaTHIM iHTepnpeTaLii agpecaTtomM 3MiCTy BUCIOBNEHHS;

BUJ KOHTEKCTYanbHOro eeKTy, O CTBOPIOETLCHA MOAamNbHOK YacTkol doch: MapKyBaHHS
KOHMNIKTY MK OYiKyBaHHAMW CMiBPO3MOBHMKIB abo MK O4YiKyBaHHSAMW MOBLSA Ta peanbHUM
CTaHOM peyen.

BUCHOBKM

Y cemMaHTUUi MofanbHUX YacTOK YKPaiHCLKOI, HIMELbKOI Ta YropcbKOi MOB 3aKO4OBaHO
npoLueaypHi 3Ha4YEeHHS, siki OOMeXyITb iH(pEepEHLiHY YacTUHY iHTepnpeTaLii BUCIOBIEHHS. Bo-
HW KOHTPOJIOKTb BMOIP CriyXxa4yeM KOHTEKCTY, CKepPOBYIOUYM MOr0 Y AOCATHEHHI pPerneBaHTHOI iH-
TepnperTadii, 0OMeXytoun KOHTEKCT, Y SIKOMY BUCIOBIEHHSA € peneBaHTHUM. Lli MOBHi oamHuui
BXMBaKTLCA 3 METOK MaKCMMI3aLil KOHTEKCTYyanbHMUX edeKTiB Ta MiHiMi3auil 3ycunb Ha OLiHKY
peneBaHTHOCTI BUCIOBIIEHHS.

NEPCMNEKTUBU NOOAJIbLLOIO AOCHIAXEHHA

Poansg npobnematnkm MmoganbHUX YaCcTOK HEMOXHa BBaXkaTu 3aBepLueHuM. MNepcnekTus-
HOKO BMAAETLCH  OMpaLloBaHHS  KOMMIEKCHOT METOAMKM MOETanHoro  KOMYHiKaTUBHO-
nparmMaTMyHOro aHanisy KombiHaTopuvkM MogarnbHUX YacTok, TOBTO xapakTepHOi Ansa Aianoriy-
HOro MOBIEHHS OHOYACHOT peani3alii oapasy KifbKoX 4YacTOK, iXHbOro CeMaHTUYHOro Ta yH-
KLLiOHANbHOIro HaBaHTaXEHHS.
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ABSTRACT

Gurduz A. I. Language of literature and painting: “The Girl on the Ball” by Olga
Slonovska and Pablo Picasso

In the offered article the attempt to analyse the Olga Slonovska’s novel “The Girl on the
Ball” from point of view its connexion with of the same name picture by Pablo Picasso is
undertaken for the first time. The ideological conception of the novel, the feature of the key of its
narrative, composition and picturesque system are explained in our article exactly by means of
the appointed connection of different spheres of art.

Keywords: correlation, key, recording of language of art, contrast, metaphorical,
implication, conception.

T'ypdys A. U. S13bik numepamypsbl u xueonucu: ,[Jeeo4yka Ha wape” Onbau CrioHée-
ckoli u Ma6no Mukacco

B npegnaraemoin ctaTbe BnepBble NPeanpuHsTa NonbiTka NpoaHanmanposaTtb poMaH Ornb-
rn CnoHésckon ,JleBouyka Ha Wwape” C TOYKU 3PEHNS €ro CBA3N C OQHOUMEHHOW KapTuHow NMabno
Mukacco. VoeriHasa koHuenunst pomaHa, 0CO6EeHHOCTN TOHanNbHOCTU €ro NOBECTBOBAHWUA, KOM-
nos3vumm n obpasHoOn cucTeMbl OBBACHEHbI B CTYAUU MMEHHO MOCPEACTBOM YKa3aHHOW CBA3U
pasHbIx cpep UCKyccTBa.

Knro4deenie crioea: COOTHOCUMOCTb, TOHANbHOCTb, NEPEKOAMPOBKA A3blka UCKYCCTBA, KO-
HTpacT, MeTapOpPUUHOCTb, NOATEKCT, KOHLEMNLNS.

T'ypdys A. I. Mosa nimepamypu i xueonucy: , [lie4uHka Ha kyni” Onbau C1oHbOE8Ch-
koi i Ma6no likacco

Y NponoHOoBaHil cTaTTi Brepwe 3pobneHo cnpoby npoaHanidyBatun pomaH Onbru Crio-
HbOBCbKOI ,[liBUMHKa Ha Kyni” 3 ornsgy Ha Moro 3B’s130K 3 OOHOMMEHHO KapTuHoto Nabno lMika-
CCo. lgenHa KoHuenuisi pomMaHy, 0cobIMBOCTI TOHAIbHOCTI MOro PO3MOBiAaHHS, KOMMO3uLii i
0BpasHoi cucTemMu NOSICHEHI B CTYAiT came Yepes3 03Ha4YEeHUN MDKMUCTELbKUIA 3B’S30K.

Knro4doei crioea: cniBBiAHOCHICTb, TOHANbHICTb, NepekogyBaHHSA MOBW MUCTELITBA, KOHT-
pacT, MeTadOPUYHICTb, NiIOTEKCT, KOHLEnNUis.

NOCTAHOBKA MNMPOBJIEMU

Mpuknaam 6e3nocepenHbOro 3B’A3Ky NiTepaTypu 1 iHLWKMX cdep OYXOBHO-TBOPYOI OisnbHO-
CTi Nt0gMHM — ABULLIE HE BENbMK NOLUMPEHe, Xo4a B fiTepaTypHOMY Npoueci nepioay opyroi no-
noBuHU XX — XXI cT. y cuny 00’ eKTUBHMX NPUYMNH CNOCTEPIraeTbCA 3HAYHO YacTille MOPIBHSAHO 3
MNOro KIaCMYHMM eTanom (HUHI CKpaBO MPe3eHTOBaHO, CKaXXiMo, KOMIT'IOTEPHOIO NiTepaTypoto).
Mpupopa 1 0cobnMBOCTI MKMUCTELILKOTO Aianory BXxogaTb A0 Kofa MpiopUTETHUX MUTaHb Cy-
YacHoI niTepaTypHOi KOMNapaTMBICTUKKM | B YKpaiHi po3pobneHi BenbMu acnektHo. Cepea krito-
YOBUX BITYU3HSAHMX MpaLb Y NPaKTUYHIA NAOWMHI TYT BapTO HassBaTu MoHorpadii J1. MeHepantok
~YHiBepcaniam LLesuyeHka: Baaemopaia nitepatypu i mucteutsa” (K., 2008), O. Pucaka ,Menogii i
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6apsu cnosa: lNMpobnemn cvHTE3y MUCTELTB B YKpaiHCbKin niTepaTtypi kiHus XIX — noyaTky
XX c1.” (JTyubk, 1996). Okpecntoloym iCTOPUKO-TEOPETUYHY OCHOBY AOCHIOXKEHb L€l ranysi Kom-
napatusicTuku, [1. Hanveamnko kKoHCTaTye, WO ,...npobrnema nirepaTypu B CUCTEMI MUCTELTB... B
HaLli HayLi 3BOAUTLCHA FOMIOBHUM YMHOM [0 BUCBITMEHHS TX B3aEMOOOMIHY Ha TemMaTU4HOMY
PiBHi, 4O NOSABM CTaTeN, HApPUCIB N OKPEMUX KHUXKOK NPO MY3WKarbHi, >XMBOMUCHI Ta iHLWi TBOPU
Ha niTepaTypHi TeMU 1 MOTMBU i NPO TeaTparbHi NOCTAHOBKM, iHCUEHI3aUjii Ta ekpaHisadii nite-
paTypHux TBOpIiB i T. A4.” [6, 19]. MNMpMUYnHY YyTBOPEHHS TaKOi CYTTEBOI NMpPOranuHM B YKpaiHCbKi
Cy4YacHiln koMnapaTmBICTUL BYEHUA YOayae B HEMPUAINEHHI HANexXHoi yBarn AocnigHMkamm ca-
Me TEOpPETMYHOMY acnekTy uiei ii ranysi: ,Ane mamke abo n 30BCiM He po3pobnanuncsa Taki nu-
TaHHS, 9K niTepaTypa 1 Teopia MnucteuTs, correspondance des arts i nitepatypa, B3aemoBigno-
BiQHICTb CTUNIB NiTepaTypu Ta iHWKX MUCTeuTB i ocobnueo npobrnema nepekooyBaHHA nitepa-
TYPHUX TEKCTIB Ha XYAO0XHI0O METaMOBY iHLUMX MUCTELUTB i 3BOPOTHE NepeKkoayBaHHS XYAOXHbOT
METaMOBM iHLLINX MUCTELTB Ha MeTaMoBy nitepatypu...” [6, 19].

B ykpaiHCbkOMy XyOOXHbOMY CepefoBULLi BUAINAETbCA B CEHCi BHYTPILWHBLOrO 3B’A3KY
cchep niTepatypu i XKUBOMUCY pOMaH NUCbMEHHULI, noetecu i HaykoBLUs Onbru CNOHbLOBCHKOT
JdiBUMHKa Ha kyni” 2012 p. CyronocHe 3 BUCOKOK OLIHKOK MOETUYHOI TBOPYOCTI
O. CroHbOBCBKOI YKpaiHCbKOro untaya i HaykoBUSA (CXBanbHi peueHsii Ha ii 30ipku Hanexartb,
3okpema, M. XKynuHcbkomy, M. InbHUUBKOMY, B. MorpebeHHuky, €. bapaHy; ocTaHHin Ha3nBae
noeTecy ,He erni3oan4yHO MOCTaTTHO B YKPAIHCHKIM NiTepaTypi Ha mexi aBox enox” [1]) BU3HAH-
HA poMaHy ,[iBYMHKa Ha Kyni” Ha piBHi MixxHapogHOro nitepaTtypHOro KOHKYpCy poMaHiB, KiHOC-
LeHapiiB, M'ec, NiCeHHOI Nipukn Ta TBOpIiB Ans Aiten ,KopoHauia crnoea — 2012” (rpaH-npi). Boa-
Houac y cuny psagy akTtopis, 30KpemMa i M0ro HoOBMU3HM, Lieit poMaH Lie He cTaB 06’eKTOM MOoB-
HOLIHHOrO niTepaTypO3HaBYOro AOCHIMAXEHHS, Ha sKe, BOYEBUAb, 3aCMNyroBye (HasiBHi TinbKu
NOOAMHOKI peLeHsii Ha Hboro, Hanpuknag, A. JleBuyka [3]). TeKCT KHUrM BUTpUMaHUA y Tpagm-
LiHO peaniCTUYHOMY KNoYi i NpM LUbOMY MPOHU3AaHWA HEHAB’A3NUBMMWN HOTaMMU Cy4aCHUX MUC-
TelbKNX BisiHb. Ha3Ba pomaHy BuKnvKae B nam’siti obpas ogHoMeHHOI kapTuHu Mabno lMikacco
1905 p., 3axigHoyKpaiHCbKMI TBip BCTynae y nonipisHeBWU Aianor 3i 3HaMEHUTUM iCMaHCbKUM
LweneBpoM i Hibn BOMpae B cebe cammi Oyx KapTUHU, AEMOHCTPYOYM MpU LbOMY i CBOEPIOHY
Bapiauito Ha 1T Temy.

Y NponoHOBaHiIl cTaTTi pobnmo nepLly cnpody po3rnsgy ocobnmBocTer KoMno3auii, obpa-
3HOI CUCTEMU 1 HLIMX XYOOXHIX XapakTEPUCTUK yKa3aHOro poOMaHy Yy 3B’A3Ky 3 aHanoriyHumm
napameTpamu kapTuhum I1. MNikacco ,[iB4MHKa Ha Kyni”; Npu UbOMY aHani3yeMo OKpeMi acnekTu
iHTEPTEKCTyanbHOro NiaHy poMaHy sk BaXkKNuBi ANsi IMMOOKOro OCSrHEHHsT MOro ifenHOro 3By-
YaHHS.

BUKINALQ OCHOBHOIO MATEPIANY OOCNIAXXEHHA

HecknagHui cioxeT aBTobiorpadiuHoro pomaHy O. CrioOHbOBCbLKOI (XyOOXHIO KaHBY chop-
MYe€ 1T XpOHika 3 NeBHUMKU YacoBMMN AedopmaLisiMm) po3noBigae Npo CTaHOBMEHHS 0COBUCTOC-
Ti ronoBHoI repoiHi Onbru Big il AUTUHCTBA i OHOCTI B HenpocTux ymosax 1960—1990 pp., konm
sickpaBa 1 camobyTHSA HaTypa AUTUHM | 3roA0M OiBUMHU i XiHKK, ONaHOBYHOUM Cipui | MepeBaXHO
DOangyxuin B CBOIN XXOPCTOKOCTI 4O HEi i TakMx, Sk BOHA, CBIiT, HAMaraeTbCsl BUXUTW, ane 1 3a-
NMWKTUCL COBOI0, HE 3PaanTU ICTUHHI LiHHOCTI — BTPMMAaTM piBHOBAry Tak, siK AiBYMHKa Ha Kyni 3
kapTuHu I1. Mikacco. ®iHan pomaHy TpMBae B OHi OTPMMaHHS YKpaiHOK He3anexHoCTi, Konu Bi-
[OHaNOEeHHs1 piBHOBArM KOXXHUM (sIK rapMOHii 3 cOB010) i, B LUMPOKOMY PO3YMiHHi, BITYN3HSHUM CY-
CMiNbCTBOM 3arasniom 6yrno ocobnveo akTyanbHMM. BypxnmeBum, xo4a i B Aewo iHWoMy BigHO-
WweHHi, 6ys i 1905 pik ons dpopmadii I1. lNMikacco 1 ocobucTo AnNA XyaoXHWKa, Hegapma 3 KapTu-
Hoto ,JiBunHKa Ha Kyni” BiAKpMBaAETbCS HOBUK, ,pOXEBUIN” Nepio TBOPYOCTI XYAOXKHMKA i Tema-
TUKa XUTTS LMPKOBUX apTUCTIB HasiBHa B MOro Aopobky came Tofi. [pukmeTHO, LWo B Len 4Yac
MOLLYKN CUHTE3Y MUCTELITB OCOBMMBO aKkTyani3yloTbCs.

Y 6ayeHHi repoiHi Onbr HaBKOMWLLHIN CBIT NEBHO Bibpye 3anexHo Bid AuMHaMIKK Ti cnpun-
HATTS: Big HaAIBHO-AUTAYoro nornsagy (i KomiyHoro abo rpoTeckHO-caTUPUYHOro) OO Makcumani-
CTCbKOrO, arne 3rnamkeHoro nianitkoBoro i gopocnoro (o6’ektuBHoro). BogHoyac npukmeTHO,
LLO Yy MPOLIECi iHTeneKTyanbHOro AopochniwaHHs 06pa3 ManeHbKoi AiBYMHKM B OyLUi repoiHi 3a-
nMwaeTbes (K i3 HEK 3anvaeTbCa Ha BCe XUTTA 11 06pa3 OykBanbHO SIBNEHOrO i aHrena —
KBa3iMiCTMYHa MiHia B poMaHi) — gk 3anosiT A. ae CeHT-Ek3tonepi 3 noro ManeHskum MNpuHuem,
wo obpas oCTaHHbOro BaXNuBMIA AN aHanisoaHoro TBopy O. CrOHbOBCLKOI: Hegapma TyT
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npoxoasaTb ipoHIYHO obirpaHi obpasun ,maneHbkoro ,npuHua”™ Onbru, Bosoukn [8, 397] (Takox,
30Kkpema, amB.: [8, 48; 8, 164]), Ta ,npuHLLecn” — camoi repoiHi [8, 53; 8, 138].

Ak ka3koBi YU BalnKkoBi NepcoHaxi NpU 30BHI peanicCTUY4HOMY OMOBiAaHHI 3ManbOBaHi AesKi
nocTati 3 OTOYeHHs repoiHi (Ha 3pa3ok Amebn, LLim-Bilwim Ta geskux iHWKX) Yy CBOEPIAHMX Kna-
cTepax yHiBepcanidoBaHoro npocrtopy (Ceno, Micteuko, Micto, PanoHHui LIeHTp), WO OCTaHHi
B CBiJOMOCTI OiBUMHKM ManIoTbCS HA MaHep nfnaHeT y cBiTi ManeHbkoro MNpuHua B 0gHONMEH-
Hin dpeepii A. oe CeHT-Ek3tonepi. [NeBHO 36nmxye Ui yKpaiHCbKMIA i opaHLy3bknin TBOpU N TS-
XiHHS B 000X 4O MoparnbHUX MakcuMm (Hanpuknag, y O. CroHbOBCLKOi YMTaemo: ,Benvke 6naro,
WO AWUTMHA XuBe Binblue TenepiwHiM, aHbk MUHYNMM i manbyThim...” [8, 57], JllogMHa nerko
3BUKaE, KON OOCTaBMHMU Ti XXUTTHA CKNagalTbCs Tak, Wo Big 6ian, Hykau i 3na npsamyel go 6na-
ronony4ys n aobpa” [8, 164]). Takox B yKpaiHCbKOMY TEKCTi 3yCTpidaemMo KypnosHi Bapiauii Bi-
oomumx adopuUCTMUHUX PopMyr, 30Kpema: ,...IHKonu Tpeba cnyxaTtucss He Mamu, a COnoBewn-
kiB...” [8, 46], ,Hema Bxe npuHuiB (anga gis4at. — A. I".), 3anuMwmnucs Tinbku KoHi...” [8, 164].

CgiT maneHbkoi Onbru 3poctae pasoM i3 Hel 1 BiAKpUBaE i 3 YAaCOM HOBI 1 HOBI rpaHi;
HapeLwTi, B HanbinbLL y3aranbHEHOMY PO3YMiHHi MOCTaTb repoiHi-AiBYMHKN BaunTbCs 9K yHiBep-
canbHUM 06pa3 YUCToT AyLli AUTUHWU Ha 3emni, TO6TO B pOMaHi Kynsi CTae 3eMHO0, CUMBOSI3YE i
3eMHUI NMPOCTIp K Takui. lNMepiognyHi X, Ha Nepwunin Nornsagd, XaoTWU4yHi, 3abiraHHa onosigaya
Hanepes i KOMEHTap HUM ManbyTHIX NoAi (HanpuKnag, »kaxnmeoro B BigHOCTI JOPOCIOro XUTTs
KONMULLHBOIO ,NpuHLAa” BoBouku [8, 164], [OBroBiYHOCTI ,,CMiBaHKN OUTUHCTBA” repoiHi [8, 28—29]
i MOA.) 3 HACTYMHMM MOBEPHEHHSAM [0 XPOHIKarnbHOro BUKMaAy iCTOPIi XXUTTA repoiHi y poMaHi
TakoX He BUMAAKOBIi, CMPUSOTb MEBHI Bibpauii BiAMOBIAHMX (hparMeHTiB cloxeTy, obpasiB i
BUMHKIB i ,BiANOBIAAOTL” KONMMBAHHIO OiBYMHKU Ha ii Kyni B HAMaraHHi 3HanTu 6axaHy piBHoBary
(8o peui, Ha kapTuHi IN. Mikacco nnacTuka toHOI akpobaTkm Haragye Bibpadito cBivi). Baxnueo,
wo 6e3 ypaxyBaHHSA B aHanisi ykpaiHCbLKOro TBOPY MOro 3B’si3Ky 3 OAHOMMEHHOK iCMaHCbKO
KapTMHOIO YKa3aHi CMUCNW TpaKTyBaHHS 3anuilaloTbCA B TiHi, WO NiATBEpOXKYE HeraTtuBHa pe-
LeHsia Ha pomaH A. JleBuyka, Ae KPUTUK MOPIBHIOE Taki 4acoBi HEMOCNIAOBHOCTI BMKNagy .,...3
nepemoTyBaHHSAM MMiBKM B MarHiTohoHi: Ha3ag — Bneped, Bnepe — Hazag” [3] (i3 nogibHum He-
NMOBHUM PO3YMIHHAM OOCHIAHUKIB XYOOXHBOrO Martepiany iHOA4i CTUKaeMocsa [Hanpuknag, avs.:
2, 83; 2, 92]). Cama onogigay ipoHiYHO BiAryKyeTbCsl MPO Taky 0cobnuMBicTh ii BUKNaay: ,Hasillo,
O51s Yoro — oue nepectpubyBaHHs, 3abiraHHsA Hanepen? Xiba He MOXHa po3MoBiAaTh Y XPOHO-
NoriYHoOMy NopsiAKy, 3po3yMino, 6e3 Hikomy He NoTpibHMX BigcTyniB?..” [8, 140].

dopmanbHO NOAIbHO BMpaXKeHi, ane 3yMOBMEHi AeLlO iHWOK XYAOXHbOK npupoaoto [5,
71] ,3arpaBaHHs” 3 YacoM Yy paHiwomy (aBTobiorpadiyHoMy, TakoX i3 dpparmMeHTamm cnoragie i3
pagsHCbKoro AMTUHCTBA) poMaHi IpeHn Kapnu ,JJo6no i 3no” (2008 p.). Y snactusin |. Kapni ma-
Hepi Le MOMEHT Tak NPOKOMEHTOBAHO B TEKCTI: ,SAKLLO BM BXe 3MUPUNUCS 3 MOIMU Be3copom-
HUMUK 3abiraHHAMK Hanepep B Ui NOBICTi, TO ocb Bam iwwe” [4, 180].

3icTaBneHHs BKaszaHOI AeTani B LMX yKpaiHCbkMx TBOpax XXI cT. yBupasHioe cneuudiyHe
dyHKUiOHaNbHe HaBaHTaXeHHS YacoBux BiaxuneHsb Yy JiBunHui Ha kyni” O. CnoHLOBCLKOI, BU-
KNVKaHUX, SK MEePEeKOHYEMOCS, T[MMOUHHUM i CTPYKTYPHMM 3B'SI3KOM pOMaHy W KapTuHM
. MNikacco.

KntouoBum y noetuui pomaHy O. CnoHbLOBCBKOI, SIK | B KOHLENUii icnaHcbkoi ,[1iBYMHKN Ha
Kyni”, cTae koHTpacT. MMpOTUCTaBMNEHHS] HA NOMOTHI FOHOCTI i MNACTUYHOCTI AiBYMHKN BMNEBHEHIN
cuni, cTabinbHOCTI aTneTa Ha nepefHbOMY MnaHi KapTuUHKU (3 iHWoro OoKy, no3a atneTta mae
LENeMEeHT OecTpykuii” [7]) cniBBIQHOCUTBCA 3 MPOTUCTABIEHHSIM Y TEKCTi YKPAiHCLKOro poMaHy
HaIBHOCTI, IOHOT eHeprii repoiHi, sika ni3Hae CBIT i Hece Nomy cBo GesnocepeaHiCTb, LUPICTb —
3 ogHoro BGoKy, Ta niknyBaHHS i NtoboBI 6aTbkiB, HANBNMXYOro oToueHHs Onbrn — 3 iHwWworo. Tak,
aTtnerT icnaHusa cuauTb Ha KybiyHii Npu3Mmi, BTINEHIN cTaTuli, i AMBUTLCA B NPOTUMNEXHUIA Chps-
MOBAaHOCTI riMHACTKu Bik — yrnmb kapTuUHW, MeTadpopruyHO — B MUHYIE (40 TOro X BiH 3ManboBa-
HWWA Y TENNUX TOHaXx, a AiBYMHKA — B XON04HMX); 06pasu 6aTbkiB repoiHi poMaHy TakoX CUMBO-
NiYHO CTAHOBMATL CTAaTUYHUIN Basuc, y cBOIX HacTaHoBax i nopagax Onb3i BOHW CNMpalTbCs Ha
[OCBIfl, NOB’A3aHi 3 MUHYIMM i SIK NPeACTaBHUKMA CBOMO MOKOSIHHSA — TOAIWHBOI CYCMiNbHOI CUC-
TEMN ,CTPaxyloTb” OOHbKY B HamHebe3neuyHilni Ansg Hei MOMEHT (PEKOMEHAYHTb 3anuwnTu
YkpaiHy B nepiog po3snagy PagsiHcekoro Coto3y Anst yHUKHEHHS HEMOPO3yMiHb i3 BNlagoto).

Kpim Toro, opuriHansHO BnNucaHa B pOMaH noctaTtb aHrena, sskum aBnaeTbCs repoiHi B Kpu-
TWUYHI AN 11 KUTTS XBUIVHK | CTa€E AN Hei oXopoHueMm (,AHren nNpuTynmB BKasiBHWIA nanelb co-
Oi go ycT i neagb NOMITHO MeHi BCMixHyBcs” [8, 62]); yCBiAOMMNEHHS ,,MPUCYTHOCTI” aHrena TyT,
npw BCiM MOro ippauioHanbHOCTI, CTae CEPMO3HOI0 MCUXOSIONYHOK OMNOopPOoto B XUTTi Onbru, nigT-
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BEpAXXEHHSIM CBOEPIAHOIO BHYTPILUHBOIO CEHCY i iCHYBaHHA Ta Tl IpaBoTh i TeX OyHKLiOHaNLHO
cniBBiAHOCUTLCA 3 06pa3om aTtneTa 3 KapTUHM iICNaHCLKOro MancTpa.

Y Takuin cnocib, NPMHLMNOBO KOHTPACTYIOTb YCnig 3a KOHUenuiet XygoXKHUKa-icnaHusa B
poMaHi yKpaiHKu i NpocTip, | Yac (MUHyne i TenepilHe Sk MoNoAicTb i 3pinicTe). BogHo4vac npo-
TUCTaBIIEHI CTOPOHM B KHM3i B3AEMOIMOB'I3aHi i B3AEMO3YMOBJIEHI, K Ha MOSOTHI Xy4OXHMKa, 3a
crnpaBeaiMBUM TBEPPKEHHAM [OKTOpa MucTelTBo3HaBcTBa M. CBMOEpCbKkoi, ,AiBYMHKA, sika
OanaHcye Ha Kyni, i aTneT, 9KMi cuanTb Ha KyOiuHin OCHOBI, BCEDIYHO NPOTUCTaBMNEHI OAHE Of-
HOMY i Yepe3 NPOTUCTaBMEHHS B3aEMHO OHE OOHOro 3yMOBIOOTh i 30aravytoTts” [7]. JoBoantb
Li MOJTOXXEHHA TaKoX Te, K BiATiHAE obpasn AiBYMHKM-aKpoOaTkn Ha kapTuHi i Onbr B pomaHi
XapakTep Tra, Ha sSikoMy 3MarnbOBaHi repoiHi. Tak, y kHu3i O. CnoHboBCbkoi Onbry nokasaHo Ha
TNi CipoCTi 1 MOparnbHOI CNYCTOLLEHOCTI 306paxyBaHOro CBIiTY B MOro BXe KPU30BUIN Yac.

3B’a30k kapTuHu 1. MNikacco i pomaHy O. CNOHLOBCLKOT NPOCTEXYETLCS | HA PiBHI TOHamMb-
HocTi. ®apbu icnaHCbKOT KapTUHM AeLlo 3Ma3aHi, no3baBneHi SCKpaBoCTi | MpUrnyLUeHi; 3aranom
KOMOpUCTUYHA rama B YKpaiHCbKOMY TEKCTi TakoX NeBHO NpUrnyLleHa, LWo cnpusie GinbLl TOYHIN
nepegadi atMoccepu cMyTHOro yacy 3obpaxxyBaHoi nobu. B 06ox sicTaBnioBaHuUX TBOpax Bia-
YyTHa TEeHAEHLUis 00 YHiBepcanisauii, akueHTyBaHHS MPUXOBaHUX CMUCNIB. Yepes3 TaxXiHHA A0
adOpPUCTUYHOCTI BMCINOBY, NEBHUA ONOAKTU3M, edeKT ,CynpoBoay” aHreriom XuTTH repoiHi To-
O B YKpaiHCbKOMY pOMaHi TakoX POpMYeTbCA NEBHA NPUTYEBICTb, BliacTuBa OAHONMEHHIN ic-
naHcbkin kapTuHi: y I. MNikacco ,peneTuuia UMPKOBOro HoOMepa NoYMHaEe 3gaBaTUCa pUTyarnom,
HabyBae 3aragkoBy H6araTo3Ha4HICTb, a 3MICTOBI acnekTn obpasy BUXOAATb Ha PiBEHb I'PAaHUYHO

~ 9

LUMPOKNX, OHTOMOrYHNX cyTHOCTEN” [7].
NEPCNEKTUBU OOCNIOXXEHHA

TBopuicTb Onbru CnoHbOBCLKOI, Mpu 1T 3aranbHOMY BU3HAHHI, 06’EKTOM CUCTEMHOrO BU-
BUEHHS MOKM He cTana, TMM4YacoM SK CBIT ii NipUYHOI repoiHi BUSIBNSIE NEBHY AUHAMIKY i 3HAYHO
3MIHIOETBCA B adanTauil 4O NpO30BOro NPocTopy; NOMITHUIA Npu LUbOMY nepexig Big nigkpecne-
HO MY3MYHOTO [0 XMBOMUCHOTO TSXIHHA. Lis AnHamika, opuriHanbHICTb NOEQHAHHS B niTepaTtyp-
Homy npocTopi O. CNOHBOBCLKOI Havan iHWUX MUCTeUTB, baraTopiBHEBE 3iCTaBMNeHHs 3 cy4ac-
HUM aBTOpPLi XYAOXHIM KOHTEKCTOM — OCb AesKi 3 OMEBUOHUX i AOLINBHMUX HAanNPSMKIB BUCBITMEH-
HS i 4OpOOKy. Y po3pisi HaLWoi CTyAii HAaroloCcMMO TakKoX HeOoOXigHICTb NornMbneHoro i Komnne-
KCHOro BMBYEHHA B CYy4acCHil YKpaiHCbKin niTepaTypi acnekTiB MiKMUCTELbKOro Aianory, BBe-
neHHst pomaHy O. CnoHbOBCBKOT 3 YTOYHEHUMM BiAMNOBIAHUMW XapakTepUCTUKaMn 4O TaKoro Jii-
TepaTypHOro MeTaTeKCTy.

NITEPATYPA

1. BapaH €. lNepen4dyTtta niobosi [EnektpoHHuii pecypc] / €sreH bapaH // Onbra Cro-
HLOBCbKA : nepcoHansHuNn caur. - Pexum goctyny :
slonowska.pu.if.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=60:2011-06-21-07-
22-11&catid=34:2011-06-17-07-27-02&Itemid=56 .

2. Typays A. MicbonoeTuyHa napagurma B yKpaiHCbKi Ta 3axigHOEBPONENChbKin ,nposi npo
3emMno” kiHUua XIX — nepwoi TpeTuHn XX cT. : MmoHorp. / Argpin N'ypays. — Mukonais :
Bua-so MOIY im. N.Morunu, 2008. — 216 c.

3. JleBuyk A. Anoren kangawmamy [EnektpoHHun pecypc] / Ap JleBuyk. — Pexxum goctyny :
findbook.com.ua/uk/book_review/apogej-kajdashizmu . — PeL. Ha kH. : CrioHboBcbKa O.
[iBunHka Ha Kyni: pomaH. — XapkiB : KHkkoBui kny6 ,Kny6 cimenHoro possinns’”,

2012.-400 c.
4. Kapnal. Jo6bno i 3no / IpeHa Kapna. — Xapkis : Kny6 cimeriHoro gossinng, 2008. —
317 c.

5. KpusonuwmHa A. C. HapaTnBHi NpMHLMNN KOHCTPYIOBAHHSA iAEHTUYHOCTI B aBTobiorpa-
divyHOMY pomaHi ,Jlobno i 3n0” IpeHn Kapnu / A. C. KpusonuiwimHa // HaykoBi npadi : Ha-
yK.-MeToA. >XypHan: ®inonoria. JlitepatyposHascTtBo. — Mwukonais: Bug-so 4Oy
im. M. Morunu. —2011. — T. 166. Bun. 154. — C. 69-72.

6. Hanwueanko [. Jlitepatypa B cucTemi MIUCTEUTB SIK rany3b koMmnapaTuBicTuku / AMutpo
Hanueanko // Hanueaviko [J. Teopis nitepatypu i komnapartmeictuka. — K. : Bug. gim
“Kneso-MorunsiHcbka akagemisa”, 2006. — C. 9-37.

Ternopil’ | Ukraine 91



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

7. Csugepckasa M. WN. J[leBouka Ha wape” n ,JleBylika ¢ notocom” [EnekTpoHHui pecypc] /
M. N. Ceupepckas // MapuHa UnbuHuyHa Ceugepckasa [O-p UCKYCCTBOBeOeHud] : nep-
COHanbHbIN canT. - Pexum poctyny :
http://sviderskaya.philos.msu.ru/index.php?id=514 .

8. CnoHboBcbka O. [liBuMHKa Ha Kyni : pomaH / Onbra CrnoHboBCbka. — XapkiB : KHMXKO-
By kny6 ,Kny6 cimenHoro goseinng”, 2012. — 400 c.

92 www.studiamethodologica.com.ua


http://sviderskaya.philos.msu.ru/index.php?id=514

© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

Studia methodologica 2014, (39)

NIHI KXUTTA
(3A POMAHOM «INMPUMXA OJIMEUEPA» OXO3EDA KOHPALA)
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KaHOuaat negaroriyHmx Hayk, BUKNagavy-mMeToancT
bepandiBcbkun negaroriyHMm Konemx
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ABSTRACT

Tamara Babiychuk. Lines of life (after Joseph Conrad’s novel Almayer's Folly)

At present the task of state importance stands before Ukraine — to educate the rising
generation of high cultural wealth. In time when fiction literature is not generally read, a young
person should be given books which deal with the problems of philosophy, morals, beauty, civil
position, power, self- affirmation, goodness and evil. So are the books of the English writer
Joseph Conrad. Pole by nationality, he was born on Ukrainian earth (Zhytomyr region).

In his novel Almayer's Folly (1895) the accent is made on such important for young boys
and girls questions, as sense of life, vital plan, paternal scenario, loneliness, choice, moral
values, positive and negative emotions and so on. On the first place for a writer is a fate of a
man. And this fate is not simple, as well as not simple, even extreme are the situations which
the man gets in. But the main thing, according to Conrad, it is always to remain a whole-hearted
man. The man who lives according to the laws of goodness and love and observe a law; knows
his duties and fulfills them professionally; is a strong and honest person.

The material after Joseph Conrad’s novel Almayer's Folly offered in the article can be used
for extracurricular activities in literature for a youth audience. The article gives an approximate
course of problem lecture. A few lines of life (of Caspar Almayer, Mrs.Almayer, Nine, Diana
Marul) are distinguished.

All other tasks of the activity can be partly worked out on the basis of the offered material.
During the lecture it is recommended to dramatize a fragment from the novel (See appendixes).

Keywords: Joseph Conrad, vital plan, paternal scenario, paternal house, loneliness
spirituality, moral values of a man

Mepen YkpaiHO CbOrofHi CTOITb NO-AEpXXaBHULLKM BaXMBe 3aBAaHHS — BUXOBATM Nia-
pocTalode MOoKONiHHA BMCOKOAYXOBHMM. Y 4ac 3aranbHOro HeuymTaHHs XyOOXHbOI nitepaTtypu
MoAo4in NMOANHI Cnig gaTu KHUMKM, B SIKUX CTaBnsaTbcs npobnemu dinocodii, mopani, kpacw,
rpoMagsHCbKOI Mo3uLii, Cunun, camMoyTBepaAXeHHs1, Aobpa i 3na. Came TakumMmu € KHUMM aHrnincb-
KOro nucbMeHHuka [hxoseda KoHpaga, nonsika 3a HauioHamnbHICTIO, WO HapOAMBCSA Ha YKpaiH-
cbkin 3emni PKutomupLumHa).

Y cTaTtTi 3anponoHoBaHO MaTtepian 3a pomaHoM «[lMpumxa Onmeriepa» AN BUKOPUCTaHHS
B No3aHaB4YasnbHUX NiTepaTypHUX 3axodax B HOHaUbKi Ta MOMNOAIDKHIA ayanTopii, NogaHo OpieH-
TOBHWI nepebir npobnemHoi nekuii. BuokpemneHo kinbka niHin xuTtTta (Kacnapa Onmenepa, Mmi-
cic Onmenep, HanHn, derina Mapynw). Yci iHWi nuTaHHA 3axoay MOXYTb ByTU YacTKOBO po3po-
©neHi Ha ocHOBI 3anponoHoBaHOro mMatepiany. Y xofi nekuii 4ouinsHO BUKOPUCTATU iHCLEHI3a-
Lo ypuBKa 3 pomaHy (nogaHo B 4OAATKY).

Knroyoei cnoea: [I)xo3ed KoHpag, XnTTeBUIN nnaH, 6aTbKiBCbKUA cLeHapin, 6aTbKiBCbKNIA
[iM, CaMOTHICTb, JYXOBHICTb, MOparbHi LLiIHHOCTI NIOOUHMN.

BCTYN
YKkpaiHa, 9K nepeKkoHanu Hac Mofil OCTaHHIX MicAuiB, CTae OepXXaBOK BUCOKOAYXOBHMX

nogen. Baxnuenm 3acobom po3BUTKY LYXOBHOI KynbTypu ocobucTocTi, 6€3 CyMHiBY, € YnTaH-
HA. OTox BMKnagadesi BH3, ocobnmneBoro negaroriyHoro, ik i BUMTENHO, Crig akTUBHO 3any4daTtu

Ternopil’ | Ukraine 93



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

CTYAEHTIB (YYHIB) A0 YNTaHHS XyOO0XHbLOI NiTepaTypu, siKke He Tinbkn iHhopMye, hopMye, PO3BU-
Bae€, arne n BUMXOBYE OCOBUCTICTD.

OpHak B ymMOBax iHTEHCMBHOI iHbopmMaTu3sauii cycninecTea, KOMM'loTepu3adii 403BiNns, po3su-
TKy po3BaXanbHOro tenebayeHHs, nparmartusauii, npumiTMBialii BaxaHb CNOCTEpIraeTbCs 3HU-
YKEHHS1 iIHTEepeCy oHaKIB | AiB4aT A0 XY4OXHLOI NiTepaTypu K BITUM3HSHOI, Tak i 3apyOiKHOI, a BigTak
— MagiHHA NPEeCTUMXY KHUMM B IOHALbKOMY Ta MOJSIOADKHOMY CepefoBULLi, 3HWKEHHSA cTaTycy ni-
TepaTypu K 4yXOBHOT LiHHOCTI CyCninbCTBa.

HaykoBui (B.AHaHbeB, M.bensieB, [.binuyk, Jl.boxoBuy, H.BonowwuHa, Jl.M'opaoH,
B.l'paguwes, A.l'pagoscbkun, B.MpuHesud, O.[ycaBuubkuin, C.XKuna, A.3gpaBomMucnos,
€.lnbiH, O.lcaeBa, >X.Knumenko, O.Kyueson, H.JlorBiHeHko, JI1.MipowHuyeHko, B.Msciles,
J1.0Bginuyk, A.CutueHko, A.®acons, B.LWynsap Ta iH..) [2] nepekoHaHi, Lo HacTaBHUKM NigpocTato-
YOro MOKONIHHS NOBMHHI Hacamnepe hopMyBaTy B OHAKIB i AiBYaT iHTEepec 4O YNTaHHS.

Ha Haw norngapa, iHTepec y untadiB BUKMUKAKOTb Ti KHUMM, B S9KMX aBTOP CTaBUTb NMUTAHHS
dinocodii, mopani, Kpacu, rpoMagsHCbLKOT NO3uLii, cMnu, caMmoyTBepaXeHHs, fobpa i 3na. Ca-
M€ TakMMW € KHUMM aHrnincbKoro nucbMeHHuka [xoseda KoHpaaa.

TBopu Ixo3eda KoHpaaa ctanu npegmetom BuBYeHHs Bxe 100 pokiB Tomy (nepuli ctaTTi
npo noro npo3sy 3'seunuca 1914). YucneHHi gocnigHvku, nepenyciM aHrnincbki, NonbCbKi, po-
cincbki, ykpaiHebki (O.Annek, M.AmyciH, MN.ApmcTtponr, [.benHc, A.Byya, P.Bect, O.BepcTiok,
J1.BontkoBcbka, B.Bynbd, E.MapHeT, A.TinnoH, O.MNoncyopci, O.loync, E.l'peHkwoy, P.[xenmc,
O.0xi, O.0xiH-O6pi, P.Onbocbkun, K.Kapabina, ®.-P.Kapn, P.Kepn, B.Kpanka, P.Merpoys,
.Mopd, 3.Haingep, A.PasiHueBa, K.PansiHr, M.Pen, M.CokonsHcbkuin, I'.Ctenn, N.CTypm,
X.Yonnon, [O.YpHos, [.®iHyam, &.-M.®opa, ®.Xemncon, M.Xynep, b.WapoH, [O.lsapu,
C.AkoBeHko) [3], nigHiManu y cBoiX po3Bikax NUTaHHSA, NOB’A3aHi SK 3 aBTOPOM, MOro CBITOrNs-
aom, ginocodieto, MUCTELLKMMM KOHLIENUisSIMK, Tak i 3 TBopaMmn. OgHak nMTaHHS METOAUKK po-
60TK B LWLKONI 32 pOMaHaMM NUCbMEHHWKa He BUCBITNIOBaNucs.

AKTyanbHiCTb | HOBM3HY HaLLOi cTaTTi BGa4aemMo B TOMY, LLO B Hii, NO-nepLue, NPOnoOHY€ETb-
Csl onTuManbHa Ans CcborofeHHs bopma posrnsgy pomaHy «lMpumxa Onmenepa» [koseda
KoHpaga B cTyaeHTChKi ayauTopii (MpobneMHa nekuisi 3 enemeHTamMmmn auckycii), no-gpyre, ak-
LEeHTYETbCSA yBara Ha BignoBiasx Ha Taki BaXKnuBi NS HOHaKIB i AiBY4aT NUTAHHA, SK CMUCH XUT-
TS, XXUTTEBUI NNaH, 0aTbKIBCbKUI CLEHAapIl, CaMOTHICTb, BUBIp, MoparnbHi LIHHOCTI, MO3UTUBHI i
HeraTBHI eMoLii ToLO.

BeanepeyHo, y KoHpaga uikaBUM i HE3MIHHMM repoeEM € MOpe — XMBe MOope, Lo Mae CBin
xapaktep. Ane Ha nepLomMy Micui B MMCbMEHHWKa — 4ONA NIIOANHMK, | Us A0NSA HeNpocTa, SK i He-
NpoCTi, HaBiTb ekcTpeMarnbHi cuTyalil, B siki noTpannse niogvHa. FonosHe, 3a KoHpagowm, — 3a-
nMwaTUCAa 3aBXau LiNbHOK MNI0ANHOLO, LLIO XMBE 3a 3akoHamu fobpa Ta noboBi | kepyeTbes 3a-
KOHOM; LLLO 3Ha€e CBOI 060B’A3KM i NPOECINHO BUKOHYE iX; NMIOAMHOK CUMBbHOI | YECHOHO.

PomaH «[pumxa Onmenepar» (1895) — nepwumn pomaH [xo3seda KoHpaga — HanmucaHui B
YkpaiHi, Konu aBTop rocTioBaB Yy CBOro Asgabka Ha BiHHU4umHI. Lien pomaH ogpasy gictaB cxBa-
nexHs [.Moncyopci. OcTaHHin gonomir HagpyKyBaTu TBIp.

Ockinbku [xosed KoHpag Hapoamsca Ha XKutomupLumHi (ceno TepexoBe bepanyiBcbkoro
pavioHy), TO MOro TBOPYICTb po3rnsgaeTbcsa B po3gini «Jlitepatypa pigHoro kpatoy.

OpieHToBHMI Xig 06roBopeHHs pomaHy «[lMpumxa Onmenepar» (MpobnemHa nekuis)

Ha powui — Tema i nntaHHa nekuii. Bignosigatoun, CTyaeHTU cknagarTb acouiaTuBHI Cxe-
MU i NOACHIOKOThE Xif AYMOK, 3a4MTY0Tb (oparMeHTn TEKCTY.

JINCTKM 3 NUTaHHAMM | KMIOYOBUMW CNOBaMKU PO3[4aHO criyxadyam HanepenoaHi. TekcTtoBui
MaTepian Moxe ByTn Takum:

YKutTteBunii_nnaH. Moro KOMNOHEHTU. Yn 0BOB’SI3KOBO MIOAMHI MaTW XWUTTEBUN NnaH? Yu
cnig kopurysaTun XuUTTesui nnaH? Yomy? Yomy He ByB ycnilHUM xuTTeBUA NnaH Onmerepa?

Hitun i 6aTtbkiBCbkUI clieHapin. baTbKiBCbKMA cueHapin ons gite — gobpo yu 3no? lMosc-
HiTb NO3WLI0 TUX AiTeNn, AKi XNBYTb 3a BaTbKIBCbKUM CLEHapieM, | TUX, SKi BiAKMAATb Len cue-
Hapin. Yomy HanHa He npunHsana cueHapin, LWo Moro nponoHyBaB 6aTbko?

CamoTtHicTb. O3Haku ii. Yomy niogmHa € caMoTHbo? CaMoTHICTb — 6raro yum kapa? XTo €
camoTHIM y poMaHi «[pumxa Onmeriepar»? MNMoscHITb.

Cim'a. Wo nexuTb B ii pyHaameHTi? Homy Onmeriep He po3gy4MBCS 3 XIHKOH, AKY HEeHa-
BUOIB | ika HeHaBuaina noro? Yomy gitam Tpeba sBubupatm mik 6atbkammn? Yum 6y ana Han-
HU B6aTbKIiBCbKUI AiM?
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MopanbHi UiHHocTi. Lo € ang Bac MmopansHMMK LiHHOCTAMM? Ha3BiTb LIHHOCTI, L0 iX crno-
Bigysanu Onmenepn, denH Mapyna, iHwi repoi. 3pobiTb BUCHOBKM.

3pana. Onmenep BBaxae, Lo HanHa oro 3apaguna. Yu cnpasai HariHa 3paguna 6atbka?

MutaHHa gucnyTy:

YUum 6yayTb wacnmeumu Hanna i Jenn? Yn BapTo cymHiBaTncsa B Tomy?

Yomy nomupae Onmenep?

MeTton «MikpodoH» i «HesakiHiyeHe peuveHHsI»: Yum ans Bac ctaB pomaH «[llpumxa On-
mMenepa»?

Y xoAi nekuii ouinsHO BUKOPUCTATK iHCLIEHI3aUio (MogaHo B JoaaTKy).

[MponoHyeMO Kiflbka FiHIN XWUTTS 3a iNOCOCHKUM i akTyanbHUM ANA CYy4aCHOro HOHOro
yntaya pomaHom «lpumxa Onmenepa» [xoseda KoHpaga. JliHii camoTHOCTI, rpoLuen, Bnaau,
KOXaHHS1 TOLLO MOXYTb 6YTK 4acTKOBO po3pobreHi Ha OCHOBI 3anNpoNOHOBAHOro Martepiany.

1.J1iHia xun1Ta Kacnapa Onmenepa

Monnangeub Kacnap Onmenep — Monoani, CKPOMHWUIA, CTPYHKWUIA IOHaK, Aobpe BUXOBaHUN,
npuixaB Ha ocTpoBu ManarcbKoro apxinenary LiykaTu WacT4: BiH rOTyBaBCs MiAKOPUTU CBIT, Hi
Ha XBWUIIO B TOMY HE CYyMHiBalO4nChb.

3 Onmeliepom nosHanommecs Garatuii i BNnBoBu kKyneub Tom JliHrapa, abo, sik noro Ha-
3uBanun, Bonogap Mopis. Kasanu, Wwo Kyneub BigKp1B piyky.

KanitaH JliHrapg ctaB npuntogHo posxsantoBaTu Onmenepa, AaB MOXIMBICTb XITOMUEBI
OinbLwe 3apobuTy, BpELUTi 3aneBHMB, L0 3anuWmKTb NOMY BECb CBill CNagoK — MiNbioHW Aonapis
— akwo Onmenep OApyXUTbCS 3 Manamkor — NMOro Ha3BaHOK OOHBLKOW, AIBUMHKOLO, AKY JliHrapg
BpsATYBaB (Npumxa aoni) i3 po3binHMLBLOro nipaTCbKOro cyaHa, nepea TMM 3HULIMBLLUKW BCiX Ma-
nanuis.

Onmenep ysiBUB Nayvku rpoLlen, 3po3yMis, LU0 Lie — yMoBa 3abe3neyeHoro XuTTa — nowla-
Ha, 6araTcTBO, MOryTHICTb. Ha XBWUNbKy BiH N0Ga4MB iHLLY CTOPOHY Meaarti — NOXUTTEBE CMinKy-
BaHHS 3 YOPHOLLKIPOK HamniBAMKOK XKiHKOK, sika CTaHe NOMY APYXUHOW, — i 3acopomuscs. Y
rMUBWHI Aywi BiH ogpasy BUNNekas AyMKY, LLO BOHA MOXe CKOPO NMoMepTu cama, a siK Hi — BiH 1
y LUbOMy gonomoxxe abo npocto cxoBae ii byab-ae, He AONYCTUTb 4O CBOEI ONMCKYYOi Kap’epu.

Ane o6iusHux JliHrapgom gonapiB He Gyno Hi ogpa3sy Micns OAPYXEHHs1 3 Manawkoro, Hi
yepes OoBri pokn notomy. Onmenep NOSICHIOBAB CUTYaLil0 NPOCTO: TaK CKnanmncs o6CTaBUHM.
Monogun 4onoBik HaBiTb He Mir nogymatu, wo JliHrapg aBaHTOPUCT, Wo BiH, Onmenep, NoB.i-
puB aBaHTiopucTy. OkpiM Toro 3rogom Ornmeriep cam BiggaB KyrueBi BCi CBOi HaKOMWUYEHHS,
wo6 To ycnilHO 3aBepLUMB CNpaBu LWo40 NOLLYKY 30510Ta.

Onmenep BipuB i HagiaBca. Hagissca Ha 34iMCHEHHS CBOrO XXMUTTEBOMO NnaHy HaBeiTb Tofj,
konu npo JliHrapaa Bci 3abynu Ta 1 cam Kyneub nponas. OnMenep Hikonu He Npunyckas, Lo
cnif, ckopuryBaTu CBiM NnaH, WO cnig caMmoMy LWock pobuTtu, Wwo 6e3aisneHicTe | cnina Bipa y
LacnmBuin BUNagok pobnaTe KOro, EAUMHOrO Ha BCi OCTPOBK 6inoro 4onosika, MOCMiIXOBUCHKOM B
oy4ax MiCLUEeBOro HacemneHHs.

3rogom Onmenep, cTapaHHO BMBYMBLUM 3aMNMCHI KHWKKKM JliHrapga, novas i3auTu i WyKaTtu
B piyui ckapbu. Onmeriep He CyMHiBaBCSl B TOMY, LLO Halae Take Micle, Ae BapTo fiMe HarHy-
TnCs, Wob nigibpaTtn He3umcneHHi baraTcTea i 34iiCHUTK Mpito CBOET toHOCTI. Manaiui, cnocte-
piratoum 3a Ginum 4oroBikom, AymManu, Lo Kyneub Taku 3anuwue Onvenepy nrnaH, B sikoMy 3a-
3Ha4yeHo, Ae 30M0To, a Ae — anvaswm.

Topi Onwmenep Bupiwme 6yayBaTtu giMm (Momy 34anocs, L0 CKOPO B LI0 MIiCLMHY NMpUigyThb,
3BabneHi ckapbamu, aHrnincbKi iHxeHepwu, areHTn, 6ini noceneHui). OgHak HIXTO He 3'gBnsIBCA,
60 Onmeriep HiKOMNM HIYOro He 3HaxoauB Y pidui. Mananui x BBaxanu, o 6invin 4onosik ix 06-
MaHIo€, KoM roBOpUTb NPO HeBAaAYi, a cam Hacnpaszi NpUXoBYe Benuki 6baraTtcTea.

HepobynosaHuii, HEOKOBUPHUIA ByaMHOK, WO 3abpaB OCTaHHi koninkn B Onmewnpa, ctaB
pynHyBaTucs. Mopsikn oxpectunu ByanHok «npumxoto Onmeriepar» (sKkocb, nobaymsLLm 06nmy-
yq Binux nogen, NoYyBLUM 3BYKU EBPONENCHKOI MOBM, M'sHU Onmenep BiAKPUBCH HE3HANOMUM
nogsm, abcontoTHO He MoMivarouK, WO iX noTiwana Moro cnbo3nvea po3noBidb Npo HeBdaui;
BOHW Cryxanu 1Moro, 3rofpKyBanncs, a cami CMisifiucs, HaBiTb perotanu 3 NyCcTuX i YyaepHaLubKnx
Hagin Lboro HeBgaxm-mMpiiHuKa).

LLlo6 sikock BmxnTHM, OnmMenip 3BaXMBCa Ha KOHTpabaHOHY TOPriBIIO MOPOXOM. TaK y HbOro
3’sIBUBCA HaAiNHNA YOPHOLLIKIpWIA NOMIYHUK — [leriH Mapyna.

€aunHoto pagictio Onmenepa 6yna goHbka HaiHa. 3maneuyky BiH 3aBxan 6yB 3 Heto. Tsk-
KO nepexwuBaB, KOnu AiBunHa 3MmyLueHa byna xuTtu B 4yxux ntogen B CiHranypi, wob otpnmatm
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rapHe espornericbke BuxoBaHHsi. OnmMerep NocCTinHO Aymas nNpo HawHy, akypaTHO BMCUNaB rpo-
Wi Ha BMXOBaHHA OOHbKU. BoHa BGyna ceHcoMm 1oro xuTtTs. BiH MpigB, L0 BOHa NOBepHeTbCH, a
BiH O TOro Yacy cTaHe kaskoBo baraTum, i BOHU BUigyTb B AMcTepaaM. Onmenep oboxHioBaB
AmcTepaam, B 9KOMY Hikonu He 6yB. BiH 3HaB, Wwo Bce ogHo byae »utn Tam 3 HanHoto. Lle 6y-
naiges dikc. Ak gocsirHe Takoi Mpii — TUM He nepenmascs. Hibu gosipncst HeGecHMM cunam.

OpHak konv HariHa noBepHynacst 4O40MY, BiH, WO 3BMK 4O MOBYA3HOIO iCHYBaHHS, 3 HEKO
roBopuB Marno (Hanneple 6osBcs ii YMMOChb po3rHiBaTtu). BiH HaBiTb He NomiTuB, Wo HarHa no-
BepHynacsi NPUHMWKEHO, 3aMKHYTO i noTpedyBana GaTbkiBCbKOro 3axmcty. BiH He migo3pto-
BaB, LLIO MOYMHAE BWKMMKATWM B OOHbKM Mpe3upcTBO. BiH, NMpaBaa, nepexuBas, WO OWKYHKa-
OPYXMHa MoraHo BNfMBAE Ha OOHbKY, amke 6aumB, Sk 3MiHETLCS HaliHa nicnsa BigBianH maTte-
pi. 3a6opoHuTu x HanHi xoguTtn He maTepi Onmenep He Mir.

OueBunaHo, Tinbkn oanH Onmenep He 3HaB NpPo GypxnuMBMK pomaH HalHU 3 YOPHOLLIKIpUM
OenHom. A konu AisHaBcs, TO 3pO3yMiB, LLO KOro niano 3pagunu. Yonosik xoye NoBEpHYTU
Hanny, gka, sik BBaxae Onmenep, 3raHbbuna cebe, 60 nokoxana mananusa. Onmenep KMoaeTb-
CSl B MOrOHK 3a [OHbLKOK, 3HAXoauTb ii, NPOCUTb, MOSICHIOE, BUMarae, LuaHTaxye, norpoxye,
NpoKnuHae. A Konu posymie, Wwo HanHa He noBepHETbLCS, YCBIOOMMIOE KpaxX BMACHOMO XUTTS.
Kpax Bcix cBOix Hagil, cnogiBaHb, NovyTTiB, Aymok. B Onmenepa 6oponuca asa Havana: no-
YyTTS BRACHOI MPUHWKEHOOI rigHOCTI (Moro, 6inoro, Migfio NPOMIHANM Ha YOPHOro) i MoYyTTA
BcenornuHatoyoi nodosi Ao HalHwn.

UunTaua BpaxatTb ocTaHHi crioBa Onmenepa, 3BepHeHi o cebe: «A LWo, SK BiH ckaxe in,
Lo NoYyTTs NOOOBI 40 HEi CUNbHilWe, HiX horo 3ad6000oHM LWoAo BULLIOCTI Oinoi pacn? A wo, sk
BiH 3anNULLINTLCA 3 Hel 3aBxau, Wob 3axncTuTtu, Wwob crtatn ana Hei obeperom? A wWo, K BiH
npuTUcHe ii 4o cepus, 3abyae CBil rHiB, COpPoOM, rope, ii o6MaH, ii 3pagy?»

CunbHoto € cueHa, konu Onmenep noBsae i 3aroptae B nicky cnign HanHu, 3 akoto Ha3as-
Xan pos3ny4dmecs. BiH xoue 3abyTtu ii. 3abytn noTpibHO BYNO AOKOHEYHO cCame B LibOMY XWUTTI,
wob y BiMHOMY AOHbKM He Byno. Ane 3abytn Onmenep He moxe. Hi ankorornb, Hi oniym He fo-
nomaratotb HewacHomy. Onmenep cnantoe 6yanHo4vokK, B skoMy xuna HanHa 3 maTip’to. nnbo-
KO HewlacHun Onmenep Bcrogu, Kyan 6 He niwoB, 6a4nB 06NNYYS AOHBKM — ManNeHbKOi AiBYMH-
KW, 3 sIKOK0 MOMY Tak Aobpe 6yno Garato nit Hasag. AutuHa Togi 6yna HikHa, po3yMHa, Npuxu-
nbHa Ao Hboro. BiH 6aymB i oyi, 4yB ii cMix, BiH roBopuB 3 Heto. byno v Take, Konu BiH, BUCHa-
YKEHWI, NPOCUB i 3HUKHYTK, BiH HaBITb KpM4aB, NPOKNNHaB, ane HawHa He 3HuWkana. Onmenep
CTaB CXOXWM Ha NAnbKy, AKy 3rnamanu i BukuHynu. O6nunyys ctano 3acTurnmm, LNMPOKO po3n-
NoLLLEHI o4i He pearyBanu Hi Ha Wo y cBiTi. OcTaHHIM ygapoM cTana ans Hboro 3BiCTKa, Lo
HawnHa Hapogumna cuHa.

2. JliHis xuTTA Micic Onmenep

Micic Onmenep (aBTop Hi pa3y He Ha3uBae ii iMeHi) HeHaBuMina cBoro 4Yonosika. 3a Te, WO
BiH 6inun (a came 6ini cnanunun manancekux nipaTiB — i OQHONNEMIHHWKIB), 3a Te, WO BiH He
OyB NignpneMnuMBUM, MYXXHIM, HanonernMBMM — TaknM, SIKMMW BOHa, Marnanka, 3aBxau yasnsana
cobi cnpaexHix 4Yonogiki. Micic Onmenep He npuxoByBana CBOro npesvpcrea 4o Kacnapa, Bo-
Ha CTpalUHO nasinacs i NOCTINHO NPOKNMHana NAuHY, sika sincyBana M XUTTs, ska He BunpaBs-
Jana ii cnogiBaHb.

Micic Onmewnep Bci gHi npoBoamna B TynomMy 6e34inni i uinummu gHamu xxyeana 6eTernb.

A we micic Onmenep nobuna rpowi. BoHa HaBiTb 3a eanHy AOHLKY Gpana rpouli (oTpumy-
Bana Big [evHa nogapyHku 3a Te, WO NUIbHO crigkyBana, wob Kacnap He 3aBaguB pomMaHy
OOHbKM 3, Ak 3gaBanocs Micic Onmenep, y ManbyTHbOMY MOTYTHBOI | BEMUKOI MoanHo0. XKiH-
Ka, SIK AMTUHa irpallkam, pagie cpibny, MoHeTaM, He nepenMalodncCh, HaBILLO T Lie GaraTcTBo i
LLIO BOHa pobutmnme 3 rpiimm.

Ak maTn, micic Onmenep nepemorna B cepLi AoHbKN 6aTbka.

MoBYaHHSA i€l XiHKM BpaxatoTb. CKiNbKM B HUX LIMHI3MY, 3BEPXHOCTI, BYNbrapHOCTIi, HEHa-
BUCTI A0 ntoaen.

«HaiHo, 1 BigxmKaew, wob ctatm Benukow uapuueto. | akwo TM ygew po3ymHa, To
MaTumell Brnagy Ha b6arato pokie. Brniagy Hag 4omnosikom».

«Mam’atan 3aexgun, HamHo, y YoMy cuna i cnabkicTb 4onoBika. birics horo rHiBy, xam BiH
OaunTb cTpax TBIiW, NOKM AeHb. Are TU CMilicsa B AyLwi, 60 BiH — TBi pab nicns 3axody COHUS».

«3Han, wo, kpim Tebe, HaliHO, B HbOro OyayTh iHLWI XiHKK. [1puxoBa CBO 3MiCTb, Xall BiH
HikonIM He NobaynTb Ha TBOEMY 00ONMYYi ckopboTy, sika 3'inae cepue. 3ycTpivan Koro pagicHUM
nornsagom i Myapum crosom, Wob Ao tebe MWOB BiH Yy AHI CYMHIBIB i po3yapyBaHb. [1oku BiH
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3BepTae CBOI O4i Ha H6araTboX XiHOK, TBOS Bfiafa HenopyLuHa. Ane siKLWO B HbOro 3'ABUTbCH 0f-
Ha, 3 siKoto BiH Tebe 3abyBaTume, — ToAi, HanHo, BGM Lo XiHKy. Akwo Tobi foBeaeTbCa HaHo-
CUTK yaap, TO HAHECK NOro TBEPLOD PYKOHO».

3.JliHisA xxuTTAa HanHn

Kinbka pokiB >xvna HamHa 3 6atbkamm nicnsi noBepHeHHsA 3 CiHranypy. MaTtu-gukapka i
cnabkui, Hepiy4Ymi, XanorigHun 0aTbKo, KM BelTaBcst 6€34yMHO i XXMB CBOIMU XUMEPHUMM
Hagismu. MaTtu 6yna cunbHa y CBOI cnabkocTi, 6aTbko — Criabkum Tam, ge Mir NposiBUTK CUIy.
Batbkn 6ynun Boporamu. HamHa ctosna mixx maTip’to i 6aTtbkom, Oyna 0anagyxow Ao iXHboi B3a-
€MHOI HEHaBWCTI; XXMMO B Hill NULIe NOYYTTS FHiBY LWOAO BacHOro icHyBaHHA. BoHa cTpaxgana
B[l MPVHKEHHS: HaBILLO A0S 3akMHyna ii B Le cero, Ae OHi Te4yTb, siKk Boga, — 6€e33MiCTOBHi,
cipi, nycTi. lNoHag yce xoTina BupBaTucs 3BiAcCW, 3 PiAHOro AOMY, SIKUWA CTaB Ans Hel TIOPMOIo,
ane He 3Hana sik.

Hanri 6yno wkona cebe. BoHa He Bipuna y nycTi mpii cBoro 6atbka. batbko yacTiwe Bia-
MOBYYBaBCS, HaBiTb, 34aBarnocs, 608BCcA AOHbKU. 3 HAM BYrO HeLikaBo, BiH He Mir i 3aXUCTUTH,
He Mir cTaTu 4ns Hel onopoto.

A OT OuKi KpyKM MaTepi Topkanu HeBUAWMI CTPyHW B rmMmnbuHi HamHuHo! ayuii, npo®yaxy-
Banu B AiBYMHI HESAACHI ba)kaHHs.

Micic Onmewnep posnosigana HawHi Nnpo Auky cnaBy, BapBapCbki OMTBU, KpMBaBi NOABUIM
nipaTiB CBOro MfieMeHi, Npo LareHy roHnTBy 3a rpiluMu, Opmaki iHTpUrK i HaBiTb 3MOYNHW, SIKi
3[ivicHIOBanncs TiNbky 3apagu 6aratcTBa Ym po3nyTHMX O6axaHb. Lle Oyno Tak pomMaHTM4YHO!

HaliHa 3auygoBaHo criyxana. BoHa noTtpoxy 3abyBana Bce, 4oro ii HaB4anu 6ini. BoHa no-
Yyana HeHaBuaiTK Binux, agxe 3ragysana, 3 SKMM NPe3NpPCTBOM Bini 3aBXau CTaBUNUCA A0 Hel,
MeTucku. bini npegkn acouitoBanuck y Hel 3i cnabknm HeBAaxo-6aTbKOM.

HaiiHa Bce Ginblue noTpannsana nig BnnveB matepi. BoHa wykana cBiTni CTOpOHM B MaTe-
puHMx posnosigax. [liBuMHa ctaBana cxoxor Ha maTip. Big maTepi — 6yna 6angyxa oo nopsaa-
Ky, unctotn. 3gasanocs, 10 pokiB xutti B CiHranypi il HIYHOro He HaBYMNK, SIK HE HaBYUNWK i i
MarTip, fka BMXOBYBarachb y CBill Yac y MoHacTupi. HanHa nocTiHO roanHamu ronganacs B Kpi-
cni. | gymana. | konu BoHa nobaynna kpaceHs-mananuda [leviHa, pantom Bigyyna HeBigomy A0
TOro TpMBOry i padicTb. HanHa 3akoxanacs. In 6yno 18 pokis.

[enH ymiB WenoTiTn i Ha ByXO CIiOBa, MOBHi MPUCTPAcCTi, YMIB Xary4ye uinyBaTtu i obHima-
V. [lenHoBI crioBa Npo KoxaHHs ana HavHu Oynu gopoxynmm 3a Xutta. BoHa Oyna rmmboko
BOSYHA OMY, BOHa pagina, ropgunacs i nobuna. 3amicTb HEHaBMCHOIO MUHYIOro, Ae ii NpuB-
Yyanu go umBinisauii i ge it BogHoYac 3HeBaxanu ik METUCKY, BOHa 3Hauwna noboB, cnpaBXHe
©naxeHCTBO, 3HaK CBITNOro, 6rmMcky4yoro ManbyTHboro. [lenH ctas nuuapem ii Mpii. BiH ByB Tum
iieanbHUM ManancbKMM BOXAEM, SIKUM 3ManbOoByBara Manancbkux BOXAiB Yy CBOIX pO3noBiasax
HaiHi micic Onmenep. HanHa 3po3ymina, o BoHu 3 [eriHoMm 6nusbki 3a gyxom. | konu Tpeba
Oyno BnbupaTtu: sanuiaTMCA BOOMa UM CTaTU OPYXKMHOK B ManbyTHEOMY MananCbKoro BOXAas,
HanHa obupae [enHa.

Mepen BTeveto HaliHa xoTina noguentucs Ha cnnavoro 6arbka, ogHak MaTu He 4O3BONU-
na: Kkpu4yana, WwaHTaxysana, npocuna: «BigmoBcs Big cBoro muHynoro! 3abyab, WO TY KONUCh
Oaunna 6ini obnmuusa. 3abyab ix apyxoy, ix Gorie. 3abyab cnoea Ginux, ix aymku. bini 6pe-
WyTb. HaBiwo ToOi nam’aTatm MUHyne, KONu BOXAb | BOiH rOTOBWIA BigdaTu YyXi XXUTTS i CBOE
BNacHe 3a OA4HY TBO YCMILWKy?» Lle OyB cnpaBxHi croBecHWI yparaH. HaliHa He mana Hi ya-
CY, Hi MOXIMBOCTI MOAYMAaTU Y1 HAacCTOSATU Ha CBOEMY. baxaHHA BocTaHHE nobaynTtun 6aTbka BOy-
no cnabkum i MMMOBINBHMUM, BOHO 3HUKIO Mif MOTOKOM MaTepuHUX rapsvmx crnis. HanHa He Big-
yyra JOoKOpW COBICTI Bif TOro, Lo nokmaae 6atbka, SKoro Hikonu 1 He po3ymina.

[isumHa Bipuna y CBOK BUHATKOBICTb: COHLIE XUTTA CBiTUNO Ana [enHa, 3gasanocs in,
Tinbkn B Ti npucytHocTi. Konu HanHa nobayvna, sik knHyBcs Ao i Hir [lerH, konu noyyna rnoro
rapsidi croBa KoxaHHsi, Bigdyna 1Moro cnob03u, Lo pa3oM 3 MnouinyHkaMyu BMUNK Ti HOTKU, 3pO3yMi-
na, wo [dewnH — cnpasgi 1i pab. BoHa cTosana, ropaa, BUCOKa, a B AyLli YOMYCb 3'dBUnacs xa-
nictb Ao Hboro. BoHa, HanHa, po3ymHa, ToMy Oyae Ons Lboro 4YosioBika i CBITNomMm, i MyapicTio,
CUIOo | TAaEMHMLIELD, a HAOAWHL BOHa Byae Moro eamMHOLO i MOCTiNHOK cnabdkicTio. HanHa 6yna
yecTontobHa. Y [lenHoBi BoHa Gaumna rnvHy, 3 Skoi nparHyna cTBopuTy Doxka, Wwob nepea HUM
CXUnANK ronosw iHwi. BoHa 6yna 3agoBoneHa TuM, WO BiH No-pabCbky BiggaHwn i, TUM, LLO
Oaunna cnabkicTb LbOro 4YorioBika. Y Hei 3arpana ycmiwka — nepemorn. BoHa posymina, wo
[enH uinkoM HanexuTb 11 | 3anexuTb Big Hel. HaHa BXe kepyBana gymkamu [enHa.

4 Jlinia xuTtTAa OJenHa Mapynu
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Monoaun kyneub [enH Mapyna, wo 3HeHaubka 3'aBmBcsa B Cambipi, — cuH ogHoro 3 ma-
nancekux BoxAais. BiH 6yB cepeaHbOro 3pocCTy, CTPYHKMI, WMpokonneumn. Cminvee, 3agepuky-
BaTe 0bnnyys, NoOBHe Benuyi, cMmixy. Bes horo noctaTh BMaaBana B HbOMY LLOCh HaniBauvke, He-
BMOKOPEHE, HaBiTb XXOPCTOKE. 30BHILLHICTIO BiH HE BYyB CXOXWIA Ha TUX HEUYUCIIEHHUX KYMLIB, LLO
iHkonn 3axogunu go Onmenepa.

XoavB BiH B pPO3KILULHOMY SICKpaBOMYy BOpaHHi: 30110Te LWMTTS YOPHOI LLOBKOBOI KYPTKW;
KpUC 3 PYKOATKOO, MPUKPALLEHO AOPOroUiHHMM KaMiHHSIM; KOPOTKMUIA Med, pyKosiTKa sikoro byna
BbpaHa B AickpaBy 6axpomy i3 KiHCbKOro BOJIOCCS; YEPBOHUI CapOHT; ronybun TiopbaH; Yncnex-
Hi NepCHi, HaHM3aHi Ha nanbuji.

Bin OyB xopobpum. [eliH 3HaB, Sk NOBMHEH NMOMEPTU Marnancbkuin Boxab. bini npuiigyTb
3a HUM. BiH iX yxe HaBiTb 6aunB. baumB CBITNO Ha TXHiX PYLUHULAX, CAPSMOBAHUX Ha HbOrO.
Ane Lo 3HauMTb MYXHICTb J0BnecHoro BoiHa NpoTu BorHenanbHol 36poi B pykax paba? Hivo-
ro? Henpasga. [leiH Buinae iM Ha3ycTpiy yCcMiXxarouncb, 3 NPOCTATHEHMMU Ha 3HaK MOKOPW py-
Kamu, niginae 0o Hux Bnputyn. BiH 6yge roBoputn iM ApyXHi cnoBa, a TMM 4acoMm NigxoanTu
Bce bnuk4e i Bnvxkye. | KON BOHM NPOCTArHYTH PyKK, OB 3aBONOAITU HUM, — TOAI ANSA HLOrO
HacTynuTb 1MOro Yac. BiH ronocHo kpukHe. O4HMM CTPUBKOM OMUHUTLCS B IX HATOBMi 3 OrofeHUM
KpuCoM i novHe BOMBaTH, BOMBaATK, BOMBATK, MOKN CaM He BNaAe HapeLuTi nig KpUKM CBOIX BOPO-
riB, Nnepea TMM HanoiBLUM 3ip CBi NOTOKaMU iX rapa40oi KPoBi.

Mpn nepwin 3ycTpivi JdenH Mapyna, Bpa)KeHu Kpacok OiBUYMHU, HU3BbKO CXUNUBCS nepea
HariHoto i nigHAB Hag rofloBOK PyKM Ha 3HAK 0COBMMBOI WAHOGK: TakuM BiTaHHAM Mananui 3y-
CTpivaloTb TifIbKN BEMUKUX CBITY LbOoro. [lernH AMBUBCS Ha LiBYMHY 3 HEMPUXOBAHWM 3aXOrseH-
HAM | npucTpacTio. BiH 3abyB npo cBin 6Gpur, Npo CBOKO CBUTY, B3arani Npo Bce Ha CBiTi. BiH xo-
TiB TiNbKW OUBUTUCA | UBUTUCS Ha LIIO Kpacy.

HenH poskaszysaB HanHi npo cebe, npo cBO BiTYM3HY, MPO CBOE MMem’s, Lo BiH iX Nobus.
OpgHak novaTKoM i KiHuem noro xutta 6yna Hanna.

[enH posymiB, WO He Moxe xutn 6e3 HaHn. BoHa ang Heoro 6yna ceitrnioMm. bes Heil BiH
noyyBaBcs CrinumMm, TOMy He npunmas XuTTs 6e3 ceitna. 3 HawnHowo BiH ByB cxoxum Ha 6oris,
a[ke BOHa BMiNna BiguMHATM ANA HOro ABepi CpaBXHbOro pato.

Konu [leriH no6a4me HanHy, Wo npunnvena Ao Hboro, Wob 6yTn 3 HUM 3aBXau, BiH KUHYB-
Cs1 0o 1 HIr 3 pafiCHUM KPUKOM, OXOMKMB KOMiHa, flornody4n 6oXeBiNbHi CroBa KOXaHHS i BOAYHO-
cTi. Hikonu He BigvyBaB BiH Takoro no4vyTTsi FOPAOCTI, SIK 3apa3, KOnn nexae 0ins Hir XiHku, sika
HanNoSOBMHY Hanexana o nreMeHi Noro Bopori..

3 opuriHanbHUX BigNoBigeN CTyAEHTIB

e XKuTTeBa UinNb — Lie BHYTPILUHIN ABWUIYH, KW Npauoe NOCTiINHO, MOTUBYE, NiALITO-
BXYE MOAUHY 1o Aii.

e Tpeba MaTU XUTTEBI YCTAHOBKU, NPaBUbHO PO3CTaBUTU aKLEHTU i FTHYYKO iX Kopu-
rysatn. Onmenep He BMi€ KOpUryBaTu CBill XXUTTEBUI MnaH, TOMY 1 3a3HaB abco-
TNIOTHOTO Kpaxy.

e Cnig OyTn BignoBiganbHUM 3a CBil BUGIp i po3paxoByBaTu TiNbku Ha cebe. [isaTwy,
BopoTucs, gocaraty noctasneHi uini. Konu T nepekoHaHun, WO Bce Hecnpasea-
nuBe — TINbKKX Bif iHLWKX i B )XOOHOMY BMnagky — He Big Tebe, TO Ue iHpaHTUMNb-
HiCTb, Lle HEOAMiIHHA O3HaKa HeBaaui.

o Knwouosi MomeHTU B XuTTi Onmenepa: oapyKeHHs, HapOMKEHHSA OOHbKX, NOBep-
HEeHHs1 i1 JOAOMY Micns AeCATUPIYHOI po3ayku. Y Lier Yyac MoxHa 6yno nepeocmu-
CINUTU XUTTEBWIA NNaH, YOOCKOHANMWUTK NOro, HaBiTb OOKOPIHHO 3MiHUTKU. Onmeriep
HiYOro He pobuB ONs 34iMCHEHHSA CBOIX 3aayMiB. Yac ana Onmeriepa 3ynuHUBCS.
BiH 3HaB, LLO CBIT 3MIHIOETLCS, OHAK HE 3MiHIOBaBCSA CaM.

o Onmenep nparHys nigkoputn cBiT. [ligkoptoBaTu cnig He CBIT, @ BNacHy J0nH0.

o Onmenep, Ha MOKO OYMKY, TEX aBaHTIOPUCT, SK i Kyneub JliHrapa, agxe nosipuB y
3axmapHui Burpawl y rpi 6e3 npaswun.

o bBaTbKiBCbKMI CLEeHapii MOXHa 3MiHUTK. Ane nepegycim roro Tpeba ycBiqoMUTML.
Llen cueHapin yacto moxe 6yt 3rybHUm ons giten.

e Ycirepoi MaloTb CnoXxmBaubKi Lini. Yci — HeBMNpaBHi eroicTu.

e  30n0TnI BOXOK CNOTBOPOE NMIOANHY.

e JlioguHa nparHe oo camoTHOCTI. Lle iHoai npaBumbHO: 3ynMHUTUCS, W06 ocMucnn-
TW, CKOpUryBaTu NoTpedbun, BUMHKKN, BU3HAYUTM HOBI Bixn. Ane 4acTto CaMOTHICTb —
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ue Tparegis. CaMOTHICTb — Ue 61y cydacHocTi. CninkyBaHHS X — HaranbHa noTpe-
6a, HeobxiaHiCTb, 6€3 Hboro — hi3nyHi Heayru, HaBiTb CMepThb.

e Konwn noan BiOWTOBXYETHCH, — BOHU OAHAKOBI, KONMW NPUTArYOTbCA — PidHi. OTOX
Onmenep 3 ApYyKUHOI-Manamkor gyXe NoAioHi.

o batbko cnautb y HaiHi 3i cBOIMW XUTTEBUMM yCTaHOBKaMU. | matn Tex. | Tomy
HanHa — po3gBoeHa 0cobuCTiCTb.

e HanHa Big4yBae CBOIO BULLICTb y CTOCYHKax 3 [lenHom. Tomy A cymHiBatocs Wwoao
TPMBANoCTi WAacTs UuX NOKM L0 BE3TAMHO 3aKOXaHUX.

e Lle TBip Npo po36uTi i nopoxHi Hagii. Npo HeHaBucTb. po eroiam. Npo nopoxHeuy
ayuwi. Mpo Te, Wo He MoxHa 6yTu NnakanbHUKOM yCe XUTTS.

e Llen TBip CTaBUTb NUTAHHA: 4ONA NMOAUHK | NtoANHA B A0Ni. YMTay 3aMUCIOETLCS:
ae chatym? a o 3anexuTb Big Hac?
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OOOATOK

(iHcueHizaLia 3a pomaHomMm «[pumxa Onmenepa» dxo3eda KoHpaaa)

Onwmemnep: A Hikonu He npobayy To6i, HanHo. 3anam’atan: Hikonu. T BupBana B MeHe
cepue ToAi, Konu g MpisiB TiNbKK Npo TBOE WwacTsa. Tn obmaHyna meHe. TBOI oYi, B SkUX AN me-
He cadna cama icTuHa, bpexanu. Tu rmaguna moe obnnyys, a cama paxysana XBWMHU OO 3a-
Xo4y COHUS, Wob 3ycTpiTics 3 uuM mManavuem!

Hawna: A wo 1 noBuHeH npobauntu, 6aTtbky? Xiba a9 He Malo NpaBo NPOXUTU XUTTS MO-
CBOEMY, TakK, sIK i TM NPOXuUB CBOE? Tu XOTiB, W06 A Milwna no 4oposi, BubpaHin Toboto, ane s He
BMHHa, L0 Lisi OpOra He MpUiHsaNa MeHe.

Onwmemep: Tu Hi pa3y He ckasana MeHi Npo Le.

HawnHa: A v Hi pasy i He cnuTaB MeHe. A gymana, wo Tobi Bce ogHo. A Gyna camoTHLOH.
| 51 3Hana, WO TU HIKOMKM He 3MOXeELL NMOMCTUTUCS 3a MEHE.

Onwmenep: A xoTiB nogapysatu To6i WwacTs. [1na uboro s 3HaB TiflbkK OAUH Cnocio.

HawnHa: Ane uel cnocid, 3po3ymili e HapeLwTi, He 6yB MoiM! AK TV Mir 4aTv MeHi WwacTs i
3abpatu BogHouac xutTta? XKuttal A xutn, 6aTtbKy, Lie nepeaycim nobutn!

Onmeliep: Voro, Lboro manaiua?

Hawnna: Tak, roro. Tu He 3HaB, TaTy, Nobosi. Tu 1 MeHe He nbuLl, agxe s YacTUHKa TOT
XiHKM, SIKY TW JIOTO HEHABUAMLL, XiHKM, sika Oyna raHb00t0 | nedannio TBoet. Tarty, YoMy T 6yB
Takum crinum, Konm s1 oponacs Ha TBOiX o4ax? A Bnbmpana mixx To60t0 i MaTip'io.

Onwmemnep: Hy i.. Bubpana? Martip?

Hawnna: Konu s nobaunna [erHa, s Bubpana roro. TaTy, 8 Xo4y XuTu. A xouy koxatu. He
BigHIMaln y MeHe uboro npasa!
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ABSTRACT

Khudoliy Anatoliy. The concept of “enemy” in political discourse of American
presidents (1989-2008).

The article deals with ideological and social concepts distinguished in American political
discourse. The purpose of the article is to prove the idea that political discourse of American
leaders consists of basic concepts that ideologically affect consciousness and
subconsciousness of people. Out of all the concepts distinguished in the speeches one of the
leading is the concept of ENEMY. Every concept includes several notions that make it up.
Analysis shows that fixed images in mentality of American politicians are not only verbally
expressed, but also considerably affect foreign policy course of the United States. Conclusions
are made on the basis of ten speeches delivered by each of American presidents during 1989 -
2008.

Key words: political discourse, concept, image, the USA, enemy, foreign policy.

Xydoniti AHamonii. KoHyenm “eopo2” e nonimu4yHomMy OUCKYpCi aMepuKaHCbKUX
npe3udeHmie (1989-2008 pp.).

CraTtTa npucBaYeHa igeonoriyHuM i couianbHMM KOHUEeNTaM, BUSBMEHUM B aMepUKaHCb-
KOMY MONiTUYHOMY Auckypci. MeTa cTaTTi niaTBEpaMTM OYMKY MPO Te, WO NOMITUYHUA ANCKYPC
aMepuKaHCbKMX NigepiB BMiwye 6a30Bi KOHLENTU, SKi iAe0noriYHo BNIMBAKTL Ha CBIJOMICTb Ta
nigceigomicTb nogen. 3 ycix BUSBNEHNX KOHLIENTIB 6a30BMM € koHLEeNT “Bopor”. KoxxeH KoHuenT
CKNagaeTbCsl 3 HU3KM NOHATL. MMpoBeaeHnn aHania nokasye, Lo CTiki 00pa3n B MEHTanbHOCTI
aMepuKaHCbKMX MOMITUKIB MaloTb He nuwe BepbanbHe BTINEHHS, ane N 34iNCHI0ITb CyTTEBUIA
BM/MB Ha 30BHIilWHIO nonituky CLUA. BMCHOBKM 3pobrieHO Ha OCHOBI aHarnisy AecATM NpOMOB,
BUIOSTOLLEHUX KOXXHUM 3 aMepuKaHCLKNX npeanaeHTiB ynpogosx 1989-2008 pokis.

Knro4doei crosa: nonitndHUn auckypce, koHuent, o6pas, CLUA, Bopor, 30BHILLHS noniTuKa.

NOCTAHOBKA MNMPOBJIEMU

Ouckypc € cknagHum Ta GaraTOMipHUM siBULLIEM, OCKiNbku BepbanbHa MOro cknagosa
(TekcT) € noxigHo BiA NOEAHAHHA BCIX iHWMX — AK MiHrBaNbHUX, TaK i eKCTpaniHrBanbHUX YMH-
HukiB. OgHUM i3 HaNBINbLL eMOLINHO HacU4YeHMX Pi3HOBMAIB MacoBO-iHPOPMALLIMHOrO ANCKYPCY,
KU CTBOPIOOTL cyyacHi 3MI, € noniTudHuiA anckypc.

BrnacHe akTyanbHUM Yy OOCRIAXEHHI OMCKYPCY BUSIBNSAETHCS aHani3 KOHUENTIB, CTiMKuX
MEHTanbHUX YSBMEHb, NPUTaMaHHUX aMEPUKAHCLKMM MOMiTUKaM, siki BigoOpaxkaloTb coujianb-
HUIA Ta NOMITUYHMIA KOHTEKCT, aKcionoriyHi ctpaterii Towo. CTaTTa ONMpaeTbCs Ha MOJNOXEHHSI
npaub y ranysi NeKCU4HOI CeMaHTUKMK, KOTHITONOriI Ta NnparMaTukK, B SKUX yBara akueHTYETbCS
Ha OCMUCIIEHHI 3HAa4Y€Hb NMEKCMYHMX OAMHMLUb Ha MO3HAYEHHS CTEPEOTUMHUX YSBMNEHb amepu-
KaHCbKOrO MOJTITUKYMY.

KoHuenT — Le 3MiCTOBHMIA Oik CNOBECHOr0 3HaKy, SKWI CMiBBIQHOCUTLCS 3 MOHATTAM, SKe
noB’si3aHe 3 PO3yMOBOI, [AyXOBHOW abo maTtepianbHOK Cepol iCHyBaHHA InOAMHK, 3a-
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KpinneHe B cycninbHOMY OOCBIAI HAapoAy, couianbHo i cy6’eKTUBHO OCMUCHEHE Ta CriBBiAHECEHE
3 iHWKUMKU NoHaTTAMM [5, . 35].

Merta cTtartTi nongarae y cnpobi BigHaWTX KOHLENTU B MOMITUYHOMY ANCKYPCI aMepUKaHCb-
KX nonitTukie. B ymoBax 3pocTaHHS poni BHYTPILWHIX YWHHMKIB Ha 30BHILUHLOMNOMITUYHY Lisnb-
HicTb AepxaBHux gisdviB CLUA HabyBae akTyanbHOCTI AOCNiAKEHHS MeHTanbHUX obpasiB, siki Bi-
OirpatoTb BaXXNUBY pPorb Y NPUAHATTI NOMITUYHUX PilLEHb.

Y cTatTi nepecnigyoTb Taki 3aBAaHHA:

e OnucaTtw icHytoui nigxoaun 00 aHanidy NoniTMYHOro AUCKYPCY;

o [lpoaHanizyBaTu NONITUYHUIA OUCKYPC aMepUKaHCbkUX npesuaeHTis Big k. N.B. Bywa
no [x. B. bywa ta BUSABUTU AOMiHYHOYI KOHLIENTMY;

o [lopiBHATY BUABMNEHI KOHLLENTK, NOB’sI3aHi 3 YSIBNEHHSIMW NPO BOPOra;

e OnwncaTn koHUenT “Bopor”.

MMoniTMYHMIN ANCKYPC — Le XapaKTepucTmka MOBHOI KOMYHIKaUil B 4EMOKpaTUYHOMY cychi-
nbcTBi. BiH hOpMyeTbCS B KOHTEKCTI (PYHKLiIOHYBAHHA MOSITUYHMX IHCTUTYTIB Ta CYNnpOBOOXKYE
NONITUYHWUIA aKkT Yy BIiAMNOBIOHIN IHCTUTYLIMHIN aTMocdepi. OXonnoyn BCIO CYKYMHICTb TEKCTIB,
wo BigobpaxatoTb NOMITUYHY W iAEONOriYHy NPaKTUKy AepXaBu 4vM BUAATHUX NpencTaBHUKIB
nesHoi obu, noniTMYHUn amnckypc 6esnocepeiHbO NOB’A3aHUI i3 LiHHICHUMKW OpieHTauisiMu B
cycninecTsi [14 , c. 202].

AHani3 octaHHix gocnigxeHb. OCHOBU Teopil NONITUYHOIO AMCKYPCY AOCNIAXYITb, NO-
ynHaroum 3 50-x pp. XX c1. Cepea knacu4Hmx pobiTt 3 gaHoi npobnemaTuky cnig HaseaTtu npadi
P. Bapta [2], T.A. Ban [erika [4], H.M. MipoHoBoi [10], FO. Xabepmaca [17], T.B. KOgiHoi [24],
A.lN. YygiHosa [19], B.3. [lem’siHkoBa [5], a Takox OOCMigKEHHs BiTYM3HAHUX aBTopis: .M. [o-
Hug [6], M.B. Inbina [7], O.W. LWewran [20], A.M. BapaHosa [1], I".I". Mouenuosa [12;13] Ta H.B.
Aumwnn [23].

OcTaHHIM Yacom MOMITUYHUI ANCKYPC noYas Binbll AeTanbHO BUBYATUCS i cTaB 06’eKTOM
NiABULLIEHOI 3aLikaBNEHOCTI B LUMPOKMX HayKoBuKX konax. 3a ouiHkoto A.M. bapaHoBa, B OCHOBI
BUHWKHEHHSI iIHTEepecy A0 NONITUYHOrO AUCKYPCY NEXUTb TPU rONOBHI YNHHUKK. [epLlumii 3 HX —
BHYTPILLUHI 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY CaMOI NiHMBICTUYHOI Teopil, ska He Morna 3anuwwimnTtun 6e3
yBaru Taky cdepy dyHKUIOHYBaHHS, AK nonitTuka. Opyruin YnHHMK — noTpeba noniTmYHoi Haykun B
MeTodax aHanisy noniTM4YHMX TekcTiB i TekcTiB 3MI Ana MOHITOPUHIY pi3HUX TEHAEHLIn B cycni-
NbHi ceigomocTi. TpeTi — couianbHe 3aMOBIEHHS, NMOB’si3aHe 3i cnpobamu nNo30aBuTK Noni-
TUYHY KOMYHIKaLit0 MaHinynsauin cycninbHOK cBigomicTio [1, c. 245].

AHani3yroun ANCKypc amepukaHCbKNX Npe3ngeHTiB BAanocs BUABUTU HU3KY KOHLENTIB, ce-
pen SIKMX BUPI3HAKTb Taki:  “CBil-4yxun”; “gpyr-sopor’;  “BiiHa-mup”;  “memokparis-
aBTopuTapuam” Towwo. KaTeropianbHe 3HauYeHHs1 4Ns aHarnisy CEMaHTMKN NOMITUYHOIO ANCKYPCY
MaloTb MOHATTS «CBOE» Ta «Yy>Ke». Y MOBi MOMITUKIB NPU OLHIOBAHHI TUX Y iHLINX NOMITUYHUX
aKTiB BOHU HEPIAKO BUCTYNAaTb CUHOHIMaMu NOHATL «4obpe» Ta «noraHoy». [JUxoToMis «CBin Ta
Yyxu» B nonitnyHomMy amckypci CLLUA € ocobnmo roctpot. CemMioTdHUIA NpUHLMN po3noginy
CBITY Ha «CBOE — YyXe» Hansckpasile BigobpaxaeTbCca B L KaTeropii came sik y KOMyHikaTus-
Hin oguHuui. KomyHikaTMBHa cemMaHTuKa TyT npeacTaBneHa Habopom cem. AkTyanisauis Tiei un
iHLWOT ceMn BU3HAYaETbCA HaLiOHANbHOK HAaNEeXHICTo, couianbHUM CTaTycoM, MONITUYHUMU
nepekoHaHHaAMK Towo (Tadn. 1).

Tabnvus 1.
CemMu «CBill — YyKUN»
CBIN YYXKNN CBIN YY>KNN
CBiNt He CBIii, Yy>KUi 3HaroMunn He 3HanoMum
pigHUN YYXXNI cyyacHumn He cy4acHUn
aMepUKaHCbKUN iHO3EMHUN Onn3bkni He 6NIM3bKUIA

KoMyHikaTMBHa KaTeropia «4y>Koro» 3adinae npakTM4HO BCi CTOPOHWM KOMYHiKaLii Ta BMSB-
NAETLCSA Ha BCiX 1T PIBHAX: | B CTPYKTYpax BUCMOBMOBaHb, i B TEKCTOBIM opraHisauii, i B KOMYHi-
KaTUBHIW CTPYKTYpi ANCKypcy B uinomy [14, c. 213-214].

B Tabnuui 2 nokasaHo, 9K BiAOYBaAETLCA PO3MEXKYBaAHHS HA «CBOEY» Ta «4yxe». Y LUeHTpi —
ocoba, ska nigTpMMye KOMYHiKaTMBHWIA npouec. HaBkono Hei — Bce, WO BOHa cnpuimMmae sik
pioHe (NpeameTn, aBuLla). 3HAYHO Aani — NOHATTS, L0 BUOAKTBLCA T YYXUMKU: NI0OKN, KpaiHu,
npeameTn, asumiia. KoxeH i3 LUMX enemMeHTiB 30aTeH cTaTtu niactaBo Ans hopMyBaHHSA KaTe-
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ropil «4yxe». Po3aMexyBaHHS TakoX MOXe I'PYHTYBaTUCH, — Ha Pi3HULI Yy CBITOCMPUIHATTI, ineo-
norii, MucneHHi [14, c. 214].

Tabnuus 2.
Yyxi noaun, Yyxi KpaiHu
Yyxi Bnusbki ansa Moi npegmeTn Bnusbki ans Yyxi
ABMLLA CBiJOMOCTI Mo- CBigOMOCTI npegmeTu
HATTS, 9BULLA A NOHATTS,
Moi npegmeTn aBuLa

Yyxxe CBITOCNPUAHATTS
Yyxa igeonoris
Yyxe MUCHeHHs
MoniTMYHMIN OUCKYPC BIOPISHAETHCA Bid iHWWX BUAIB ANCKYPCY He nuwe cneundivyHum nekx-
CUYHO-TPaMaTUYHUM, CTPYKTYPHUM, NparMaTU4HUM HaMOBHEHHSAM, ane W CeMaHTUYHOI ak-
Tyanizauieto ouiHHOCTI. AHani3 (yHKUiOHYBaHHA OLHHOT NMEKCUKN LO3BOSMSE BUSBUTU YHiBEp-
canbHy W HauioHanbHy CBOEPIOHICTE MEX CEMaHTMYHOro MPOCTOpPY iHAMBIAA 3 NpUTaMaHHUMMU
NOMY TUMM YU iHLLIMMMW LiIHHICHUMW NepeBaramu.

lneHTndikauis Ta po3noain nogen 3a NPUHLMUMOM «CBIM» — «YYXUN» YN «MU-Tpynay —
«BOHU-TpyNa» € HeobXigHO YMOBOIO FPYNOYTBOPEHHS Ta (hOPMYBaHHS COLianbHOI CTPYKTYPMW.
Mpun ubOMYy «CBIN» MOXe ByTK Oyxe abo He ayxe 6nNU3bkMM. A NMOHATTS «YYXUW» 3aBXau Mno-
3Hayae 30BHILLHI KOPAOHWN «CBOIX» MEX, MeXi pO3yMiHHA Ta igeHTUYHocTI rpynu [21, c. 17, 19].
B cTaHi nonitTuyHoro KOHQIIKTY, KM € OQHMM i3 BUAIB B3aeMogii, — MpoTMOopCTBa, NOAIN nio-
OeN Ha «CBI» — «YyKUN» CTae XOPCTKilMM. «CBOro» iaeHTUQIKyOTb 5K 0gHOAYMUS, Apyra, a
KYYXKUIY acoLOETBCS 3 CyNnepHUKOM, BOporom. OKpiM TOro, iCHYHOTb KOHAOITIKTU TUMNY «BilHa», B
AKMX iHWe CIPUNHATTS CynepHVKa BBaXaloTb HEMPUNYCTUMUMMN.

KoHuenT “Bopor”, Ha gymky J1. l'yakoBa, (hOPMYyeETBCA B «apxaiyHMX couiyMax» sk cnocio
NPUMITMBHOI rpynoBoi igeHTudikadii. B XIX — XX cToniTTax NOHATTS «BOPOr» LUMPOKO BUKOPU-
CTOBYIOTb B 30BHILLHI Ta BHYTPIiLWHIA noniTudi [3, ¢. 558-567]. B cycninkHin cBigoMocTi i peanb-
HiM NoniTMLi NPOAOBXYIOTL ONepyBaTy LMK apxaidHumu kaTeropiamu. Tak, K. LLUMITT BBaxae,
O Y BU3HAYEHHI MOHATTS «MNOMITUYHE» KMOYOBY pPOfb BigirpatoTb Taki kaTeropii, aK «apyr» i
«BOpOr»: «3MICT pO3pi3HEHHA Apyra Ta BOpora Monsirae B TOMy, W06 MO3HAYUTU HaWBULLY
CTynMiHb IHTEHCMBHOCTI NOEAHAHHSA YM pO3’eQHaHHs, acouiauii un ancouiadii» [22, c. 39].

K. T. ToweHKo BUOKPEMMUB KiflbKa KpUTepiiB po3pisHEHHSA OMOHEHTa Ta Bopora:

1. Y CTOCyHKax 3 ONMOHEHTOM HamaralTbCA 3pO3YyMiTU MOro Mo3uuito, BpaxysBaTu Npono-
3uuii. Bopora HamaratoTbcsi nepemMorti 6yab-sikoto LiHOH;

2. OnoHeHTa, 9K npaBwWro, NoBaXawTb 3a MOro AyMmKYy; MO BiAHOLIEHHO OO0 BOpora Bif-
CYTHE NOBa)XHe CTaBMIEHHS A0 HbOrO, MPaBa Ha BracHy AYMKY;

3. 3 OMOHEeHTOM BedyTb AMUCKYCIi ANs BUSICHEHHS MO3WLIN; LWOAO BOpora 3acTOCOBYHOTb
HacunbHULBKI Oii;

4. Y B3aemogii 3 ONOHEHTOM BUKOPUCTOBYIOTb Aianor; a y B3aemogil 3 BOpOrom — MoBY
ynbTumatymis [15, c. 35].

KoHpnikT B CBOIN AMHaMILi MOXe NpOXoaAUTWU NEBHI PiBHI MPOTUCTOSHHA AK B Bik eckanauii
npotubopcTea (cynepedka — NpoTMBOPCTBO — BiHA) Tak i B Bik 3HUXKEHHSA HanpyXeHHs 60pOThb-
Ou (BiHa — NpoTMBOPCTBO — Ccynepeyka).

KoHuenTn “cBin - YyXUI” igeonoru HanoBHOKTbL 3MICTOM Ti€i CNiNbHOTK, TPYNK YN Hapoay,
3 AKMM BigOyBa€ETbCA 3aroCTPEHHsl CTOCYHKiB. [Mig BNNMBOM nponaranHan “4yxuin’ nepetso-
ptoeTbes B “Bopora”. Obpas “Bopora” € ogHUM i3 HalcTapilmx obpasiB Ta apxeTuniB KONeKTUB-
HOro Hecgigomoro. 3 UMM obpas3om y MacoBili CBIJOMOCTI acouilolThCca BCi 6ign Ta HellacTs,
po3naz 3BMYHOrO Crocoby »XuTTs, cycninbcTBa B UinoMmy. O6pa3 “Bopora” BUKOHYE KOMMEHCa-
TOPHY (PYHKLitO, OCKiNbKM BiH 0B’€AHYE Ty YW iHWY CRINbHOTY, rpyny, Hapon AN BUPILLEHHS
Oyab-akoi npobnemu [9, c. 37]. 13 obpasom “Bopora” TicHO noB’aA3aHui obpas “repos”, SKun Bu-
KOHYE (DYHKLIO 3HATTS AUCKOMMOPTHOrO CTaHy, BUKNWKaAHOro AisMu BoporiB. BiH Bupaxae
crnodiBaHHA HapoAdy Ha 4ygo, WO 34iNCHUTL repon Ta nepemoxe Bopora. “eposa” 4vacto
acouiloloTb 3 NPe3naeHTOM KpaiHu.

MopibHi yaBneHHs fieBi y KpUM30BUX CUTyaLisIX, MPOTUCTOSAHHI, arpeCuBHOI 30BHILLUHLOT
NONITUKM TiET UM iHLWOI KpaiHK. KoHuenT “Bopor” oxonstoe BeCcb Habip XxapakTepuUcTuK Ta MOXIN-
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BUX Aii ob’ekta (NoavHW, Hapoay). B cTaHi nonitTMYHOro KOHMNIKTy, SKMA € OOHUM i3 BUAIB
B3aeMOopil — NPOTUCTOSAHHS, NOAIN KpaiH Ha “CBi - YyXKN1” CTae XOPCTKILLUM.

Hanpwuknag P. PenraH, akun wykas couianbHy 6a3y Ans HEOKOHCepBaTMBHOI Nporpamu B
nepiog CBOro NepLuoro nNpe3naeHTCbKoro MapadoHy, OroriocMB HOCISIMU 3Ma B CyCninbCcTBi 6e3-
POBITHUX, SIKi HA TOWM Yac XWnn HernoraHo. BoHn 30BCiM He nepebuBanucs 3 xnida Ha koka-Kony.
P. PeiiraH, 3aBepTatounch Jo BUOOPLIB, SKMM OOBOOUITOCE HECTU Ha cobi Tsirap couianbHUX BUT-
paT, BUKpMBAB TUX, XTO, KOPUCTYHOUMUCh CYCNiNbHUM “nnporom”, He 6paB yyacTi B NpoLeci TBO-
PEHHS: afpKe Taka noBefdiHKa cynepeyuna gyxy KanitanicTM4yHOro cycninbCTBa, Ae UiHHICTIO €
noan iHidiaTueHi, BUHaxignmei. TenebadeHHs panToBO MigXOMWIIO L0 HAcTaHOBY, a B Tene-
crnekTaknsx cranu dirypyesatn 6e3pobiTHi, siki yocobntoBanu coboro BCi 6ign. AHanisytoumn Te-
nenpoaykuilo TUX YaciB, amepuKaHCbKi colionoru nigkpecniosanu: AMepuka He Moxe 3abesne-
unTn cobi AMHaMivHiCTb Yepes 6e3pobiTHMX [8, c. 110].

B CLUA nonitvyHunin nigep moxe ctaty nigepom TifnbKn 3a YMOBU NepemMoru Haj SKkMMOCbhb
BoporoM, a Boporis y CLUA Ha npoTasi gpyroi nonosuHu XX ta noyatky XX| ctonittsa Bucrtava-
no. Baarani cynepaepxaBu He MOXyTb iCHyBaTu 6e3 Bopora, ixHi iHCTUTYLUIT Ta igeonoria noTpe-
Oyl0Tb CYTTEBOrO 30BHILLUHLOrO HeraTMBHOrMO BMNUBY. BOHWM He MOXyTb BunpaBgatM CBOE
iCHYBaHHS TifMbKM PO3BUTKOM BHYTPILWHBLOrO CBIiTY. B LbOMYy nondrae npuyMHa HeCKiHYEHHUX
npoLieciB, NOB’si3aHnX 3 6opoTbOOIO 3 30BHIWHIMK Boporamu CLUA [12, c. 40]. Ona moGinisauii
BCiX pecypciB B CUCTEMi HEOBXIAHO MPUCYTHICTb 30BHILLHIX eneMeHTIB. X nopompKysanu 3a fo-
nomorot iHpopmadinHoro npoctopy. MNMoniTuyHa 6opoTbba NoTpedyBana NONSAPHOCTI, OCKINTbKM
nuwe 3a Takoi YMOBM MOXHa BUNpaBaaTu Oyab-sKi MOMITUYHI, EKOHOMIYHI Ta couianbHi Lini.

Ona nigcvneHHs poni npe3naeHTa akTMBHO BeAyTb MOLUYK Bopora, a 6e3 30BHIilLHbOI He-
Be3neku ponb Ta BaroMicTb nepluoi ocobu B CLUA BTpayvae ceHc. HamBganilummm cutyauisimu 3
TOYKM 30pYy Makcumanisauii ntobosi amepukaHCbKOro Hapoay A0 Npe3vaeHTa € KpU3oBi aBuLla
Ta nopji, OCKiNbKW BOHM 3MYLUYIOTE Hapo o6’eaHaTMCa HaBKOMNo CBOro nigepa.

AamiHicTpauis
!
HaceneHHs — lNpe3naeHT — HaceneHHs
!
BOPOI'
Cxewma 1.

O6pa3 Bopora cTpalnTb, OCKINbKN BiH Hece Hebeaneky yctaneHomMy cnocoby XUTTS, LiH-
HocTaM Towo. dopmytoum obpas Bopora amepmrkaHCbKOro CycninbCcTea, TenebavyeHHsa BucTynae
B poni couianbHOro opieHTupa, WO BM3HA4Ya€e NEBHI MEXi XOpoLLoi/nmoraHoi NoBeaiHKkK. Y Takin
CUCTEMI KoopAMHaT [0 NIAMHU uM Hapody (Hanpuknag Pocii um Cepbii), sknx posmictunu B
MeXax noraHoi NoBefiHKN, CTae MOXIMBMM 3aCTOCYBaHHS i HE 30BCIM XOPOLLMX NPUAOMIB, TO6-
TO Moro/ix MOXHa 3aTaBpyBaTu, IX Cnig NPOBYMTU, HAKMACTM CaHKLUil, MPUNUHUTU 3 HUMMU
TOpriBnto, Hanactu, 6ombapayeatn, WoO6 HANOYMUTU YM NepekoHaTU. Y CBITOCMPUIAHATTI ame-
PUKAHCBLKOrO MOMITUKYMY, MOHATTA “BOPOr” € KITHOYOBMM, OCKINTbKM Came BOHO HanbinbLuo
MipOIO MPOHU3aHE NOMITUYHUM Hadanom. Y noniTu4Hin cgepi “Bopor” — Lie He MPOCTO KOHKYPEHT
B €KOHOMIL|i YM CYMEepHUK Yy CMOPTUBHMX 3MaraHHsx. ¥ NOniTUYHIA cdepi NoHATTA “Bopor” MiLHO
NnoB’si3aHe 3 TaKMMK MOHATTAMU K “BiiHA” Ta “GopoTbba”, ski TNymayaTb sIK 3iTKHEHHSI NPOTU-
©opunx cmn, opraHizoBaHUX NOMAITUYHO. [oNiTUYHMIA “BOpOr” — Lie CYKYMHICTb Noaen, ski BeayTb
BopoTbOy i AIKa NPOTUCTOITh Takil camin CykynHocTi [22, c. 41].

3 uboro npusogy O. ®dininnoB 3a3Ha4vae, WO rofIoBHOK i€l NONITUYHOIO XUTTS KpaiHu €
pO3MeEXyBaHHSA Ha rpynu “OpysiB” Ta “Boporis”, sike HabyBa€e xapakTepy He NpMBaTHOrO MpPoOTU-
CTOSIHHA KOHKYPEHTIB, a EeK3UCTEHLINHOro npoTUCToAHHSA. “Bopor” o3HayaTume abconoTHy
HEMNPUIHATHICTb YY>KOro, i30MsLLi0 YY>KOPIAHOro Bif O4HOPIAHOrO 3aBAAKM Takin isonduii Hapoay
(BHYTPpIiLWHIN ) abo, KON Hapoa NOMNITUYHO EANHUIA, — MPOTUCTOSHHSI BOPOrY 30BHILLHLOMY [16, C.
291].

3 TOYKM 30pYy MOJITUYHOrO CBITOCMPUIAHATTS MOJIITUYHE XUTTSA CYCMiNbCTBa CNPUAMAETHCS
HapodoM $IK MOCTiNHe MPOTMOOPCTBO iHTepeciB, bopoTbba UiHHOCTEN, igeonorin Towo. Tomy
CBOI Y4acCTb Y MOMITUYHOMY XUTTi NIOAMHA PO3rnsiAae sk ydacTtb Y 60poTb0i MPOTU OMOHEHTIB.
Ak 3a3Havae A. Llynagse, HaB’a3yBaHHA MoAaM NEBHUX idel i 3aKNMK 0 IXHbOro 3axXucTy, KU
POpMyeTBCA Yepe3 CTBOPEHHs1 obpa3y Bopora, MOXyTb MOPOAMTU B Macax MoyyTTsd 3maralb-
HOCTI i HaBiTb HeHaBucTi [18, ¢. 68]. 3aaTHiCTb Hapoay caMOCTINHO BM3HavaTu “gpyra” Ta “Bopo-
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ra” K. WmITT po3rnagaB sik CYTHICTb MOro MOMIiTUYHOI ek3ucTeHuil. Akwo B Hapony 6inblue
Hemae 3aaTHocTi abo BOMi 4O LbOro pO3pi3HEHHSA, TO HAPOA MPUMNUHSAE CBOE iCHYBaHHS. AKLLO
BiH O03BOnsE, WO6 yyxuld npunucyBaB MOMY XTO € “BOPOrom”, i MpoTh KOro nomy cnig 6opotu-
Cs1, @ NPOTU KOro — Hi, TO BiH BXe BinbLue He € BiNbHMM HapOAOM, BiH NiAKOPEHWI iHLWIA NoniTny-
Hi cuctemi [22, c. 52].

MMubuHHMIA Wwap obpasy “yyxoro (Bopora)” mMae AOKyNbTypHY OionoriuyHy npupogy. [aHi
eTonoril NoKasyTb, WO crneundidyHe BIAHOLLEHHS A0 YYXXOro 3aknageHe BXe y eHoTuni nto-
OWHU, OCKIfTbKM iCHYHOTb eMMipuUYHi JOKa3n Ha KOPUCTb TOro, WO AEBiaHTHUIN 30BHILUHIA BUrNSg
Ta noBefjiHka ocobu BMKNUKaOTL Yy 6aratbox BMAIB TBApUH peakLii BiATOPrHEHHs Ta arpecii [26,
c.114]. BigHOLWEHHA A0 YyXMX MOXHa HasBaTu NpMpoaHUM. BOHO HOCUTBL NparMaTUYHUi Xapak-
Tep, CTOCYETbCA BCiX YYXMHLIB Ta (DOPMYETLCH 3HAYHOK MIPOK HECBIAOMO (IHCTUHKTUBHO).
lepapxiyHo BuMWMIKA NnacTt obpasy “dyxoro” € Bxe KynbTYpHO-3yMOBMEHUM Ta OXONMIOE CTaB-
NeHHa 00 4yxosewmuis B uinomy. Lle ogHum cTtyneHem Bulle Byae ysaBneHHs Npo npeacTas-
HUKIB KOHKPETHNX €THOCIB, O MatoTb Pi3Hi Ha3BWU: cTepeoTun, iMimk, 3aboboH, o6pas Bopora.

KoHuenTt “Bopora” € HaBMUCHUM i cBifOMUM BepbanbHUM yTBOPEHHsIM. KOHCTpyloBaHHS
obpasy Bopora xapakTepHO AN YaciB MiKHapOAHUX KPU3 Ta BiMH (K XONOAHMX TakK i rapsiyumnx)
Ta cnyxaTb Ang mobinizauii BnacHoi Hauil.

OunxoTomis “gpyr - Bopor” Bigobpaxae KOHMMIKT, Wo € ocepasam Oyab-aKoro npoTUCTOSIH-
HS. MMONITUYHMI Ta MiDKHAPOOHUI KOHIIKT PO3BMBAETHCA 3a MPUHLUNOM «BOPOHKNY:

1. Ha nepwomy eTani BiabyBaeTbCA YTBOPEHHS BOPOHKU MPOTUCTOSIHHA, MOYMHAETHLCSH
Hakonu4yeHHs obpas, hopmyeTbcs obpas “Bopora’;

2. Ha gpyromy eTani CTOPOHM CTBOPIOKOTb «OAHOMIPHUX N0AEN», HENOAIB,;

3. Ha TpeTboMy eTani NpOTMCTOSIHHA NepepocTae B aHTaroHiaM i nofii po3BmBaloTLCA 3a
NPUHLMMNOM A3epKanbHOro BifobpaxkeHHd, Konu BCi Ail Ta BUMHKKM cTOpiH BymepaHroMm nosepTa-
t0TbCs A0 HuX [11, ¢. 57-63]

Ak 3asHavae B.O. Muxannos, gis 3aexau pisHa npotugii. | TyT 3HMKaloTb npasi i Henpasi,
a 3anualoTbCs nuLle Ti, XTo cTpaxaae. MNpuHuun A3epkansHOro BigobpaxeHHs BnepLue onpu-
NogHMB Ta MiaTBEPAMB amepukaHcbkuii HaykoBeub HO. BpoHdeHOpeHHep, skun y 1960-x
niaTBepAnB NOro Ha Npuknagi B3aeMHOro CAPUMHATTS aMepuKaHLiB Ta pocisH [25, ¢. 240]. Kox-
Ha CTOpOHa 3BMHYBa4dyBasia CynepHuka B TUX Xe 3NnoYnHax, B SKMX OCTaHHI 3BUHYBaYyBas Ii.

Akwo nepiog XxonogHoi BiiHM copMyBaB CTiliKUIA CTEPEOTUN BOpora B 06pasi KOMyHi3My,
npeacTtaBHukom sikoro 6y CPCP, notim Kutan, Kyb6a, 1o nepiog nicna posnagy CPCP Ha 3MiHy
KOMYHi3My npuiwnm HoBi 3arpo3u gnst CLUA. x. I'. B. Byw 3ycTpiBCS 3 HOBUMW BUKIMKaAMMU, i
ofHe i3 BunpobyBaHb noyvanocs 3 Ipakcebkoro 3axonneHHs Kysenty. 3 1990 no 1991 posnoun-
HaeTbca BiHa y MNepcbkin 3atoui, konu Ipak okynyBaB KyBent. AMepuKaHCbKi 30pONHi cunu
ctpumytoTe Cagaama XycernHa Big NOBHOI okynauii kpaiHu. BinHa 3 guktatopom XycenHom cTae
OOHWUM i3 KNIOYOBMX MUTAHb 30BHILLUHBLOI NONiTUKM npe3unaeHTa bywa. CLUA 3actocyBanu cuny
npu nosHin niaTpumui OOH i HaBiTb Pocii. HesBaxatoum Ha 3akiH4yeHHst XOnoaHoi BinHW, Byl
4yacTo NoBepTaETbCs Ao nepioay npoTuctosaHHa 3 CPCP, wo cBigumTb Npo cuny copmoBaHMX
ysiBneHb. [pe3ngeHT by, sk i peluta Nnpe3naeHTiB, NOKNagaeTbest Ha BOeHHY Miub CLUA (guB.
Tabnuuto 3).

Tabnuusa 3.

KoHuenT “Bopor” B npomoBax [x. . B. bywa (cT.) 3 1989 no 1993 pp.
Arpecis 21
Binna 29
BoenHa miup CLUA 78
OvkTaTypa 12
3arposa 12
3acTocyBaHHsI cunm 17
Capgpam XycewnH 21
XonopgHa BivHa 11

b. KniHToH BM3Hae iHWi 3arpo3un 6e3nedi CLUA, cepep siKMX KITOYOBE MicLe HanexuTb Te-
popucTam. 3HOBY aMepUKaHCbKMIA Npe3naeHT NoBepTaETbCca 4O nepioay npotuctosiiHa 3 CPCP
i sragye KomyHisMm. lMoHaTTa “xonogHa BinHA” 16 pa3 Tpannanocb y nNpomoBax npesnaeHTta
KniHToHa (auB. Tabnuuto 4). Hosi 3arpo3u BuHukatoTb nepen CLUA. BinHu, B aki BTarHyTti CLUA
TpuBatoTb. [MpoTe, SK i paHiwe, cMna aMmepuKaHCbKOI apMii € OCHOBOI nonituku. MNpesnaeHT
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KniHToH 73 pa3u 3ragas “BoeHHy miup” CLUA. “Bopor” 3HoBy 3arpoxye CLUA, xo4ya BCi BOEHHI
KOHNIKTK, B AKi BTPYTUNMCA Yn 3anoyatkysanu CLUA npoxogunnu 3a mexamu kpaiHu.

Tabnuus 4.

KoHuenTt “Bopor” B npomosax b. KniHtoHa 3a nepiog 3 1993 no 2000 pp.
BinHa 18
BoeHHa miup CLUA 73
Bopor 9
3arposa 24
Tepopuctu 24
XonopgHa BinHa 16

MoHaTTa “Bopor” Habyeae rnobanbHoro 3micty ans k. B. bywa. Y npomoBax npesugeHTa
NoHATTSA “Bopor” 3ragyBanock 42 pasu. Boporom gnsi CLUA € Tepopuam. BiiHa 3 Tepopuamom
HabyBae nnaHeTapHoro macwTaly, Big Ipaky, oe gukratop Capgpgam XycewH 3arpoXxye CBiTy
DakTepionoriyHow Ta A4epHOol 30poEto, OO0 paauKkanbHOro icnamy B AdpraHiCTaHi Ta MiBHIYHIN
Kopei. CrioBo TepopucTtu npossy4yano 179 pas y npomoBax [x. B. bywa. Buxig i3 gaHoi cuty-
auii nonsirae y 3actocyBaHHi cunu, To6To npe3naeHT byw nepekoHanun, wo CLUA cnig 3acTo-
COBYBaTU Cuny ANs BUPILWWEHHsS BinbLlIOCTi 30BHILLHBEOMNOMITUYHUX NpoGnemM, He fapma BiH 3ra-
naB noHATTS “BoeHHa Milb CLLUA” 89 pas (gus. Tabnuuto 5).

Tabnuug 5.
KoHuenTt “Bopor” B npomosax [x. B. Bywa 3 2001 no 2008 pp.

BiHa 18

BiiHa 3 Tepopu3Mom 60
Bopor 42
OukraTtop C. XycenH 19
3arposa 66
BoeHHa miup CLUA 89
PagvkanbHui icnam 11
TupaHis 17
Tepop. pexumn 12
Tepopuctu 179

Michonorisauis 3arpo3u Ta AeMOHi3aLii Bopora B pUTOPULI aMepUKaHCbKNX MPe3vaeHTIB
I'PYHTYETLCA Ha PeNirinHin JOKTPUHI, Y BiANOBIAHOCTI 3 SKOIO CBIT CKragaeTbCs 3 ABOX NpOTUme-
XHUX TabopiB — Tabopy “gobpa”, ge XKUTTA OpraHi3oBaHO Yy BiOMNOBIOHOCTI 3 BOXECTBEHHUMM
npuHUMnamn, Ta Tabopy “3na”, ge ui NpuHUMNW BigkmaawTb. Ha npomixky Mk “gobpom” Ta
“3nom” po3TalloBaHi KpaiHu CBiTYy: Ha ogHoMy nontoci 3HaxoasaTbes CLUA Ta ixHi 3axigHoeBpo-
NEeWCbKi COK3HUKM (BINbHWIA CBIT), @ Ha iHWoMY — kpaiHn 3J1A, i gecb nocepeanHi — TPETIin CBIT.
A CLWA — Hanbnwxkui go bora, Hix 6yab-sika iHwa kpaiHa [27, c. 170]. CotosHukamm CLUA €
KpaiHu 3 iyAenCbKO-XPUCTUAHCBHKOIO PeniriiHo Tpaauuieto, BiflbHOK PUHKOBOK €KOHOMIKOK Ta
nemokparieto. B kpaiHax “3na”, HaBnaku, BCi TpM Ha3BaHi pyHAaMeHTanbHi LiHHOCTI 3anepevy-
IOTbCS, | TOMY Taki KpaiHM po3TalloBaHi 6rkye 40 NPOTUMEXHOIO NOMtoCy.

BBaxaemo, Lo NpOMOBU aMepPUKaHCbKNX NPe3naEHTIB BigobpaxaloTb yCTaneHi yaBrneHHs
CBiAOMOCTi SIK amepuKaHCbKUX MOMITUKIB, TaK i nepeciyHmMx rpomagsH. YCniWwHicTb NPOMOB 3a-
3HAYEHVX BULLE aMEPUKaAHCbKUX MNPE3VAEHTIB 3anexuTb Big 3aranbHOHApOAHOro HacTpolo,
HacTaHoB, BepbanisoBaHux igeonorem. AMepuKaHCbKi Npe3naeHTU nepecrigysanu ABi MeTU:
36yAMTM HEeHaBUCTb [0 BOpora Ta AemopanidyBatu Moro. IM Baanocsi 4OCsArTM CBOEI MeTw,
OCKIJTbKM MPOTArOM KOXXHOrO nepiogy TOro Ym iHWOoro npesuaeHTa, agMiHicTpauia, nponaraHau-
CTM 3Haxogunu Bopora, obpas sKoro 3 yacom BuAao3MmiHoBaBcs, Big CPCP nepiogy xonogHoi
BillHWM OO icnamcbknx pyHaameHTanicTie, Ycamu 6eH JlageHa, cepbiB ToLo.

KoHuenT “Bopor” Mo6inidye cycninbHy AyMKY Ta (hopMye HeraTMBHUM iMiK iHLIOro Hapoay.
BBaxaemo, Lo obpas Bopora y CBiJOMOCTi aMepUuKaHCbKUX MOMITUKIB HE 3HUKHE B Hanbnvxkui
POKM, a 3a3Hae 3MiH, sk 6yno He pas B icTopii CLLA.

MepcnekTnBy noganbluMxX AOChiAXeHb BOaYaeMo y AOCMigKeHHi koHuenTiB “aemokpartia’
Ta “COH3HUKK” Y CBIAOMOCTI aMepUKaHCLKMX NOMITUKIB.
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MEXOAYHAPOOHbIE OTHOLUEHUA LI,EHTE'A.HbHOVI HAYYHOW
BUBJIMOTEKU HAH ASEPBAUAXAHA
B roabl HEBABUCUMOCTHU

H.X. BabaxaHoBa
AoKTopaHT, HaunoHanbHasa Akagemusa Hayk AsepbangkaHa

Babakhanova N.Kh. International Relations of Central Scientific Library of National
Academy of Sciences of Azerbaijan in Independence Period

This report focuses on providing information regarding the international book exchange
history of Central Scientific Library of National Academy of Sciences, in independence period. It
summarizes the results of the experiments on finding of new partners for the international book
exchange, in the Information Society.

Keywords: international book exchange, information space, Central Scientific Library of
National Academy of Sciences of Azerbaijan, inter-library relationship.

CTtaTbs NOCBsILLEHA N3YYEHWIO UCTOPUM MeXayHapodHoro kHuroobmena LIHE HAH Asep-
BbangxaHa B roabl He3aBUCUMOCTU. KpaTko M3NOXeHbl pesynbTaTbl OnbiTa MO MOWCKY HOBbIX
napTHEpPOB NO MeXAyHapOAHOMY KHUIOOOMEHY B YCNOBUSX CTAHOBNEHMS MHAOPMAaLMOHHOIO
obLecTBa

Knro4deebie cnoga: mexayHapoaHbli KHUroobmMeH, nHdopmauunoHHas cpefa, LleHtpanb-
Has HaydHas bBubnuoteka, HauuoHanbHas Akagemus Hayk AsepbangxaHa, mexobmb-
NWOTEYHbIE OTHOLLEHUS.

HapyweHune egmHon nHdopmaunoHHon cucteMebl B CoBeTckoMm Cotose B Havane 1990-x rr
oTpuLaTenbHO CKka3arocb Ha ONepaTMBHOCTU MONydeHus GubnmoTekon Hay4yHoW MHopmaunu,
HeobxoaMMOW aAns NpoBeneHnsa nccnegoBaHuin Akagemun Hayk. MexayHapogHble CBsi3v B 9TOT
nepuog OblNy HapylleHbl, HanpuMep, cokpaTunack YNCMNO Hay4HbIX COTPYAHMKOB, MOCELLato-
wmx omdnmnoteku n T. 4. B koHue 1990- Havane 2000-x rr pykoBoacTeo LIHB npeanpuHsano psa
BaXHbIX Mep MO ynydleHuo nonoxeHnsa. Ha nepsoe mecto Obinv nocTaBneHbl 3agayvv pas-
BUTUST WMH(OPMALIMOHHOIO MOTEeHUMana, paclnpeHnss MeXAYHapOAHbIX CBHA3EW W MeX-
OyHapogHoro kHuroobmeHa. B ycnosusix, HesaBucumoctu AsepbangxaHa y LIHB nossunuce
fbonblne BO3MOXHOCTU. Brbnuoteka ycnewwHo coTpygHudaeT ¢ MexayHapoaHbiMy boHaamm u
opraHusaumsimu, AeACTBYIOLLMMY B pecnybrnvke, paclumpseT MexayHapoaHble KOHTaKTbl U Me-
XOyHapOOHbIA KHUroobmeH n obmeH nHpopmaLlmen.

B HacTosee Bpems, Gyayum LEHTPOM MexXayHapoaHoro kHuroobmeHa B PecnybGnuke,
LIHB BegeT akTMBHYO nepenncky ¢ 3apybexHbimmn naptHepamun. OHa Hanaguna KHUroobmeH ¢
600 opraHM3auusIMK, Hay4HbIMK ydpexgeHusMn u bubnmoTekamn, MHPOPMALMOHHBIMMA
ueHTpamu, obLiectBamu, accoumauuamn, n3gatensCcTBamu, pedakunsMm U OTOeNbHbIMU Oes-
TensiMn Hayku n KynbTypbl 63 cTpaH mupa: CLUA, KaHaael, Bennkobputanum, ®paHumn, Mepma-
Hun, Utanuu, Weeunn, AnoHuun, Asctpun, Typuumn un ap. Tak, B 1994-2004 rr no MKO 6ubnwuo-
Tekon 6bino nonyvyeHo 35859 ak3eMnnapoB UsgaHmin UHOCTPaHHOW NuTepaTypbl.

M3BeCTHO, YTO MHOCTPaHHbIE NepuoanYeckme U3gaHmsa cogepXar LeHHYI0 HaydHy0 MHAO-
pMaLMio, BaXKHYIO AN NpoBeAeHNsa HayvHbIX uccrefoBaHunini. B HacTodwee Bpemsa oHasl LIHB
HAH AsepbangxaHa cogepxat 650 TbiC. nepuognyecknx n3gaHuim, B TOM YUCIE KypHarnoB no
pasnu4YHbIM OTpacnsam Hayku, n3 kotopbix 400 TbIC. - HA MHOCTPaHHbIX A3blkax. B TeueHne 2004
r. 4 Teic. Yntatenen mncnonb3oBanu 20 TbIC. XXypHANOB Ha MHOCTPaHHbIX A3blkax. Kpome Toro,
YCTaHOBIEHO, YTO €Cnuv 3a nocriegHue natb neT ymTtatenu 6onblie Bcero obpalannce K xyp-
Hanam Mo TOYHbIM HaykaMm, TO B TeKyLLleM rogy Hambonbwmn nHTepec Gbin NposBreH K XKypHa-
namMm no 3KOHOMWKe, MpaBy, MeXAyHapOAHbIM OTHOLUEHUSM, UCTOPUKU U ApyruM obnactam o6-
LLLECTBEHHbIX HayK. TO HEMOCPEOCTBEHHO CBA3AHO C pacLUMpeHneM NofIMTUYECKUX, HayYHbIX U1
KynbTypHbIX cBs3en AsepbangkaHa ¢ 3apybexxHbIMU CTpaHaMMU.
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LHB yctaHaBnuBaeT JenoBble KOHTaKTbl C NpeacTaBUTENSMWU MOCOMbLCTB 3apybexHbIX
cTpaH B AsepbarmxkaHe (Poccuu, CLUA, Typuuu, Upana, Upaka, Caynosckon Apasum u ap.). B
bubnunoteke co3naH 3an aszepbanprkaHO-ppaHLy3CKMX HayYHbIX N KYNbTYPHbIX CBSA3eKn, obopy-
[OBaHHbIN KOMMbIOTEPOM, TENEBU3OPOM N APYron annapatypown, NofyYeHHOW U3 oTaena Kynb-
Typbl MoconbcTBa ®paHumn B AsepbarimkaHe. Kpome Ttoro, ns dpaHumm noctynuna nureparty-
pa Ha cymmy 1000 eBpo: 3HUMKNIONEANYECKNE U34aHus, crioBapu, MeToandeckne matepuansl
no 6ubnuorteuHomy geny u T. 4. NoconbctBo CaygoBckon ApaBuu nepegano B gap 600 aks.
LEHHbIX KHUI Ha apabckom, ppaHLLy3CKOM, aHIMMACKOM fA3blkax, ViccrnegoBaTenbckoe obuiecT-
BO 'epMaHuu npucnano cnpaBo4YHyt0 KHUry no xumum Jleononsaa NvenuHa. C cepeanHbl 1990-
x rr LHB BoccTaHoBMMNa kKHUroobmeH ¢ opraHnsaumsimm ctpaH CHI.

Becb aTOT OnbITh B chepe MexayHapoaHbIX OTHOLLEHUIA 1 KHUroGMeHa 6bin nonyyveH elle
1930-x rr. Ewe B 1933 rogy Ha 6ase AsepbangxaHCKOro rocygapCTBEHHOrO Hay4HO-
nccnenoBaTenbCKoro MHCTUTYTa co3aaeTtca AsepbanoxkaHckoe otaeneHne 3akaBkasckoro gu-
nnana AH CCCP (A3O3®AH), npu koTopon 6ubnuoTteka NpoaomKaeT CBOK OeATENbHOCTb.
1930-x rr B Bubnuoteke opmupyetcs cneumansHbii poHa ana obmeHa nutepatypoin. OcHoBy
obmeHHoro dhoHAa cocTaBnsna nevyatHas npoaykums nsgatenscrtea «Onvy». B 1934 roay see-
ncsa obmeH co 110, a ¢ 1935 roga co 150 Hay4YHbIMU YUPEXOEHMAMM, OPraHn3aunsaMm, KpynHbl-
Mu bmbnmnoTtekamm GbiBLIero Cotosa n 3apybexHbix ctpaH. B 1935 rogy A3O3PAH CCCP peop-
raHnsyetca B AsepbangxaHckui punuan AH CCCP. B aToT nepuog ¢ poCTOM HayYHbIX uccne-
[OBaHWi co3peBaeT HeobXxoAMMOCTb CO34aHus Takke crneunanusmpoBaHHbIX GubnunoTek npwu
Hay4HO-uccnegoBaTenbckux MHcTuTyTax (HAW).

Tak, B 1935-1944-x rogax npu HAW HauyuHatoT cBoto geaTenbHOCcTb 18 6ubnuotek, pyko-
BOACTBO X AeaTenbHOoCTbio nopydaetca LUHB. MHTeHcuBHO pacteT poHa Brubnuoteku, oH coc-
TaBnset 180 TbIC. 3K3eMNNsAPOB, U3 KoTopbix 2500 ak3emMnnapoB Gbinn NoNyyYeHbl NyTeM KHUrO-
obmeHa 6onee, yem 13 400 3apybexHbix cTpaH. C 1945 roga B cBA3M € co3gaHuem Akagemun
Hayk AsepbangpkaHa B uctopumn LieHTpanbHON Hay4yHOW BUBMMOTEKN HaAuMHAEeTCs HOBbIW 3Tan
passutus. Tak, bubnunoteka npuobpeTaetT BO3IMOXHOCTb Nony4vyaTb ob6a3aTenbHbI GecnnaTHbIn
3K3EeMNNAp nuTepaTtypbl, Bbixogswen B ObiBwem Colo3e, COBEPLUEHCTBYETCS CMpPaBOYHO-
oubnunorpaduyeckasn paborta, ¢ 1947 roga HauyMHaeTcs paboTa Mo COCTaBIEHUIO BlONNeTeHewn
HOBbIX MOCTYMSIEHUI, KOTOPbIE PacChiNaloTCa B HAy4YHO- NCCneaoBaTenbCKNe NHCTUTYTBI U yye-
HbiM Akagemumn Hayk 1 1.4. B 1951 rogy cdoHabl OMbnunoteku coctaBnstoT yxe 500 TbiC. 3K3eM-
NNsSpoB NUTEPaTyphbl, U3 KOTOPbIX OKOSO 2-X ThIC. 3K3EMMMSIPOB CTaponeYaTtHble, peakue U yHu-
KanbHble M3gaHusa Ha asepbanaXaHCKOM, PYCCKOM M MHOCTPaHHbIX A3blkax. B Tom xe rogy no
pelwweHuio npesngeHta AH AsepbangxaHa ons pykoBOACTBaA AeATenbHOCTb0 6ubnuotek cetu
npn HAWN cospaetca BubnunoteyHsin CoBeT, B COCTaB KOTOPOro BXOAAT BUAHbIE yyYeHble A3ep-
bangxaHa: A. U. Kapaes (npeac.), M. ®. Harues, W. A. Asusbekos, ®. A. Menvkos, P. B. Bo-
nobyes, ®. A. Kawkan, I'. A. Anusage, B. E. XanH un gupektop 6ubnuotekun . Tampos. YneHsl
CoBeTa npuHUMalOT HernocpeacTBeHHOe y4acTne B pabote no ynyyweHuo geatensHoctu LIHB
N OMONIMOTEK CETU - KOMMIIEKTOBaAHUIO POHA0B, n3gaHuo bubnuorpaduyecknx ykasaTtenen, no-
BbILLEHUIO KyIbTypbl 06CnyxuBaHust umtatenen u 1.n. C 1956 roga paclumpsaoTcs MexayHapo-
OHble cBA3n bnbnunotekun, oHa BegeT kHMroobmeH ¢ G6ornee 570 Hay4YHBIMU YYPEXOAEHUSIMU U
onbnmnotekammn 50 ctpaH mupa. C 1959 roga bBubnuoteka nonydaet npaBo CaMOCTOATENbHO
BECTU KHUIOOOMEH, KOTOPbLIA 4O 3TOro Bena LeHTpanu3oBaHHO yepe3 bubnuoteky AH CCCP

[3].

HauvnHasa ¢ 1961 roga, obMeHHbIV PoHA KOMNNEKTYETCA TakkKe HayYHbIMW U3OaHUAMW C
yyeToM npodunsa HayydyHo-uccrieqoBaTenbCckux UHCTUTyroB AH pecnybnukn n 6ubnuotek no
o6MmeHy.

B Havane 1967 roga bubnunoteka nepexoguT B HOBOe MnomelleHve B Akagemropoake,
yTBepxaatoTca «YcraBy, CTPyKTypa, Hay4yHO-MeToamMyecknin CoBeT, OTKPbIBAOTCS HOBbIE YMTa-
NbHble 3anbl, GubnuoTeka HauyMHaeT BHeaPATb NepeaoBble MeTOAbl 06CNYXUBaHMA YuTaTenemn
nT. Ao

C kaxablM rogomM Bo3pacTarno 4Yucro napTHepoB BrGnnMoTekn No BHYTPUCOK3HOMY KHUIO-
00MeHy, a Takke KONIMYeCTBO OTNpaBrsieMo 1 nonyvyaemon nutepatypsl. K npumepy, B 1971 r.
Brubnuoteka Bena BHYTPUCOK3HbIN KHArOOOMeH co 135 GubnmoTekamm, HaydHbIMU ydpeXxaeHu-
AMM 1 nony4una no oomeHy 3668 ak3eMnnsipoB nMTepaTypbl, B 1975 r. napTHEpPOB N0 OOMeEHY-
171, nony4yeHo-3106 ak3emMnnspoB nuTepaTypbl. B 3TOT neprMoa cambiMyM aKTUBHLIMWU NapTHe-
pamun no obmeHy ¢ LUHB 6binn 6ubnuotekn AH CCCP, akagemuin Hayk Benopyccuu, Mpysuu,
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TapxukuctaHa, TypkmeHucTaHa, Y3bekucrtaHa, 6ubnmotekn Bcecoo3HOro MHCTUTYTa pacTeHu-
eBoAcTBa, JIeHUHrpaackon rmaBHOM acTpoHoOMMUYeckon obcepeaTopun u ap. LleHTpanbHag Hay-
YHast GubnMoTeka CBOEBPEMEHHO BbINOMNHANA 3akasbl BUBNMOTEK-NAPTHEPOB, YYMTbIBasS UX NO-
TpebHoCcTM 1 Nnpochrnb, KPOME TOro, NEPUOANYECKU BbiChiNana UM TeMaTuyeckne Crmcku nute-
paTypbl 0OMeHHOro ooHAa, YTO CNOCOOCTBOBANIO MOBBLILEHNIO KavyecTBa kHUroobmeHa. B ue-
NIOM, MOXHO ckasaTb, YTo B LIHB, kak u Bo MHornx 6mubnuotekax ctpaH 6oiBwero CCCP, BHyT-
PUCOIO3HBIA KHUrOOOMEH Oblf YeTKO HanaXeH U SBMsSNCA €AMHCTBEHHOW BO3MOXHOCTBIO MOMy-
YEHUS LIEHHOW Hay4yHOW NUTepaTypbl, ManoOTUPaXHbIX, POTOMPUHTHBIX U3OAHUA HAy4YHbIX y4ype-
XOEHUN U U3gaHuin, He NOCTynaKrLKnX B NPOAAXY.

B 1972 rogy cosgaetcs LleHTpanu3oBaHHas bubnmnortedHass Cuctema AH AsepbangpkaHa.
C 1978 ropa LUHB aBnsieTca ocHOBHbIM Aeno3utapueM B pecnybnvke no eCTeCTBEHHbIM U TOY-
HblM Haykam. C 1984 roga bubnuoteka nonyyaet obsa3aTenbHbI BecnnaTHbIn 9K3eMnsp BCen
neyaTHOW NPOAYKUMU, U3AaHHON B pecnybnuke.

B 1985-1995 roabl npouecc mexayHapoaHoro kHuroobmeHa ¢ yyactuem LUHB AH Asep-
bangxaHa 6bin kpariHe HecTabuneH. HeBO3MOXHO ObINo 060MTUCHL 6e3 NoTepn UHOCTPAHHbLIX
napTHEPOB N3 3a JOPOroBU3HbI LieH Ha NevYaTHyo NPOAYKLMIO.

B 1996 rogy B uensix BO30OHOBNEHNS M JarnbHENLWEro paclumpenuns kHuroobmena LIHB ¢
KpynHbIMKU B1BnnoTekamun, Hay4yHbIMW OpraHM3auusaMn 1 gpyrumn ydpexgeHmamm ctpad Coa-
pyxectBa 6ubnuotekon 6bino oTnpasneHo 6onee 70 nucem ¢ NpeanoXeHUEM O COTPyaHUYEC-
TBe. Ha Hawm nucbma OTKNUKHYNUCL 63 6MbnunoTekn 1 HayvHble opraHusaumm 6onee 10 cTpaH
CHI, koTopble cornacunucb Ha BedeHWe OoOMeHa NMUTepaTypon U HayvyHoW MHdopmauunen c
UHB HAH AszepbaingxaHa. Pe3ynbTaTbl okasanucb O4eBUAHbIMU-3a NOcCnegHue OecsaTb neT
HabniogaeTca 3HaunTENbHOE paclumpeHne 0OMeHHbIX CBSA3EN U POCT KONMMYECTBEHHbIX NOKa3a-
Tenen no obmeHy nuTepaTypon co ctpaHamu bnuxHero 3apybexbs. K npumepy, B 1996 rogy
no obmeHy 6bino nonyyeHo 88 ak3eMnnapoB nNuTepaTtypbl (KHUM K XypHanos), B 1998 rogy -
398, B 2001 roay- 729, B 2004 roay -492 ak3emnngpa. Kak sugHo, B 2004 rogy pesko CHU3K-
NoCb KOMMYECTBO MONYYEHHOW MO OBMeHy nuTepaTypbl. YCTAaHOBMEHO, YTO NPUYMHON BO3HUK-
e cuTyaumm aBnseTcsa To, YTO MHorme 6ubnmoTekn u opraHusaumm-naptHepbl LIHB cTonkHy-
nmck ¢ Npobnemow OTCYTCTBUSI AEHEXHbBIX CPEACTB Ha MOYTOBbIE pacxofpbl, 1 3TO TOPMO3NUT pa-
00Ty No nogaepxke N paclumpeHnto obMeHHbIX cBadeln. Yto kacaetca LIHB B nnaHe BbinonHe-
HUs1 BCcex PyHKLUIM MO OOMeHy, TO Mbl nMpuniaraem BCe yCunusi Ans nogaepxaHus u pasButus
BOCCTaHOBJIEHHbIX koHTakToB. B 2004 rogy bubnuoTteka nocnana cBoMM napTHepam Mo cTpa-
Ham CHIT 6onee 500 ak3eMnnsipoB nNuTepaTypbl: MOHOrpadun, COOPHMKN Hay4HbIX TPYOOB, ne-
puogudeckme u3gaHusa u ap.-otpaxaroLlen ypoBeHb pasBuUTUSA Hayku, KynbTypbl 1 06pa3oBaHus
B AsepbangxaHe. CambimMn akTuBHbiMK napTHepamu LUIHB no MKO u3 ctpaH CogpyxecTtBa B
HacToslee Bpema aensaTca: BEH PAH, BUHUTU, HaumoHanbHas 6ubnunoteka YkpauHbl UM.
B.W. BepHapackoro, LUHB um. A.Konaca HAH Benapycw, JlatBunckaa akagemunyeckaa 6ubnuvo-
Teka, PyHaameHTanbHasa 6ubnuoteka AH Pecnybnuku Y3abekuctan, LUHB AH pysum n gp. Co-
rnacHo pacnopsbkenuto MNpesnanyma Poccunckon akagemumn Hayk (1997), BEH PAH perynspHo
nocblflaeT HaM Hay4yHble XypHamnbl MO OOLWEeCTBEHHbIM M eCTeCTBEHHbIM HaykaMm. B Hauane
2005 roagy mn3 aton dmbnmnoTtekn Guinm nomnyyeHsl 1143 3K3eMNNAPOB NEPUOANYECKUX U3OAHWUNA.
B 1999 rogy LIHB 6bina nogkntoveHa k meranpoekty «[lylwkuHckas 6ubnmoTteka», No KOTOPOMY
nony4dunna 1000 sk3emnnspoB nsgaHuin Poccun. PaboTa no pacwmpeHuntio obMeHa nutepartypon
LIH B co ctpaHamn CHI™ n Bnpeap OyaeT npogormkaTtbCes.

XoueTcsa Takke ocobo oTtmeTutb, yTo B LUHB B nocnegHmne roabl Beaetca macclitabHas
paboTta no BHeApeHW0 B OGMOMMOTEYHbIE MpoLecChl CpeAcTB aBToMaTtudauun. bubnuoTekon
npuobpeteHa nporpamma «MPBUC-64», opraHM3oBaHo obyyeHne COTPYAHUKOB, CBA3aHHOE C
ee BHeJpeHMeM U ucnornb3oBaHUeM. B HacTosilee BpeMsi CTOUT 3aadya CO3[aHus MNeKTPOH-
HOro kaTanora, popMupytoTca TemaTnyeckme /6asbl AaHHbIX U T. A. Bce 310 obecneumT ycno-
BUS, HeOOXOAMMbIE AN pa3BUTUA OBMeHa 3NEeKTPOHHOM Hay4YHOW UHpopMaLumen mexay Hallemn
Bubnuotekon n Gubnuotekammn ctpadH CHI, B yeM M 3akntovaeTcs rnaBHas 3agadva LleHT-
panbHou Hay4YHom 6ubnuotekn HAH AsepbalimkaHa Ha JaHHOM aTane.
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ABSTRACT

Burak Romania. Folklore basis Shevchenko ballad «Drowned woman»

In this article it considers the basis of folk ballads T. Shevchenko «Drowned womany. It
was found that poet makes extensive use of internal capabilities genre of folk ballads,
mythological ideas, images and folklore creatively interprets them.

Key words: national ballad, mythological notion, symbol, fantastic element.

Y cTatTi po3rnsaHyTo onbknopHy ocHoBy banaam T. LUeByeHka «YTonneHa». 3’acoBaHo,
L0 MOEeT LUMPOKO BMKOPUCTOBYE BHYTPILLHI MOXINUBOCTI XaHpy HapoaHoi 6anaaun, micponorivHi
ysIBMEeHHS, oonbKnopHi obpasu Ta TBOPYO iHTEPNPETYE IX.

Knro4doei cnoea: HapogoHa 6Ganapga, MicponoriyHe ysBneHHsl, CUMBOM, haHTacTUYHUIA
€IleMEeHT.

3-nomix YnCneHHNX OocrigkeHb BenerpaHHoro gopobky Tapaca LleByeHka, Wo BXe npo-
[OBX TpMBanoro Yyacy He BMYEpPMnyOTb CBOEI HAYKOBOI 3HAYYLLOCTi Ta akTyanbHOCTi, 0ocobnunee
Micue 3ariMae BMBYEHHS (DOMbKIOPHOI CKITafgoBoOi TBOPYOCTI noeTa. Hepo3prBHUIM 3B’A30K noe-
3il T. LLeB4YeHKa i3 KOPIHHAMW HaAPOOHONOETMYHOI Tpaguuii NoOpoaMB rapMOHiINHE CMofyYeHHs
TBOPYOI iHOMBIAYANbHOCTI Ta yKpaiHCbKoro dponbkropy. OpraHidHe BMSETEHHS Yy TEKCTYpY XY-
[OXHIX NOMOTEH YCHOCMNOBECHOro MaTepiany ocobnmBo SICKPaBO MPOCTEXYETLCA B paHHIX TBO-
pax noeta. 3Ha4yHOI yBaru y LIbOMY KOHTEKCTi 3acnyroBytoTb 6anaau noeta, 3okpema «YTonne-
Ha». XPOHOMOr4YHO OCTaHHsA cepen GanagHOro TPUNTUXY PaHHBLOroO nepiogy TBOPYOCTI, BOHA
ocobnmBo LikaBa gocnigHukam 3 nornaay rmMbokoro nNCUxonoriamy, BUKOPUCTaHHA honbKnop-
HO-Mi(PONOriYHOro MUCAEHHS, EMOLINHO HaCHaXXeHoro ctoxeTy. [JO HaWrpyHTOBHIWMX npaLlb, B
SAKNX PO3KPUTO HEMOBTOPHMI 3MICT Oanaan, HanexaTb npaui Octana Npuuas, Pinapeta Konec-
cn, Teodpina KomapuHus, MuxannuHmn KoutobuHcbkoi. Ta 3aranom BMBYEHHS «YTOMMEHOI» Npo-
BOAMINOCb Y KOHTEKCTI yCix Tpbox 6anag, ae Oinble yBary BigBoaunu Ha ornsg «MpuyYnHHOI i
«Tononi». Ha cyyacHoMy eTani BUBYEHHS NOETMYHOI cnagwuHm LleByeHka usa 6anaga He 6yna
00’EKTOM OKPEMMX CKPYMYNbO3HWUX OOCHiAKeHb. TOMy, 3BaXalo4um Ha Te, L0 HapogHONoeTnyHa
CKnagoBa paHHbOro JopobKy noeTa He A0 KiHUsS HayKOBO iHTeprnipeToBaHa i noTpebye rmmnbLumx
CTyAin, OOUINbHOK BUAAETLCA NoTpeba no-HOBOMY OCMUCIIMTU PONBbKIOPHY OCHOBY LIbOrO ne-
pioay TBOpYOCTi NoeTa, 3okpema banagm «YTonneHar.

MoBixxHunin aHani3 paHHbOT TBOpYocCTi T. LLleB4yeHka 4OBOAUTL Pi3HOPIBHEBICTb BUKOPUCTAH-
HS YCHOCMNOBECHOI Tpaauuii — Big 3BUY4aANHOro LMTYBaHHSA 4O rMnbokoro nepeocMmucneHHs. Moet
aKTMBHO BUKOPUCTOBYBaB 06pasu, MOTUBM i CIOXKETHU, | HaBiITb HAPOAHOMICEHHI XxaHpu. Tomy Uin-
KOM MPUPOHIM € 3BEPHEHHS MMCbMEHHUKA [0 XaHpy HapoaHoi 6anagu. OcHoBHa puca TBOpIB
LbOro BMAY YCHOI CIOBECHOCTI nonarae y 30aTHOCTI peaniCTMYHO nepenaTtu KapTUHKU 300paxy-
BaHOI OiCHOCTI 6€3 HaMEHLLOro HaTsAKy Ha LUTYYHICTb, BidipBaHIiCTb Bif XUTTS, Wwo 6yno Han-
roNIOBHILWIMM Ang noeta. Ak cnywHo 3a3Hadyuna M. KoutobuHebka: «LlleByeHka npuBabntoe Ha-
camnepen nobyToBa, XUTTEBA OCHOBA HapoaHoi 6anagw, y3aranbHiol4da cuna 6anagHoi dax-
TacTuku, penbedHicTe GanagHMx noctaTen, BiH O0COBNMBO 3aroCTploe ApamMaTusm peanbHol
XUTTEBOI CUTYaLii i colianbHi MOTMBKM, HamiveHi B 6anagax» [9, c. 15]. T. LeB4eHko, Ha BigMiHY
Bif, iHLWUMX POMaHTUKIB, HE KYyNbTUBYE TUMOBO POMAHTUYHOT HEBM3HAYEHOCTI UM HAQMIpHOro 3a-
cunnst daHTacTUKN, NOro NOE3ii XKNUTTEHANOBHEHI.
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B «YTonneHin» noet 3BepTaeTbCs OO0 MOLUMPEHOI B YKPATHCHKOMY OONbKIIOPi TEMU cynep-
HUUTBa MaTepi Ta AOHbKKU, a 3a4ns nornnbneHHs 1l opaMaTUYHOCTI 3any4yae MOTUB YTOMNIEHHSA
cynepHuLUIi. Y ubOMYy KOHTEKCTi BapTo 3ragatn 6anagy npo yTONMeHHA MOMoALoi cecTpu cTap-
LLIOIO Yepe3 peBHOLLI. Ta NMCbMEHHUK HE MPOCTO BUKOPUCTOBYE (POMNBKNOPHI MOTUBM SIK NEBHUM
WabnoH, B Mexax sIKoro NporoHye CBili BapiaHT NPOYUTaHHA TEMU, @ TBOPUTb MMNOOKO iHOMBI-
AyanbHy KapTUHY OINCHOCTI i3 3any4yeHHs M Nerkoro cepnaHky oaHTaCTUYHOCTI, WO CTBOPHOE
aTtMocdepy yTaEMHUYEHOCTI Ta Aae 3MOry YHMKaTU HaAMIpPHOI XXOPCTOKOCTi Y BUCBITAEHHI Han-
ApaMaTUYHILWNX Koni3iin. YCHOCNOBECHUIN eNneMeHT Yy TBOPYOCTi NMUCbMEHHMKA, 3a croBamu .
Koneccu, 6yB nuiie «nociBHUM 3€pHOM, CTUMYJIOM [0 OpWUriHamNbHOI TBOPYOCTH, LLIOCh Take, sK
MY3UYHWIA MOTMB Nif PYKOK reHianbHOro komnosutopa» [7, c. 101].

TsaxiHHA LLeB4yeHkoBOI noesii 40 peanicCTUYHOro 306pakeHHs AiINCHOCTI yMOTMBOBaHe Ha-
camnepeq HamaraHHaM MpaBaonofibHO PO3KPUTU TOW FNIMBOKUIA TYMaHICTUYHUA NIATEKCT, WO
3aknageHun y noro teopyocTti. Came ToMy noert fie y pamkax 6anagHoro kKaHoHy, BUTBOPHOKOYM
HenepeciyHi obpasn, o abconioTHO BiAMNOBIAalOTL OCHOBHOMY MPUHLUMNY HapoAHol Ganaaw,
KU NOKMMKaHWIN 306paxyBaTn «He3BUYarHI Npuroan 3i 3Bu4anHUMmM nogsmn» [4, c. 14]. A He-
po3puBHE MNoeaHaHHA (PONbKNOPHO-MICPOMNOriYHOro CBITY i3 peanbHUM NOrnubnioe BHYTPILLHIO
HanpyXeHicTb Ail, niacunoe eekT HecnoaisaHoro.

CroxeT 6anagn nobyaoBaHUM Ha KOHAMIKTI MK MaTip’'to | 4OYKOH, LLIO 3aBEPLUYETLCS CMe-
pTto 060X Ta JOMOBHEHUN Tpareieto 3arnbeni 3akoxaHoro pubanku. LLinsgxom BMCBITNEHHS kap-
TUH pasoymx NPOTUPIY | HACUTBLCTBA MK HAWPIgHILWWMW NogbMU, NOET YTBEePAXKYE CMOKOHBIYHI
NnocTynaTu HapOAHOI Mopari, WO HarofiowWyTh Ha CBSALLEHHOCTI POAMHHMX 3B’A3KIB Ta 3aBXAu
HeraTMBHO pearylTb Ha iX HeJOoTpUMaHHS. LLleBYeHKo sik noeT-rymaHicT ocobnmeo rocTpo Bia-
YyBaB YCIO HECMpaBeAMBICTb Ta XKOPCTOKICTb 30BHILLHBOMO CBITY. Y CBOil TBOPYOCTI BiH 3aBXAu
TopKaBcHa nNpobnemu MOpyLUEHHS 3aranbHOMACBKUX MpaB Ha XUTTH Ta CBOOOAY, KOXaHHS Ta
wactda. ToMy Anst HbOro TakMuMm H6onYNM cTae Ton hakT, Wo MaTip BOMBae pigHy AnTuHY. 3ara-
nom, obpas maTepi O4uMH i3 Hackpi3HMX y TBopYocTi T. LleBueHka i BUPI3HAETLCA NEBHOLO ineani-
3auieto. BiH 3HOBY i 3HOBY NOBepPTaETLCA OO0 HbOrO Y Pi3HMX TBOpax, Liopas3 BigKpuBawymn noro
HOBI rpaHi. Ane B «YTONneHin» noeT BigxoauTb Bif 3BMYHOMO MNiETETY | N0gae NOro BUKPUBNEHUN
nopTper.

MoeT BMINO 3ManbLoBye 0OpasHy cucTemMy TBOPY, BMKOPUCTABLUM MPUAOM KOHTPaCTHOro
300pakeHHs1 MaTepi Ta OOHbKU. [0CTpa nonsdpusauia ABOX aHTUMOAIB Aa€ 3MOry Kpalle po3Kpu-
TM Hacamnepen obpa3 mMaTepi-KpMBOHWULi, BUKPUTM YCIO aMOparnbHIiCTb i BUMHKY, TUM CaMuUM
YTBEPAMTM CNiBYYTTS [0 XepTBu. [1poTnCcTaBneHHs OBOX repoiHb 3006paXkeHe yxe B 3a4uHi Oa-
nagn: «XTo ce, XTo ce o cim bouj / Yewe kocy? XTo ce?.. / XTo ce, XT0 ce o mim 6oyi | Pee
Ha cobi kocn?..» (kypcus Min. — P. B.) [15, c. 202]. lNoeT He nuwe po3BoauTb NEPCOHaxiB no pi-
3HUX Beperax, ane NPoOCTOpPoBO HABNWXye OO YMTada came AOHLKY (Cen (uen) — «Hanbnmkimmn
y NpOCTOpi NOPIBHAHO 3 iHWKM, Binbl BigganeHum» [1, ¢. 1580]). YpuBok TBOpY i3 po3dicyBaH-
HAM AiBOYOI KOCU NepPErykyeTbC i3 psagkamum HapogHol nicHi: «A we Tuxwe, [lyHan Bogy Hece, /
CwuanTb giBka, cuguTb KpacHa, / BoHa pycy kocy veley. [10, c. 74]

Marip y 6anagi npeacraBneHo KONMOPUTHILLE, BOHA pYLUiA po3BUTKY koHnikTy. T. LeBye-
HKO Jae LubOoMy 00pasy NopTPEeTHY XapakTepucTuky: «binonuus, kapooka / | ctaHom Bucoka, / Y
XynaHi; Kpyrom nai, / | cnepepy, v 36oky. / | monoga, HiBpoky i, / A 3a monogoto / A HagTo e
3a BgoBoto, / Kosaku opgoto / Tak i xoasTtb» [15, c. 202]. Lli psagku cnopigHeHi i3 HapogHoto fic-
Heto: «A 3a MHoto, morogoto / Cim kin xnonuie Yepenoto. / B uMmbanoHbku THYTb, THYTb, THYTb,
THYTb» [5, ¢. 137]. MogaHo TakoxX i 1l MmopanbHy ouiHKy: «[loku Boosa 6e3 copoma / [Jouky no-
poguna. / Nopoauna, Ta n 6angyxe; / Jiiogam rogysatn / B vyxim ceni nokunyna: / Otaka-to
maTu» [15, c. 203]. MNoeT Bka3dye Ha MNOBHY BiACYTHICTb MaTEPUHCLKOIO NOYYTTSH, BUMHOK rEepOiHi
CMOBHEHWI XOPCTOKOCTI | CynepeyunTb MaTepUHChKin npupogi. A Aanblua noBefdiHka maTepi: «B
Hefino i B 6yaeHb / 3 xxoHaTumu, 3 napybkamu / Muna Ta rynana» [15, c. 203], ocTtaToyHO po3-
KpuBae ycto ii amopanbHicTb. BTpaTa BnacHoOi npuHagHoCTi | HabyTTs BpOAW HEHABUCHOK [04-
KO LUTOBXalTb MaTip Ha 6e34ymHi BUMHKW. 3acninneHa foTTio Ta 3a3gpicTio, BOHA MoparbHO
perpagye i Hamaraetbcs Oyab-LLO 3HULNTK cynepHuuto. MogibHi MOTMBK 3ycTpivatoTbes y ¢o-
nbknopi, 3okpema . Konecca HaBogus cpparMeHT nicHi: «MeHe maTu 3a Te natoTb, / LLlob ko3a-
ka He koxaTw; / A BCi ntoge aobpe 3HatoTh, / LLlo ko3aka nobnsats matny» [6, c. 27].

YClo cuny YyTTEBOroO NipM3My MOET BKaZdae Y XXepTBY MaTepuHOro ceasinns. MaHHyca na-
CVBHUI NepcoHaXX, BOHa 3a 3akoHaMu 6anagHoro aHpy nepebyBae y cTaTycCi XXepTBH, ii O4ikye
TpariyHnn diHan. O6pas OOHbKM rMMOOKO MOB’A3aHWUI i3 CUPITCTBOM, agXe AiBYMHA XOY i Mae
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XMBY MarTip, ane Ta BigMoBunach Bia Hei. OkpiM Lboro, MaHHyCcsa 3MyLleHa TepniTu Hecnpasea-
nuBI 3HyWaHHsa MaTepi: « Tshkko nnakana MaHHycsa / | He 3Hana, 3a wo, / 3a Wwo matu 3rHyLa-
eTbes, / Ilae, npoknuHae, / CBoe anta 6e3 copoma / banctpsam Hapikae» [15, ¢. 204].

Kopuctytouncs Trnosnmu 3acobamm conbknopHoi noetuku, T. LLieBueHko 306paxye Bpoay
OiBYMHM, WO Ha BigMiHy Big marepi, BigoOpaxae He nuvule Kpacy 30BHILLIHIO, a W rapMoHito ii
BHYTPILLUHLOrO CBITY, YUCTOTY Aywi: «[aHHa Kapooka, / Ak Tononsa cepepn nons, / MHy4yka Ta Bu-
coka» [15, c. 203], «Ak makiBka Ha ropogi, MaHHa posugitana; / Ak kanvHa npu gonvHi / BpaHui
nig pocoto, / Tak MaHHycst yepBoHina, / Munacsa cnbo3soto» [15, ¢. 204]. BukopucTtaslumn Tpagm-
LiiHi ponbKIopHi iToOHIMKM (TOMons, MakiBka Ta KanuHa), MoeT NornubIIe NCUXONOTiYHUIA Nop-
TpeT repoiHi. 3okpema, obpas ogMHOKOI «ToMoNi cepen Nossi» CTBOPKE acoulialito CaMOTHOCTI,
NeBHOI BidipBaHOCTI Bif HABKOMULUHBOI AINCHOCTI. BiH rmmboko 3akopiHeEHUN y HapOaHin TBOpYO-
CTi i € CMMBOINOM «CYMHOI AiBYMHUY, «Helwlacnueoi goni» [12, c¢. 128]. A makiBka Ta KanuHa —
TpaguuinHi cumBonun AiBo4oil Kpacu.

TicHo noe’a3aHun i3 obpa3om [@aHHyCi nepcoHax pubanku, noro noet yBiB ANA NOrnub-
NeHHs ApamMaTu3My rofioBHOI CIOXKETHOI MiHil. Y cTpykTypi 6anaan pubanka 3’aBnseTbca 3aans
NiABULLIEHHS €MOLIMHOT Hanpyr, came BiH CTae BUpiLLanbHUM KaTanisaTopoMm 3arocTpeHHs 6a-
nagHoi aii: «A ko3aku, sik XMinb oton, / B’toTbca kpyr aHHyci. / A Hadmo mol pubarnoHbka, |
XKsaBui, kyyepsasun, / Mnie, B’saHe, sik 3ocTpiHe / MaHHycto YopHsaBy. / [Tobayuna cmapa mamu, /
Ckasunacs moma:» [15, c. 203] (kypcuB Mmin. — P. B.). [aHHycs i lOHaK TBOPATb BXe Tpaauuin-
HUIA ONg noeta POMaHTUYHUIA 06pa3 TpariYyHUX 3aKoXaHWX, Lo PO3fyveHi Yepes HecrnpaBeanun-
BiCTb Y LIbOMY CBITi i MOEQHYOTbCA Y NOoTONGIuYi. 36nMXKye iX NOYyTTS CaMOTHOCTI, aJ)ke BOHU
oboe cupotu: «Hema B meHe pogay, / Hema goni Ha cim cBiTi» [15, ¢. 206]. Ak i B iHWKx 6ana-
hax, B «YTOMmMeHi» noet He po3KpMBae NOBHOI KAPTUHM CTOCYHKIB MiX 3aKOXaHUMW. YCio cuny
NnoYyTTiB BiH BKNagae y LWeMnmBui MoHonor pubanku, nicns BTpatu koxaHoi: «’Cepue moe! [o-
ne mos! / Poskpui kapi ouil/ Moausucs, yecmixHuca! / He xodew!.. He xouewr..”» [15, c. 205]. Bia-
Yyawn, LUTOBXa€e Xronusa Ha camorybcTeo: «’Hema B meHe pogay, / Hema goni Ha cim cBiTi — / Xo-
aim xuntn B Boay!”» [15, c. 206].

Hacnigytoun cTpykTypy HapogHoi 6anagu, T. LLleByeHko BMOygoBYyeE eMOLiHY rpagadito y
PO3BUTKY MOAIN, HACHAXYOYN KyrbMiHAUiNHWIA MOMEHT. [OCTPUIN aHTaroHiaMm martepi cynpoTu
BNACHOI AOHbKM Liopa3 36inblyeTbCA, NOET He NMPOCTO 3MarnbOBYE BYMHKMA KPUBAHWLI, a Oe-
MOHCTpPY€E MOCUINEHHs Ti XKOpCTOoKOCTi: «KaTtyBana, mopayBana, / Ta He nomarano:» [15, c. 204]
— «l Tpy™™ pocTtana, / | TpyToto go cxig coHus / [louky Hanosana. / He nomorno...» [15, c. 204]
— «Kunynacs go ManHyci / | B kocu Bnnnacsa» [15, ¢. 205]. 3 KOXXHOK HACTYMHO fieto noeT ni-
OBULLYE eMOLiNHY Hanpyry, 3amylye yutada nepebysaTtu y NOCTiNHI TPUBO3i, LLOpasy po3Kpu-
Balouu rMmnbrHy MaTEPUHCLKOT HEHABUCTI, ika BUKOPUCTOBYE YCi MOXNUBI 3acobu, abu cnepuy
HaLWKOOANTW OOHbLIi, a 3ro4oMm i 3BecTu 1l 3 XUTTA. Take HarHiTaHHsa nepegbaveHe HapOOHOK
6anapoto, apxe, sk TBepamB . Hyabra: «YcknagHiowum cuTyauio nofin, asTop TMM CaMuMm
YCKNagHe, YPis3HOMaHITHIOE HAcTpoOi, WO 3'aBnaTbeda y untadar» [11, c. 21]. Okpim Toro, 3a-
BOSKW T MOET OAHOYACHO YNOBINbHIOE Xifg AT ANs 3aroCTPeHHs yBarn ynuTtada, 3poCTaHHs Noro
3auikaBneHHs1 y noganbLlomMy po3BuTKY nogin. OToX, BiH MOCTYNOBO MiABOAUTL YCiX 40 BEpLUK-
HW KOHQIIKTY, OTOrO «KyrbMiHaLiNHOro BUOYXy», — cMepTi 060X repoiHb.

T. LWWeB4eHKy nputamaHHe rmnboke 3HaHHS i PO3YMiHHSA HapoOHOI Mopani Ta eTUKM, Lo il
3aKyMynbOBaHO B YKpaiHCbkOMy ¢honbknopi. Bucoka ectetvka ycHONoeTM4HOI TBOPYOCTi Noby-
[OBaHa Ha MpuHUMNax yTBEpPKEHHS gobpa Ta wacTs, cnpaBeniMBoCTi i piBHONPABHOCTI, Be-
nbMy iMNOHYyBana noeTosi. Xoya HapoaHa 6anaja HanawToBaHa Ha 3MarnoBaHHS TpariyHoi cu-
Tyauii, Ae repoi cTalTb XepTBamu POAUHHOI KpuBAM, HEOGrpyHTOBAHOro CBaBinms, BCE X Yy
TBOpax L€l rpynu, sK i B yKpaiHCbKOMY (POMbKMopi 3aranom, HapoOHUIA reHin yHuKae 300paxeH-
HSA CTpaxiTnNMBOro i NOTBOPHOro. Lito o3Haky opraHiyHo nepenHsaB T. LLleByeHko i BnpoBagms y
CBOIO TBOPMICTb. SCKpaBMM NPUKNaaoOM Ha MNiATBEPKEHHS CKa3aHOro € KynbMiHauiiHa Toyka
«YTOonneHoi» — cueHa AITOBOMBCTBA, KOPCTOKICTb, SIKy NOeT 3rnamKye, BUKOPUCTaBLUN sicKpa-
BUA paHTacCTUYHUI 0bpa3 36ypeHHs BOAHOI CTUXii, WO NOKpUBaE Martip i 40YKY. Takum YMHOM,
aBTOP YXWNMBCS Big MPSIMOro CBigYeHHs nNpo yomBcTBO. [ornubntoe 3aranbHy KapTUHY | Hag-
npupoaHa meTamopdo3a repoiHb y pycanok. 3rigHo 3 MihonoriyHMMn yaBNEHHSMN «pycarkm —
TO AyLi YTOMNNEHNX AiByaTt Ta HexpeleHux giten» [12, c. 42]. Okpim Toro, paHTacTu4HMm obpas
XBWi MOB’A3aHWI i3 AaBHIMW BipyBaHHSAMM NPO 3B’S30K BOAM i3 MOTONGIYYsiM, 3o0kpeMa: «LLnpo-
KO pacnpocTpaHeHbl B CITIOBSHCKOW M1EONOrMy NpeacTaBieHnst 0 TOM, YTO BOOHOE MPOCTpaHc-
TBO pasgenseT 3€MHOMW U NOTYCTOPOHHUIA Mupbi» [13, T. 1, ¢. 386].
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BogHun npocTip 34aBHa acoUilOETLCS i3 OKPEMO 3aMKHEHOI CUCTEMOLO, CBITOM, SKUN Ha-
CcensdTb AEMOHIYHI NepcoHaxi — pycarnku, BOASHUKK, noTepyaTa Ta iHwi. Piykn, o3epa, ctaBku
— nocTinHe Micue ix nepebyBaHHA, NuLLe Y KOHKPETHO BU3HA4YeHun yYac, 3aebinbLioro Big onis-
HOuYi i 10 cx0A4y COHLSA, BOHU MOXYTb MPOSIBAATU CBOK aKTUBHICTb Y MOACLKOMY CBIiTi. Moxemo
NPOCTEXNTW Taky aHanorio y 6anagi: «’Hema B meHe pofay, / Hema goni Ha cim cBiTi — / Xodim
x)xumu e eody! ” | TligHas 11, nouinosas ... / Xeunsa 3acmozHana, / Po3kpunacs, 3akpunacs, / |
cnidy He cmario...» [15, c. 206] (kypcu min. — P. B.).

OkpiM TOro, NOET XO4 i BUTBOPHOE TAEMHUYNIA CBIT AEMOHIYHMX iCTOT, Ta B LLIeBYEHKOBIN iH-
TepnpeTauii He NpUTamMaHHI arpeCUBHICTb YN BOPOXiCTb. |. PpaHKO TOHKO BigyyB L0 ocobnuBy
npukmeTy Kob3aps, BiaTak BkasyBaB: «340poBa, CBiT/a i YONoBikontobHa HaTypa Halloro noeta
BiABepTanacs Big TOro ormaHoOro BUMNNoAy TEMHOTU Ta HEHaBUCTI OO HATypu nacbkoi» [14, T.
28, c. 86]. T. LLleByeHKO KOPUCTYBaABCA HAapOAHMMU BipyBaHHSMM NPO NpMpPOAYy MO3acBiTTS, BiH
MakcuMarnbHO OMOAHIOE MOro. Yci Moro MeLlkaHLi noBoaaTb cebe sK i 3a XKUTTs, BOHM He Haby-
BalOTb XOAHMX HAAMPUPOLHMX YM NOTBOPHUX puc. Ak 3a3Haumna M. KouwbuHcbka: «Hidoro
cneumdiyvHo "pycanymnHoro” Hema B MaHHyCi (xiba Te, L0 BOHa BeCb Yac 4Yelle A0Bri Kocu), “pu-
BanoHbKa KydepsiBUN” Taknin XXe 3aKoXaHWn i COPOM’'AI3NMBUN, MaTK i 3a XnTTa Byna sk Bigbma
(«oA 3nocCTi Himie, TO XXOBTiE, TO CUHiE po3xpucTaHa, 6oca, 3 poTa niHa, MOB CKaXeHa, pBe Ha
cobi kocu»)» [9, c. 26]. Obpas NaHHyci-pycanku BigMiHHUI Big 306paxeHHs uux ictoT y «[Mpu-
YUHHIW», TYT T. LLleBYeHKO AOTPMMYBABCSA POMAHTUYHUX YABMEHb NPO Pycanok K He3eMHUX ic-
TOT, WO YapylTb CBOEK BPOAOH. [1oeT TBOpUTL NPUHALHWUIA, CMOBHEHWIA CMYTKOM 0bpas fiBvun-
HKU. YuncTtoTa i 6E3HEBMHHICTD SIKOT NigKpecrieHa NoBeAiHKO pubarnku, Wo COpoMUTLCA W Norns-
HYTW Ha JiBoyy Kpacy. HaBiTb BOAHa CTUXisi BUSBNSAE CBOE NPUXUIbHE CTaBMNEHHs A0 Hel: «A
TUM YacoMm cuHs xBuns / MaHHycto BUHocuTb» [15, ¢. 206]. Migcuntoe uen Tyxnmeuin obpas i ko-
HTpacTHe 3ManoBaHHA MaTtepi-yTonneHuui: «CtpaluHa, cuHs, po3xpuctaHa / | B Mokpin copou-
ui, / MoB4YkM omBuTLCA Ha cen BGik, / PBe Ha cobi kocu...» [15, c. 206]. Take 306paeHHsA maTepi
neperykyeTbCs i3 Aesknmmn ysaBneHHsaMn npo pycanok: «lo HekoTopbiM noBepbsam [...], P. [py-
canku — P. B.] mornu BbIrnsgaeTh Kak cTpallHble 6abbl; OHU NPOUCXOANNN U3 AYLU NOXUIbIX XKe-
HLLWH, NOrMbLLMX «HE CBOEWN» CMEPTbIO, U MMeHoBanuch rusawki, kazytki, baby wodne» [13, T.
4, c. 499].

3 Benukoto mancTepHicTio T. LLieB4yeHKO 300paxye oqyXOTBOPEHUI CBIT NPUPOAN, WO Ha-
NMOBHEHUN YMCMEHHMMU CMMBOMamMu. Llen CBiT oauH i3 TUX BUMIpIB, LLO 3aBXau nepebyBae y
HEepO3pPMBHOMY 3B’A3KY 3i CBITOM NtoauHU. besnocepenHsa He3BigaHICTb MOro cunu, Ky noanHa
noBcsikdac Hamaranacs 3barHyTn, cTana QkeperioMm sickpaBuMx NOETUYHMX obpasiB. Ha BigMiHy
Big «MpuunHHOI» Ta «Tononi», B AKMUX AiF NOYMHAETLCA 3i 36YPEeHHA NPUPOJHNX CTUXIK, «YTon-
neHa» npeacTtaBnsie TUXY KapTUHY YMUPOTBOPEHOI MiTHbOI HOYi, OMNOBUTOI CEPNaHKOM TaEMHU-
yocTi. [NoToNBIYHMIA CBIT 3ManbOBaHUM y CTaTUYHOMY CTaHi, BiH HIB 3aKOHCEpBOBAHWI, Y HEOMY
He BiOOyBalTbCA XOAHI akTMBHI Aii: «Bitep B rai He rynse — / BHouyi crioyueae» [15, c. 202],
«XT0 ce, xT0 ce? — muxeceHbko / Cnumae-rnosie, | Ta i 3adpima, nokn Heba / Kpan 3avepso-
Hie» [15, c. 202] (kypcmB min. — P. B.). OTxe, BClO yBary noeTt KOHLUEHTPYE Ha 3aragkoBux nep-
COHaxax, CTBOPIOE CBOEPiAHE 0OpamMneHHs TBOpy.

MpukmeTHOO O3Hakot TBOpYOoCTi T. LLleByeHKka € BigCYTHICTb MpsSIMOro mopanisaTopcTea
4K MOBYANBHOIO TOHY. Y LbOMY MOXHa MPOCTEXMUTU MOro obpy 00i3HAHICTb i3 3aKOHaMK XXaHpy
HapodHoi 6anagu, sika TakoX YHMKae NpssiMOro HacTtaBHUUTBA. banagHun guaakTuam «nponary-
€TbCs 3aCOO0M Bi NPOTUNEXHOrO — NOKA30M BKpal amoparibHMX BYMHKIB, TPariYHMX NOMMIIOK i
Bunaakie» [4, c. 22]. 3a cnosamu O. [lesa: «Yepes apamaTuyHe, xxaxnmee Sk oaHy 3 bopMm Tpa-
riyHoro B 6anagax CTBepAXyeTbCA HAPOOHWUI iAean NnpekpacHOro B cdpepi NoACBKUX BIAHOCUH i
NOYyTTiB, 34INCHIOETLCA CBOEPIAHMI FTPOMAACBKMN AYXOBHO-€TUYHUIA KOHTPONb Ha NOBEAIHKO
OLIMHULLi, OXOPOHSIETLCA 340POBUIN AYX HEMUCAHOrO KoAeKCYy HapoaHoi mopani» [4, c. 22]. Taka
BNacTUBICTb neperykyetbes i3 LleB4eHkoBMM cnocoboM yTBEPAXKEHHS 3aranbHOMACBKUX ige-
anis. Yepes 300paxkeHHa amopanbHOi NOBeAiHKK MaTepi, HacnigkoMm AKoi cTae 3arnbenb mare-
pi, LOHbKM | pubarnku, NOeT CTBOPMB rMMOOKO BUMKPMBaNbHUA 00pa3 HecnpaBeannBOCTi Ta Aec-
NOTU3MY, LLO € HEMPUAHATHUMWU ANS FYMaHIiCTUYHOI nNpupoau HapogHol Mmopani. Nigcunioe ue
30BHILLHE BPaXXeHHS i rMUOOKO iIHTUMHI PUTOPUYHI 3annTaHHsA aBTopa: «[le X cepue XiHo4ye? /
Cepue maTtepi?..» [15, c. 203]. Cneplly noeT anentoe A0 XIiHOYOro cepus, Wo M'siKHe nepej, Bu-
rmagoM cTpaxaaHb Oyab-Akoi AUTUMHKM, 6e3BIQHOCHO YyXKa BOHA i UM pigHa. [lpyre 3anuTaHHS
Nigcuntoe 3MIiCT NMepLloro, agae MaTEPUHCbKe cepLe MOB’si3aHe HEPO3PMBHUM 3B’SI3KOM i3 Ou-
TMHOW. MaTepuHcbka NoboB — oaHe i3 HaWnpeKkpacHiLWMX i HANNPUPOAHILLIMX MOYYTTIB, WO 3a-
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cTtynae i 6bepexe OMTUHY BNPOAOBX YCbOro XUTTA. laes eaHocTi kpacu | gobpa ogHa i3 nposia-
HUX B yKpaiHCbKOMY GOrnbKropi, HeBig'eMHa BoHa i ans T. LleByeHka. Ak cnywHo 3a3HaumB A.
Mapacym: «NPUKMETHOK OCOBNUBICTIO PO3BUTKY YKPAIHCLKOrO €THIYHOro CBiTOornsgy crano Te,
WO Yy HaWin MEHTanbHOCTi, OOHMM 3 HaWACKPaBilLMX BUSBIB SKOi € (DONbKIOPHA MNiCEHHICTb,
HanbinbL cTabiNbHOK BMABUNACS €OHICTb ECTETUYHUX HA4ar 3 MOparbHO-€TUYHUMN HOPMaMu
noeeAdiHkmM» [2, ¢. 197], TOBTO «y Takil CBITOrMNSAAHIN rapMOHii MOXHA NPOCTEXUTU OpraHivHui
CVHTE3 MOparbHO-eTUYHUX HacTaHoB (iges) Ta eCTEeTMYHMX CBITOBiAYYBaHb (bopma), Lo sKkpas
i TBOPATb CBOEPIAHY MEHTanbHYy KaTeropito "aobponpekpacHoro”, sika € eCTeTUYHOK OOMiHaH-
TOK YKpalHCbKOro niceHHoro donbkriopy» [2, ¢. 199]. KoxHa HeBignosigHicTb LMX ABOX Hayan
CMpUMMaETbCs sIK aHoMaris, rigHa noamey Ta ocygy. Came ToMmy NoeT «He Moparisye, a Hibu 3i-
TXae, NepexnBarymn 3a CBOK repoiHto» [9, c. 27]: «.. Ox nuxo, / JinweHsko, gis4yara! MaTtu ctaH
rHy4KuK, Bucokun, / A cepusa He matm» [15, c. 203-204]. T. LLeByeHko Takox aoaas rmmboki Bu-
KpyBarnbHi psagku, WO AEMOHCTPYIOTb Npupoay HapoaHOI Mopani: «I30rHeTbca cTaH BUCOKMKA, /
Bposu nonuHstoTh, / | He3uyeTech; a noge / Cmitounck 3ragatoTs / Bawi nita monogii, Ta cka-
XyTb — nepawo!» [15, c. 204]. LUen nipuuHmn BiacTyn Bigobpaxae 3ageknapoBaHy y TBOpHin
crnafLmHi noeTa eTU4Hy nporpamy, Lo € akCiOMOK 3ararnbHOMKACLKUX MOParbHO-€TUYHUX LiiH-
HOCTEN i NOBHICTIO BignNoBiAae HapogHOMY CBITOrNAgY.

OkpiM BMKOPUCTAHHSI BHYTPILLHIX MOXITMBOCTEN XaHPY HapogHoi Ganagu, B «YTOMMEHin»
TaKoX MOXXHa MPOCTEXNUTU NEBHY CMINTbHICTb i3 HAPOAHOK Ka3Koto |. PpaHKO AK TOHKUIA 3HABELb
HapOoAHOI TBOPYOCTi 3yMiB BigYyTW L0 CMOpPigHEHICTb i Ha3mBaB LLleBueHKoBi Ganagu kaskamu.
T. KomapuHeLpb, aHani3yloum CloXeT «YTONMEeHOoI», BKasdyBaB: «Taki enizogn Mu 4acto 3ycTpiva-
€MO i B HAapOHii TBOPYOCTI, 30KpeMa B Ka3kax i nicHsax-6anagax, ane 3 Ti€lo TiNbKU pisHULEtO,
Lo nepecnigye AiBunHy He pigHa maTu, a madyxa abo 3na csekpyxa» [8, c. 27]

HapssuyanHo 36nuxkye 6anagy T. LleByeHka i HApOAHY Ka3Ky HasBHICTb CMiflbHUX MOTU-
BiB, HEMIMOBIpHMX MepeBTiNeHb, PaHTaCTUYHMX eMNeMEHTIB, KOHTPACTHOI nonspusadii nepcoHa-
XiB-aHTaroHIcTiB, Aeskux 3acobiB noeTUYHOro apceHany. Ak i B kaskax, y 6anagax nMcbMeHHM-
Ka BCS yBara KOHLEHTPYETbCA Ha BCENOACBKMX npobnemax, B LIeHTPi AKMX 3aBXau MnoaunHa.
Monpwu ycto gpamaTuU4HICTb, KO NepenHsTi 6anaan, noet nofidbHo Kasui HamaraeTbCsl YBECTU
B HEl MOMITHUIA NPOMIiHb CBiTNa, W06 X04 TPOXM 3rraguTu TparivyHiCTb HENPUMUPUMUX KOHpIIK-
TiB. ABTOp BiOMOBMSETLCA Bif 3acuninsg CTpaxiTNIMBOro Ta OrMgHoOro, Ha KOpUCTb HE3BUYAMHOIO
Ta dhaHTacTnyHoro. Ta Bce X «YyaecHe ansa LeByeHka He € igeNHUM NPUHLMMIOM, HE € PiBHO-
Ba)XXHOK CWUJIOK B LINOCTI ICTHOBAHHS, TiNbKM NMOETUYHUM pekBiautom» [3, c. 11]. 3posymino,
KOHCTaTyBaTV HagMipHEe BMKOPUCTAHHA B rnoeTa TpaguuinHUX Ka3KOBUX O3HAK He AOLinbHO.
Apxe y paHHbOMY nepiodi TBOPYOCTi NMMCbMEHHUK HE HaBaXKyBaBCs BUXOAUTU 3a paMKu nporno-
HOBaHOrO XaHPOBOro KaHOHY.

banapa «YTonneHa» € ogHieto i3 Tux noesin T. LieByeHka, B AKi NpOoAEMOHCTPOBAHO rMun-
Boke OCMUCNEHHs1 YKpaiHCbKOI YCHOCMOBECHOI TpaauLil, WO NposiBNSETLCHA Ha PiBHI MOTUBY,
NOETUKM, XYAOXKHLOT KOMNO3uLii TBOpy. ['PYHTOBHE PO3YMiHHS OCHOBHUX aHPOBUX 3aKOHIB Ha-
pogHoi 6anaam gano nigcrtaBy NOETOBI HE NPOCTO HachigyBaTu LEl XaHp, a TBOPYO Moandiky-
BaTVM NOro TpaguuiiHi KOMMNOHEHTM 3aanis NornMbneHHs iHauBiQyanisauii nepcoHaxiB, 3arocT-
pPeHHs MigrpyHTs ix gin. OkpiM LbOro, NOET OCMUCNNB MidOSOTiYHI YSBMEHHS, BUKOPUCTABLUN iX
Ons nigcuneHHsa epekTy HecnodiBaHOro, He3BUYamMHOro.
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ABSTRACT

The article is dedicated to the complex analysis of the synthesis and syncretism
conception of artistic image, as a cultural specific in general and belles-lettres particular.

Ukrainian literature of the end of XIX — XX centuries is presented in the research as
syncretic in all their displays, in which the process and result of the literary work are assigned —
the image, belles-lettres, author's and recipient's interaction, genre of the work.

The syncretism of the artistic image is interpreted as specific indivisible components of
literary work, the combination of the heterogeneous elements of the text, which inspite of this do
not lose their primary qualities.

The syncretism of the artistic image is realized at all levels, starting with the literary trends,
concluding with the syncretism appearance on the level of characters.

Key words: artistic image, the artistic image syncretism, the art synthesis, synethtesy,
metaphor, vision, sound, color.

CTtaTtTa npucsBaYeHa OCMUCIIEHHIO ABMLLA CUHTE3Y MUCTELTB Kpi3b NPU3MY Hayku npo nite-
paTypy. Bucsitnoetbcs icTopiorpadisi nUTaHHsA, reHesa TePMIHOMOriYHOro anaparty Ta CMUCIO-
BOrO HaroBHEHHS MOHATTS «CUHTE3». [1loJaHO KOMMMEKCHUM aHani3 KoHuenuii CUHTe3y Muc-
TEUTB, 9K NPUKMETU KynbTypu 3aranom 1M XyAoXKHbOI niTepaTtypn 3okpema. Y nposiBax CUHTe3y
3aKpinneHo npouec i pesynbTaT niTepaTypHOI TBOPYOCTi — 0BpasHiCTb, XYAOXHIN TEKCT, B3ae-
MOJis aBTopa Ta peunnieHTa, XXaHp TBOpY.

CuHTE3 y Xy4OXKHBbOMY TBOPI pearnisyeTbCsa Ha BCiX PiBHAX, MOYMHAKYN 3 NiTepaTypHUX Ha-
npsMiB, Ta 3aKiHYyO4M SBULLLAMWN CUHKPETU3MY Ha piBHI 0OpasiB-NepcoHaxiB.

Knro4voei croea: xynooxHih obpas, CUHKPETU3M XYL4OXHbOi 0Opa3HOCTi, CUHECTE3idA, CUH-
Te3 MUCTELTB, MOAEPHI3M.

BCTYN

[o cboroaHi B HayLi npo nitepaTypy 3anuilaeTbCs BNOBHI HE OCMUCIIEHO Npobnema cuH-
Te3y MUCTEeUTB, L0 CMPUYMHSE NOSBY HOBUX PO3BIAOK 3 AaHOI TeMu. FAKLLO B Ham3aranbHiLInx
pucax npocnigkyBaTh OCHOBHI BiXW iCTOpIi i Teopii CUHTe3y, CTae OYEBMAHMM, LLO OCOBNUBO
«PYXNUBI», NepenomMHi etann B iCTOpIl CycninbCTBa Ta XYAOXHbOI KynbTypu NO3HaYeHi akTuBi-
3auieto iHTerpauiiHux npouecis. CnoctepiraeTbCsl NEBHA 3aKOHOMIPHICTb B TOMY, LLIO nNpobnema
CYHTE3y MUCTELTB 3arocTptoBanacsi B nepexigHi enoxu, Ha 3nami enox (CepeaHboBivysa — Bia-
pomxeHHs; pomaHTnam — go XVIII — nepwoi nonosuHu XIX cT.; mogepH — go XIX — noyatky XX
CT.; cydacHui etan — pybixk XX i XXI cT. — AKiCHO HOBI, LLie HE BUBYEHI i HE OCMUCIIEHI TEXHOMOTIi
mucTeuTBa). Ha gymky O. Pucaka: «igeanbHOK yMOBOK CUHTE3Y MUCTELTB € TOM MOMEHT, KON
B32EMOZII0YI BENTUYMHN B MPOLEC CBOTO MOCTYMNanbHOro PO3BUTKY MPaKTUYHO BUYEPNyOTh BMa-
CHi BHYTPpILLHI pecypcu, BiguyBatouM HeafekBaTHICTb CBOIX 300paanbHO-BMpaxarbHUX 3acobis
HOBMM CYCMiNbHMUM MpoLecam, cneundili cydacHux piBHiB ceiTocnpuimaHHsa» [9, c. 20].

Asuie cuHTe3y mucTelTB Byno Bneplue ocMmucrieHe B npausix dinocodis — I. KaHra, lMNe-
rens, JlecciHra, Wnerens, WenniHra, HoBanica, BakeHpogepa Ta iH. Y Hayui XX cTtonitta oo
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npobnem cnHTe3y 3BepTatTbes dinocodun, MUCTeLTBO3HaBLi, NnitepaTtypos3Hasui — H. bepases,
|. ®paHko, C. HaropHa, N. ®nopeHcebkui, A. Jloces, B. BaHcnos, 0. bopes, A. N'ynura, M. Ka-
raH, E. HeissectHun, B. LLUknoscbknin, C. ABepiHues, KO. TUHAHOB; BOHM 3anuwaloTbCsa B LIEHTPI
yBarn 6aratbOX NPOBIOHUX Cy4acCHUX NiTepaTypo3HaBLIB i KPUTUKIB, 30Kpema yKpaiHCbkux — H.
ManaweHko, |. JlemueHko, |. denuctoka, O. Pucaka, J1. KusHoBcbkoi Ta iH.

Mpobnemun cMHTE3y MUCTELTB, SK SBULLA KyNbTypW, Ha Hawy AyMKY, NOBMHHI po3rnsgaTtu-
Csl NLwe B CBITNi KOMMJIEKCHOrO MiaxoAy, He NPOCTO B paMKax B3aeMOZii pi3HMX obnacten xy-
[OXHbOI TBOPYOCTI, a rmobarnbHo, B CBiTNi B3aemogii dinocodii i MmucteutBa. Ampxe NposiB CUH-
Te3y MUCTeUTB CTaB He NULLIE TBOPYO MPAaKTUKO XYOOXKHMKIB Pi3HMX enox, ane y BCi Yacu Ho-
CVB CBITOIMAAHWI XapakTep i BnepLue 0yB TEOPETUYHO OCMUCIIEHNI B poboTax dinocodis.

B Teopii MucTeyTBO3HABCTBA CMHTE3 MUCTELITB — Lie OpraHiyHa eaHICTb, B3aEMO3B'A30K pi-
3HUX BMAIB MUCTELTBA B paMKax LifiCHOro Xya0XHboro TBopy abo aHcambnto 3 BifHOCHO camo-
CTinHMX TBOPIB. CNpaBXHiin CUHTE3 | 4OCAraeTbCs, KONU eneMeHTU Pi3HUX MUCTELTB rapMOHINHO
noromkeHi ChinbHICTIO iAeHOro 3agymy, WO CTBOPIOE NepeaymoBu i Ans CTUNICTUYHOT EAHOCTI.
E. HeizBecTHuin y ctatTi «[1po CMHTE3 MUCTELTB» TeX CTBEpAXyBaB, O «CUHTE3 He eKnekTu-
Ka, ge 3ibpaHo Bce Bornel Bunagky. Lle opraHiam, YyacTUHWM SIKOrO CKNajalTb eCTEeTUYHY €a-
HIiCTb, sIkKa UMM Oinblue kono sBuL, BOupae B cebe, UMM "CUMAOHIYHILLE NepexmBaHHA" B HilA,
TMM BinbLue pisHOMaHITHOCTI» [6].

[eski Buan mucrteutea cami no cobi € CUHTETUYHUMU, HAaNpUKnag, TeaTpanbHe MUCTELTBO
i KiHemaTorpad.

BaraTo gocnigHukiB, y cdepi iHTepeciB AKMX ONUHATLCA MUTAHHS CUHTE3Y MUCTELTB, SIK-
ot O. Nabawn, A. 3uch, |. XaHrenbgiesa, BUAINSAIOTb TPU TUNWN XYOOXHLOrO CUHTESY:

1) noegHaHHA pi3HUX BUAIB MUCTEUTBA ANs MOCUMNEHHS BUpaxarnbHO-3006paXarnbHNX 3aco-
6iB peanisauii eAMHOro XyaoXHbOro 3acoby;

2) 9k ocobnmea rpyna CUHTETUYHUX MUCTELTB (TeaTp, LIMPK, ecTpaja, KiHo, TernebayeHHs);

3) K nepeknaz TBOpy MUCTELTBa 3 MOBU OHUX Ha MOBY iHWKX BuAiB. [9, C. 22].

OcHOBOI B3aEMOJil MUCTELTB € CNifbHICTb B €CTETUYHOMY OCBOEHHI CBIiTY. B3aemogitouu,
MUCTeLTBa HabyBatOTb HOBUX MOXITMBOCTEN B XYAOXHBOMY BiAOOpaXKeHHi XUTTS nvwe 3a ymo-
BW, LLLO 3aCBOEHHS € AiNCHO OpraHiyHuM, TO6TO O Lie He BaauTb crieumdili 4aHOro MUCTELTBA.

CnpobyemMo B HamsaranbHilMX pyucax NpoCrigKyBaTM OCHOBHI eTany CTaHOBMEHHS i po3-
BUTKY TeOPpii, WO Hac uikaBWUTb, abu BUOINNTM HanGinbLl CTilki 0COBNMBOCTI CamMOro MOHATTS
«CnHTE3 MMCTELTBY», MO0 BM3HavanbHi Mexi. Ane BpaxoByBaTu fvLle COUialbHO-iAe0norivyHy
CTOPOHY LbOro NnTaHHs 6yno 6 HenpaBunbHO. Mpobremn CUHTE3y CTOCYThCS De3nocepegHbO
TEeXHonorin MmucteyTsa. ToOMy CMHTE3 MUCTELTB CTaB OCMUCMIOBATUCA K TBOpYa i TeopeTnyHa
npobrnema nuiwe ToAi, konu, 3 ogHoro 6oky, Biadynacb AndepeHLialis Konucb LiniCHUX Benu-
KMX CTUMBbOBUX CUCTEM Ha BUAOM i XaHpW, a 3 iHWOI, — PO3PUB 3B'A3KIB MUCTELTBA 3 XXUTTEBO-
NPaKTUYHOK LiSINbHICTIO, BMKIMKAHOK LifMM pPSAAOM COUianbHO-TEXHIYHUX YMHHWKIB, NPUBENN
Ha py6exi XVIII — XIX cToniTe Ao siBHOro 3aHenagy MOHYMeHTarbHUX OpM TBOPYOCTi. Tomy
nepLwmmMmn po3pobnsTtu Ui npobrnemMy novanu HiMeubKi pPOMaHTUKW, FOFTOBHUM YMHOM MpeacTaB-
HUKN VeHCbKOT LIKONKW, SiKi BBAXAKOTLCH BU3HAHVWMMW POJOHAYaribHUKaMy Teopii CUHTE3y MWUC-
TeuTB B Cy4aCHOMY PO3YMiHHI LibOro TepMiHy. IcTopia KynbTypu BUAINSE ABi OCHOBHI TeHAEHUT
PO3BUTKY MUCTELITBA KOXHOI €noxu, Lo B3aEMOLiTb MiXX CODOM i CKIagalTbCsa B CUCTEMY, —
Le TeHOEHUist CUHTe3y, B3aemMo3baravyeHHs pisHMX BUAIB XYyOOXHbOI MPaKTUKK i TEHOEHUis ca-
MOBM3HAYEHHS, PO3MEXYBaAHHA. BXXe NoYnmHaoumn 3 aHTUYHOCTI, B iCTOPIl eCTETUYHOI Hayku ¢o-
PMYETLCH NOCMNIAOBHUIA aHani3 XygoXHbOI KyrbTypy, B sIKOMY Npo6riemu B3aEMOBIOHOCUH Ta
CUHTE3y MUCTELTB pOo3rnsagalnTbCsd nuwe nobikHO, BOHW CKOpille BigvyBalOTbCHA, HiX Oochi-
DKYOTbCS. Jlnwwe 3 poMaHTUKIB, SIK BiOMO, NOYMHAETLCS CTUPAHHA KOPAOHIB MK MUCTELTBAMU.
«He MOXHa He NMOroAWTUCH i3 KOHCTPYKTMBHOK AYMKOK POMaHTUKIB, LLIO KOXHE MUCTELITBO Mo-
TEHLINHO MICTUTBCS B CYMDDKHOMY, 8 MOBa MWUCTELUTB 3aranoM MOXe po3rnagatuca sk eguHa
CTUXiS1 3aranbHOro XyAOXHbOrO MUCIIEHHS. Y TakOMy pa3i CUHTE3 YCBIAOMIOETLCS anpiopHo i
OCMUCITETLCS SK CTPYKTYPHO-TeHeTUYHa kaTeropid. 3 noauuinn HaTypdinocodii npupoga noc-
Tae y egHocTi dopm, ¢dapb, 3ByKiB. POMaHTMKM HalyHiBepcarnbHilULMM BUOOM MUCTELTBA BBa-
Kanu MysuKy, BoHa Oyna Ans HUX «uapuuero MUcTeuT By, «6asncom» iXHbOro CMHTe3y, a iHWwi —
«HagbypoBHUMK BenuuuHammy [9, c. 21].

MpoTe KOHKPETHUIN XapaKTep ChiBBIQHOLWEHHA MUCTELTB, POSib KOXKHOIO 3 HUX B CKMagaHHi
KYNbTYPHOIO LifIoro B KOXXHY enoxy BUABNAETLCSA NO-pisHOMY. | GKLLO 32 nepiogom posnagy CUH-
KpeTu3My MnepBiCHOT KynbTypy, LLIO XapakTepusyBanacb NEPBUHHOK HEPO3YNEHOBAHICTIO BMAIB
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MUCTeLTBa, siki 6ynu 6e3nocepeHbO BMMETEHI B AIANbHICTb MIOAMHM | MOro puTyanu, crigysas
nepiog XygoXKHbOro CUHTE3Y, TO, NoYMHauM 3 enoxu BigpomxkeHHs, TeHOEeHLis CUHTe3yBaHHS
BXe nulle cynpoBoauTb npouec avdepeHdialii eAnHOro paHille MmucTeuTBa Ha posranyXeHy
cucTeMy BUAIB i XaHpiB. BapTo 3aysaxutu aymky M. KaraHa, skun posnaj nepBiCHOrO CUHKpe-
TM3MY po3rnsgaB sk «braro» i «He-6naro». 3 ogHoro 60Ky Len po3nag 6yB «bnarom», ockinbku
BiH CMpUWSIB PO3BUTKOBI OKPEMMX MUCTELTB, 3 iHLIOrO XX BOKy «He-6rarom», OCKiNbKM KOXXHE MUC-
TELUTBO AOCUTb OAHODOKO 306parkye xuTTS. [3, c. 239]. Bxxe B enoxy BiapomXeHHs1 CUHTE3y MU-
CTELTB HagaBanu Benu4yesHe 3HA4YeHHs, Xo4a Takoro TEPMiHy Tofi we He icHyBarno. Ane 6yno
YiTKO ChOpMyrnbOBaHE pPEHECaHCHEe YSABIEHHSI NMPO 3HA4YeHHA 06'eqHaHHA MUCTEUTB y Chnpasi
BOOCKOHaneHHs cBiTy. Lli inei 6ynn 6eanocepeHbo NOB'A3aHi 3 peanbHMM OOCBIAOM MOHYMEH-
TanbHOro MMUCTELTBA, WO BiAirpaBarno B XUTTi iTaniNncbKoro cycninbCcTea Tiei eNoXu HanBaxmnu-
BiLLY porib.

HelimoBipHMIA napagoke, a, BTiM, MOXMNMBO, CMOBHAa 3aKOHOMIpHE SIBULLE MOMSrae B TOMY,
IO TEOPEeTUYHUN iHTepec OO0 NpobnemMmn CUHTEe3y MUCTELTB NOYMHAE BUSABMATUCA Came B TOW
MOMEHT, KONN TEHAEHLIA CUHTE3y, He Byayyun 30aTHO MPOTUCTOATU PO3MEXYBAHHIO OKPEMMX
BW/iB, BTPAYaE NpakTuyHe 3HauyeHHs. Came y MeHCbKMX pOMaHTUKIB CUHTE3 BnepLue OCMUCTIIO-
€TbCS 9K HEBiQ'€EMHaA O3HaKa OpraHiyHoi kynbTypu. LlonpaBaa, ue OCMUCMEHHS e He BUMBa-
€TbCHA B CaMOCTIIHY TEOpPil0 CUHTE3Yy MUCTELTB B HaLIOMYy PO3yMiHHi. PeHOMEH CuMHTEe3y Uika-
BWTb POMaHTUKIB Yy 3B'A3KYy 3 TUM, LLIO pO3pOOMABCA HMMM SK YacTMHA YTOMIYHOIO YYEHHSI Mpo
KynbTYpY, B SIKilA CTUKAOTLCA | B3aEMOAITbL Taki pPi3Hi aBULLA, K Hayka | MUCTeLTBO, MUCTELTBO
i hinocodis, moBa i Micposioris, ponbKNop i NPUPOLO3HABCTBO i Tak gani. MNpuHUMN CUHTE3y TyT
cTae BupilLanbHUM MEeTOA40MOrNYHUM acneKkToM.

MocTynaTn cMHTE3y NPOXOASTb Yepe3 BCH eCTeTUKY poMaHTusMmy. BoHu cTaloTb Bupia-
NbHUMM, KONU POMAHTUKM CTBOPIOIOTE CBOKD CUCTEMATUKY MUCTELITBA, BUBYAKOTb 3B’A3KM | CTO-
CYHKM MiKX OKpeMumMu Mmmucteutsamn. [Insg poMaHTUKIB CUHTE3, sIK NPUHLIMN 3aranbHoi B3aemogii i
B3aEMOPO3YMHEHHS, € YHIBEpCanbHOK hOpMOto 3B'A3KY i 06'eqHaHHS, K B Npupoai, Tak i B Ky-
nbTypi.

3rigHO poMaHTUYHOI «HaTypdinocodii» B OYTTi HE MOXHa BUAINUTU cdepy «KUBOMUCHO-
roy», «My3n4Horo» abo «nnacTU4HOro», OCKINTIbKM KOXHE 3 MUCTELTB MOTEHLIAHOIO MICTUTLCS B
iHWoMy. MoBa X MucTeuTBa B LLISIOMY MOXEe po3rnsgaTtucs K eguMHa CTUXis 3aranbHOro Xygox-
HbOrO MUCHMEHHS. «TBOpW Benukux noetis, — nucas . LLnerenb, — He3pigka guxalTb AYXOM
CYMiXKHMX MUCTeLTB. Yu He Tak i B xxuBonuci? To xiba y neBHOMy ceHci MikenaHapkerno He nuwie
AK TBOpeLb, Padaenb — sik apxitektop, Koppemxo — sik My3aukaHT» [11]. Ockinbku npupoga ans
POMaHTUKIB NPOSABMSAETLCH B €AHOCTI 3BYKIB, opM i papb, koxeH TBIip XnBoOnNucy mae cnopia-
HeHi NOeTUYHI i My3u4dHi TBOPIHHA. BakeHpoaep, Hanpuknag, Mpisis He nuile nNpo npsime BTOPr-
HEHHs1 MY3WKM B XXMBOMUC, ane i Nnpo Te, wob «obinHATM BCi MucTeuTBa pa3om, ob'egHaTu ixX B
eanHe mucteutso» [11].

My3auka gk MucTeuTBO, HanbinbLL nos'a3aHe 3 6e3nocepeaHiMM BpaXKeHHsMU, Bignosigana
POMaHTUYHUM YSIBNIEHHAM NPO NpMpoay i MeTo CNpaBXHbOro MucTeuTBa. PoOMaHTUYHa KOHLe-
nuis CMHTE3y Moxe OyTu BUM3HayeHa SK «MaHMy3U4Ha» — HaCTINbKN YHIBEPCanbHUM Y POMaHTU-
KiB € MOHATTA MY3MYHOCTi. Yepe3 My3auky BM3HavyalTbCA BCi BUOU MucTelTBa. «BnacHe 3pumy
MY3VKY CKragatoTb apabecku, y3opu, opHaMeHTu T.4. [loesisa B NeBHOMY CEHCi CroBa 34aeTbCs
Maxe NPOMPKHUM MUCTELITBOM MK XXKMBOMUCOM i My3uKo», — nncas Hosanic [11].

CuHTE3 y pOMaHTUKKIB PO3YyMIETbLCA SK 3NMUTTA OBOX BUAIB MUCTELTBA B HOBWUWA BUIMSA.
[Mpryomy pOMaHTUKM BBaXarnu, Lo NuLle CUHTETUYHWIA TBIp 34aTHMI 3Maratucsa 3 npupoaoto no
cvni aii Ha noanHy. «Mpist Npo CMHTE3 MUCTEeUTB...I'PyHTyBanacs y HMX Ha CUHecTesil, WO CTu-
pae KOpAOHM MiXK OKpEMUMMU MUCTELTBAMU B NPOLLECi CNIPUAHATTSA. ABULLA, WO OCAralnTbCHa 30-
pom, crnopigHeHi 3i cnyxoBuMu, i HaBnakm» nucas BakeHpopep [11]. Y WenniHra cuHTeTMYHe
MUCTELITBO — OKpeMa XYAOXHS UinicHa CyTb, «MUCTELTBO BCiX MUCTELITBY», «JOCKOHane B3ae-
MOMNPOHUKHEHHSA». [1pn TakoMy po3yMiHHI CUHTE3y MUCTeuUTBa, Wo ob'eqHye pi3Hi BUAM MUC-
TeUTB, HEe NPOCTO B3aeMo3barayvytouu, ane i 4eopMyroYM NEBHOK MIPOD, B3AEMOPO3UNHSIIOUMN,
3'SIBNSIETLCS iAest IKOroCb «CepPeauHHOro MUCTELTBa», YY)XKOro KpanHoLLam BCix MucTelTB. bes-
YMOBHO, €CTeTUKa pOMaHTU3My MpOTUCTaBNANa BYEHHS MPO LifiCHE MUCTeUTBO CTPOro perna-
MEHTOBaHOI Teopii enoxm Knacuumamy, ocMucneHot JlecciHrom, 3 ii gudepeHuianbHUM, Mop-
donorivyHnm nNigxoaom 4o BMAIB MUCTELTB.

Byoyun oyxoBHUMM HacTynHuMKamu yHiBepcaniamy KanTta, ete i ocobnuso LWinnepa, wo
CTaBUINM NUTaHHA POPMYBaHHSA LINICHOI CBIAOMOCTI i LiniCHOT NI0AUHMK, MeHcbki poMaHTVKM no-
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Knaganu Ha MUCTELTBO MiCilo MePeTBOPEHHS KPU3UCHUX CTOCYHKIB B CyCninbCTBi. MuUcTeLTBO 5K
«noyaTKoBa LiNICHICTbY», LLO cronyvyae NPOTUNEXHOCTI, L0 BUSBMSE BULLIMIA CUHTE3 BCIX eneme-
HTIB i MeToAiB, PO3rNagaeTbCa HUMMK SIK MOAENb YHiBepcarnbHOi «ifeonoriyHoi KynbTypuy, sika
CTBOPUTb SIKUNCb OPraHiYHUA CUHTETUYHUIA KyNbTYPHUA KOCMoc. MucTeuTBo cTae yHiBepcarnb-
HUM 3acobOM CaMOBM3HAYEHHS NIOAWMHU B CBIiTi. [MogONaHHAM aHTaroHiamy cy06'eKTMBHOIO i
06'eEKTUBHOIO.

XpUCTUSIHCbKA KynbTypa B YSBIEHHAX POMaHTUKIB Oyra pesynbTaToMm NOCTYMNoBOi aude-
peHuiauii KynbTy, pO3ropTaHHs MOro LifNiCHOrO BMICTY B OKpeMi BMAW TBOPYOCTi. TOMYy «BCEKy-
nbTypay, WO BKNOYana penirito, cinocodito, mopanbe, HaykoBe Mi3HaHHS, Midosiorito, noeasito,
MY3UKY, XUBOMUC, CKYNbATYPY i T. A., SKOI LWyKanu i npardynn poMaHTUKW, NOBUHHA Oyna Ha-
Bnmxatmuca no opraHiyHOMY 3MUTTHO CBOIX CKMaAoOBMX OO CUHKPETMYHOro kynbty [11]. CuHTes
MUCTEUTB NOBMHEH ByB CTaTW ryMaHiCTUYHUM KyNbTOM CIYXIHHSA «UifiCHIn noguHi». 3sigcu
OpieHTaLis POMaHTUKIB Ha Ti enoxu, Ae KynbTypa e 6yna cknagoBol YacTUHOK KynbTy i Ae
cnoci® OCBOEHHSI CBITY ByB MNO3Ha4YeHUn Mexammn apxaiku, SK, Hanpuknag, B [ipesHin pedii, wo
BUSIBIISIE ANSA HUX NPUKNaA rapMOHIAHOCTI BCEOCSXXHOrO CUHTE3Y.

HarBaxnuBilwa naHka B Teopii pOMaHTUKKIB cknagae noHATTs Mmigy. BiH BUCTynae sk npo-
TOTUN XYAOXHbLOT TBOPYOCTI i CMIBBIOHOCUTBCA 3 CUHTETUYHOK NMPUPOAOD MUCTelTBa. Y CBIiTO-
rnagHin cuctemi Wenninra «midonorisi € HeobxigHa ymoBa i NEPBUHHMIA MaTepian BCAKOro MUc-
TeuTea... Midonorisi... — cnpaeXHin BcecBiT B cobi... BoHa € CBiTOM i HiOM I'pPyHTOM, Ha SiKOMY
nuwie i MOXyTb po3LBITaTh i icHyBaTK TBOpU MucteuTsa» [11].

Mpito poMaHTUKIB NPO 3NUTTA BCIX MUCTELTB OGOPMITIOE B 3aKiHYEHE YYEHHS, TEOPETUYHO
i npakTU4HO ocmucneHe, Pixapg BarHep, BoHa nepepocTae B OCHOBHWMIA NPUHLMN BCi€i noro 6a-
ratorpaHHoi TBop4yocTi. Cam TepMiH «CMHTE3 MUCTELTBY» BriepLlue i 6yB BXUTUIA KOMNO3UTOPOM
Pixapoom BarHepom i O CbOroHi 4acTo acouitoeTbCA came 3 Moro My3myHUMKn gpamamu. Jym-
Ka Npo €4HIiCTb BCIX MUCTeUTB i HEOBXIAHOCTI iX CMHTEe3y, BUKNaaeHa B TpakTaTti «BuTBip mucte-
uTBa ManbyTHBOro», CNMPAETLCH, NepLU 3a BCe, Ha iael pOMaHTUKIB Npo NepBo3JaHHy €OHICTb
mMucTeuTsa (LLenninHr), Nnpo MiboTBOPYICTb K OCHOBY TBOPYOCTI, LLO BO33'€OHYE XUTTEBY i 06-
pa3Hy peanbHOCTi. Ane, OKpiM LbOro, iCTOTHY ponib B MOro nobygoBax rpanu i couianbHo-
YTONiYHI MOTMBU. BarHep npounwWwoB BenUKUW LWASX, i MOro nornagu, moro dinocogCbko-
€CTEeTUYHUI CBITOrNAL 3a3HaBanu 3MiHW. [1poTe Noro po3yMiHHA MY3WUYHOT ApaMu SK KCUHTETU-
YHOro BUTBOPY MMUCTELTBA», po3pobrieHe HUM B CTaTTaX i TpakTatax Ha pybexi 1840 — 1850-x
pp., 3anuwanocd y 3aranbHUX pucax He3MiHHMM A0 KiHUS XuTTd. BarHepoBCbke pO3yMiHHS CU-
HTE3y MMUCTELTB 3 MOro PeBOSOLIMHO-TYMAHICTUMHUM Nadhocom 3pobunu noauHy LEHTPOM i
METOI TBOPYOCTi, BUKOPUCTOBYIOUM BCE HOBI BMPa3Hi MOXNMBOCTI NOEAHAHHA MUCTeUTB. TyT
Oyno 3aknageHo s4po KoHuenuii «MucTelTBa ManbyTHbOro», sika BU3HAYMTb CaMOCBIOOMICTb
BaraTbOX XyOOXHMWKIB, NOETIB, apXiTEKTOPIB i IHLUMX TBOPLIiB HOBOrO MUCTELTBA.

BBaxatouu, Lo rpeLbka Tparefis Bupocna 3 Migy, Sk CTBOPIOBABCS HApOaOM, Yepes Lo
Micp cybcTaHLUioHanbHWM i MICTUTb rMMBOKO XUTTEBI NepekoHaHHA, BarHep noctasunB npobnemy
CUHTE3Y MUCTeLUTBa B NPSMUN 3B'AA30K i3 MOYATKOBO MicbOMNOriYHOK Npupogoo MucTeuTsa. TBo-
piHHSA BarHepa € 3pa3koMm Tiei MidpOTBOPYOCTI, Ha 6asi Akoi TpaanLUiNnHO-ONepHe NOEAHaHHSA My-
3UKM, CITOBA, XXECTY, PYXY, KOMNbOpy, MPOCTOPY NepepoCcTae B OPraHiyHUM CUHTES.

HacTtynHoto Bixol B icTOpii, TeOpii i NpakTuLUi CMHTE3y MUCTEUTB cTana nosiea Ha pybexi
XIX = XX cToniTb CTWUNMtO, WO OTPMMAaB B Pi3HMX KpaiHax pi3Hi Ha3Bu, — ap-HyBoO (PpaHLis), Mo-
nepH (Pocis), torengctunb (HimeuunHa, ABcTpist), ctunb JliGepTi (ITanis), mogepHicimo (Kyba,
Icnaniq), i wo nowmpusca B €sponi, CLUA, AnoHii, MNiBHiYHIN AMepuui, TypeuuuHi.

3’9ABMBLUMCH HanepeaoaHi HOBOro CTOMITTH, B NepeayvyTTsax ToTanbHUX 3MiH, kaTacTpod,
couianbHUX NPOTUPIY, B OYiKyBaHHI KiHUS CBIiTY, ModepH Hic B cobi i Hagito XunTTa. BiH 3'aBuBca
SIK peakLis Ha eKMNeKTuKy, Lo naHysana B MUCTELTBI, K 3aHENOKOEHHS 3 NPUBOAY BiACYTHOCTI
NOTY>XHOTO AIBMLLA B €BPOMENCHKiN KynbTypi. Bei Benuki ctuni Biginwnu B MUHyne, X KonitoTb,
NOBTOPIOOTb, HE CTBOPIOKOYN HiYOro HoBOro. MoxHa ckasaTtu, Lo MoaepH — ue CTunb BaxaHuin,
XXagaHui; ue CTunb, «BUHaWAEHNN, CTBOPEHMWI 3YCUMNNSAMU EBPONENCHKOMO IHTEMNEKTY.

Ak BigOMO, YKpaiHCbKMIA MOAEPHI3M BUHUK Ha Mexi XIX — XX cToniTb i cTaB He nuwle npo-
BiAHMM, MaricTpanbHMM HanpaMoM, a, 3peLuToto, ceiTornsaom. MNogasa mogepHiaMy B yKpaiHCb-
Ki niTepaTtypi 3ymoBneHa ayxe daratbmMa YMHHUKAMU, cepep, SIKuX, HaneBHO, HAaNroNOBHILLMMUN
Oynu: BiaAMOBa Bif TpaguUiHOIO ANs pearniamy HacnigyBaHHS OIMCHOCTI, MOWMPEHHS «dinoco-
il KUTTAY», 9Ka 3BEpPTAETLCA [0 XUTTH SK OO NEPBMHHOI peanbHOCTI, UifliCHOro opraHiyHoro
npotecy, 6e3nepepBHOro TBOPYOro CTAHOBIEHHA, MeTadi3MYHOro KOCMIYHOIo MpoLecy, MoryT-
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HbOro MOTOKY TBOpYOro chopmyBaHHs (A. BeprcoH), ginocodii ®. Hiule 3 yTBepaKEeHHsM BOni
SIK OCHOBU XUTTS. Bce ue npobyaxye Heabusikui iHTepec 40 TBOPYOCTI B3arani Ta 40 TBOPYOIl
0ocobucTocTi — MUTLS, 30Kpema, 40 My3UKK, MansapcTBa, iX NOEAHAHHS Ta B3aEMONMPOHUKHEHHSA
B niTepatypHoMy TBOpi. O4eBMAOHO CTaE NEBHA eNiTapHiCTb MUCTELTBa MOAEPHI3MY, CNpsSMO-
BAHOMO Ha OCSATMHEHHS XUTTS B HaMPiI3HOMAHITHILLIMX MOro NposBax, WO NiATBEPAXYETLCA TBOP-
YiCTIO MMCbMEHHUMKIB noyaTKy XX CTORITTA, ANs SKUX KaTeropil Kpacu, «apucToKpaTuamy OyLli»
CTalTb BU3HavanbHMmMmu — Jleci Ykpainku, Muxaina KoutobuHcbkoro, Bacuns CtedaHuka, Onb-
rn KobunsHcbkoi Ta iH.

OpHum 3 MpOBIOHWMX MOHATH MOAEPHY CTae yTonis. BoHa BMCTynae gk nporpama CTuio,
dopmye igeto rmobanbHOi poni Xy4oXHbOi TBOPYOCTi B XWUTTi CyCniNbCTBa, POPMYIIHOE 3aKOH
NOCTIMHOMO XYAOXHbOro BUHAXo4y SIK OCHOBHOI CTUMYM-peakuii mucteuTsa. [pu Lbomy CBiTO-
rMAOHOK CMINBHICTIO CTUNIO MOAEPHY, MOro igeonorielo ctae cuMBOni3M. 3 TOYKM 30py Teopii
CUHTE3y nosiBa MOLEPHY CTae nepenoMHUM MOMEHTOM B ii po3Butky. MoaepH 6ys Barato B
YOMY pes3yrnbTaToOM CBIJOMOrO KyrnbTMBYBaAHHS idei CMHTE3Y MUCTELTB, OAHIEl 3 LieHTpanbHUX B
XYOOXHi camocBigomMocTi KiHua XIX — nodatky XX ctoniTtd. Xo4a B ULinomy BiH CknagaBscs i siK
3aKOHOMIpHE BUSBMEHHS CMIMbHOCTI i €4HOCTI Linoro psagy SBuL, MUCTeLTBa, B3aEMOAIS AKMX
obymoBntoBanachk ChifibHICTIO CBIiTOrNAAy enoxvu. PopMyBaHHA MOAEPHY WLLIO AYXKE CKITagHUM i
HEOAHO3HAYHNM LUISIXOM B HAMPi3HOMAHITHIWUNX ABMLAX KynbTypu: 06pa3oTBOPYOMY MUCTELT-
Bi, niTepaTypi, inocodii. XygoXHUKM i MucnnTeni po3pobnann CUHTETUYHY XyOOXHI0 hOopMY,
LLIO NOEAHYE B OOHOMY MUCTELTBI MOXNUBOCTI 6aratbox Buais. Midponoriam MmogepHy sikicHO Bi-
[OPi3HSAETLCA Big OpraHidyHOro MicdhonoriaMy CUHKPETUYHUX KyrnbTyp. CuHTE3 MUCTeuTB 34e0inb-
LLIOr0 NPOCTO KOPUCTYETLCA NPUHLMMNOM Midornorisauii. CTBOPOETLCA YMOBHUIA CBIT, WO Mae
CBilh BUMIp, CBOI BHYTPILLUHI 3akoHW. MMpsiMa «po3moBa» 3 HAaTypoK B CUHTETUYHOMY TBOPi HEMO-
XnuBa. BiH moxe BigbyTucs B AeTansax, B YacTMHax, ane He B LifIoMy, He B FONIOBHOMY.

B ykpaiHcbkiv niTepaTypi iHTEpec 4O CUHTE3Y MUCTELTB TaKoX 3'ABISIETLCS B €NoXy Moge-
pHY, sk 3a3Ha4vae O. Pucak, «y nepiog, ii (nitepatypu — H. [1.) rmmbokoi ncuxonorisauii. | Hepiako
Onsa 306paxeHHs BHYTPILUHBbOro CBITY OCOBUCTOCTI, BIATBOPEHHS Ti eMOLiMHUX cnanaxis um cTa-
HiB HeobXxigHi Oynn «gonomora» CyMmikHMX My3, 3ano3uMyeHHs MNEBHUX CTPYKTYPHO-
KOMMO3ULINHNX Ta CTUINIbOBMX O3HAK Ta NMPUMOMIB, @ TaKOX CNocobiB (PYHKLIOHYBaHHSA eCTeTnY-
HOro siBMLLIA B XYAOXKHLOMY NpocTopi Ta vaci» [9, c. 20].

Po3pobky Teopii cnHTesy, Ha aymky O. Pucaka, ycknagHiowTb Tpu npobnemu: no-nepiue,
nigaocnigHe siBve nepebyBae Ha MexXi HayK MPO Pi3Hi MUCTeLUTBa, TOMY AJ1S KOXKHOI 3 LiMX HayK
Teopis Noro cnpnnmaeTbCa sk nepudepinHa, a, BigTak, ApyropsgHa; no-gpyre, Henerko 3HanTu
noniamMcumnniHapHoro gocnigHuka, cnpasgi o6isHaHoro 3i cneymdikoo AOCNIAXKYBaAHUX HUM CY-
MDKHUX MUCTELTB; NO-TPETE, i, BBAXXAEMO, HANCYTTEBILLE, TEOPETU30BaHe ABULLE CKNaaHe aAns
OCSITHEHHS1, TOMY 4acTO TpannAeTbCHa B3aEMO3anepeyHiCTb OKpeMUX CyKEeHb HaBiTb Yy po3Bia-
Kax ogHOro 1 Toro X gocnigHuka [8, c. 24-25].

Jlitepatypo3HaBctBo XX CTONITTA Nif «CUHTE30M MMUCTELTB» TpuUBanuii 4ac posymino
«...JMe noedHaHHA apXiTEeKTypu, CKYNbATYpU Ta >XMBOMWUCY B 3aranbHin komnoauuii» [11, c.
24).

PagsiHcbke niTepaTypo3HaBCTBO (Y CIOBHMKOBMX CTaTTAX «BOnbLION COBETCKON 3HLMKIO-
neamm» [112, c. 430] Ta «YKpaiHCbKOI pagsHCbKOi eHumknonegii» [2, . 167]) nomiyae nuwe cu-
HTe3 Moes3il Ta MY3MKM Y BOKarlbHOMY MUCTELTBI, NULIaYM no3a yBarow i CUHTE3 MY3UKM Ta
MandapcTBa, nirepaTtypu i My3uku, i nitepatypu Ta mandapctsa. [posegexunii y 1976 poui y Moc-
KBi cumnosiym «lpobnemun B3aeMO3B’A3KY i CUHTE3y MUCTeuTB» ByB CnNpobolo OHayKOBIEHHS
[OCUTb BINbHO BXMBaAHOMO TEPMIiHY «CUMHTE3 mucTeuTtB». Y 1986 poui JleHiHrpagcbkum Bigai-
neHHsm PAH 6yno onybnikoBaHo 36ipHuK «Pociicbka nitepaTtypa Ta 3apybikHe MUCTELTBOY», B
SIKOMY BUBYEHHSA MDKNPEeAMETHUX 3B’A3KiB 3HOBY OTPUMAro NiATBEePIKEHHS CBOEI NepCrnekTuB-
HOCTi B acnekTi MOpiBHANBLHOroO nitepatypo3HaBcTBa. [1pu LbOMY 3HOBY BXMWBAETLCA TEPMiH
«CUMHTE3 MUCTELTB», a npobrnema B3aemopail MUCTEUTB po3rnsaaacTbes y 36ipHUKY nepLl 3a Bce
Kpi3b MPM3My TEMaTUYHMUX PEMIHICLUEHLIN, siKi BUHMKAOTb Y NiTepaTypHOMY TBOpi Y 3B’A3KY 3 ne-
PEeXMBaHHAM iHLLIOrO BMOY MUCTELTBA.

Ocobnueoro 3BydaHHs us npobnema Habyna B npausax [. Jluxadosa. JocnigKkytoum icto-
pit0 PO3BUTKY OaBHLOPYCLKOI NiTepaTypu, BYEHMI 3BEPHYB yBary Ha cneundiky B3aemogii Muc-
TeuTBa crnoBa Ta ob6pa3oTBOpYOro MmMcTeuTBa. PO3yMiHHSA X HEPO3PMBHOIO 3B’A3KY B CUCTEMI
[aBHbOPYCLKOI KyNbTYPHOI LiNICHOCTI [03BONUNO NomMy 3asiButn: «bes BuBYeHHA ob6pa3oTBop-
yoro mucteutsa [aBHboi Pyci B NOro 3aranbHOKYNbTYPHOMY acnekTi HEMOXIMBE MOBHE PO3Y-
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MiHHS JaBHbOPYCbKOT niTepatypu» [4, c. 3]. OBrpyHTOBYIOYM NOPIBHAMNBHUA MPUHLMN CTOCOBHO
BMBYEHHSA AaBHLOPYCbLKOI Nnitepatypu, [. Jlnxayos goxoauTb BUCHOBKIB 3aranbHO METOL0OriY-
Horo xapaktepy: «JliTepatypa Ta BCi iHLWi BUAM MUCTELTB KEPYIOTb BNNMBOM COLianbHOT AiNCHO-
cTi, nepebyBaloTb Y TiCHIN B3aemogii Mixx coboto i cknagaTb B LinoMy ogHY 3 HanbinbL noka-
30BMX CTOPiH PO3BUTKY KynbTypu. Came B cuny Lboro 6arato siBuLL B PO3BUTKY MUCTELTB OA4HO-
YyacHi, OQHOPIAHI, aHanorivyHi Ta MalTb CNifbHI KOPEHi 1 3aranbHi bopmarnbHi NOKa3HUKN. Tomy
npy nobyaoB.i icTopii niTepaTtypy CBIAYEHHS iHLWMX MUCTELTB AOMOMararTb BiggdimMTu 3HaYHe
Bi[j HE3HAYHOro, XapaKTepHe BiJ HeEXapaKTepHOro, 3aKOHOMIpHe Bi4 BUMAAKOBOrO. ... 36MnMmkKeH-
HSA MK MUCTELITBaMM Ta BMBYEHHS iX pO30iKHOCTEN A03BONAIOTH PO3KPUTU TaKi 3aKOHOMIPHOCTI
i Taki pakTn, KOTPi NMWanuck 61 4Nst Hac NPUXOBAHUMU, SKOU MU BUBYANN KOXXHE MUCTELTBO (B
TOMY 4ucni 1 niTepaTtypy) i3onNboBaHO OAHE Bia oaHoro [4, c. 5].

Came po3yMiHHA XyOOXHBOI MOBM SIK LIiNICHOI cMcTeMn ao3sonse, Ha aymky [. Jluxayosa,
OCMUCIIUTU Take BaXIMBE MOHATTH, K «XYOOXHIN CTUNb», B TOMY 4YMChi, K niTepaTypHUN aB-
TOPCbKUI CTUNMb.

Cepep BiTYM3HAHUX AOCMigHUKIB cnig Hacamneped HaseaTu Omutpa HanuBarka, KoTpui
iCTOPWYHI XYOOXHI cucTeMu aHanidye Ha maTepiani pi3HMX BuAiB MUCTeuTBa, BigBoOA4YM
LeHTpanbHe Micue nitepatypi. OTKe, KOMNapaTMBICTMKa BXe OOCUTb AaBHO cdopMyrntoBana
notpedy B AOCNIMAXKEHHSAX, SKi NOEAHYIOTh | MOPIBHIOWTL SABMLA Pi3HUX BUAIB MUCTELTBA.

Y 70-x pokax XX CT. B r'yMaHiTapHMX Haykax O3Ha4Mnmcb npouecu, KoTpi 6arato B YoMy
3MIHUNN METOLONOTi0 r'yMaHiTapHMX JocnimpkeHb. B ecTeTuui 3’ aBUNOCh NOHATTA «XYO0XHS CU-
cTemay, L0 XapakTepu3yBasio CYKYMHICTb MOB MMUCTELTB, siki B3aEMOLiANM OgHa 3 O4HOK Ta
B3aEMOLOMNOBHIOBaNM ogHa oaHy. CUcTeMHUA Nigxia 4O BMBYEHHS KynbTypu 3anponoHyBas M.
KaraH y kHu3i «Mopdornoris mucteutsa» (1972). «Mopdonoris — ue B4eHHA npo 6yaoBy, B Aa-
HOMY pasi MaeTbcsl Ha yBasi He GyaoBa TBOpIB MucTelTBa, a 6ygosa CBiTY MucTeuTBa. Moro
BMBYEHHS HENPaBOMIPHO 3BOAMTLCHA [0 aHanisy cuctemMu BUAIB MUCTELTB, OCKINbKU iCHYIOTb
iHWi piBHI AMdepeHLiauii XyaoXHbO-TBOPUOI JiANbHOCTI, SIKi NexaTtb HUXYe | BuLlle piBHIB BUOO-
BOrO uneHyBaHHa» [3, c. 7]. Takum ynHom, M. KaraH nosHayae BuXig 40 PO3YMiHHS LinicHOro
CBITY MUCTELTB HE SIK 3aMKHYTOI CTPYKTYPMU, a SK PO3IMKHYTOT JOCUTb PO3ranyXeHol CUCTEMMU.

[ocnigpKyoun NpyHLUMNM BHYTPILLHBO XYOO0XHIiX 3B'sI3KIiB MiXK pisHUMU BUAaMu MucteuTts, M.
KaraH Buginsie ocobnmBi «CUHTETUYHI XYOOXHI CTPYKTYPU», KOTPi NPOSIBASOTLCS MNOTPINHUM Ym-
HOoM. BignoBigHO 40O LBOro JOCNiAHMK BM3HAYa€e «KOHINOMepaTuBHI», «aHcambneBi» Ta «opra-
HiYHI MUCTeuTBa». «Y nepwiomMy BMNagKy MM Maemo CrnpaBy 3 MeXaHiYHUM NoeaHaHHAM TBOPIB
Pi3HMX MUCTELTB Yy NEBHOMY BiApi3Ky npocTopy abo yacy, Tak, L0 KOXEeH KOMMOHEHT yTBOPEHO-
ro KOHrnomeparty BUSIBMISIETbCA MOB’A3aHMM 3 iHLUMM TiflbKW 30BHi, MOBHICTIO 36epiratoum CBOKO
XYOOXHIO CaMOCTIMHICTb». Y ApYromy BMNaAKy «KOXeH chparMeHT» i HaBiTb «Byab-akuin ene-
MEHT aHcaMbIito0 BUMarae Bif Hac CniBBiAHECEHHS MOro 3 iHWKUMK Ta 3 LinuMy. |, 3pelwToto, Tpe-
Tii cnoci® XyAOXHbLOI iHTerpauii «BMpaxaeTbcs y TOMy, WO CXPeLleHHs OBOX abo AeKinbKoX
MUCTELTB HapOaXy€e SAKICHO CBOEPIOHY i LiNICHO HOBY XYAOXHIO CTPYKTYpY, B fKiN 1T CKNagoBi
PO3YMHEHI TaK, WO N1LLEe HAayKOBMI aHani3 34aTHUN BUYSIEHYBaATU 1X 3 L€l CTPYKTYPHOT EOQHOCTI.

Cnnparuncb Ha MOSOXEHHST TEOpii NPO CUHTETUYHI XYAOXHi CTPYKTypu, cchopmMynboBaHi
M. KaraHom MMUCTeLITBO3HABCTBO, NounHaumn 3 70-x pokiB XX CT. novano po3pobnartu metono-
NOrit0 OCNIAKEHHA CUHTETUYHUX SABULL, B XYOOXHIN KynbTypi. TEPMiH «CMHTE3 MUCTELTB» No-
psg 3 MOHATTSIM «B3aEMOAi MUCTELTBY MILHO YBIMLIOB y TOroMacHUin HaykoBui oO0ir, i, He auB-
NSYNChb Ha O4YeBMAHY PO30iXKHICTb ABOX MOHATb, BUKOPUCTOBYBABCS OIS XapakKTEPUCTMKN OOHUX
i TMX caMunx ABWULL,.

B ykpaiHcbkoMy niTepaTypo3HaBcTBi cnpoba nobynoBu peuenTopHOI Teopil CUHTe3Yy MUC-
TeuTB HanexuTb |. ®paHkoBi. [MTMCbMEHHWK YABRSE NiTepaTypy K MUCTELTBO CyrecTil NoYyTTiB
Ta ysaBMneHb, HaMaraeTbCs 3’AcyBaTu, SKUMKU 3acobamMy aBTOp TBOPY MOXE AOCArTY MansipCbKo-
ro Ta My3myHoro edekTiB y nitepaTypHoMy TBOpi. Y TpakTaTi «I3 cekpeTiB NnoeTU4HOT TBOPYOCTI»
|. ®paHKO NOACHIOE BUHUKHEHHS Ta CNPUAHATTA CUHTETUYHMX 0BpasiB: aBTOp TBOPY «TOPKaE pi-
3Hi Hawi 3MUCnK, BUKIIMKAE B Ayl obpasn pisHOPIAHMX BpaXeHb, ane Tak, Wwob BOHU TyT Xe
3nMBanuCcb B 0OOHY OpraHiyHy i rapMoHinHy uinicte» [12, c. 101].

CUCTEMHUI | KOMMIMEKCHUI aHari3 MoeTUYHMX SBML, Ta Npobnemu CMHTEe3y MUCTEeUTB
oTpumye po3BuTOK y Teopii O. MNMoTebHi: «XyaoxHin, 3okpemMa, NoeTUYHUn TBip, noadibHu ao
NANHN, POCNUHK, TBAPUHU € OcepasaM LUMPOKOro kona Hayk» [7, c¢. 110]. Wonpaeaa, BYeHWi
3BepTae Oinblue yBarn Ha NpodrnemMmn MiKaUCUMNIHAPHOrO OOCHIMKEHHS Xy40XHbOI TBOPYOCTI,
HDK Ha BUHUKHEHHSI CUHTETUYHUX 0BpasiB y XydOXHi TBopYoCTi. B 3ragaHoMy pycni npogoBxy-
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BaB po3BuTok Teopii O. MNMoTebHi i O. bineubkuin, NOSICHMBLLK y CBOIN Npadi «[Mpobnemu cnHTesy
B NiTepaTypO3HaBCTBI» CKMafHICTb NiTepaTypo3HABYOro JOCAIMKEHHSA crneuudiyHo Npupoaoto
nitepatypu [1, c. 505-526].

Cy4yacHe ykpaiHCbke niTepaTypO3HaBCTBO NMopsS i3 MOHATTSAM «CUHTE3 MUCTELTB» aKTUBHO
MOCITYrOBYETLCS i MOHATTAMU «B3AaEMO3B’A30K», i «B3AEMOBINIIMBY, | «B3aEMOAIA MUCTELTBY [5],
He BUPOOMBLLK MPU LbOMY CMiflbHOrO PO3YMiHHS SIBMLLA «CMHTE3Y MUCTELTBY.

CuHTes — ue 00’eAHaHHsA, BUHUKHEHHS 3 OKPEeMMX YacTuH vorock uinoro [10, c. 837]. Cun-
Te3 MOXe 3iMCHIOBATUCh Ha Pi3HUX PIBHAX: CTPYKTYPU TEKCTY, MOro enemMeHTiB, 3Ha4yeHb i T.4.
Lle CTBOpEHHSA SIKICHO HOBOIO Xy4OXHbOro siBMLLIA 32 AOMOMOrOH 3SIMTTS Pi3HOPIgHMX KOMMOHEe-
HTiB. AK siBULLLEe OYXOBHOrO CBIiTY, CBIOOMOCTI, NpUTaMaHHUn NuLie AYXOBHIN KyNbTypi, 34iNCHIO-
€TbCA 3 iHiLiaTUBM TBOpLA, aBTopa i peani3yeTbCs B yBi peuunieHTa.

BUCHOBKM

OTxe, CMHTETUYHI Npouecn Ha pybexi XIX — XX cToniTb, WO Manu aXeperiom CyMiXHi Bu-
ON MUCTeUTB — XMBOMNUCY (CUMMBOMIKa KONbOPIB, MAHOPaMHICTb), MY3UKN (CUMCOHI3M, PUTMIY-
HiCTb, NONIGOHIA), XyAOXHLOro croea (06pasHiCTb) — MOXHa BBaxaTu SCKpaB/yM BUSBOM MoJe-
PHICTCbKUX MOLUYKIB.
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ABSTRACT

Durkalevych Viktoriya. «Negative Value» as The Interpretational Category and
Textual Strategy.

The paper deals with the problem of writing, which is reduced to the simulation of values.
The article explores the concept of negative value proposed by Andrzej Tyszczyk. Theoretical
conclusions are made on the base of Bruno Schulz's «Fatherland», where writing changed
radically. The article gives a detailed analysis of these changes. The author stresses that
difference of «Fatherland» is not reduced to the question of translation, but is strictly connected
with sharply departing from Schulz’s concept of literary and philosophy of the word. The article
is of interest to the theorists of literature and researchers of Bruno Schulz’s work.

Key words: Bruno Schulz, «Fatherland», negative value, regression, myth, axiological
problems.

Y cTaTtTi 30cepekeHo yBary Ha npobnemi nMcbMa, sike 3BOAUTLCS A0 CUMYNSUIT LiHHOC-
Ten. Y cTaTTi BUKOPUCTAHO KOHLLENL|i0 «HEraTUBHOI LIHHOCTI», 3anponoHoBaHy AHaxeem Tuwim-
KoMm. TeopeTuuHi y3aranbHeHHs1 3pobneHo Ha maTtepiani onosigaHHs bpyHo LUynbua «baTtbkis-
WnHa», Ae NUCbMO 3a3Hae pagukanbHUX 3MiH. ABTOpKa HaronoLlye Ha ToMy, Lo iHWicTb «ba-
TbKIBLLMHMY» HE 3BOAUTLCS A0 NUTaHHS nepeknagy, a TiCHO NoB’s3aHe 3 BUpasHUM BiggansHHAM
Big LLynbuoBoil koHUenuii nitepatypu 1 dinocodii cnosa. Ctatta 6yae UikaBow ANs TeopeTukis
nitepatypu n gocnigHukis TBop4ocTi bpyHo Lynbua.

Knro4doei cnoea: bpyHo Lynbu, «baTtbkiBWHa», HeraTtMBHa UiHHICTb, perpecis, mid, ak-
cionoriyHa npobnemaruka.

Nie ma chyba watpliwosci, ze problematyka aksjologiczna nadal pozostaje jedng z
najbardziej inspirujgcych we wspétczesnych badaniach literackich. Jej wielogtosowosé oraz
wieloaspektowos¢ Swiadczg o statej otwartosci, dynamice i przenikaniu sie réznorakich
sposobdw rozumienia i méwienia o dziele artystycznym. Szczegdlnie interesujgcymi pod tym
wzgledem wydajg sie by¢ propozycje A. Tyszczyka. Chodzi tu przede wszystkim o sugerowane
przez badacza pojecie «wartosci negatywnej», nawigzujgce do «pewnej tradycji
terminologicznej, ktéra przez «wartosé» rozumie to wszystko w przedmiocie, co powoduje, ze
staje sie on czym$ aksjologicznie nieobojetnym, zaréwno w sensie dodatnim: wartos¢
pozytywna, jak i ujemnym: wartos¢ negatywna» [1, s. 137]. Innymi stowy, w ujeciu tym
«wartoscig jest zaréwno to, co stanowi podstawe dodatniej kwalifikacji aksjologicznej, jak i to,
co ugruntowuje kwalifikacje ujemng» [1, s. 137]. Formutujgc pojecie wartosci negatywne;j,
A. Tyszczyk sugeruje takze mozliwo$s¢ wyodrebnienia co najmniej czterech odmian owego
pojecia. Chodzi mianowicie o: warto$¢ negatywng «jako przeciwienstwo wartosci pozytywnej»,
«jako brak wartosci pozytywnej», «jako pozorna warto$¢ pozytywna» oraz «jako pewien maty
stopien natezenia warto$ci pozytywnej» [1, s. 138]. W niniejszym artykule uwaga skupiona
zostanie na trzecim wariancie wartosci negatywnej, tj. warto$ci pozornej. Zaktada sie bowiem, iz
wladnie to trzecie ujecie wartosci negatywnej moze stanowi¢ klucz do odczytania jednego z
najbardziej kontrowersyjnych a zarazem najmniej zbadanych tekstéw B. Schulza — «Ojczyzny».
Dotychczasowe proby omoéwienia wspomnianego utworu oscylujg pomiedzy fenomenologiag
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mitu bezpiecznego schronienia [2] a zagadnieniami z zakresu stylistyki tekstu ttumaczonego [3].
Obydwa wglady w innos¢ «QOjczyzny» wigzg sie z systemem odwotywania sie do roznych
kontekstow interpretacyjnych. W pierwszym przypadku punktem odniesienia sg «Samotno$c» i
«Republika marzen», w drugim natomiast zaginione opowiadanie «Die Heimkehr». Rozwazania
o specyfice «Ojczyzny» pomimo réznych kontekstow odniesienia pozostajg jednak na tym
samym poziomie globalnym — poziomie tekstow artystycznych z wszystkimi stgd wyptywajgcymi
konsekwencjami.

Niniejszy artykut jest probg odczytania «Ojczyzny» poprzez nawigzanie do kontekstu o
charakterze meta. Chodzi tu przede wszystkim o odwotanie sie do szeroko zakrojonej filozofii
stowa B. Schulza jak réwniez do sformutowanej przezen koncepcji literatury oraz fenomenologii
tworczosci. Stowo, ktére interesuje artyste, to przede wszystkim stowo zwolnione od rygoréow
praktyki, stowo wyzwolone od przymusu, stowo, ktére «pozostawione jest sobie i przywrécone
do praw wtasnych» [4, s. 384]. Takie stowo bowiem jest stowem zywym, a jego zycie «polega
na tym, ze napina sie ono, prezy do tysiecy potgczen, jak poéwiartowane ciato weza z legendy,
ktérego kawatki szukajg sie wzajemnie w ciemno$ci» [4, s. 383]. Stowo «wyzwolone» jest
stowem, dazacym ku uniwersalnej catosci, a wiec stowem zdolnym do nazywania — wigczania
rzeczywistosci w uniwersalny sens. Jedynie stowo «wyzwolone od przymusu» zdolne jest do
mityzacji/«usensowania» rzeczywistosci: «Stowo samo, pozostawione sobie, grawituje, cigzy ku
sensowi» [4, s. 385]. Nie jest juz wtedy fragmentarycznym, izolowanym, mozaikowym
potocznym stowem, lecz poezjg, wskrzeszajgcg zapomniane i rozbite «historie»,
rzeczywistoscig uzupetniajgcg sie w sens: «Poezja odpoznaje te sensy stracone, przywraca
stowom ich miejsce, tgczy je wedlug dawnych znaczen. U poety stowo opamietuje sie niejako
na swoj sens istotny, rozkwita i rozwija sie spontanicznie wedtug praw wtasnych, odzyskuje swg
integralnos¢. Dlatego wszelka poezja jest mitologizowaniem, dgzy do odtworzenia mitow o
Swicie» [4, s. 384 — 385]. Stowo mityzujgce jest wiec stowem opamietujgcym sie, stowem
przypominajgcym. Proces przypominania-opamietywania sie ma niejako dwutorowy charakter —
zawsze jest «pradem wstecznympy», regresjg («powrotna tesknota do praojczyzny stownej»), a
jednoczesnie posuwaniem sie w gtagb «jakiej$ dawnej wszechobejmujgcej, integralnej mitologii»
[4, s. 383]. Mityzowanie Swiata dokonuje sie wiec w trakcie powtdrnej wedrowki do siebie,
poprzez zablgkanie w «gtebokiej introwersji»: «Tak dokonuje sie w nas regresja na catej linii,
cofanie sie w gigb, powtérna droga do korzeni. Tak rozgateziamy sie w gtebi anamneza,
wzdrygajac sie od podziemnych dreszczow, ktore nas przebiegajg, roimy podskérnie na catej
majaczgcej powierzchni. [...] w gtebi rozsypujemy sie z powrotem w czarne mroczenie, w gwar,
w bezlik nieskonczonych historii» [5, s. 169]. W akcie zstepowania w gtab kryje sie tajemnica
statego dazenia stowa do «matecznika», do «praojczyzny stownej», do mitycznego podziemia
jako domu i ojczyzny wszelkich historii: «Tu sg te nieskonczone inferna, te beznadziejne
obszary osjaniczne, te optakane nibelungi. Tu sg te wielkie wylegarnie historii, te fabryki
fabulistyczne, mgliste fajczarnie fabut i bajek» [5, s. 170 — 171]. Bez owego przypominania-
opamietywania-sie-zstepowania-w-gtgb nie zaistniatby zaden akt twérczy: «Skadze by pisarze
brali swe koncepcje, skadze by czerpali odwage do wymyslania, gdyby nie czuli za sobg tych
rezerw, tych kapitatow, tych rozliczeh stokrotnych, ktérymi wibrujg Podziemia» [5, s. 171].
Kazdy artysta ma jednak swoje «rezerwy» i swoje «podziemia», kazdy staje sie interpretatorem
niejako przeznaczonych mu «na samym wstepie Zzycia» obrazow-skryptéw: «Takie obrazy
stanowig program, statuujg zelazny kapitat ducha, dany nam bardzo wczesnie w formie
przeczu¢ i na wpét Swiadomych doznah. [...] Te wczesne obrazy wyznaczajg artystom granice
ich tworczosci. Twoérczosé ich jest dedukcjg z gotowych zatozen. Nie odkrywajg juz potem nic
nowego, uczg sie tylko coraz lepiej rozumiec sekret powierzony im na wstepie i tworczosé ich
jest nieustanng egzegeza, komentarzem do tego jednego wersetu, ktéry im byt zadany» [6, s.
101]. Granice wyznaczone przez «zelazny kapitat ducha» sg wiec granicami o charakterze
paradoksalnym, granicami, sprawiajgcymi, iz interpretacja, a wtasciwie autointerpretacja, staje
sie procesem, trwajgcym ad infinitum: «Zresztg sztuka nie rozwigzuje tego sekretu do konca.
Pozostaje on nierozwiktany. Wezel, na ktory dusza zostata zasuptana, nie jest fatszywym
weziem, rozchodzgcym sie za pociggnieciem konca. Przeciwnie, coraz ciasniej sie zawezZla.
Manipulujemy przy nim, Sledzimy bieg nici, szukamy konca i z tych manipulacyj powstaje
sztuka» [6, s. 101].

W kategoriach tajemnicy, regresji, dynamiki, mitologizacji rzeczywistosci rozpatruje artysta
fenomenologie swej witasnej twoérczosci, przede wszystkim zas fenomenologie $wiata
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przedstawionego «Sklepéw cynamonowychy». W ujeciu schulzowskim dzieto artystyczne
zawsze jest wcieleniem niejako podwadjnej regresji — regresji, na skutek ktérej powstaje oraz tej,
ktérg samo przez sie reprezentuje: «Gdyz zdaje mi sie, ze ten rodzaj sztuki, jaki mi lezy na
sercu, jest wtasnie regresjg, jest powrotnym dziecinstwem. Gdyby mozna bylo uwstecznic¢
rozwoj, osiggnaé jakas okrezng drogg powtdrne dziecinstwo, jeszcze raz mieC jego petnie i
bezmiar — to byloby to ziszczeniem «genialnej epoki», «czasow mesjaszowych», ktére nam
przez wszystkie mitologie sg przyrzeczone i zaprzysiezone» [7, s. 113 — 114]. W uwstecznieniu
rozwoju, w poszukiwaniu okreznych drég kryje sie w istocie nieprzezwyciezone dagzenie do
«mitycznego matecznika», do dna ostatecznego, «poza ktére niepodobna juz wyj$é» [6, s. 103].
Zstepowanie w gtgb zawsze jest odkrywaniem autentyku prywatnej mitologii, mitologii
niezamgconej «potrzebami praktyki», mitologii zaprojektowanej w granicach, wytyczonych przez
powierzone na wstepie obrazy-skrypty: «Jednakze to, co zostato przedstawione w tej ksigzce,
to bynajmniej nie zadna kulturowo utwierdzona w dziejach, historycznie przypieczetowana
mitologia. Elementy tego mitologicznego idiomu wyptywajg z owej mrocznej krainy wczesnych
fantazji dzieciecych, przeczué, lekéw, antycypacji owego zarania zycia, ktére stanowi wiasciwg
kolebke mitycznego myslenia. Warto bylo te mityczng mgte zgesci¢ do spdjnego, petnego
sensu Swiata legend, pozwoli¢, by dojrzewata do pewnego rodzaju osobistej i prywatnej
mitologii, nie zatracajgc przy tym autentycznego podtoza» [8, s. 325]. Dlatego tez zstepowanie
w gitgb, sieganie najgtebszego dna biografii jest aktem sygnalizujgcym réznice — odgranicza sie
bowiem definitywnie od opisu zewnetrznego zyciorysu jak rowniez od opisu faktograficznego.
Formutowanie prywatnej mitologii wymaga operowania stowem odzyskanym, stowem
odradzajgcym sens $wiata, odkrywajgcym autentyczne podziemia niekonczgcych sie historii,
siegajgcym korzeni mitycznego rodowodu: «Zyciorys wszakze, ktory zmierza do wyjasnienia
wlasnego sensu, wyostrzony na wilasne znaczenie duchowe, jest niczym innym jak mitem. Ta
mroczna, petna przeczu¢ atmosfera, owa aura, ktéra zageszcza sie wokot kazdej historii
rodzinnej i mitycznie niejako rozswietla jg btyskawicg — jak gdyby zawarta tam byta ostateczna
tajemnica krwi i rodu — otwiera poecie dostep do tego drugiego oblicza, do tej alternatywy, tej
gtebszej wersiji historii» [8, s. 325]. Owa alternatywa/gtebsza wersja historii kryje w sobie wizje
Swiata zmitologizowanego, $wiata poddanego regresji, Swiata wytaniajgcego na skutek
nieustannej interpretacji i reinterpretacji. Jest to swiat zmienny, swiat nieuchwytnych senséw,
Swiat tajemnicy. Dynamika, nieuchwytnosé, pietrzenie sie senséw, nigdy nie konczaca sie
«wedrowka form» stanowig podstawe i istote funkcjonowania owego alternatywnego $wiata,
istote samego zycia. Rzeczywisto$¢ «Sklepéw cynamonowych» jest rzeczywistoscig, w ktorej
rzgdzi zasada panmaskarady i panironii, jest to rzeczywistos¢ «rozluzniona»: «Obecna tam jest
nieustannie atmosfera kulis, tylnej strony sceny, gdzie aktorzy po zrzuceniu kostiuméw
zasmiewajg sie z patosu swych rol. W samym fakcie istnienia poszczegdlnego zawarta jest
ironia, nabieranie, jezyk po blazensku wystawiony» [6, s. 102]. Bedac przestrzenig
semiotyczng, w ktérej stale dokonuje sie «bankructwo realnosci», «Sklepy cynamonowe»
sugerujg rowniez «inng» wizje systemu wartosci, a wtasciwie brak jakiegokolwiek systemu,
poniewaz warto$¢ ustalona/usztywniona podobnie jak mozaikowe izolowane stowo «przestaje
by¢ przewodnikiem nowych senséw» [4, s. 386]. «Sklepy cynamonowe» reprezentujg sztuke
rozumiang jako spontaniczna wypowiedz zycia. Tak pojmowana sztuka «operuje w gitebi
przedmoralnej, w punkcie, gdzie wartos¢ jest dopiero in statu nascendi» [6, s. 102]. Z kolei
filozoficzna interpretacja «Sklepéw cynamonowych» bytaby czyms$ w rodzaju zracjonalizowania
«widzenia rzeczy tkwigcego w dziele sztuki», rownataby sie «zdemaskowaniu aktoréw», bytaby
«koncem zabawy», «zuboZzeniem problematyki dzieta» [6, s. 101]. Kazda préba ujecia
dyskursywnego «Sklepéw cynamonowych» bedzie wiec tylko probg «opisu rzeczywistosci tam
danej anizeli jej uzasadnienie[m]» [6, s. 102]. Lektura rzeczywistosci zmitologizowanej to lektura
dazgca do sensu ukrytego i zarazem godzgca sie na jego nieuchwytnosé.

«Sklepy cynamonowe» sg wiec Swiatem zaprojektowanym zgodnie z schulzowska filozofig
stowa, jego koncepcjg literatury, jezyka, kreacji artystycznej. «Sklepy cynamonowe» sg takze
zbiorem, ktéry przynosi pisarzowi uznanie. Istnieje jednak jeszcze jeden bardzo wazny wymiar
funkcjonowania «Sklepéw cynamonowych», na ktéry warto zwréci¢é szczegoélng uwage.
Niediugo po ukazaniu sie pierwszego zbioru opowiadan dochodzi w Swiecie schulzowskim do
stopniowych i nieodwracalnych zmian. Odniesiony sukces przyémiewaé zaczynajg niejasne
odczucia niepewnosci i leku: «Miatbym teraz duzo powodu do zadowolenia, mégtbym sobie
pozwoli¢ na troche radosci a zamiast tego przezywam nieokreslony strach, zmartwienie, zato$é
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zycia» [9, s. 63]. Prywatna korespondencja B. Schulza wyraznie wskazuje na to, iz Zrédtem
owych pogtebiajacych sie przezyé negatywnych sg wiasnie «Sklepy cynamonowe», rzucajg
bowiem artyScie wyzwanie, ktéremu na tym etapie zyciowym nie jest w stanie sprosta¢: ,0Od
miesigca juz nic nie pisatem, nie malowatem — i mam niekiedy uczucie, ze juz nic porzadnego
nie napisze. Wielka mi szkoda zmarnowac¢ taki sukces, jaki odniostem Sklepami, a zmarnuje go,
jesli jeszcze w tym roku nie wydam rzeczy przynajmniej na tym poziomie stojgcej» [10, s. 74]. W
zaznaczonym terminie owych ambitnych planéw nie udaje sie jednak zrealizowac¢. Ujawniajg sie
natomiast zalgzki destrukcyjnego w istocie swej kompleksu, ktéry z czasem identyfikowany
bedzie jako sprawa «Schulzy». Jako odrebny wymiar psychicznej rzeczywistosci, wypetniony
intensywnymi emocjami, sprawa «Schulz» stopniowo zaczyna pretendowa¢ na absolutng
dominacje, catkowicie podporzadkowujgc sobie kazdy element swiata wewnetrznego jednostki,
utrzymujgc jg w statym napieciu i niepewnos$ci: «Doszedtem do tego, ze moja chroniczna
depresja pochodzi z kwietystycznego i eudemonistycznego nastawienia, z robienia kazdej chwili
bilansu zadowolenia. Kazdej chwili stawiam sobie pytanie: czy mam prawo do zadowolenia, czy
sprawa «Schulz» warta jest kontynuowania, dalszych zabiegéw. | od odpowiedzi na ten
kwestionariusz szczescia uzalezniam defetystyczng albo optymistyczng decyzje, najczesciej
defetystyczng» [11, s. 115]. Sprawa «Schulz» utozsamia sie wiec z kwestig sukcesu «Sklepow
cynamonowych», sukcesu z perspektywy pdzniejszej wrecz nieosiggalnego. Kazda préba
tworzenia po ukazaniu sie zbioru opowiadan jest przez autora kwestionowana: «Mijajg dtugie
miesigce i nic, co zrobie, nie zyskuje mojej aprobaty, zaden pomyst, ktory sie wynurza, nie
zaspokaja mnie, nic mi sie nie podoba» [12, s. 129]. Samo pisanie w epoce, ktéra nadeszta po
udanej prébie «wydobycia dziejow pewnej rodziny, pewnego domu» [8, s. 325], staje sie czym$
wrecz niemozliwym: «Przyjmijcie raczej, zgodnie z prawda, ze pogrgzony jestem w gtebokim
upadku ducha i ze zdaje mi sie, ze juz nic wiecej nie potrafie napisaé! Pocieszam sig i
perswaduje sobie, ze to neurastenia, ale juz przeszto sze$¢ miesiecy trwa ta awersja do piora i
to jednak daje nieco do myslenia» [13, s. 65]. To, co stanowi tekstowg i okofotekstowg
rzeczywisto$¢ «Sklepédw cynamonowychy, postrzegane jest jako rzeczywistos¢ o specyficznym
statusie aksjologicznym. Ma bowiem na sobie pieczeé¢ «genialnej epoki», epoki tworzenia
wiasnego mitu, w ktorym cztowiek i swiat odnawiajg swojg catosciowosc¢ ab origine, w ktérym
stowo, poddane regresiji, dgzy do «matecznika», do «praojczyzny stownej». Natomiast sytuacja,
w ktérej ukazuje sie artysta, sytuacja przerazajgcych jatlowoscig «tu» i «teraz» $wiadczy o
rozziewie, oddzielajgcym rozchwiane, petne goryczy «Ja» od idealnych czaséw tworzenia «dla
siebie». Zerwanie z narzeczong, smier¢ brata, ktopoty zdrowotne éw rozziew tylko pogtebiaja,
nasilajgc odczucie bezsilnosci i rozpaczy. Zaistniata wokét drugiego zbioru opowiadan sytuacja,
jak to okreslit sam pisarz «stabego rezonansu», nie odpowiada ambitnym oczekiwaniom artysty
pewnego wyjgtkowosci wlasnego $wiata, wlasnej misji, wtasnego mitu. Ukazanie sie zbioru
«Sanatorium pod klepsydrg» niczego bowiem w 2zyciu autora nie zmienia, prowadzac
nieuchronnie ku uswiadomieniu kolejnej porazki zyciowej: «Coraz bardziej przekonuje sie, jak
daleki jestem od rzeczywistego zycia i jak mato orientuje sie w duchu czaséw. Wszyscy jako$
znalezli jakis przydziat, ja zostatem na lodzie» [14, s. 191].

Swoistg probg uporania sie z alienacjg, wykluczeniem i samotnoscig okazuje sie
opowiadanie «Ojczyzna» (1938). Wspomniany tekst zaprojektowany zostat jako
alternatywna/idealna historia zycia, w ktérej dyskurs kleski podlega, jak wydawaltoby sie,
ostatecznej  neutralizacji. Przestrzen  narracyjna  «Ojczyzny»  powstaje  wskutek
konsekwentnego, bardzo szczegdtowego przepisywania wszystkich aspektow, sktadajagcych sie
na historie zyciowg. Pominiecie chociazby jednego z tych aspektdw grozitoby zniszczeniem
catej konstrukcji semantycznej. Podstawowym watkiem, podlegajgcym
rekonstrukcji/przepisywaniu, okazuje sie historia niczym nie zmgconego sukcesu gtéwnego
bohatera. Jezeli w realnym 2zyciu maja miejsce negatywne doswiadczenia, zwigzane z
niefunkcjonalno$cia statusu artysty («<Ambasada nie zajeta sie mng zupetnie, nie moge zupetnie
i na przysztos¢ na nig liczy¢» [15, s. 171), to w wyidealizowanym s$wiecie narracji aspekt ow
poddaje sie nalezytej korekcji: «Wszedzie, gdzie zwracatem sig, zastawatem sytuacje jak gdyby
przygotowang dla mnie, ludzie odrywali sie natychmiast od swych zaje¢, jak gdyby na mnie
czekali, dostrzegatem ten bezwiedny btysk uwagi w ich oczach, te natychmiastowg decyzje,
gotowos¢ do stuzenia mi, jakby pod dyktatem jakiejs wyzszej instancji» [16, s. 372 — 373]. W
zyciu realnym tworcze «Ja» ulega permanentnej frustracji z powodu braku uznania ze strony
innych: «Oni mnie strasznie bagatelizujg» [17, s. 157]. Rzeczywisto$¢ narracji natomiast
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proponuje idealne rozwigzanie owego problemu: «Zaledwie odczutem to jako zadoscuczynienie
dlugo niezaspokajanej potrzeby, jako gtebokie nasycenie wiecznego gtodu odtrgconego i
nieuznanego artysty, ze tu wreszcie poznano sie na moich zdolnosciach» [16, s. 373]. Jezeli w
realnym zyciu ambitne oczekiwania («Bardzo bytbym chciat wzig¢ te nagrode gtéwnie dlatego,
ze to jest pomostem do wyjscia poza granice jezyka polskiego. No i pienigdze tez co$ znaczg!
[18, s. 158]) nie ziszczaja sie, to w swiecie «Ojczyzny» wydarzenia podporzgdkowujg sie logice
a rebours. Dzieki owej logice status zmarginalizowanej jednostki zmienia sie w status figury
centralnej: «Z grajka kawiarnianego, szukajgcego byle jakiej pracy, awansowatem szybko na
pierwszego skrzypka opery miejskiej; otworzyty sie przede mng rozmitowane w sztuce,
ekskluzywne kota, wszedtem jakby na podstawie dawno nabytego prawa w najlepsze
towarzystwo, ja, ktéry przebywatem dotychczas na wpdt w podziemnym $Swiecie egzystencyj
zdeklasowanych, pasazeréw na gape, pod pokitadem nawy spotecznej» [16, s. 373]. Jezeli
codzienna rzeczywistos¢ skfania twércze «Ja» do statego stawiania siebie i swego $wiata pod
znakiem zapytania, uruchamiajac mechanizmy alienacji i dewaluacji («Powiedziatem sobie, ze
nie jestem ani malarzem, ani pisarzem, nie jestem nawet porzgdnym nauczycielem. Wydaje mi
sie, ze oszukatem $wiat jakg$ btyskotliwoscig, ze nic we mnie nie ma» [19, s. 133]), to w
opowiadaniu od tego wewnetrznego konfliktu nie pozostaje nawet sladu: «Legalizowaty sie
szybko, wchodzity same przez sie w zycie aspiracje, ktére jako tumione i buntownicze
uroszczenia wiodly w gtebi mej duszy zywot podziemny i dreczacy. Pietno uzurpacji i daremnej
pretensiji sptyneto z mego czota» [16, s. 373]. Dla bylego bezdomnego wedrowcy, zepchnietego
na margines spoteczenstwa i zaczynajgcego watpi¢ we witasne powotanie, nadeszta wreszcie
nowa epoka — «epoka pomysinosci i szcze$cia». Jednak nawet w owej wymarzonej epoce
podswiadome cienie niegdysiejszych porazek i strat zmuszajg bohatera do odbywania
swoistego rytuatu udobruchania losu. Dzieki magicznej sile stowa nowa epoka powinna trwac
wiecznie. Dlatego tez jak mantre powtarza on ochronne formuty na wzér: «Jako$¢ mego
szczescia byla z gatunku trwatych i rzetelnych» [, s. 374] czy «Rachunek mego szczescia jest
zamkniety i petny” [16, s. 374] lub «Moje stanowisko w operze jest niewzruszone» [16, s. 374].
Epoka szczescia to epoka, w ktérej wszystko jest z gory wyznaczone, przewidziane, ustalone.
Jest to epoka, w ktorej dynamika opozycji «stare — nowe» oraz «margines — centrum» wydaje
sie dziata¢ na korzy$¢ bytego «tutacza i bezdomnego», ktory zdazyt juz zasmakowaé rozkoszy
nowej sytuacji zyciowej. «Epoka pomysinoSci i szczedcia» to takze epoka dostatkdéw
materialnych, epoka wymarzonego komfortu: «Opera nalezy do najlepiej uposazonych w kraju.
Gaza moja wystarcza zupetnie na zycie w atmosferze dobrobytu, nie pozbawionego pozioty
pewnego zbytku» [16, s. 374]. Przepisywanie-kompensacja owego fragmentu rzeczywistosci
popycha narratora do operowania takimi detalami «empirycznymi» jak «para pokoi» czy «dobry
zapach ogrzanego i pielegnowanego wnetrza». Dlugo oczekiwany dostatek, komfort i zacisze
zyciowe stanowig podstawowy temat wielogodzinnych medytacji w samotno$ci. Centrum owych
medytacji stanowi obronna mantra, stuzgca do zachowania nienaruszalno$ci panujgcej idylli:
«Godziny mijajg. Z gorgcym czotem przycisnietym do szyby czuje i wiem: nic ztego nie moze mi
sie juz przydarzyé¢, znalaztem przystan i spokdj. Nadejdzie teraz diugi szereg lat ciezkich od
szcze$cia i sytych, nieskohczony ciag dobrych i btogich czasow» 16[, s. 377 — 378]. Wiecej
nawet, w kategoriach zamoznosci, obfitosci i przychylnosci rozpatrywana jest takze jego wlasna
perspektywa eschatologiczna. Aspekt 6w podobnie jak wszystkie inne podlega obowigzkowemu
przepisywaniu, a wiec oswajaniu za pomocg magicznego rytuatu powtarzania ochronnych
formutek i medytacji: «Przestaje oddycha¢. Wiem: tak jak zycie cate — przyjmie mnie kiedy$
Smier¢ w otwarte ramiona, pozywna i syta. Bede lezat do dna nasycony wsréd zieleni na
pieknym, pielegnowanym cmentarzu tutejszym» [16, s. 378]. Strategia przepisywania-idealizacji
— przepisywania w kategoriach dobrobytu i bezpieczenstwa — stosowana jest takze w
przypadku prezentacji toposu, z ktérym bezposrednio zwigzana jest «epoka pomysinosci i
szczescia». Projektujgc wizje idealnego miasta, miasta-bezpiecznej przystani, narrator operuje
szeregiem takich okredlen jak: «zycie gospodarcze miasta», «przemyst», «przemyst
cukrowniczy», «fabryka porcelany», «eksport», «przedsiebiorstwa». Cata ta jezykowa
ekwilibrystyka powotana jest po to, by stworzyé przekonujgcy obraz samowystarczalnej stabilnej
rzeczywistosci, chronionej od chaosu «wstrzgsow i kryzysow». Przynaleznosé¢ do wspdlnoty
idealnego miasta, w ktérym to «los pozwolit» bohaterowi «znalez¢é przystan tak spokojng i
bloga», potwierdzana jest przywilejem postugiwania sie zaimkiem «my» («nasze ulice», «nasze
hotele», «nasze sklepy», «nasze lokale rozrywkowe», «nasi kupcy», «nasi fabrykanci», «nasze
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przedsiebiorstwa», «nasz przemyst», «nasza szkota artystyczna»), a to z kolei pozwala
bohaterowi na wigczanie sie w uniwersalny system relacji z innymi/obcymi («oni», wsréd
ktérych niegdy$ sam mogt sie znajdowac) juz jako osobie uprzywilejowanej, przynalezacej do
wspolnoty idealnego miasta. Uprzywilejowane stanowisko bohatera okresla nie tylko charakter
relacji wewnatrzwspolnotowych czy miedzywspélnotowych, lecz takze pozwala uporzgdkowac
relacje w obrebie intymnej komunikacji «ja — ona». Ten fragment rzeczywisto$ci takze podlega
radykalnemu przepisywaniu-idealizacji. Préba narracyjnego opracowania doswiadczenia
traumatycznego, zwigzanego z nieudanym projektem $lubu (poziom biografii), zmusza twérczg
instancje do konsekwentnego modelowania alternatywnej historii  (poziom  biografii
symbolicznej), w ktérej to absolutna kleska («Niestety musze was zasmuci¢ wiadomoscia, ze
moj zwigzek z Jung rozbit sie zupetnie. Zniechecita sie w koricu mojg beznadziejng sytuacja,
trudnosciami przeniesienia sie do Warszawy, ktére przypisywata — stusznie zresztg — mojej
niezaradnosci» [20, s. 57]) ustepuje miejsca dyskursowi stereotypowej mieszczanskiej idylli.
Nasuwa sie jednak pytanie: na ile skutecznym okazuje sie proces przepisywania-
podporzadkowania  doswiadczenia  traumatycznego, doswiadczenia  ostatecznej i
nieodwracalnej kleski? W «Ojczyznie» doswiadczenia traumatyczne, a wtasciwie cata katastrofa
zyciowa, poddaje sie procederowi radykalnego przepisywania, wskutek czego dochodzi do
pojawienia sie zupetnie nowego tekstu, oferujgcego alternatywng wersje wydarzen, nie
zakorzenionych w osobistym doswiadczeniu (wizja utopijnej «epoki pomysInosci i szczesciar).
U podstaw aktu przepisywania lezy zasada a rebours: rzeczywistos¢ «Ojczyzny» powstaje
wskutek konsekwentnego przekreslania podstawowych zasad modelowania $wiata
przedstawionego, sformutowanych w «Mitologizacji rzeczywistosci», «Exposé o ksigzce
Brunona Schulza» czy quasi-liscie do S. |. Witkiewicza. Stad tez Swiat «Ojczyzny» jest Swiatem
«rudymentarnych», «mozaikowych», «izolowanych» stéw, nie zdolnych do «przewodnictwa.
Takie stowa, a wtasciwie nie-stowa, anty-stowa dalekie sg od aktu regresji, od «usensowiania,
«mitologizacji» rzeczywistosci, wydobywania alternatywnych historii, siegajgcych dna biografii.
Kreowanie $wiata «Ojczyzny» to takze przekraczanie granic obrazéw, statuujgcych «zelazny
kapitat ducha». W rezultacie owych manipulacji stownych powstaje rzeczywistos¢ jako wartosé
pozorowana, rzeczywisto$¢ rodzgca sie z odstepstwa od «powierzonego sekretu». Wskutek
operowania «mozaikowymy», «izolowanym» stowem jak rowniez reprezentacjami, nie
nalezagcymi do uniwersalnego stownika «zelaznego kapitatu ducha», powstaje quasi-historia,
pozbawiona gtebi metafizycznej. Przepisywanie wiec indywidualnej historii «Ja» za pomocg
quasi-stowa/quasi-obrazu skazuje caly proces autoterapeutyczny na nieodwracalng kleske.
Powstaty w rezultacie takiego przepisywania quasi-mit (quasi-historia, swoista karykatura
catego poprzedniego Tekstu artysty) niezdolny jest «dosiegna¢ najgtebszego dna biografii», a
to z kolei pogtebia doswiadczenie ostatecznej kleski. Jak stusznie zauwaza M. P. Markowski:
«Historia mogtaby wygladaé tak, jak pod koniec zycia opisat to Schulz, ale niestety nie
wygladata. Nigdy «pietno uzurpacji i daremnej pretensji» nie sptyneto z czota Brunona Schulza i
nigdy nie udata mu sie ucieczka z «podziemnego Swiata egzystencyj zdeklasowanych,
pasazeréw na gape» [21]. To, co w 1934 roku jest tylko kwestig przeczucia («zatosny koniec
wszystkiego»), z czego z lekiem i rozpaczg zwierza sie zaufanemu Innemu («mam niekiedy
uczucie, ze juz nic porzgdnego nie napiszey), teraz, pod koniec lat trzydziestych, otrzymuje
swoje apokaliptyczne wcielenie. «QOjczyzna» staje sie pierwszym krokiem w kierunku
«rzemieslniczego wtadania» (Jerzy Ficowski) stowem. Pierwszym i zarazem ostatnim, bowiem z
momentem publikacji «Ojczyzny» Schulza-mitologa wiecej nie istnieje: «Teraz rzeczywistosé
mnie pokonata i wtargneta do wnetrza» [22, s. 174].
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ABSTRACT

Olesia Zvarych. Beetwen Children and Orphans? Or MUR in Search of the Father.

The article deals with the problem of keeping identity in the art works of DP generation.
There have been distinguished and analyzed basic strategies of identification — the identypes
«I'm a father»,»I'm a son,» «I'm an orphan» at the frontier in Ivan Bahryany’s novel «A
Person Runs at the Edge of a Precipice», Evdokia Humenna’s novel «Children of the Milky
Way» and Igor Kostetsky’s novella «Divine lie». The author indicated on the parallels between
the theoretical and artistic MUR’s discourses.

Key words: DP generation, MUR, the identypes: «I'm a father» «I’'m a son», «I'm an
orphan»

HocnigpxeHo npobnemy 36epeXXeHHs1 IDeHTUYHOCTI B XYyOOXHiA TBOPYOCTi MpPeACTaBHUKIB
nokoniHHsa [ili. Ha matepiani pomaHy IBaHa barpsiHoro «JltoguHa OibkuTb Hag nNpipBOO», poma-
Hy Hokii N'ymeHHoi «[itn Yymaupkoro LUnaxy» Tta Hoseni Iropsi KocTteubkoro «boxecTBeHHa
mKa» 3’sicOBaHO Ta MpoaHari3oBaHo rosioBHi igeHTUiKauinHi cTparerii — igeHTUNM «a-6aTbkoy,
«S-CUH», «a-cupoTar». BkazaHO Ha napaneni Mk TEOpeTUYHUMM Ta XYOOXHIMU LUCKypcamu
MYPiBuiB.

Knrouoei cnoea: nokoniHHa illi, MYP, ineHTnnn: «a-6atbko», «s-CUH», «s1-CUpOoTam.

XMapo4yocu He Maomeb fibOXie
M. BaxmiH

BCTYN

XX cTONITTA — Ue Te CTONITTH, Y SKOMY MINbWOHW CTanu cupotamu, cupotamm qisn4yHMMn
Ta ayxoBHUMK. Ceped TUX MINbNOHIB BapTO 3ragaTtn TUCAY yKpaiHUiB, siki HAMaranucs Bigwy-
KaTu CBOE MicCLie Y CBITi, cepeq Yyxux 3HanTh cebe i cBoix. Taka npobnema nowyky igeHTUYHO-
CTi, HaMaraHHs 3igeHTUdIKyBaTK BriacHe «si» daneko He HOBa i carae Toro yacy, Konuv Brneplue
NponyHarno 3anutaHHs «XTo A?». [MpoTe 0cobnnBo rocTpo BOHO 3BYYMTb B €MOXY pYiH Ta kaTa-
Kni3MiB, enoxm KOMyHi3My, couianiamy, KonoHianiamy Ta 6araTbOXx iHLWNX «-i3MiB». Y Ui cuTyauii
notpeba igeHTUYHOCTI cTana HaranbHow, PakTUYHO NOTPEBO-MIKC HE TiMbKK OIS OKPeMUX iH-
OuBIAiB, ane M uinux NoKoniHb, SKi CYNPOBOMAXKYIOTLCA aTPUBYTUBHUMN «BTpayeHe», «po3CTpi-
ngaHe» i T. 4. Llen cnucok JonoBHIOE NyHKT nig Hassoto nokoniHHg [illi (displaced person). Yci
BOHM, nparHyyn 3nobyTtu, 36epertu Yn He BTpPATUTK BRacHe «si» 3aCTOCOBYBanu pisHi ineHTndi-
KauinHi ctparerii. MeTa uiei cTtaTTi — 3’acyBaTu Ta npoaHanisyBaTu igeHTudikauinHi ctparerii,
npeacTaBneHi B XyOoxHin nposi MucTtewbkoro YkpaiHcbkoro Pyxy. YBary 6yno 3ocepekeHo Ha
pomaHi [okii N'ymeHHoi «[itn Yymaubkoro LWnsxy» (1942-1947 poku — nepiog HanMcaHHs;
okpeme BuaaHHs — 1983 pik, Hbto-Mopk; B Ykpaini Bneple ony6nikosana B 2000 poui), pomaHi
IBaHa barpsiHoro «JltoauHa GixuTb Hag npipeoto» (1948-1949 poku — nepioa HanucaHhHs; 1953
pik — nepwoapyk, Hoeuin Ynbm) Ta Hoseni Iropsa Kocteubkoro «boxectBeHHa mka» (1946 pik —
nepwoapyk, PereHcoypr).
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BUKIAOQ OCHOBHOIO MATEPIANTY

3-NOMiXX YMCNEHHUX BU3HAYEHb I0EHTUYHOCTI — CNOBa, WO, Ha AYMKY Cy4acHOro ictTopuka
ToHi OxapnTa [9, c. 44], ctano HebeaneyHuM, — 3a JouinibHe BBaXXaeMO obpaTtu camy fnekcemy.
ETumonoriyHo «i/:l,eHTVNHiCTI:.»1 BXe MICTUTb 3aaHy Yy cobi Moaenb TOTOXHOCTI, BUPaXeHy KO-
peHeMm -idem- («Tor e camuii» [20, c. 276]), TOOTO aHanoriYHMIM 40 KOrocb/4orocb. A oTxe, us
CEMaHTMYHO 3Ha4yLla YacTMHa 3yMOBIIOE NOTpedy neBHOI Moaeni, -idem-(y), cBoepigHoOro Tuny
Onsa peanisauil TOTOXHOCTI B npoueci ineHTudikadii. Omke, TepmiHom ideHmun (igeHTudikauin-
HUIA TWN) NO3Ha4YaeMo BWZ, ioeHTUIKaLiMHOI cTpaTerii, CNpsiMOBaHOi Ha (hopMyBaHHS, O0CAT-
HEHHS Y 30epexeHHs iIAEHTUYHOCTI, LWNAXOM OTOTOXHEHHS CyB’ekTa 3 MOAEenmio HacnigyBaH-
HA. Hanpuknag, sKkwo naeTbesi Npo iAeHTUN nepcoHaxa «s-6aTbkoy», TO PO3yMiEMO, LLIO NepCco-
HaX y AaHOMY KOHTEKCTi, Y4 0COBMUCTICTb — Yy 3aranbHOMY, 3 MEBHOK METOK Hacnigye, «npumi-
psie» Ha cebe nosefiHkoBY Moaenb 6atbka. [pu Yomy mofensb Liel noBeiHku Moxe dopmyBa-
TUCb 9K Ha OCHOBI NOBEAIHKM BnacHoro 6atbka-poautens, Tak i 6aTtbka ik NeBHOro cTeopeTun-
Horo Habopy dyHKuUin. CBOEPIAHMM aHANOrom MoXxemo BBaxaTtun OporaiBCbKUN «Komnnekc Eai-
na», 60 1 TyT Ana cnHa 6aTbKo CTae BracHoW igeanizoBaHoto ocobucticTio [21]. Oani yyeHb
®pownga Epik EpikcoH Bkntovae noAibHi Te3n y cBoto BOCbMMUETanNHy ApabuHy po3BUTKY iAeHTUY-
HocTi [23]. [eTanbHiwe npo HacnigyBasbHi MoAeni YMTaeMo B KONEKTUBHIN npaui «Ocobuc-
TicTb...» (Janis I. L., Mahl C. F., Kagan J., Holt R. R. Personality: Dynamics, Development, and
Assessment / I. L. Janis, C. F. Mahl, J. Kagan, R. R. Holt. — New York, 1969.), yBary 3BepHeHO
Ha Te, sIK CyD’eKT 3acBOIOE Ta BMKOPUCTOBYE YCTAHOBKM i MOBEAIHKY MOAESi, NparHe OBOJIOAITH
XapakTepHUMU 11 pucamMun, BHaCMigoK 4Yoro noBoantb cebe sik obpaHa MOAEenb YM CMMBOJTIYHO
BiATBOpPIOE BigNoOBiaHY noBediHKy. Bbaudatoun nogibHicTe Mk coboto Ta mogennio, cyb’ekt (B
[aHOMYy KOHTEKCTi — NepcoHa) CnpunmMae, BU3Hae Ta nepexusae (CBigomo abo X i HecBiZoMO)
uto nopibHictb. Biatak, B 06’ekTax AOCNILXEHHS BUOKPEMMOEMO TPWU OCHOBHI ideHTUNN: «S-
0aTbKO», «S-CUH», «SA-CUpOTa».

Mig3aronoskom «floeepHeHHs1 do bambkiecmea / o domy / 00 cebe» MU O3HAYUMM LLUFIAX
Makcuma Konota, nepcoHaxa pomaHy «JliogmHu 6ixknte Hag npipsoto». Bxe Ha nepLunx CTOpiH-
Kax aBTOp 3afac Kinbka napamMmeTpiB rofioBHOro repos: «B anokaninTMYHOMY rypKoTi YOPHOI L€l
nobu Bigyato, Wo ang 6aratbox 6yna HanpopoyeHuM 6ibniiHMM KiHueMm cBiTy... Makcum, eoc-
rnodap domy Lboro n 6ameko GumMuHU (BUOKpeMneHHs wpudTom Hawe. — O. 3.) uiei, cuais 6inga
crony [...]» [2, c. 7]. Y npocTopi pyiHu Ta nycTeni egUHOI ONopoto 36epexXeHHs «a» Makcuma
KonoTa 3anuwaeTbcsl Touka NepeTuHy koopauHaT — 0aTbKiBCTBO i AiM. Yapnb3 Tennop, oavH i3
HamBigomilwmx inocodiB cy4acHOCTi, HasuBae ii «OnaromM» — «TOYKY MPUYETHOCTI Yun
NOB’sI3aHOCTI i3 TUM, YOMY HaZlaHO BMpiLlanNbHOro 3HayeHHs abo pyHOaMeHTanbHOI LiHHOCTI»
[19, c. 63]. BupiwansHuMm No BepTuKani ctae ronocHui 3aknuk: «batbky!..Ta 6atbky x!!. baTb-
kyl..» [2, c. 225], BiH ByanTb, 3pywye Makcuma Ha Mexi CBi4OMOro Ta He-CBiAOMOro, B NpocCTopi
niMiHaNbHOrO OHIPUYHOro. BuKoHyOUM PYHKLiKO MOFyTHBOI NiZOMMU, LLO «panToM nigBaxwuna
Line Moro ecTeo, AyLy 1 Tifno, Buaepna noro 3 HebyTTs N KMHyNa OCb TYT NAacTOM Ha 3eMnio,
HIOM LWOWMHO TiNbKN HapomxeHoroy» [2, c. 226], CUHIBCbKI crioBa MOTUBYOTb Makcuma Hagatu
CEHCY, aKTyanidyBaTu TOW €MeMEHT BIlacHOro GaratorpaHHOro KOHCTPYKTY «iAEHTUYHICTbY, L0
OomiHye mym i 3apa3 — moaycy «a-6aTtbko». o6 ocarHyTu noro, Makcum B npoueci ineHTndi-
Kauii notpebye moaeni ons HacnigyBaHHS, OTOTOXHEHHA. TOMy BOA€ETbCS 40 BCiX 4OOPMX i 3nux
reHiis: «KaHT, WWoneHrayep, Mapkc, Pycco ... YopT! [...] reTb ycCi Ti iMeHa, KOnncb YyTi, YnTaHi,
000XHIOBaHI, L0 XU KONMUCb Y HBOMY MO Yep3i B opeoni Benukoi criaeu. 'eTb! Yci BOHU Hivo-
ro, HiYOro, HIYOro TyT He 3MOXYTb. BOHU, HOCIT TUX iMeH, BUraganu uini ginocodceki cuctemm 1
KoHLenLiT, ane noguHy, ManeHbky NMoAuHY, it MATEXHY AywWY Hiski 3 TuX dinocodin BpATyBaTH
He MOXyTb» [2, c. 268].

MpoTe, Nno3byBLIUCL Kanengockony BCiX LmMX iMeH, Makcum npobye 3ragaTu, LLO X ckasaB
noro 6atbko. A «BiH HiYoro He ckasaB. BiH nule NOCMiXHYBCA MPOMEHUCTUMU ovMMa [...], Wo
OuBMNNChL MOMY B cepLie [...] B camiCiHbKy aywy [...] He aaBsanu nomy BmepTu» [2, c. 268]. Bap-

1 [eTanbHiwe npo BiAMIHHICTE MK KOopeHamM -idem- Ta -ipse- gus. Ricoeur P. Narrative
Identity. [EnekTtpoHHun pecypc]. — Pexum poctyny : http://ru.scribd.com/doc/32183375/Paul-
Ricoeur-Narrative-ldentity
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TO TaKOX 3BEPHYTU yBary Ha BinonspHi (NMO3NTUBHY Ta HeEraTUBHY) MOAEnNi HacnigyBaHHA: 6aTb-
Ka «kameHsipa... a un Tecnil..» [2, c. 368] Ta «“6aTbka Hapoais” [...] Mocuna Kpueasoro — [xy-
rawsini!..» [2, c. 140] — npanop BTINEHHA MaHIBHOI CUMNM 3na, SIK «reHia enoxmy» — mogeni, 3a
CBOEI0 CYTTIO BXe apxeTunHoi, 60 3a HUM CTOSITb Uini NerioHn BMKOHaBLUIB «3 iMEHaMun CBOro
“renia” Ha npanopax...» [2, c. 141]. O6paHui igeHTUn «s-6aTbko» HannepLle NPOSABMSAETbCS Y
BiAHOCWMHax Makcuma 3 WiCTHagUaTUNITHIM apewToBaHuM pedaktopom — Koctukom. Makcum
«Bepir nuwe KocTukoBy ronosy, YoMycb 60s14mnCh, LWOO Ha HEi XTOCb He HacTynuB» [2, ¢. 119], a
BpeLUTi BUPILLMB «MOHECY Ha pyKaX, sIK koweHd... Qutnax!» [2, c. 231].

3aBepLuanbHO Y Ui igeHTUiKauinHin cTpaTerii BUCTyNae To4ka ropusoHTy — gim. | cnoea
cbpaHLIy3bKOro AocniaHuka noeTukn npoctopy l'actona Bawnsapa: «[iM — Lie Hall KyTOYOK CBITY.
BiH € — AK Ha LUbOMY HaronoLwyTb — HaWM NepLnm CBiToM. KOCMOCOM, Y MOBHOMY PO3YyMiH-
Hi...» [3, c. 92], i cnoBa NucbMeHHUKa, Ak He xodye noseptatucb B CCCP: «KoxeH nec maB
rocnogaps, MaB NneBHE MPUCTaHOBWULLE, a KOXEH rocnogap MaB [ax Haf rornoBolo, CBiW fiMm, i
CBill OKpeMuii CBIT Y HbOMY» [2, c. 174], nigTBEpAXYIOTb BaXNUBICTb OCATHEHHS AOMY B iA€HTU-
dikauiiHomMy npoueci. Tomy, Bixyun Hag npipeoto, Konot 6a4nTtb CBi NOPATYHOK TiNbKM BAOMA
— AK Y NPOCTOPi He nuLe noKanbHOMY (30BHILWHLOMY), ane 1y BHyTpiLLIHbOMy1. €OMHOI MOX-
NMBICTIO BMOBHI BUKOHATK NapameTpu igeHTuny «s-6aTbko» — Le noBepHyTu cobi ciM’to, noBep-
HYTW CBIT, A€ BiH rocnogap, Ae BiH MOXe AaBaTu XUTTS, XPECTUTK LiTeNn, Ae BiH Moxe 6yTu ba-
TbkoM, ByTn coboto, — Lie BepHYTUCb JoAoMy. lNepecTynmBluM BnacHum nopir, Makcum Tum ca-
MMM MOAONaB MNpipBy, CTaH eMouiiHOI AepuBalii [18], Wo 3arpoxyBana uinicHocTi Ta cTabinb-
HocTi igeHTn4HocTi Makcmuma Konota. ObGpaBlwum igeHTun «sA-6atbko» Ta peanidyBaBlUM WOrO,
nepcoHax |. barpsHoro 36epir LinNiCHOCTb BNACHOro «s».

bnydHi cuHu nosepmarombcs. Ha BigmiHy Big pomaHy «JltoguHa GibkuTb Hag npipBOO»
|. BarpsiHoro, y pomati-teTpanorii «[itn Yymaubkoro Wnaxy» . l'ymeHHOI nOeTbCs He Tak BXe
npo iAeHTUN «4nii-A-0aTbKo», SIK NPO Te «4ul 51 cuH»? Enoxa KOMyHi3My Bumarana cupitcTea
Big ycix, amywysana 6ytn ycuHosneHumu, ctatu giteMu JleHiHa-CtaniHa, skwo xodvete «Crta-
niH-toreHgaMmmn»“. Y LIbOMY i nonsirae ocHoBHa npobnema nokoniHHa Tapaca, Cepaduma, Tama-
pu, Heni Ta minbnoHiB iHWKX. HalscHiwa 3opsa y Yymaubkomy wnaxy Hokii 'ymeHHoi — Tapac
Caprona — nocrtae came nepeg Takow gunemMor. BiH — «CMH YKpaiHCBKMX KYPKYIIBY, | 3 KOXXHUM
OHem ue Ginblle Haragye TaBpo Ha 4voni. B ymoBax OygiBHMUTBa couianiamy Ta CBiTNOro mam-
OyTHbOro Tapac Bxe 6 i pagun cTtat «Co3HaTeNbHMMY» Yy NOOYAOBI KOMYHI3MyY, OTPUMATK TUTYN
«CBOW MapaHb Ha BC3 CTO» [7, c. 184(2)] Ta «BigkapackaTUCb Bif LbOrO HEMPUKASHOTO MOYYTTS
[...] CnocTepiratn 14 cebe B UiM NIOACBKIM TiCTi, — MONEKYNO0, WO 1i BUMILLYE cepep, iHLWNX Ky-
nak xutta» [8, c. 36-37(1)]. AHanidytoum Taky BHYTPILLIHIO HapaLilo nepcoHaxa, 6a4yumo Tuno-
BUW MpuWKag «colianbHOro nopiBHAHHA» [6, ¢. 124]. MNocTinHO nopisHioo4M cebe 3 npeacras-
HUKaMn rpynu, gka savmae BULLMK cTaTyc, Tapac nodyBae cebe mapriHanom, NpoBOKYE 3HU-
XeHHs1 camoouiHku. [poTe Le NOPIBHAHHA CTOCYETLCS HE NULLE COoLianbHOro CTaHy Ym noxo-
[PKEHHS, ane 1 eTHIYHOI Ta KynbTYpPHOI NpUHanexHocTi. ToMy, Hamaralouncs BignosigaTn BUMO-
ram LibOro HOBOMO CYCMifibCTBA, HOBOI KyNbTYPOSIOrivyHOI NapagurMuy, Haw MepCcoHaXx BUpilLye
BNTACHMUM [OCBIAOM cni3HaTy gonto pobiTHMKa, GaTpaka, BUpILLYE: «MepeKkye CBOK Oyp)KyasHy
Ncuxiky, BUTPaBUTb 3 HEl BCE KYPKYNbCbKe, WO HamnacTyBanocb 3 guTuHcTBa» [7, c. 81(2)].
AKWo y3aranbHUTK onNucaHy cuTyadito, To nepeq TapacoMm, OKpiM, 3BMYaKHO X, MOpanbHOI an-
nemu, CToiTe NpobnemMa BU3HAYEHHS rpynoBoi ineHTUYHOCTI: cim’a Capronu un KomyHa?

OgpHieto 3i cnpob iHTerpaudii B rpyny AOMIHAHT, CTae HaMaraHHs NoTpanuTU B CiflbHY KO-
wapy — Cninky pagsHCbKMX MUCbMEHHUKIB. Ane «OUKUX» i Ha Nopir Tyau He NycTaATb, Wob «He
ncyeanu cacaa» [8, ¢. 12(1)], NnpoTe «CBITCbKICTbY» LIHOK LWNMIyHCTBa ANndA Tapaca HENPUAHAT-
Ha. AHanoriyHo BiaGyBa€eTbCA 3 MOCAA00 BUNTENS, 3@ CYMICHULITBOM couaritatopa. A B pO3MOBi
3 ApyroMm gutuHcTea, dimMoio, (EBpeeM, SKMA 3rooM MepeTBOPUTLCS Ha «LUMPOro YKpaiHusa»
KOxuma Baraviropy) 4yemo npo npuumMHu HeBaadi: «Ane 9 Tak He MOXy, sk Tu! Biatatu cebe Big

1 [eTanbHiwe npocTopoBa TUMOMOri3auid nogaHa y cxemax, BMmilleHnx y ctaTTi: KonncTaHcbka
H., Mpunnoubka M. MNMuTaHHA Yaco-nNpocTopoBoi TepMiHonorii // IHo3emHa dinonoria. — 2003. —
Bun. 114. — C. 273-277.

2 3a aHanorieto go «Hitler-Jugend» - monofixkHa opraHisauia HauioHan-couianicTuyHOI napTil
HimeuunHu.
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CBOro Hapoay? £ nouyBal SKUNCb HEPO3PUBHUI 3B'A30K MK COBOO M TUMKM popuyamu-
cengHamu, gkux nis Jpwkunons. A ix HaBiTb y NMLE He 3Hal0, 3HAKD HANBNMXKXYNX ASABKIB, TITOK
i ASAMH, ane MeHi 30a€ETbCs, WO BOHU HiYMM He Pi3HATLCA Bif TUX, SKUX S HE 3Hal0... S Tak Xouy
iHTepHaUuioHanbHOI KynbTypW.., ane 3aHaaTo nodyeato cebe ykpaiHueM. MeHi xarnb 3a BCiM, WO
cknagae moto muny YkpaiHy. ['yOuTbcs 3MiCT, CEHC, IHTepec, CMaK iHTepHaUioHamnbHOro, Sk He-
Ma B HbOMY yKpaiHcbkoro. Tu meHe posymiew?» [7, c. 144(2)]. MNpoTe, un Pimy nutaB Tapac?
Hacamnepepn nutaB «cebe sk iHwozo» (3a MNonem Pikepom), 03By4MB npobrnemy, nepeTsopus y
HapaTtuB, sikuin noTpebye Bignoeiagi. | Lo BignoBigb MOXHa BigwykaTn B poboTax AOCMigHUKIB
ineHTu4HocTi. Tak, XaTHik H. y npaui «lgeHTuYHicTb eTHIiYHMX MeHwuH...» (Hutnik N. Ethnic
minority identity: a social psychological perspective / Nimmi Hutnik. — New York : Clarendon
Press ; Oxford University Press, 1991.) nponoHye kinbka napameTpiB Ha BU3HAYEHHS rpyrnoBoi
iIEHTUYHOCTI, @ caMme: caMo-KaTeropusadisi, ik YneHa neBHOi rpynu; BigyvyTTS NPUHANEXHOCTI
00 Hel; NO3UTUBHE YM HeraTUBHE CTaBMEHHS (CMpAMOBaHe Ha rpyny); ChifnbHi aTTuToaun, LiHHO-
CTi Ta NnpakTukn. He posainusLum BCix, Yn npuHanmi GinbLlocTi unx napameTpis, Tapac Caprona
He Mir BiguyBaTy cebe NOBHOLIHHMM YneHoM obpaHoi rpynu, a ToOMy «BXOAUB WoAani y Ayles-
He nigninng, Ginblle 3acnaHHA, Hixx 6y gecb y 3acnaxHi» [8, ¢. 178(2)]. poHO «HeBEPHMX 3anu-
TaHb» Ha 3pa3oK «4YOMy BOK3anu obninunu niogu, a minidia ix posraHsie, MoB xygoby..?» [8,
C. 48(2)], M «mpist NIOOUHN — couianiam — NOBMHHA NPOXOAUTU B CYNPOBOAi rofnoay, AyXOBHOMO
OTYNMiHHSA, (PI3UYHOrO 3HMLLEHHS» HALUTOBXYBanu MOro Ha OyMKY — a MOXe «YKpaiHa B KOrOHia-
nbHOMY cTaHi?» [8, ¢. 75(2)]. Li > nutaHHa 3amywyBann auButucb y Hebo, Ha 30pi Yymaubkoro
Wnaxy. JocnigHmust xygoxHboi cnagwunu L. N'ymeHHoi, OneHa Konowmieub, Ha3nBae obpas
Yymaubkoro LLUnsxy apxeTunHUM CUMBOSIOM, WO «MICTUTb Y cobi iHdbopmaLito Nnpo AyXOBHO-
KynbTypHe Hayano, sike 36epiracTbCsl B reHeTUYHIN nam'aTi Hapoay.., BUSBNEHHAM dinocodcb-
KX nornagis Ta cnocib 6yTTa, yocobneHHs HapogHoro ceitornagy» [10, c. 13]. Came go uboro
CUMBOY ICTOPUYHOT TAMNOCTI YKPAlHCbKOro Hapoay 3BepTaeTbca Monoaunn Caprona, 3ragye, sik
Tato rosopus, MOB cam cobi npuragyBaB, «a Moxe, Wob Tapac He 3abyeaB Uboro» [7,
c. 107(2)], sk He pas 4yB Big camoro gina ApuHes: «[ian Hawi Bci 6ynu yymakamu, 13gunu Tum
wnaxom» [7, c. 107(2)]. | BiH Takm He 3abyB. Konv noctano nuTaHHs 0cTaTo4YHOro Bubopy: «Abo
OaTbka BUrHaTK 11 MMcaTy enoxanbHUIA TBIP NPO WaneHni onip KypKyrbHi, HanbinbLWoro Bopora
couianiamy, nNpo HevyyBaHW 3picT [O6GPOBYTY KOMrocnHMX Mac, — abo pa3om i3 6aTbkoM nepe-
XnBaTu HewacTay [8, c. 83(2)], repon nocTtaHoOBMB: «Big 0aTbka He BigmoBnsock» [8, c. 83(2)].
Lle piwweHHsa — cBOEpigHa KynbMiHauisi — BpeLTi Nokasye «4min cuH» Tapac Caprona. ligTeep-
DKye, WO igeHTudikauinHy ctpaterito Tapaca Capronu, cnpsiMmoBaHy Ha 3400yTTs iA€HTUYHOC-
Ti, FPYNOBOI 30KpeMa, MOXHa BU3HAYMTU SK IDEHTUM «S-CUHY.

HactynHe BaxnuBe NUTaHHS — Le cupimcmeo 3apadu ceobodu. Mu BXe po3rnsaHynn OBi
Moderni 36epeXeHHs i0eHTUYHOCTI: Yepes igeHTUN «s-6aTbKoy» Ta iAEHTUN «S-CUH». TBOPYICTb
|. KocTeupbkoro, 3okpema HoBena «boxecTBeHHa fmka», AEMOHCTPYE LWe 1 TpeTin — sapiaHm He
rnowyky, a siomosu. 3a enirpad TBopy aBTop y34B cnoea Hpisa KneHa: «l, Moxe, iHLWOro wnsaxy
Hemae, / LLlo6 3 xaocy Ayl CTBOPUTM CBIiT» — OCTaHHI psgkm coHeTa «CkoBopoga». poTte Ha-
rofIoOCMTU BapTO TAKOX Ha neplumnx psgkax: «Iitu, nitn 6e3 uini i meTn... / Bbupatn B cebe BiTep
i I'IpOCTOpVI...»1. Humn 3aranbHO MoXxHa 1 o3Ha4nTK igeto Hoeenu |. Kocteubkoro. Conomis MNa-

1 KneH KOpin

CKOBOPO[JA

Mitn, nitn 6e3 uini i meTn...
Bbupatn B cebe BiTep i npoctopu,

| nic, i naH, i He6o Heo30pe.

Oywi nuwe cnisatb: «LBiTK, UBiTU!»
A BNAaCHW CBIT Y Hili NOYHE POCTH,
B sikomy 6yayTb Tex coHus, i 30pi,

| TMXi BOAW, YUCTI i NpO3opi.
lMpekpacHUn Wnax SsCHOl caMoTu.
ITn y CHIir i BiTep, B AOL, i Xyry,

Bo, moxe, Le Ham BiYHWIA 3aMOBIT,
Oui MmaHAapiBKkKM ganbHi | 6eskpai,
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BNUYKO HasMBae 1i «HirinictTuyHum moaepHiamom» [14, c. 336], Mapko PobepT Ctex ckasae 6w,
Lo Lie ofHa i3 «cTagin npouecy hopMyBaHHS “HOBOI MIOAMHMN...” NPoByoKeHHs iHOuBIAA B HOBIN
peanbHocTi» [17, c. 17], a |. KocTeubkuin 3ageknamyBaB 6u, LLO BUKUHYB LWApOBapu Ha CTapomy
nepenasi [12, c. 34]. Baxnuneo, ogHak, LLO caM MUCbMEHHUK 3i3HAETLCA: «s1 TaKM CNofiBatoCh,
LLIO XTOCb HapeLTi 3a40ragaeTbCsi BMacHUM po3ymMom, 36arHe, Ans yoro s nuwy...» [16, c. 110].
Tomy, Wwob «3b6arHyTn», cnpobyemo npoaHaniayBatu, KU e igeHTun Hanbinble iMnoHye aB-
TopoBi-KocTeLbkomy.

Hacamnepep 3auikasntoe VI posgin tBopy. BiH Becb Haragye paglle oKpemy MCuxororo-
gizionoriyHy po3Bigky Ha Temy «LLlo Take coH?». Came siBULLIE CHY BYEHI Ha3MBalTb «rasfibMy-
BaHHAM LIEHTparbHOI HEPBOBOI cnuctemu» [11, c. 58], aBTOp ke 03Ha4vye NOro sk «apyre OyTTs».
COH — e BXe HaBiTb He NiMiHanbHUN NPOCTIP, @ NOBHOLLIHHWIA — IHLUWIA NPOCTIp, Y SIKOMY MNOACH-
KW TeHi CTae BCEMOACHKMM, KOXHE OKpeMe MOXe 3My4UTUCh 3i 3aranbHUM. Y TpakTyBaHHS |.
KocTeubkoro, ctaH CHy Bce Ginblie Haragye 6yoanCTCbKy HipBaHy — «Haa-OyTTH, pO3YMHEHHS
0COBUCTOCTi Yy BULLIOMY 3aCMOKOEHHI — BnaXeHCTBi i NpocBiTNeHHi [...]» [22]. MonoBHWUIA repomn
HoBenn «3 obcmaneHnm BoBUYUM iM'aMm» [purop MNeveHun, 36yamMBLUNCE 3 «HOYI MPO3PiHHAY Ta
cTaBwWy «6ocuMM, XyaMMK HOraMmn Ha NapKeTHY pearnbHiCTb NpocTopy 1 Yacy» [11, c. 59], npar-
He 3HanTu cebe B Ui peanbHOCTI, 3iAeHTUdIKYBaTN HOBE XEPTOBHE «SA». TOMY BiH HE LUyKaTu-
Me b6aTbka y cobi, He wykaTtume 6aTbka cobi, Binblie TOoro, BiH «MONUWNTE OTUA W MaTip CBOIO i
nige Bnepen» [11, c. 58]. purop — «BnbpaHe Mix HGaratbmMa oQipHE SArHATKO. XTOCb, YU COH
OyB CbOroAHi pastounin Ta NPOCTUIA, K NPOPOLTBO... XTOCb, KOro Aoci HasnBaHo Mapieto, XKan-
Hoto, ['puropiem...» [11, c. 58], — W06 OCArHYTM L0 HOBY IOEHTUYHICTE, MYCUTb PETPaHCIIOBATH
yepes cebe ineHTUN «s-cupoTay. Llen BapiaHT 36epexeHHst (Y4epe3 OHOBMEHHS) BMAcHOro «sa»
Knacudikyemo ik oecTpyktusHum [4, c. 887] — Takui, O BMMarae 3MmiHu, katapcucy, — Noro i
3actocoBye |. KocTeubkunin (HAaTOMICTb NMONepeHi, BBAXXAEMO, HanexaTb 40 KOHCTPYKTUBHUX [4,
c. 887] — nepenbayaloTb akTMBI3aLil0 BXe HagBHOro maTepiany, noro pedopmadii 41 aganta-
uii). Mpurop-cmpoTa, no3basnsaYUCL MUHYMOro, NparHe sigwykaTtu ceii Kambpbym — «3ByKoBe
BM3HAYEHHS KOXHOI cydacHocTu... lMogymanTe, cKinbkn Moxriugocmed... kKambpbym — kambpo —
Paynb g0 Kambpe — om6p — Jlbombpo3o — 06pu — kobpu — kabpo — E6po — uebpo — Llebpuk —
Lle6puk-AmHepic — AMoH-Pa — YHPPA — Hapa — HapaButn — KiHgpaTt — gpaTtea — gani nagae B
HenpucTorHe» [11, c. 49]. Burnagae 6e3rny3no, abcypaHO HaBiTb MOHECKO-HOCOpPiKHO. [poTe
yepes Taky abcypgHictb purop gocsirae 6axaHoro «gpyroro 6yTTa», WO «BragHe N He3pume
BiNlbHO Mae 6e300HHMMKM pypamMu MO3KiB, 3MiNfIEHW OOKYMW CONMOAKMM MOJIOKOM YapiBHMKA. Bi-
NbHO 1Aae, HIbK CTpyM ApoTamu, NMPOTMHAE NyCTOTY BOA, CYUINbHICTL CyXo4o0niB, TBEPAb AepXa-
BHUX KOpAOHIB. Hece Bonto ogHux 0o Byx Apyrux. Cnosiwae npo 60oniHHS aToMiB 3 O4HOro Kpato
reH Ha gpyrui» [11, c. 58].

YacTkoBe NOACHEHHS TakoX 3Haxoaumo y 6ecigi 3 FOpiem Conosiem. Irop Kocteubkuin sik-
HannpomMmoBucCTile, Be3 XoAHWX 3aByanboBaHb roBopuTb: «Came oTa “bBoxecTBeHHa fka’...
npaBuTb Hi 3a LWO iHLWe, K 3a Moaudikadito enizoay 3 xutrts Ckoopoawn. loetbca npo BigoMui
aKT, sIK-OT BiH LWWNHOOHOT HOYi MOMMLLMB CBOK MONIOAY HEAOTOPKAHOM i NogaBcs y CBiTU...» [16,
c. 111]. F'epon, 5K i Oro NPOTOTKUM, Ta N 9K, MEBHOK MIpO, CaM aBTOP, BUKIMKAOTb AOCUTbL He-
OOHO3Ha4yHy peakuito. puropin CkoBopoda 3 MOro 3aknvMkom «misHaTn cebe», camoydoCcKoHa-
nnTnch, 3 6opoTLOOI0 NPOTM OMILIAHOI LEPKBM Ta CXONACTUKKU, AN OAHMUX O3HAYMB HOBY O00Y
(M. Punbcbknin), ons iHWWX — gaB MpuBig Ha3uBaTWM MOro rpOMagsHMHOM LINOro CBIiTY, SIKWIA
36angyxiB 4O pigHOro Kpat 3 oro HacywwHumn npobnemamum (XKuteupkun I1., Ykescbkuin [.).
[MpoTe He3anexHo Big xapakTepy po3BiAoK, Ha Npuknaai 060X (4M N TPbOX, 3 aBTOPOM BKITHOUHO)
CUPITCTBO LiNKOM BMOTUMBOBAHO Ha3MBaTW LLE OOHIEKD, XOY i Aelo BiAMIHHOW, ioeHTUdikauin-
HOIO CTparTerieto.

BUCHOBKM

OTXe, y KOXXHOMY 3 nNpoaHanisaoBaHUX XyOOXHiX TBOpiB Byno 3HangeHo CBOEPIAHWUN ineH-
TudikauinHmm Tmn:

I, MOXe, iHLIOro WnaAXy Hemae,
LLlo6 3 xaocy ayLli CTBOPUTY CBIT.
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1] ineHTnNn «a-6aTbKO»: penpeseHToBaHM B obpasi Makcuma Konota, skuii mogenb Bnac-
HOI NOBEAIHKN I'PYHTYE Yn —idem-ye 3 BnacHoro 6atbka. byt 6aTbkoM Ans HbOro — 3Ha4nTb By-
Tn coboto.

2] ipeHTun «sa-cuH»: Tapac Caprona [. N'ymeHHoOI, 6axatoum 4orocb Heo-6aTbKiBCbKOrO,
BM3HAYaAOYMCb 3 TPYMNOBOK iAEHTUYHICTIO, 00EepTaeTbCA OO KPaCHO-3ipKOBOro, a po3vapyBaBs-
LUNCb, NO-HOBOMY NEPEOCMMUCIIIOE 3ipKM BiYHI — 3ipKn YymaubKoro wnsaxy.

3] ineHTnn «s-cnpotar: Ha gymky |. Kocteubkoro, Le uiHa, Siky BapTo nnatuTu 3a «cBobo-
ay» i «<HOBY NntoguHy». Tomy 1ioro repow — "purop, sk i horo npototun puropin CkoBopoaa, BTi-
Kae Bif CBiTYy, Big HApe4yeHoi, a WWe — Big Tpaauuin, 3anuwiaymn «oTus i maTip CBOY, Lwob 3
kambpbymy nepe-poauTucCh.

KoxeH 3 uMx igeHTuniB no3uLioHYyeEMO SIK iHTPOEeKUiiHYy ineHTudikauinHy mogens 36epe-
XKEHHS LiNiCHOCTI «5», WO B YMOBAaXx He TifbkuM NOCTBOEHHWX, ane e(i)MirpauiinHux Hacamnepeq,
Oyno i 3anuwaeTbCa XUTTEBO HEOBXiAHMM. A 3Baxaloum Ha Te, WO «y TeKCTi aBTop nepebysae
B NPOLLECI CBOrO CTAHOBMEHHS, | MOro iAEHTUYHICTb 3aneXuTb Bi KOXHOMO ronocy, KOXHOro mMo-
OyCy BUSBMEHHSA | MPUXOBYBAHHA, AKi N1 (POPMYIOTb MHOXMHHY MPUMpOAY aBTOPCbKOro “a’»[5,
. 35], AOUINBHO XOY LUTPUXOM BKasaTh Ha YHICOHHICTb XyAOXHIX Ta TEOPeTU4HUX ronocis MY-
PiBuiB. Take NOPIBHAHHA HE NpPeTeHAyE Ha AOrMy YK akciomy, WBMALIE Haragye piBHSAHHA 3 6a-
ratbMa 3MiHHMMW Ta HeBigoMUMU. Tak, TeopeTuyHUn noctynat «Benukoi nitepatypu» [15] He-
Haye BTINIETbLCA B obpasi Tiel niognHK, Wwo bixxuTb Hag npipBoto. Y ctaTtTi «[ymku npo nitepa-
Typy» caMm |. barpsiHuin OpieHTYETbCA Ha HauioHanbHe i TiNbKW Ha HauioHanbHe. Ak i Makcum,
akun Bigkmpgae KaHnta, CokpaTta...MaromeTa, NMCbMEHHMK He Xo4e eniroHiB MNeTpapku, JaHTe...
O6unasa ona NopaTYHKY (NOPATYHKY YKpaiHu, XUTTS Yn piBHA Be3gepxaBHol nitepatypu) 3Bep-
TalTbCcsa 00 BaTbKIBCHKOro, «Aep3alyn cTaTu Ha LWNAX 3MaraHHg 3a BUXig Ha OAHY NiHilo 3 Han-
nepeposilMMu niTepatypamu ceiTy. Lle 3yxsano, ane ue Moxnunso» [15].

Lle ogHa napanensb — uUe «HauioHanbHo-opraHidHu» Tapac [. 'ymeHHoi. MNMucbMeHHuLA
He HaATO BAaBanacs Ao nitepaTypuy Npo nitepatypy (sK 4OBOII YacTo Tpannsanocb cepeq MY-
PiBuiB), a Tskina o BTiNEHHA igen y XyaoxHix TBopax. [Npumipom, TeopetnsysaHHs HOpis Le-
BENbOBA, SKLLO He BigCKaHyBanmucb, TO BXe TOYHO MO3HAYUNUCb Ha obpasi monogoro Capronw.
YkpaiHcbka nitepatypa 20-x pokiB (TBOpYiCTb XBUIbOBOroO 30Kpema), dka Tak iMnoHyeana HO.
LLleBenboBy, amke «BMpobuna i cnupanacb Ha HOBUIM 006pas i HOBE NOHATTA YKpaiHu SK He eT-
HorpadbiyHOI, a eBponencbKoi Hauii» [14, c. 289], Tex 3aBopoxyBana Tapaca, Skui i cam BuMa-
rae nepeocmMucrieHHs apxeTtunis Yymaubkoro LUnaxy.

BpewrTi, Npuropin MNedenunn, gk i noro TBopeupb |. KocTeubknin, 3aknnkae o «HENOBEPHEH-
HSA», NOAINSE AYMKY: «YKpaiHCbKWMM MiTepaTypHUi npouec AOCAr TOro CTyrneHsi CamoyCBiAOM-
NeHHs1, Ha 9KOMY BiH He noTpebye pecTtaBpyBaTu 3000yTKM CBOro No3aByopa, aHi HaBiTb 6oaan
ans BuanmocTu BbupaTtmncsa B KHsKI onaHdi abo KosaLbki xXynaHu. Lie gopocna i noBHa cun icto-
Ta, SKa MOXe BifBa>KHO AMBUTUCHL Bnepea» [12, c. 33]. «BHauuTb ocupoTiTuy», — ckasas 6u pu-
rop, «3HauuTb eBponeicTu!» — nigcymysas 6u 0. LLesenvoB. Llle pa3 BapTo HaronocuTu, Lo
noAidHi NOPIBHAHHA — TO NMLWe WTPUX, AKMIA BKOTPE BKa3ye, WO CKMagHi YMOBM MPOAYKYHOTb
cknagHi obpasu, a BiATak HEMPOCTi aBTOPCbKI TEOPETUYHI Ta XYLOXHi HapaTuBW.

|OEeHTMNM NepcoHaxiB «A-0aTbKO», «SA-CUHY» Ta «A-CMpOTay, OOCHIIKEHI B 3anponoHOBaHNX
TBOpax, € NuLIe Kinbkoma 3 Garatbox crnocobiB 36epexeHHs iaeHTUYHOCTI. [locuTb BigkpuTa
NPOYNTYBAHICTb CamMe UuX cTpaTerin Ta aHanorii M TeopeTudHumu igesmun MYPiBuiB Ta npak-
TUKaMu X XyOOXHIX TBOPIiB, MPOBOKYIOTb Ha NEBHi BUCHOBKWU. A came — BCi Ui napaneni Ta npo-
aHanisoBaHi cTparterii nokasyloTb, gk npeactaBHukn MYPy, npeactaBHuku nokoniHHa [illi Ha-
MaratTbCs 3iaeHTUdIKyBaTU BNacHe «a» Yyepes igeHTUdikaLito «a» nepcoHaxa. Y 3akopLoHHUX
Tabopax Ta rpynax, B Teopisix Ta NpakTuKax, Ha KOHTUHEHTax Ta AepXaBax, nparHyyu 3depertu
BnacHe «s», MYPiBLi, sk i iXx nepcoHaxi, 6ynu To 6atbkamu, TO AiTbMKU, TO cupoTamu. | xoua ui
crnocobu 36epexeHHs € nuLle Manok YaCTUHOK BEMNUKOro AUCKYPCY iAEHTUYHOCTI, BOHU MpuBi-
OKPUBaIOTb LLUMAX, B KiHLi AKOro TakM MOXHa 3HaWTKM BigNOBiAb Ha 3anUTaHHSA «XTO A?»
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ABCTRACT

Zinjakova A. The Peculiarities of Accent of Nouns in Poetry of Poets of the Ends of
XVIII-XIX Centuries.

Today accentology is the least developed part in Ukrainian linguistic. Scientific develop-
ments in this field are held in two main areas: the history of Ukrainian accent from laterpraslavic
period to the present times and the history of Ukrainian literature emphasis.

For study of the problem of formation of Ukrainian literary emphasis it is important his re-
search in poetry of writers of the end of XVIII-XIX centuries, which has not only theoretical but
also considerable practical importance because it allows you to specify rules of emphasize
words in modern Ukrainian literary language.

The purpose of this article is to find out the features of emphasizing of nouns in poetry
»Holy Night” of Lesya Ukrainka in comparison with their emphasis in modern Ukrainian literary
language.

Identified lexemes are distributed in three accent groups: with emphasis based, with an
emphasis on flexion and moving accent. During the analysis of factual material we revealed that
differences in emphasis of nouns in poetry and in accentological dictionaries were not recorded.

Therefore we can say that at the time of writing poetic work by Lesya Ukrainka accentolog-
ical standards of Ukrainian language have been established.

Keywords: accent, emphasis, accentuation, accent type, accent group.

3uHsikoea A. A. Ocobnueocmi akyeHmyeaHHs1 iMeHHUKie y noemud4Hili meop4yocmi
nucbmeHHukKie KiHust XVIII-XIX cmonimb

Ha cborogHi akueHTonoria € HauMeHLW AOCHILKEHOK NMaHKOK B YKpaiHCbKOMY MOBO3HaBC-
TBi. HaykoBi po3po0ku B Uil ranysi BeayTbCsl B BOX OCHOBHMX HaNpsiMKaxX: iCTOpis yKpaiHCbKOro
Haronocy Bif Mi3HbOMNPACNOB’AHCLKOro Nepioay A0 HALLOro Yacy i icTopis ykpaiHCbKOro nirepa-
TYpHOro Harornocy. [na BuBYEeHHSA NpobnemMun CTaHOBMNEHHSI YKPaiHCbLKOro nirepaTypHOro Haro-
nocy aktyanbHUM € WMOro OOCHIMKEHHA B MOETUYHUX TBOpaxX MUCbMeEHHMKIB KiHus XVII-XIX
CTOMiTb, SIKE MA€E He TiNbKN TEOPETUYHE, ane M 3HayHe NpakTU4He 3HAYEHHS, OCKIiNbKM A03BO-
Nsi€ YTOYHWUTU HOPMU HArosoLEHHS CriB Y Cy4acHin yKpaiHCbKiv niTepaTypHii MOBI.

MeToto cTaTTi € 3'AcyBaTU OCOBIIMBOCTI HAronoLwyBaHHSA iMEHHUKIB y noesii ,CBaTta Hiyv”
Jleci YKpaiHku y 3icTaBneHHi 3 IXHiM akLUeHTYBaHHSAM Y Cy4acHin YKpaiHCbKi niTepaTypHin MOBI.

BusaBneHi nekcemun po3noginieHo 3a TpbOMa akueHTHUMU FpynamMu: 3 HarosiloCOM Ha OCHOBI,
3 Haronocom Ha cnekcii Ta 3 pyxoMMm Haronocom. Y xogi aHanidy paktuyHoro matepiany
3’s1COBaHO, L0 PO30BiKHOCTEN Y HAronowyBaHHi iIMEHHUMKIB y NOE3ii Ta aKLUEeHTOMNOTYHMUX CIIOBHU-
Kax He 3adpikcoBaHO. TOMy MOXHa roBOpUTM MPO Te, L0 Ha Yac HanucaHHS NOeTUYHOro TBOPY
Jleceto YkpaiHKO akUeHTyaUuinHi HOpMU YKpaiHCbKOT MOBUW BXe Bynu yctaneHnmu.

Knro4doei crioea: Haromnoc, HaromnoLeHHs!, akLeHTYyaLlis, akUueHTHUIA TWM, akueHTHa rpyna.
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NOCTAHOBKA MNMPOBJIEMU

Ha cborofHi akueHTonoriss € HaMMeHLW AOCNIAXEHO NTAaHKOK B YKpaiHCLKOMY MOBO3HAaBC-
TBi. HaykoBi po3po6ku B Uil ranysi BeayTbCs B 4BOX OCHOBHMX HaNpsiMKax: icTopist yKpaiHCbKOro
Haronocy Bif Mi3HbOMNPACNOB’AHCLKOro Nepioay A0 HALLOro Yacy i icTopis ykpaiHCbKOro nirepa-
TYPHOro Haromnocy. AKWo B NepwoMy acnekTi JOCNIAXKEHHSA iCTOPUYHA aKLEHTOSOoris yKpaiHCh-
KOi MOBWM pJocsrna 3HayHMX ycnixiB 3aBasikm npauam J1. BynaxoBcbkoro, 3. BecenoBCbKoi,
I. Orienka, B. CknspeHka, B. 3apgopoxHoro, B.Tlanbuyk, | lManbuyka, K. TiweukiHoi,
C. NoHomapeHKa, To 3006yTKM B ApPYroMy acnekTi € HEYMCITIEHHUMM: yBary AOCHIgHUKIB NpuBep-
Tano HarosowleHHs B noemi ,EHeiga” |. Kotnapesckkoro (A. 3uHsikoBa, B. YKensiskoa) i geskmnx
noetmyHnx TBopax T.lleeueHka (A. PygHuubkun, B. BuHHUUbkMK), Jleci  YkpaiHku
(B. CknsaipeHko) Ta |. ®panka (A. PyaHuubkuin, B. CknapeHko, B. BuHHuubkun). OTxe, ana su-
BUEHHA Npobnemun CTaHOBIEHHS YKPAIHCbKOro niTepaTypHOro Harosfocy akTtyanbHUM € NOoro Jo-
CNiAXEHHN B NOETUYHMX TBOPaX NMCbMEHHUKIB KiHUA XVIII-XIX cToniTb, sike Mae He Tinbku Teo-
peTnyHe, ane n 3HayHe NpakTUYHE 3HAYEHHS, OCKINbKM JO3BOMSE YTOYHUTU HOPMU HAronoLeH-
HS CNiB Y CyYacHin yKpaiHCbKiv niTepaTypHii MOBI.

MeTolo Hawoi cTaTTi € 3'AcyBaT OCOBNMBOCTI HAronowyBaHHS iIMEHHMKIB y noesii ,CesTa
HiW” Jleci YkpaiHku [5, 178] y 3icTaBneHHi 3 iXHIM akUueHTyBaHHAM Yy Cy4acHill yKpaiHCbKii niTe-
paTypHin MOBI.

[nsa sictaBneHHs akueHTyauil 3agikcoBaHMX fekceM Yy noesii Ta cydacHin ykpaiHCbKin fi-
TepaTypHii MOBI Oyae BMKOpUCTaHO Taki cnoBHuku: YJIBH — YkpaiHcbka niTepatypHa BUMOBA i
Haronoc: crnoBHuK-goBigHuK (K., 1973) [6]; CH — Morpi6Hnin M. |. CnoBHUK HaromnociB ykpaiHCb-
koi nitepatypHoi moBu (K., 1959) [1]; AKwo crnoBoO He IKCYETLCS Cy4aCHUMW CROBHUKaMU, TO
3BepTtaemocs 0o Cnosapsa ykpaiHcbkoi moBu B. 'piHueHka (CnoBapb — CnoBapb yKpaiHCbKOT
moBu : B4 1. — K., 1996-1997) [4].

BUKINALQ OCHOBHOIO MATEPIANY OOCNIAXXEHHA

[nsa BigHEeCeHHsA iMEeHHUKa YOroBiHOro poAy A0 TOrO YU HLIOrO aKUueHTHOro Tuny gocrat-
HbO Xo4ya 6 0QHOro BXMBAHHA MOr0 B OOHWUHI (HE paxytouuM OAHOCKNaAoBOi hOpMU HA3MBHOIO-
3HaxigHOro BigMIHKIB O4HMHW) i OQHOTO — Y MHOXMWHI. [INs1 BigHECEHHS IMEHHUKA >XiHOYOro poay
Ha -a, -9 40 TOro YM iHLIOro akUEHTHOro TUMy MOTPIOHO MOro BXMBaHHS B psAgi BiAMIiHKOBMX
dopm (He Bepyun 0o yBaru, 3p0O3yMino, OAHOCKNAAoBOI hOpMU POAOBOro MHOXMHM). Mpu ko-
PEHEBOMY HarosiolWeHHi crnoea (y Ha3MBHOMY OOHWHKU) OOCTATHBO Xo4a 6 OAHOro MOro BXMBaH-
HS B OAHVHI (BUHSITOK CTAHOBUTbL (hopMa 3HaxigHOro OOHUHK, OCKIiNTbKM KOPEHEBY aKLeHTYyaLlito B
3HaxigHOMY BiAMIHKOBI OOAHWHN MOXYTb MaTtu N iIMEHHUKM 3 (PNEKTUBHUM HArosiocoM, ane Ko
KOpeHeBa aKkueHTyauis iIMEHHUKa He BUKINWKAE CYMHIiBY, 30KpeMa Len iIMEHHWK B YKpaiHCbKiN
MOBI He TpannseTbca 3 PNEKTUBHUM HaArornocom, 1o 6epetbcs Ao yBaru i opma 3HaxigHoro Bi-
OMiHKa OZIHVMHM) | OOHOrO — Y MHOXWHI; Npu ONEKTUBHIN akueHTyauil iMeHHuKa (y HasuBHOMY Bi-
OMIHKOBI OQHUHKN) HEOBXigHe MOro BXUBAHHSA B TakMX BiAMIHKOBMX (bOpMax: B OLHWHI Yy Ha3uB-
HOMY, pOAOBOMY, AaBanbHOMY, opyaHOMY abo MicLieBoMy (B OfHIiM i3 hopM ) i B 3HaxigHOMY Bi-
OMIHKaX; Y MHOXMWHI — Y Ha3MBHOMY abo 3HaxigHOMYy, y AaBanbHOMY abo MiCLLEBOMY i B OpYAHO-
My BigMiHKax. [1ns BigHEeCEeHHs1 iIMEHHMKA XIHOYOro poay 3 HyfbOBOK (OIIEKCIED OO TOro YW iH-
LLIOr0 aKLEHTHOro TUMY NOTPIOHO MOro BXXMBAHHA B TaKkOMY psfi BiAMIHKOBMX oopM (He BGepy4n
[0 yBaru, 3p03yMmino, 0AHOCKNaAoBMX); B OOHWUHI — Y pogoBoMy abo AaBaribHOMY i B MiCLLEEBOMY,
Y MHOXWHi — Yy HasMBHOMY abo 3HaxigHOMy, y pPOAOBOMY, y AaBarnbHOMYy abo MicLeBoMmy i B
opygHoMmy. [1ns BigHECEeHHS iMEHHMKa cepeHbOro poay Ha -0, - 40 TOro YU iHLWOro akLeHTHOro
TUNY OOCTaTHLO Xo4ya 6 0OHOro BXWBAHHSA MOr0 B OOHWHI i OQHOrO — Y MHOXMUHI (He Bepyyun oo
yBaru, 3po3ymino, 0AHOCKNaaoBoi (OpMU POSOBOrO MHOXUHM).

[na BUABNEHUX HaMK iIMEHHWKIB (8iYHiCMb, 8orioccs, epomadka, 3eMrisl, 3ipKka, 30psi, KOpo-
Ha, Kpanns, ucms, Jiic, Mema, Mussi, Mope, Hebo, Hid, rone, npuaoda, MPOMIHHS, MPOCMIp, po-
3moea, ceimro, cesimi (Cy6CTaHTUB), MiHb, X8UJIST) HE MOXHA BU3HAYUTU XOLHOIO aKLEHTHOro
TMny, 60 BOHM BXUTI 3 HEAOCTATHBLOI KINbKICTIO hopM. ToMy Taki NekcemMun MoXHa po3noainuTn
3a TpbOMa aKUEHTHUMM rpynamu: 3 HarofloCoOM Ha OCHOBI, 3 HarofloCoM Ha dhriekcii Ta 3 pyxo-
MMM Haroslocom (NMpuHarigHo BKaXXeMo, L0 Y Moesii 3aCToCOBaHO cunabo-TOHIYHY CUCTEMY Bip-
LYyBaHHSA — BUKOPUCTAHO 3-X CTOMHMWIA aHamnecT, a TOMY Harofloc KOXXHOro CroBa BU3HaYaTh He-
BaXKO).
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HaocHOBHUI Haronoc MarTb Taki IMEHHMKK: YOSOBIYOro Poay — Jiic, MPOCMiIp; XiHO4Yoro —
8i4Hicmb, epomadka, KOpOHa, Kpars, Musls, Hid, npueoda, po3mMoea, MiHb, X8UJIs; CEPEAHbOTO
poay — eorsioccs, ucmsi, Hebo, none, NPOMiHHS, ¢g8imso. 3 NEeKTUBHOK akLeHTyalie 3adik-
COBaHO Taki NNEKCEMMU: XXIHOYOro POAY — 3eMsis, 3ipKa, Mema; CepedHboro — Mope; cessmi (cybc-
TaHTuB). OANH IMEHHWK XXIHOYOro POy Mae PyXOMUIN HAronoc — 30psi.

IMEHHUKM 3 HAOCHOBHMM HarorI0COM:

niic (Ha3. ogH.) — nic (YJIBH), nic (CH), nic (Cnosapb);

(Ha) npocmo’pi (micy. ogH.) — napo’cmo’pi (YNIBH), npo’cmo’pi (CH), npocmo’pi (Cno-
Bapb);

(npomu) &i'yHocmi (Mmicu. ogH.) — &i'yHocmi (YJIBH), ei'unocmi (CH), ei'unocmu (Cno-
Bapb);

epoma ‘0koro (0p. 0gH.) — epoma ‘Okoro (CrioBapb);

(v) kopo 'Hy (3H. ogH.) — kopo ‘Hy (YNBH), kopo 'Hy (CH), kopo 'Hy (CnoBapb);

(8) kpa 'nni (micu. ogH.) — kpa rini (YNBH), kpa 'nni (CH), kpa 'nni (Cnoapb);

musb (pod. MH.) — munb (YJIBH), muns (CH), musis (CnoBapb);

Hiy (Ha3. of.) — Hiy (YJIBH), Hiv (CH), Hiv (CnoBapb);

(y) npuao’di (micu. ogH.) — npueo 0i (YIIBH), npueodi (CH), npueo i (Cnosapb);

po3mo ‘eu (Ha3. MH.) — posmo ‘su (YJIBH), poamo ‘eu (CH), posmo ‘su (Cnosapsb);

(6e3) mi’His (poa. MH.) — mi’Heli (YIIBH), mi'He i (CH), mi’neli (Cnosapb);

xsurib (poa. MH.) — xeusnb (YIIBH), xeuns (CH), xeuns (Cnosapb);

80510 °ccs (Has. oaH.) — eosio ‘ccsa (YIIBH), oo ces (CH), sono‘ccss (Cnosaps);

(y) nu’cmi (micy,. ogH.) — sau’emi (YIIBH), nu’cmi (CH), siu’cmi (Cnoapb);

He 60 (Ha3. ogH.) — He ‘60 (YJIBH), He 60 (CH), He ‘60 (CnoBapb);

o ne (Has. ogH.) — no ne (YJIBH), no ne (CH), no 'ne (Cnosapb);

(6e3) npo ‘miHHs (3H. ogH.) — npomi HHsA (YNBH), npomi'HHsa (CH), npomi ’HHs (CnoBapb);

cei’'msio (Has. ogH.) — cei‘'msio (YIIBH), cei’'mmo (CH), cei’'mno (CnoBapb).

Ak 6aumMmo, akueHTyauis HaBegeHUX PopM nepeBaxHOI BINbLUOCTI NekceMm, Lo BXMBa-
H0TbCA Yy noeasil, He BiOPI3HAETLCA Bif CydacHOl nitepaTypHoi. [puBepTae yBary HarosoLeHHs
iIMEHHUKIB IPOCMIp, MiHb i MPOMIHHS.

IMEHHVK fpocmip y CyyacHin yKpailHCbKi niTepaTypHin MOBI Ma€ NoABiiHe HAOCHOBHE ak-
LeHTYBaHHSA Ha nepLlioMy Ta ApPYroMy cknagax crnosa (rpo’cmopi Ta npocmo pi), a y noesii Ha-
ronoc npunagae y MicLleBoMy BiIMIHKOBI OOHVHU Ha OApYruii cknaj iMeHHvka (Ha... mpocmo pi).
Jlekcema npocmip HanexuTb [0 IMEHHUKIB 3 NepBiCHO KOPOTKICHUM npedyikcom *pro.
B. CknsipeHko BBaxae, Lo ,CrnoBa Takoro Tuny 36epiratoTb (xova 6 3pigka) nepsicHe npedikca-
NbHe HaronoLleHHs. BOHO BMHMKIO B iMEHHUKAX NPAaCcrOB’IHCLKOro MOXOXKEHHS, SKi 3’ABUNUCA
niCNs CKOPOYEHHS1 [OOBrMX TFOMOCHMX, @ TaKoX B iMEHHMKaX Mi3HILOro MOXOMXEHHS, Lo
3’IBUNUCA 0O BMHUKHEHHSI Ha I'PYHTI YKpaiHCLKOI MOBU TeHAEHLiT A0 nepeMillleHHs Haronocy 3
npecdikca Ha KOpiHb. ...NepBiCHO iIMEHHWKIB 3 npecdikcanbHUM HaronoweHHsaM 6yno 3Ha4vHo 6i-
nblue, Hix 36epernocs B CydacHin ykpaiHCbKi MOBI, ane YyacTuHa 3 HUX BTpaTtunia npedikcanb-
HY aKueHTYyaLlito BHACNigOK Aii Ha I'PYHTI YKpaiHCbKOI MOBUM TeHAEHUIT A0 NepeMilLleHHsT Haromno-
Cy 3 npedgikca Ha KopiHb” [2, 569].

IMEHHUK MiHb Y CyYacHin yKpalHCbKiN niTepaTypHin MOBI Ma€e NOABIMHE HaronowyBaHHS —
HaoCHOBHE | donekTuBHe (m’iHel | miHe l), a y noesii B poAOBOMY BiAAMIHKOBI MHOXWHWU — HaOC-
HoBHe (6e3 mi’Hig). L nekcema y ni3HbONPACMOB’ AHCbKIN MOBI Hanexana A0 iIMEHHVKIB 1-OCHOB
XiHo4oro poay

(*t€’nb) i mana pyxoMy akUeHTHy napagurmy. ¥ dopmax OgHUHU Len iMeHHUK 30epirae B
YKpPaiHCbKI MOBI MEPBICHWIA KOPEHEBUI HAronoc (miHb, mi’Hi, mi'Hi, miHb, mi’HHtO, ¥y mi’Hi) [1,
536]. BUHUKHEHHS X neKTUBHOT akueHTyauii y hopMi MHOXMHUK (Y NepLUy Yepry Le CTOCYyeTbCA
dopmM poaoBOro Ta opyaHoro BigMiHKIB) B. CKNApeHKO MOSICHIOE ,,BNIIMBOM OCHOB Ha T XXiHOYOro
poay 3 pyxomum Haronocom” [3, 123; 3, 124; 3, 129].

CnoBo MpoOMIHHSA Yy 3HaxXiAHOMY BiOMIHKOBI OOHWHW B Cy4YacHi YKpaiHCbKiA niTepaTypHin
MOBi Mae HaOCHOBHe aKLUEeHTYBaHHSA Ha ApYroMy cknagi crosa (ripomi HHs), a y noesii Haronoc
npunagae Ha nepwmn cknag (6es ...npo MiHHs). 3ano3n4eHnin 3 NoNbCbLKOI MOBWU IMEHHUK 1po-
MiHb, sIK cTBepmxye B. CKnsipeHKo, HamnexaB Ha NpacrnoB’stHCbKOMY I'pYHTI OO iIMEHHWKIB n-
OCHOB Y0J10BIYOro poay 3 pyxoMunmM Haronocom (cydikcanbHa akueHTyalisi, ska Mae Micue y ps-
[i yKpalHCbKMX roBOpIB, 3yMOBIieHa BMNnMBOM 36ipHOI Ha3Bu ripomi 'He) [3, 181; 3, 184].
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BukopucTaHHs BapiaHTiB Ha ...npocmo pi, 6e3 mi'Hig, 6e3 ...npo ‘miHHS y noesii Jleci Ykpa-
THKN MOSICHIOETLCS CUCTEMOKD PUMYBAHHS.

IMEHHVKN 3 PNEKTUBHUM HAronoLLyBaHHAM:

(Ha) 3emni” (micy. ogH.) — 3emsi” (YINIBH), 3emni” (CH), 3emni” (CnoBapb);

3ipku” (Ha3. MH.) — 3ipku” (YNBH), 3ipku” (CH), 3ipku” (CnoBapb); (Mix) 3ipka Mu (Op. MH.) —
3ipka 'mu (YJ1BH), sipka 'mu (CH), sipka 'mu (Cnosapsb);

(6e3) memu” (poa. ogH.) — memu” (YJIBH), memu” (CH), memu” (CH), mopsi™ (3H. MH.) —
mops” (YNBH), mops” (CH), mopsi” (CnoBsapb);

(Had) cesmu’mu (op. MH.) — cesmu ‘mu (YJIBH), cesmu 'mu (CH), cesmu 'mu (Cnosaps).

Y noesii 3agikcoBaHO OAMH IMEHHVK 3 PYXOMWM Harorocom — 30ps:

30psi’(Has. ogH.) — 3ops” (YINBH), 3ops” (CH), 3opsi” (CnoBapb).

Ak 6aunmo, po3bixkHOCTEN Yy HaronowyBaHHi NOAHUX NEKCeM Yy noesii Ta CNOBHUKaX He
3acpikcoBaHo. TOMy MOXHa roBopuTM MPO Te, L0 Ha Yac HanMcaHHs NoeTu4Horo TBopy Jleceto
YKpaiHKOI0 akueHTyauUiinHi HOpMU YKpaiHCbKOT MOBU BXe Bynun ycTaneHnmu.
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ABSTRACT

Principles of representation and interpretation of locally limited reflexes of proto-language
in dialectal dictionaries of Ukrainian are expounded in this article. This approach allows to
reflect evolution in the study of Proto-Slavic dialectisms and also in possibilities of
reconstruction of lexical composition of Proto-Slavic language and its dialectal division.

Key words: Proto-Slavic dialecticism, Slavic proto-language, Ukrainian dialects, dialectal
lexicography, etymology.

B OaHHOW cTaTbe M3noXKeHbl MPUHLMMLI PENPE3eHTaUMn U UHTepnpeTaumnm yKpanHcKUmm
AVaneKkTHbIMKA CroBapsiMM FTOKaribHO OrpaHuYeHHbIX pedsiekcoB npasidbika. [aHHbI noaxon
MO3BOSISIET OTPA3UTb IBOJIIOLMIO B U3YYEeHWUM MpaciiaBsAHCKUX AUarekTM3MoB, a Takke B BO3MO-
YKHOCTSIX PEKOHCTPYKLMU JEKCUYECKOTO COCTaBa MpacriaBsHCKOrO si3blka U ero AuanekTHoro
YneHeHus.

Knroyeenie csioea: npacnaBsHCKUA AManeKTU3M, CraBsHCKUX Npassblk, YKpauHckue aua-
NeKTbl, AnaneKkTHas nekcukorpadus, STUMOIOTUs.

Y cTaTTi BUKNageHo npuvHUMnM penpeseHTadii 1 iHTepnpeTauii gianekTHMMN CroBHUKaMu
YKpaiHCbKOI MOBM ITOKanbHO 0OMeXeHMxX pedriekciB npamoBu. Takui nigxig 0o3Bonsae Bigdutu
€BOJIIOL0 Y BUBYEHHI NPAcroOB’stHCbKNX AianeKkTU3MIiB, a TaKoX Y MOXITMBOCTSIX PEKOHCTPYKLiT
NEKCUYHOTO CcKnaay NpacrioB’stHCbKOI MOBM Ta il [ianeKkTHOro YrieHyBaHHS.

Knroyvoei csioea: NpacnoB’sHCbKUI AianeKkTu3M, CIOB’SHCbKa NpamMoBa, YKpaiHCbKi dianek-
TN, gianekTHa nekcukorpadis, €TMMOSIOris.

UucneHHi cnpobu BiATBOPEHHA pi3HMX eTaniB poO3BUTKY NPACrOB’SIHCLKOI MOBM CBigyaTb
npo Te, WO nuwie apxaiyHi abo By3bKONoKanbHi iBULLA BCiX PiBHIB CMOB’SIHCLKMX MOB, LLIO aHa-
ni3ylTbCd, € Hanbinbl HabNMXeHUMU 0O peanbHOI KapTUHW [ianekTHOro po3MeXyBaHHS Ta
B3aemopil B enoxy npacrioB’ssHCbKMX MirpaLiin, nepepos3noainy nnemeH i yTBOPEHHS MiXKMneMiH-
Hux o6’eaHaHb. [lo Takux apxai3miB BigHOCATb nNpacroB’sHcbKi dianektnamu (MO) — moBHI sBU-
wa, o MarTb CMOpiAHEHI KpanyacTi Bi4NOBIAHUKM B Cy4aCHUX CNOB’AHCbKUX Aianektax. OTxe,
NigBULLIEHHS iHTEpecy eTUMOJSIOriB 40 [AianeKTororiyHoi NpobnemMaTnkm € OOHIE 3 OCHOBHMX
3MiH, L0 TOPKHYIINCS 3a OCTaHHI Kiflbka AeCcATUNiTb MeToAnYHOI 6a3n cnasicTuku. Lle BTinunocs
Yy OBOX B32€EMOMOB’'sI3aHUX acnekTax eTUMOSONYHMX OOCHiIKEHb: yBa3i A0 AiaNeKTHOI NEKCUKN
CINOB’STHCbKMX MOB i BepudikaLii peKOHCTPYKUINHUX pilleHb MipKYBaHHSIMW TiHrBoreorpadivyHoro
Xapaktepy. ToMy B cnaBicTuui cdOpMyBaBCs HaMNpsIMOK — MpPAacioB’sHCbKa [AianekTonoris
(O. M. Tpybauos, K. XK. Bap6or, T. |. BeHgiHa, J1. B. KypkiHa, B. A. Mepkynoga,
O. C. MenbHuuyk, P. B. Bongupes Ta iH.) [11; 27].

MeTa pgaHoro gocnimkeHHs — OOCNIAWMTU XapakTep BigoOpaKeHHA B [OianeKToNoriyHnx
CNOBHUKAxX MNPUCYTHIX Y AianekTHUX 30Hax yKpaiHCbKOi MOBU pedbrekcis NpamoBy, Lo 3anuiin-
N HE3MIHHUMM CBOI (POHETUYHI, MOPAONOrivHI i cemaHTu4Hi xapaktepuctuku, — N4. Ocobnusi-
CTI0O €TUMOIOTiYHUX NekcukorpadivHnx gocnigpkeHs M € BigcyTHICTE MOHOrpadidHMx npaup,
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AKi CKOHUEeHTpoByBanu 6 y cBoeMy 3MICTi nuiwe Taki pigkicHi pednekcy sk NnpeaMeT iCTOPUKo-
ceMaHTuU4Horo gocnimkeHHs. Cepel CNOBHUKIB LbOro BUAY 3yCTpidalTbCs B OCHOBHOMY Taki,
Lo noAarwTb BiAoBpaXeHHS NEKCUMKU NPacrioB’sIHCbKUX AianekTiB Yy KOHTEKCTi €TMMOMOrivyHmX
JocnigpkeHb CNoB’AHCbKUX MOB.

["oBOpSYM NpO CYTTEBI pUCK OOCBIAY NonepenHboi po3pobkn Ha3BaHOI TemMu, BapTo npea-
CTaBUTHK 1 K NeBHY eBontoLito. 3a nepekoHaHHaAM O.M. TpybadoBa, 3MiHa eTaniB 4OCMIIKEHHS
NpacroB’siHCbKOT AianeKTHOI JIEKCMKN B CyHaCHUX CIOB’AHCbKMX MOBaX Miag4aeTbCs OCMUCIIEHHIO
y 3B’A3Ky 3 3araslbHUM XO40M PO3BUTKY CITOB’SIHCbKOI €TMMOJOrii, 30KpemMa eTUMOJSIOrNYHUX Cro-
BHUKIB [28, c. 20—23].

CninbHOK pPUCOK Cy4YacHUX €TUMOJIONYHMX CIOBHUKIB € BigoOpaXKeHHs1 NpacrioB’sIHCbKOI
OianeKkTHOI NeKcukn gk oparMeHTa fNeKCUYHOI CUCTEMM MEBHOI CIOB’STHCbKOI MOBUW. Ha »xanb,
BinbLwicTio aBToOpiB HEe nepeabavyeHo 3'CyBaHHA 3aKOHOMIpHOCTEN hopMyBaHHSA i peanisauii
cniB JaHoOi MIKPOCUCTEMW Ha TEPUTOPIAX CMOB’AHCbKUX MOB. TOBTO, 34INCHUBLUN €TUMOSOTiIYHUIA
aHania CeMaHTMKM TiEl YM iHLWOI apXaivHOoi nekcemMm OOMEXEHOro BXMBAHHSA, aBTOPU OESKMX
CINOBHUKIB He BBaXatoTb NOTPIOHUM BU3HAYUTM OAaHUN (PEeHOMEH, BiAMITUBLUM NOro BianoOBigHK-
MU 3Hakamu. Lia obcTtaBuHa He [o3Bonde 306pa3vTu CTyNEeHEBUN Xia PO3BUTKY (POPMYBaHHS
[OianekTHOI NEeKCUKM, CniBBiOHOCHOI 3 MpPacrioB’SIHCbKMMW OCHOBaMW, 34INCHUTU ii 3iCTaBHUN
aHanis i3 BignoBigHMKaMu B YCiX C/IOB’AHCbKMX MOBaX.

3HayHa YacTMHa eTMMOnOriYHUX gocnigkeHb N[ xapakTepnsyeTbca CBOEPIAHOK «pPO3Mo-
POLLEHICTIO», OCKINIbKM 30CepeXeHa He Yy crneuianbHUX CNoBHWKax, a npeacTaBfieHa B eTUMO-
NOriYHMX CITOBHMKaX K OKPEMUX MOB, TakK i CITOB’SIHCbKMX MOB Y Linomy. Lle o3Hauvae, Wwo gaHumn
CEerMeHT apxaivyHol NeKCUKK, PO3rMSAHYTUN B €TUMOMONYHMX CMOBHUKAX COB'SHCbKNX MOB, A0C-
nigpKyBaBCsa Ha TUX Xe 3acajax, Lo M iHWi rpynn chiB y KOXHOMY 3 HasiBHUX Ha CbOroAHi CnoBs-
HUKIB.

CnoBHukK, Wwo rotytotbes y Mocksi (ETMMONOriYHWMIA CrOBHUK CrOB’AHCBbKMX MOB. [Mpa-
CnoB’saHCbKuMA nekcnyHuni pong — OCCA) Ta Kpakosi (Stownik prastowiariski), a Takox Stownik
etymologiczny jezyka polskiego ®. Cnascbkoro, Etimoloski slovar slovenskega jezika
®. beanas, Etymologicky slovnik jazyka ¢eského a slovenského B. Maxeka cnupatoTbcsi Ha o-
CUTb LUMPOKE, a YacoM i BUYeprHe KoNo gkepen, ToMy y MmaTepiani BCTaHOBMEHMX HAMU Bigno-
BigHOCTEN 3aknageHo iHdopMaLito Npo AianekTHi 3B’A3KM LaBHbOrO Mnacrta JIeKCUKW. Y uux
CINOBHMKaX, 30PiEHTOBAHMX Ha BUSIBIEHHS i30MNMOCHUX 3B’A3KIB, crieuiarnibHO BUAINAKTLCS NOoKa-
NbHi ABULLA, NEKCUYHI dianekTu3mmn npacrnoB’aHCbKOT JaBHMHK, OOMEXEHI Yy CBOEMY PO3MOBCHO-
[PKEHHi ogHMM pianektoM abo rpynoto gianekrtis. TUM camum 3anpoBafpKyroTbCsS OO MPaKTUKK
HayKoOBMX AOChifpKeHb abConoTHO HOBI aKTU, WO KOHKPETU3YITb i NornmnbniolTe Halli yss-
NeHHA NpO apeanbHi 3B’A3KW, SIKi XapakTepudyBanu npacroB’sHCbKUA MOBHUIW npocTip [11, c.
28].

HocuTb wmpoko nogaHo AianekTHun matepian B ACCH 3a opygoto O.M. Tpybauosa. Ha
OYMKY caMOro aBTopa CrOBHWKa, MOro 3aBAaHHsaM Gyno niTm gani y BUBYEHHI AaBHLOro (npa-
CINOB’STHCBbKOr0) NTEKCUYHOro hoHAY CrOB’STHCbKMX MOB i AaTy BiAMNOBiAb HA MUTaHHS, sIK Ha3Ba-
HWUI NPacnoB’ssHCbKMI OOHA 06’eQHYE, a TaKOX SIK BiH pO3’€HYE CMOB’STHCbKi MOBM 3 iX iCTOpUWY-
HUM 4YrieHyBaHHSAM Ha Tpu rpynu [28, c. 8-9]. HanBu3HayHiwe Mmicue TyT 3anmae maTepian, no-
YEeprHYTUIA 3i CNOBHUKIB CXiAHOCIMOB'AHCbKUX MOB, MOYMHaK4M 3 AaBHbOpycbkoi. OgHak aBTo-
paMn HEXTYHTbCS CTpayKpalHCbKi AxXepena, a Benuka YyacTvHa 3 HaBedeHUX KopernsaTis, BU3Ha-
YyeHa SK "pocCinChKi”, 3a MicLleM HanucaHHs | AaTyBaHHAM PYKOMUCIB HacnpaBdi MICTATb He nuLle
pisHOAianekTHi, ane i ctapoykpaiHCbKi nokaniamu. BigoMoCTi 3 iCTOPMYHUX CMOBHUKIB TakoX He
3aBxau € HaginHumn [10, ¢. 109]. Tak, 3rigHo 3 ACCH, nowmpeHHs imeHHuKa npacnos. *lé&bcb
Mae€ BiANOBIOHUKM Y AABHLOPYCLK. /ThybUb "nikap" (136. 1076 p.; YctaB Apocnasa no pykonucy
XIV ct.; 30ipHuk Yygoa MoHacTtups, k. XIV cT.; Kueso-levepcbkun natepuk, 1406 p.), Ta B
YKp. 3acTtapinomy nivéus, nidys "nikap" [30 XIV, c. 178; 26 1V, c. 533], ogHak nokanizauia M4
3anuumnacs nosa cratreto. AGO iIMEHHMK MpacroB. *mbra Big AgiecnoBa npacros. *mbréti "Mpi-
TM", 9ke nosHavae "Te, WO Mpie, MEPEXTUTb, Murae", BigOUOCS B YKpPaIHCbKMX dianekrax sik
YKp. Aian. mMpa "npumapa, BuaiHHA" 3 HEKOHKPETHOI no3Ha4vkow "saxigHe" [30 XXI, c. 128-129;
9 1ll, c. 527].

Cepepn po3rnsgHyTUX HaMUK nekcukorpadivHnux akepen AoCnigXeHHS npacnoB’sHCbKOT
hianekTHOI nekcukn ocobnuee micue 3anmMae «ETMMONOriYyHMA CNOBHUK YKPATHCLKOT MO-
BU» y 7 TOMax, i Le 3ymMoBneHo cneundiko penpeseHTauii B HbOMY eTUMONOriYHOl Ta TO-
NoHiMivyHOT iHopmMaLii. 3okpema, ML TyT HaBoAATbLCA 3 NOAAHHAM napanenen pisHUX
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CINOB’SIHCbKMX MOB Ta 3 060OB’AI3KOBUM 3a3Ha4YeHHSM MPaclioB’AHCLKOro KopeHs. NepeBax-
Hy 6inblWicTb NpacnoB’sHI3MIiB NOAAHO i3 BKa3iBKOK Ha IXHE iHOOEBPOMENCbKE OXepeno.
OpHak ganeko He KOXHa yKkpaiHCbKa rnekceMa Mae 4YiTKOro NOSCHEHHSI CBOET NMOKanbHOI
HanexHocTi. InocTpauieo MoxyTb 6YTU KOHTUHYaHTU NpacnoB. *lotarb, 9ke npeacTaBneHo
B yKpaiHcbkin moBi sk [ gian. nomape "pocn. kanoxHuua" (3axigH.), a TakoXx npacnos.
*mbr’a, BinbuTe B yKkp. Aian. mpsa "mpska; TymaH; imna; gpioHun gow" (3axigH.) [9 I, c.
199, 528].

CknapaHHs yTOYHEHOI KapTUHM pO3Mnofifnly NpamMoOBHUX BigMOBIAHWKIB Ha TepuTopii
YKkpaiHn npumyllye 3BepTaTucs A0 psSAy iCTOPUYHMX CNoBHUKIB (CrioBHUKA cTapoOyKpaiH-
cbkol moBu XIV=XV cT1., MaTepianis A0 CNOBHUKA NMUCEMHOT Ta KHWXHOT yKpaiHCbLKOT MoBU XV—
XVIII ct. €.K.TumyeHka, a Takox Manopycko-HiMeuKkoro cnosapsd, YKNageHoro
€. XKenexiscbknmM, i CnoBaps ykpaiHcbkoi moBu B.[. [piHYeHKa), agke HaBedeHi B HUX OOKY-
MEeHTarnbHi NOCMMNaHHA Ha AXepena MICTATb BaXnuBy niHreoreorpadiyHy iHpopmadito. Ckaxi-
MO, MpacnoB’sHCbkU aepmBaT *bbgadlbna noka3aHo B yKpaiHCbKiA MOBi sik 62asibHs "OBi
BOWTI B 3eMn0 KONOAW ANA BUIMHaHHA nonosis" 3 posTawyBaHHAM Ha CymwwuHi [6 |,
c. 35], a noxigHe 3 cydikcoM -bje Big piecnoBa npacrnoB. *mazati "mMasaTtn" — npacnos.
*mazbje, WO HanexuTb A0 Ha3B 3acobiB ("Te, yum MaxyTb"), BignoBigae ykp. ma3ss
"masb" (KoHcTaHTuHOrpaacekmii noBiT Xapkiscbkoi o6n.) [30 XVIII, c. 34-35; 6 1I, c. 397].
Pednekc npacnos. *kbrmixa / *kbrmiga 3adyikcoBaHO B yKp. kopmiea "apmo" (pigk.), "Ha-
CUNbHULbKE NaHyBaHHSA, HeBons; Brnaga" (kawie.) [6 I, c. 285], npacnos. *metalbn’a — ykp.
MemaribHsa "KNWH y MIWHOBOMY Bany Ans NigHATTS TOBKavuka, Skl nagae y ctyny" (ne-
6eauvH., cymcbk.) [6 1, c. 420]. Ona npacnos. *Ibpotb, ycnagkoBaHOro ykpaiHCbKOK MOBOIO
SK s01im "rypkiT, WwWyMm, narka; CTykiT", Ha Xanb, po3MilWleHHsa He BKasaHo [6 II, c. 377; 16 |,
c. 413].

Baxnueun gianekTHuUn maTtepian 3Haxogumo B obrnacHux Ta perioHanbHUX CHOBHU-
kax. Lle nepepycim nekcukorpadivHi npaui Ha ocHoBi nekcukn [Monicca M.C. JinceHka,
JI1.C. Manamapuyka, M.I. ToncToro, ".JI. ApkywnHa, B SKMX MOXHa 3HaWTU CYTO yKPaTHCbKI
KoHTuHyaHTu [, Hanpuknaa, npacnos. *metica — ykp. gian. m’smuya, MHANbHIYya (c. Ka-
nuHieka lMonicbkoro p-Hy KuiBcbkoi ob6n.) "apibHa conoma, nobuta npum MONOTIHHI" (Mo-
nicek., kuiB.) [30 XIX, c. 19; 15, c. 127-128].

KoHueHTpauito N[ Ha 3axoai YkpaiHu BigOMBaKOTb CNOBHUKN TyLYIbCbKUX, BYKOBUH-
CbKuX, BOMKIBCBKMX TOBIPOK, 3aBAsSKM YOMY BKa3aHi perioHn Tex MoxHa kBanidikyBaTu siK
30HM apxaikn. BoHM galoTb MOXIIMBICTb BCTAHOBUTM Micue3HaxogXeHHs signosigHukie MM
*lotoka, sk NpoekyBaBCHA B YKpaiHCbKy MOBY SIK Jlomoka "HacTupHa, HafgoKyynmBa Jto-
auHa" (bykos.) [17 (5), c. 36; 23, c. 265], npacnos. *ba(d)la — B ykp. gian. 6asa "Bopoxont"
[30 I, c. 144; 19 |, c. 41], npacnoB. *kblbica, ske 3adikcyBanocs B ykpalHCbKil MOBI SIK YKp.
pian. k6ybuu’s "konoga gnsa pybaHHA OpoB; KonoAda nig KoBaaso; 3ropTok GireHoro nono-
THa", k68buys "niv i nepegHin oTeip neuyi" (3axigH.); "yypbak, Ha sakomy pybatoTb gposa”
(ryuyn. — 3akapn.); clogu X, MOXMUBO, KOb6UUs, XiH. p. 3acT. "MilHa HOra CTapoOBMHHOIO
nixka" (bykos., pycuH.) [30 XIII, c. 180-181; 19, c. 735; 23, ¢c. 213; 1, c. 51].

PoswwuptooTe Hawe yaBneHHsa npo N[ TakoX OHOMACTU4HiI CROBHWKK, LLO BUSBUMIK
TiICHMA 3B’SI30K psfy TOMOHIMIB, TiQPOHIMIB, OPOHiIMIB, @HTPOMOHIMIB 3i CNOB’SAHCbKUMMU
npaocHoBaMu, Hanpuknag, npacrnoB. *mbléb, napagurmaTuyHWiA BapiaHT 4O Npacros.
*mbla, 3HaNLLOB NPOAOBXEHHS B YKpaiHCbKOMY rigpoHimi 6acenHy OHinpa Moénya [30
XXI, c.99; 24, c. 374], npacnos. *logovbka — B ykp. flyzsieka, BOoAHI Ha3Bi 6acenHy
Mpun’aTi [24, c. 329].

KapTtorpadyBaHHa paHux npo [ 3i cnoBHUKIB 3acBigyvye, WO 30HAMU MOLUIUPEHHS
BKa3aHUX dianekTnaMmiB npacrioB’ssHCbKOro BiKy € cepefHbO- Ta 3axigHOMoniCbKi AianekTu
yKpaiHCbKi MOBM, @ TaKoX roBopu NiBOEHHO-3axigHWUX AianekTiB nepeBaXHO GYKOBUHCLKOI
Ta 3akapnaTtcbkol 30H, OKpeMi nacma caratoTb XKutomupcbkoi, MNMontaecebkoi Ta KuiBcbkol
obnacren.

Mpobnemun npacnoB’sSHCbKOi JIEKCMYHOIT PEKOHCTPYKLUIi Ta eTMMONOorii 3 04EeBUAHICTIO
cTanu Ginbl TiCHO NOB’A3aHUMM 3 IHIBICTUYHO reorpadieto (ToYHiwe, reorpadieto npa-
CIOB’SIHCbKMX CcniB) i nNpobriemol AianeKkTHOro uYfieHyBaHHA MpaciioB’sSHCbKOiI MOBM.
OcTaHHIM YacoM Yy 3B’A3Ky 3 PO3BMTKOM CJIOB’SIHCbKOT NEeKcuKorpadii BpaxoByTbCS AaHi
NEeKCUYHOro cKragy npacroB’sdHCbKOi AianeKkTHOI cucTtemMu, siki cBigyaTtb, WO BiAHOBMEHI
AN npacnoB’siHCbKOT MOBM TEpPUTOPIi MOLIMPEHHA OKpPeMux CIiB MakTb Oinblw cknagHy
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KoHdpirypauito. Y 3B’513Ky 3 UM BaXNMBOro 3HaYeHHs HabyBae geTanbHe BUBYEHHS PO3-
noAiny npamMoBHUX pedrieKCiB Y KOXHIN 3i CNOB’SSHCbKMX MOB Ta i30rnoc, siki 06’eqHyl0Tb
OaBHi AianeKkTn3mm CNOB’sIHCbLKOro Ta CNoB’SSHCbKO-iHOCITOB AHCLKOrO MNOLUMPEHHS.
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ABSTRACT

Kravchenko Yana. Province as a mentally geographical and moral phenomenon in
the literary world of J.Austen and G. Eliot.

In the article the value descriptions of the space of English province are defined in the
novels of J.Austen and G.Eliot. Research of space of province as the mentally geographical and
moral phenomenon allows to select the types of values (idyllic, heroic, romantic) and different
variants of their correlation (elevated, tragic, comic), and also to make conclusion about the
meaning of acciological transformations in the artistic world of authoresses. The province space
in the novels by J. Austen and G. Eliot reflects the historical stage of literary values evolution in
the national literature and helps to reveal an individually author’s axiological dominant idea. In J.
Austen’s works the essence of conflicts is concentrated in the ethics of family relationships. The
representation of the province in her literary world allows portraying idyllic values in elated and
comical correlation. As the plot develops, the idyllacy turns into comicality or romanticism.
These transformations are aimed at establishing J. Austen’s principal measure of values —
nature and naturality. But in G. Eliot’s works the conflict acquires socially critical colouring. The
imaginary idyllacy is disproved by the tragic reality of people’s existence, with an individual
being a measure of values.

Key words: acciological sphere, value and meaning opposition, chronotop, mental and
geographical space, spiritual space, idyllicness, heroism, comicalness.

B cTaTTi BCTAHOBMNIOKTLCS LiHHICHI XapakTepuUCTUKN NPOCTOPY aHrMincbKOol NPOBIHLii B po-
MaHax [x. OcteH Ta [Pk. EnioT. [ocnimKeHHs NpOCTOpPY MPOBIiHUii $IK MeHTanbHO-
reorpadiyHoro i yxoBHOro oeHOMeHy 4O3BOJISE OKPECTTUTU TUMNK LiIHHOCTEN (ignniyHi, repoivHi,
POMaHTWUYHI) Ta BapiaHTK iX CMiBBiAHOLWEHHS (NiAHECEHWIA, TpariYHUN, KOMIYHUI), a TaKoX OiNTH
BMCHOBKY CTOCOBHO 3HA4€HHS1 aKCionoriyHMx TpaHcdopmalii B XyA0XHbOMY CBiTi 000X NMUCb-
MeHHUUb. lpocTip nposiHuii B pomaHax k. OcteH ta k. EnioT BigbuBae ictopuuHmi etan
€BONIoLii XYAOXHIX LHHOCTEN HalioHanbHOI niTepatypu i CNpusie BUPaXeHHIo iHauBIgyansHO-
aBTOPCbKOT akcionoriyHoi goMiHaHTU. B TBopax [x. OcTeH cyTHICTb KOHGMIKTY 30cepexeHa B
€TULi POOAUHHMX CTOCYHKIB. 300packeHHs NPOBIHLIT B il XyAOXHbOMY CBIiTi cnpusae penpeseHTaLlii
iAMMIYHUX LiIHHOCTEW Y NiAHECEHOMY i KOMIYHOMY CRiBBiAHOLWEHHI. |annivHiCTb B npoueci posro-
pTaHHS CHOXeTy 06epTaeTbCsl Ha KOMIYHICTb abo poMaHTuYHICTb. Lli TpaHcdopmauii MatoTb Ha
METi YTBEPIPKEHHS MPOBIAHOro UiHHiCHoro mipuna k. OcTteH — npupoaun i npupogHocTi. HaTo-
MicTb y TBopax [Pk. EnioT koHMnikT HabyBae couianbHO-KPUTUYHOIO 3abapBrieHHs. YaBHa iou-
NiYHICTb CNPOCTOBYETLCA TParisaMOM JOACLKOrO iCHYBaHHSA, @ B SKOCTi LiIHHICHOrO Mipuna cTtee-
POXKYETBCSA OCOBUCTICTb.

Knroyoei cnoea: akciocepa, UiHHICHO-CMMCNOBA OMNO3ULiA, XPOHOTOM, MEHTarbHO-
reorpadiyHuin NpocCTip, AYXOBHUN NPOCTIP, iANMIYHICTb, repoi3M, KOMI3M.

AHrninceki nucemeHHuui OxenH OcteH (1775-1817) i Oxopax Eniot (1818-1880) penpe-
3EHTYIOTb Pi3Hi eTanu po3BUTKY KnacuyHoro peanisamy XIX ct. EcTeTuka nepLuoi 3acsigyye ne-
pexia Bia kaHOHIB [MpOCBITHMUTBA A0 peaniCTUYHUX NPUHLMNIB 306paxeHHs, TBopYya cnawmnHa
apyroi noegHye couianbHO-KpUTUYHUA pomaH 1830-1860-x pp. 3 NCUXOMOriYHOK NPO30K MEXi
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XIX-XX cT1. 3a yciei npoTUNEeXHOCTi CBITOrMSAHUX HAaCTaHOB Ta €TUKO-eCTETUYHUX MPUHLUNIB
TBOpYicTb [k. OcTeH Ta [x. EnioT Mae pucy CcnagKOEMHOCTI, WO YMOXINUBIIOE NOPIBHAMNBbHUIA
aHani3 acnekTiB NOETUKM aHrMNINCbKMX NMCbMeHHNUb. OOHMM 3 TakMX acnekTiB € cneundika Bia-
TBOPEHHSI MPOCTOPY Ta MOro akcionoriyHe 3HayeHHsi. Ampke AaHa cknagoBa XyOOXHbOro CBITY
BM3HA4a€e couianbHO-NCUXOONYHI XapakTepuUCTUKN NepcoHaxiB, nepefac HauioHanbHy, couia-
NbHY Ta iCTOpMYHY crieumdiky peanbHOCTi B pomaHax k. OcteH Ta [x. EnioT.

[MWTaHHA CeMaHTUKM XYAOXHbOro MPOCTOPY HaNeXwWTb A0 HaMakTyanbHIWWX Yy Cy4acHUX
niTepatypo3HaBunx Ouckyciax. OCHOBOMOJIOXHUM Yy MOro po3poOLi € MOHATTA «XPOHOTOMY,
BBeAeHe Ao nitepaTtyposHaB4yoro obiry M.M. baxtiHum [1]. MNpocTip i yac B Teopii BYUeHOro Muc-
NATLCA K B3AEMOMOB'sA3aHi KOOPAUHATM EOUHOIO KOHTUHYYMY, CEMaHTUYHO 3arnexHi Big nos's-
3aHOI i3 HAMW peanbHOCTI. XPOHOTON 3aBXAW Mae LiHHICHUI OPIEHTMP, NPUYOMY Oro akcionori-
YHa CNPSMOBAHICTb BU3HAYaETLCHA (DYHKUIEID BUpaKeHHS XyAOXHiX cmucnis. Ha gymky M.M.
BaxTiHa, npocTip i Yac «yLLiNbHIOITLCA» HABKOMO LIEHTPa eCTEeTUYHOI AINCHOCTI — NIOOUHU | Ha-
OyBaloTb «LiHHICHOrO 3Ha4YeHHs», TO6TO «ecTeTnayroTbes» [1, c. 10].

He BTpavae akTyanbHoCTi i Teopis xpoHoTony KO.M. JloTmana. Ha gymky BYeHoro, B Xygo-
XXHbOMY TEKCTi 3[iNCHIOETBCS MOAENIOBAHHS NPOCTOPY, NPU LIbOMY «CTPYKTypa NpoCTOpYy TEKCTY
CTae MOAENSI0 CTPYKTYpU NpoCTopy BCecBiTy» [5, ¢. 321]. MoBa npocTopoBmMX BIGHOCWH CApUiA-
Ma€eTbCs K OOUH i3 3aC06iB OCMUCINEHHST QINCHOCTI. TakumM YMHOM, NPOCTIp y TBOPI Crnig po3rns-
[aTn He nuiie B SIKOCTi CTPYKTYPHOrO enemeHTa, ane i ik Moro 3MiCTOBHUIA KOMIMOHEHT, TOOTO
«MNPOCTip B XYAOXHIiN niTepaTtypi - Le 3HayeHHs» [5, c. 322].

Cnig 3a3HaunTy, Wo B GiNbLIOCTI AOCMiAKEHb KaTeropisi NPOCTOpY BUBYAETLCS B HEPO3PU-
BHOMY 3B'A3KY i3 KaTeropieto yacy. binblue Toro, NpoBigHOK CKNagoBoK BBAXAaETbCA caMe yac.
OpgHak B XyOOXHbOMY TEKCTi KaTeropii NpocTopy i Yacy MalTb Cy6'eKTUBHUIA xapakTtep, To6To
BiHOCMHM MiXX HUMU MOXYTb ByTuK pisHMK. B gaHin poboTi M1 kepyemMocs NnigHoK Ha CbOrogHi
niTepaTypo3HaB4OI0 KOHLIENLLIEID NPOCTOPOBOI hopMU, sika Nondrae B yTBEPLKEHHI TAKOro Crno-
CcoBy iCHYBaHHS XyOOXHbOI CTPYKTYpU, Npy SIKOMY CMUCNOBa EAHICTb PO3KPUBAETLCS HE B XPO-
HOMNOriYHOMY, @ B NPOCTOPOBOMY BUMIpi. XyA0XHiN NPOCTIp Npu LLbOMY PO3rNaAaeTbCs He nuile
SIK KaTeropist TeKCTY, a i aK MeToq Noro aHaniay.

MeTolo gaHOI CTaTTi € BCTAHOBMEHHS LiHHICHUX XapakTepUCTUK NPOCTOPY NPOBIHLIT B Han-
Bigomiwmx pomaHax k. OcteH «[o4vyTTd i YyTnuBIiCTbY, «OpAicTb i ynepemkeHHsi», «HopTeH-
repcbke abatctBo», «MeHcding-napk» ta k. Eniot «Mnun Ha ®nocciy, «Mignmapu».

B npoueci iHTepnpeTauii 06paHOro XyaoXHboro oeHoMeHa BaXITMBO BpaxoBYyBaTH, LLO
NPOBIHLISA SK NPOCTIp iHAMBIAYaNbHOro iICHYBaHHS CYTTEBO BMIMHYNA Ha (OOpMyBaHHS OCOOMCTI-
CHOI akcioctpepn 060X aHrMiNCbKMX NMUCbMEHHULUb. AXKe BOHU HapoaMNucs i 3poctanu y Cinb-
cbkin micuesocTi: Mepi EHH EBaHc (Ixopax EnioT) Ha cdbepmi Apbepi, rpadctso Bopsgik, xenH
OcteH B npuxopfi CtiBeToH B Xemniuepi. 3rogom, nicnga TpuausaTty pokis, k. Eniot ocenunacsa y
JIoHAOHI, Wo [03BONWMO i1 CYTTEBO PO3LLMPUTU XUTTEBUA, TPOMALCHKUA | binocodCbknin JoC-
Bia. k. OcTeH, HAaTOMICTb, BCe XUTTS Mamke He BMi3auna 3a MexXi HeBENUKMX MicTedok bart Ta
CaytxemnToH. Ha ubomy dhakTi ii 6iorpacii He3MiHHO HaronoLWyTb AOCNIAHMKN, HAMarak4ncb
NMOSICHUTM YHiKanbHY BiArOPOMKEHICTb XyOOXHBOrO CBiTY poMaHiB OCTeH Big rocTpux couiarnb-
HuX KoHnikTiB gobu. Tak, [x. YectepToH 3a3Havae: «OcTeH nucana siky-Hebyapb icTopito, 3a-
MKHeHy OOMallHIM KOfIOM, HEMOB Bena LLOAEHHMKOBI 3anncu Mixk NPpUroTyBaHHAM NUPOrIB i ny-
OVHrIB, HaBiTb HE CNPOMIrLLNCb BUIMSAHYTU Y BIKHO | NOMITUTU Benuky dpaHuy3bKy peBositoLito»
[7, c. 87]. Ox. EnioT, HaBnakn, B CBOIX TBOpaxX A4EMOHCTPYE NUITbHY yBary A0 HanakTyanbHiLWnX
dinococbkux, CycninbHO-NONITUYHMX, KYNbTYPHUX KOH(MIKTIB CBOET 4OBKU, NpOTe Tak camMo He
BMBOAMWTb CBOIX repoiB 3a MeXi NPOBIHLIMHOIO cepeoBuLLa.

Otxe, 0buasi ocobucrTocTi popmyBannca B 0cobrmBomMy NpoOCTOPi AYXOBHOMO XUTTH, LLO
Mae€ BMnacHi NPOCTOPOBI i YacoBi 03HAKM, KyNbTYPHI TpaauLii i opMye NEBHUIN NPOBIHLINHWA TUM
MeHTanbHocTi. Lle gae nigcrtaBu posrnggatv NpocTip NPOBIHUIT, BiATBOPEHUA B XYLOXHLOMY
cBiTi [x. OcteH Ta [x. EnioT, sk MeHTanbHO-reorpadivyHnin i 4yXoBHUIA (hEHOMEH.

MeHTanbHo-reorpacdiyHMin NPOCTiIp AOCHIAKYETLCA K XyA0XHS MOAEeNb CBiTYy, NoOyaoBaHa
Ha OCHOBI pearbHOro reorpagiyHoro NPOCTopy, Wo CIpUMMaeTbLCA 3a AONOMOro CTanmx nNpoc-
TopoBo-reorpadivyHMX ysiBrieHb i obpasiB, siki NpUTamMmaHHi HaLioHanNbHIN KynbTypi.

Cnig 3asHaunth, WO 3a yciei GaraTtoacnekTHOCTI MPOYUTAHHS TBOPYOI crnagwuHu [x.
OcTeH, cemMaHTMKa XyA0XHbOro NPOCTOPY B il TBOPYOCTI 3anuLIAeTbCs No3a yBarokw AOChigHU-
KiB. Lle MOsICHIOETECS TOYKOK 30pY, 3rigHO 3 AKOK ii pOMaHW He BOMOAi0Tb MPOCTOPOM i «4K
asue nepexigHe Big ctonitta XVII go ctonitta XIX, ... BUSBNAOTb TEHAEHLIO 40 BUCBITNEHHS
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He TaK pyxy reposi B NpoCTOpi i Yaci, CKifnbKun iHTEpeCc 00 NOro xapakrepy, B3aEMUH i3 OTOYYi0-
Ynmu, 0o dikcauii HacTpoiB i NoYyTTiB »[4, C. 666].

Y paHin ctaTTi MM BUXOAMMO i3 MPOTUNEXHOI OUiHKKM, po3rnagatoym [x.OcTeH sk nuchb-
MEHHULIO, SIKa BOSIOAIE «NOYYTTSAM MPOCTOPY», 34aTHICTIO, BUCMNOBMOWOYM iHAMBIAyanbHe 6a-
YEHHS CBiTY, MoJenoBaTh «ApPYry pearbHIiCTb» 3a OOMNOMOrol MPOCTOPOBUX XapaKTEPUCTUK.
KaTteropis npoctopy y [x. OCTeH Bigpi3HSETbCSA HOBATOPCLKMM PO3YMiHHAM. [MMCbMEHHMLUSA
MalCTEPHO BOJIOAIE ONUCOM Pi3HUX hOPM NMPOCTOPOBO-4aCOBOro BYTTS CBOIX repois. [pocTo-
poBi MexXi i TBOPIB HOCATb coLUianbHUN abo MPUPOOHUIN XapakTep, NOoAINsTbCA Ha «CBOEY
(ocBoeHe, 3HaMOME) i «4yXe» (aaneke, BOpoxe).

B ocHoBi MeHTanbHO-reorpadgiyHoro npoctopy pomadiB [x. OcteH Ta k. EnioT nexutb
inest AMXOTOMIYHOro CBiTY, NnobyaoBaHOro Ha ono3uii ueHTp / nepudepis, e LeHTp — NpoBiH-
LiHMI MIKPOCBIT (BriacHui AiM, MaeTok), a nepudepis — yBech iHWNIA CBIT (cTonuus, dyab-sike
Benuke MicTo). Taka opraHisauis XygoXKHbOro NpoCTopy 3acBigvye HasiBHICTb O3HAK iAUNIYHOCTI.
B igunii, sk Big3Hayae M.M. BaxTiH, «...NPUCYTHA OpraHiyHa NpMeLHaHICTb MNOAIN XUTTA 4O Mic-
usa — pigHux rip, nonis, 6yauHKY, piukn, nicy. launiyHe MTTa HEBigAINbHE Big KOHKPETHOro nNpo-
CTOpY, A€ XUNu nonepeaHi NOKONIHHA, XUTUMYTb HacTynHi» [2, c. 158]. OgHieto 3 HanBaxnNuBi-
LIMX O3HaK ianSiYHOro NPOCTOPY € MOro 3aKpUTICTb, BIAFOPOAKEHICTb Bif 30BHILLHLOMO CBITY. B
pomaHax OcTeH i EnioT ua o3Haka BUSBMSETLCS Pi3HOK Mipoto. Tak, ana pomaniB k. OcTeH
XapakTepHa 3Ha4Ha nogieBa obmeXxeHicTb. Ak Bry4HO 3a3Hadvae B. Bynd: «CsiT ii pomaHiB 30-
BHi abcontoTHO HeBupasHui. Ocb Benukuin 6yAMHOK, OCb ManeHbKWIi; roCTi 4O 4ako, rocTi 4O
obigy, iHoai Wwe MikHIK; XUTTA, 0bmMexeHe KOPUCHMMWU 3HAaNOMCTBaMM i JOCTaTHiMU npubyTka-
MU... A MOPOKW, MpUroau i NpucTpacTi 3anuwaromscsi OCMOpPOoHb» [3, ¢. 512].

MpoTe cnig 3asHauuTK, WO NpoBiHUiNHe cepepoBuie OCTeH He € abCOoNTHO i30NbLOBa-
Hum. Ller npocTip BigkpuTuiA ANsi 30BHILUHBOrO BMAMAMBY, OCOGMMBO CTONUYHOro. B koxHOMY 3
pOMaHiB npeAcTaBneHa CMUCMOBa OMO3uLLis «MNpPOoBiHLIA / cTonuua». Ha cloxkeTHOMY piBHi BOHa
peanisyeTbCsl B KOHKpPeTHUX cuTyauisx: 3 JloHgoHy ao Hesepdbingy npubysatote 6paT i cectpu
BiHrni Ta mictep Oapci («opaicTb i ynepemkeHHs»); NPOBIHUINHUIA cnoki poauHu Odelwwsya no-
pywye nosiea Binnobi («lMouyTtTa i yyTnmBiCcTb»); 6paT i cecTpa Kpodopa 3 aBnstTbest No cy-
cigctBy 3 maetkom bBeptpamiB («MeHcding-napk»). epoiHi OCTeH npu LUbOMY MakTb MNPOTU-
CTOSATM 3ryGHOMY BMSMBY MiCbKOTO reposi, 3aB4aHHsA SKOro — CroKyLaTtu i BUnpoboBsyBaTu TBep-
[ICTb iXHIX MOpanbHUX NepekoHaHb. Tak 300paxytoTbes BigHoCcMHU Mapiann Oewsyg i Binnobi
(«MouyTTsa i yyTnmBicTb»); Enisabet beHHeT, Hdapci i Bikxema, [xeliH beHHeT, Yapnsa BiHrni i
cectep binrni («opgicTb | ynepemxkeHHs»); KeTpiH Mopnang, [)koHa i 13abenu Topn («HopTeh-
repcbke abatctBoy); ®anHi MNparic, Mepi i eHpi Kpodopais («MeHcding-napk»).

JloHOoH Ak Apyra ckrnagoBa Bka3aHOI MPOCTOPOBOI OMNO3ULiT HE € OMPISIHUM NPOCTOPOM
LacT4, a ckopille MicLueM BaxKnx MoparnbHux BunpobyBaHb. Y JIoHAOHI BiabyBaoTbCcsa Bupilla-
NbHi NoAji y po3BUTKY OCHOBHOI i JOOATKOBUX CHXKETHUX NiHin pomaHiB k. OcteH: MapiaHa
JewByn nepexnBae oCTaTOMHMIN Kpax CBOIX Hafin CTOCOBHO KoxXaHHA Binnobi, nonkoBHuk bpe-
HOOH B po3nyLi 3 MapiaHot YyNeBHIOETLCS B CBOIX NMOYYTTSX A0 Hei («[MouyTTa i YyTnmBICTbY);
xenH BeHHeT ycBigomntoe cnpaeXHe cTaBneHHsa cectep binrni, Jligis BeHHeT nigcTynHo 3pa-
PKYe YyecHe iM'a CBOET poauHu i Tikae 3 Bikxemom, Yapna BiHrni Mae npoTUCTOATN HaMaraHHAM
CBOIX cecTep oapyxutn roro 3 [bkopmkiaHoto Hapci («[opaicTb i ynepemxeHHs»); Mapis bept-
pam-PawyoT 3pagxye yonosika 3 MeHpi Kpodopaom, xynis Beptpam Tikae 3 Metcom («MeH-
ching-napky).

3ayBaxuMoO, LLIO XOAHa 3 rONoBHMX repoiHb poMaHiB k. OCTeH He 3HaxoauTb Y MICTi fto-
©0Bi | po3yMiHHS1, @ Nicns OMpPISIHOro 3amMiXoKa BOHM HE3MIHHO 3anuLlalTbCs B NPOBiHLii. ABTOp-
CbKa No3uuis Woao LiHHICHOrO 3Ha4YeHHs onos3uuii «NpoBiHLiSA / cTONUUA» y3aranbHETLCA B
posgymax repoiHi «MeHcding-napky» ®anHi MNMpanc: «CoBceM He Tak, Kak Ha CeslbCKOM MpocC-
mope CBEeTUT B 20pode CorHue. 34ech ero cuna nuwb B criensilem énecke, B 6ecrowadHom,
My4umesibHOM cnensiwemM brnecke, KOTOPbIA TONBKO HA TO U FOAUTCS, YTO6 0bHaxame nsimHa u
2psi3b, KOTOPbIE MHA4Ye CMOKOMHO Obl noumBanun. B 2opode conHue He nNpuHOCUT HKU 6odpocmu,
HKU 300poesbsx» [6, ¢. 619]. LUTyyHa opraHisauia ctonuui 3 ii arpecnBHOKO eKCNaHCIeE B NPUPOOHY
cchepy no3baensie MicTo noacbkoro Bumipy. LUTy4HiCTL MicTa nepegaetbes i NoasiM, NepeTBo-
PHOKOYN TXHE XXUTTS Ha CyLifibHEe NMUEeMipCTBO.

[HLIOK CYTTEBOK O3HAKOK MeEHTarbHO-reorpadivyHOro NPOCTOpPYy MNPOBIHLIl, BigTBOPEHOro
Ibx. OcTeH, € AnHaMi3M, L0 OOCATraeTbCA akTMBHUMU NEPEMILLEHHAMW repoiB BCEPeaMHI LbOoro
Tonocy. Hanpuknag, nepeisg poanHn Oewsyn 3 Cacekca go OesoHwupy («lMouytta i yytnu-
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BiCTb»); noisaka Enizabet benHeT no KenTy, noisgka Enisabet i MapaiHepis go nomicta MNembe-
pni y Oepbiwwupi, noizgka Jigii beHHeT oo BpanToHy («lopaicTb i ynepemKkeHHs»); MaHapiBka
KetpiH MopnaHa 3 pigHoro ®dyneptoHa o bata, a 3rogom o HopteHrepy («HopTeHrepcbke
abatcTtBOY), nepeisg daHHi MNMparic 3 XaHTiHrToHa go HopTtremnToHwmpa, ii noiska ao MNMoptcmy-
Ta i noBepHeHHs 0o MeHcoina-napky («MeHcina-napk») Ta iH. Po3amukaroum npocTip NpoBiH-
uii, k. OcTeH gonae BpaXKeHHs i3011IbOBAHOCTI i akTyani3ye LiHHICHO-CMUIOBI KaTeropii: i3o-
NbOBAHICTb / WWMPOTA, BIOKPUTICTb / 3aKPUTICTb, CBIiA / YyXWUA, PigHUA |/ HEPIOHUIA, OPYXHi / BO-
poxun. Amxke onsa repoie OCTeH NpoBiHUis — e nepenyciMm 6aTbKiBCbKUI AiM, KU TpaauLiiHo
HadiNneHUN KOHKPETHMMU LiiHHICHUMM acouialiamMu — CiMernHUI 3aTULLIOK, 3aXUCT Bif BOPOXOCTI
30BHILLHBOrO CBITY, MOXIMBICTb 6€3NeYHOro iCHyBaHHs, HagiiHUIA MPUTYNOK, PO3YMiHHS, Iio-
60B 6nun3bkux Ta iH. Obpas [Jomy cemaHTM4YHO BaraTo3HayHWM | 30aTeH NOPOAKYBATU BEMUKY
KiNbKICTb 40AATKOBUX CMUCHIIB, SIKi PO3KPMBalOTLCS Yepes3 onoauuii cBoro / Yyxoro, ganekoro /
©nnsbKoro.

Tonoc pigHOT AOMIBKM NOB SA3aHWI i3 CNPUNRHATTAM reposiMm Npupoaun CBOro kparo. 3asHa-
YMMO, WO BNU3BKICTb A0 NPUPOAU, EMOLIHE NEPEXUBAHHS Pi3HUX 1T CTaHIB € Le OaHiel0 03Ha-
KO iaunii, WO akTyanidye KOMMEKC BUKIMIOYHO MO3UTUBHUX LIHHICHMX KaTeropin. NensaxHi 06-
pa3n B poMaHax OcTeH € nonicyHKLioOHanbHUMM i nonicemMaHTu4HMMK. [NMepl 3a Bce, Nensax e
3aco0OM MCKXOSOri3aMy, KONMU KapTUHWU MPpUMPOAM PO3KPUBAKOTbL BHYTPILLHIA CTaH MepcoHaxa.
Hanpwuknag, npu npowanHi MapiaHn JewByq 3 micuemM CBoro gutuHcTBa Hopnengom («louvyT-
TS i YyTnMBICTbY»), Npu 3ycTpivi Enizabet i Oapci y maeTtky MNembGepni («opaicTb i ynepemxeH-
HS»), MpY BiATBOPEHHI nepexuBaHb PaHHi Mpavic B anei mic NpaHT («MeHcding-napk»). Okpim
TOro, nensax Ao3sonsie OCTeH NPOHMKATN B XapakTep reposi, Konu nensaxHi KapTMHU nokasaHi
noro ounma. Hanpuknag, 3abapBneHi CEeHTMMEHTanNbLHOW NaTeTnkow mMoHonorn Mapiann deww-
By, MpY NPOLLAaHHI 3 piaAHUMKU KpaeBMaaMu 3acBigyytoTh ii rinepbonisoBaHy YyTnuMBICTb, pO3ay-
Mun ®aHHi MNpaiic B anei Mic MpaHT cBigyaTh Npo i pO3CYANUBICTb, AYXOBHY YNCTOTY, CMUPEHHS.

OTxe, UiHHICHO-CMMCITOBE HAMOBHEHHS OMO3ULii «NPOBIHLIA / CTONMUA» NOB sI3aHE 3 TaKu-
MW NPOCTOPOBUMU MapamMeTpamu, K BiAKPUTICTb (3aKPUTICTb), 3aXULLEHICTb (He3aXMULLEHICTb),
OnmsbKicTb 40 Npupoau (BigAaneHiCTb Big NpMpoam), OKYNbTYPEHICTb (OUKICTL), OpraHi3oBaHIiCTb
(xaoTnyHicTb). Lli napameTpu TicHO NoB'A3aHi 3 LiHHICHUMKW OpiEHTMpPaMK: KynbToM [domy i po-
OVHW, TpaguLiiHICTIO cnocoby XNUTTS, TENNTOM AOMAaLLHBbOro BOTHULLA, BigdyTTaM Oe3neku, npa-
rHEHHAM [0 CTabiNbHOCTI Ta KOHCEPBATM3MOM — TUM, LLO BBaXXAE€TbCA NPOBIAHMMN KaTeropisMmm
aHrNiNCbKOT MEeHTanbHOCTI.

B tBOpax [x. EnioT MeHTanbHO-reorpadivyHmin NPOCTip NPOBIHLIT KOHCTPYIOETLCSA CKraaHi-
Wwe i BUpaxae iHWWA akcionoriyHui cMmmucn. Amxe 3006pakeHHs NpoCcTopy NiAnopsaKOBYETHCS
BUPaXEHHIO iHLWOI KoHLenLUii reposi. PomaHn EnioT — pomaHu Npo cknagHuin npouec camoifeH-
Tudikauii noamMHK, Npo nowwyk i 6opoTbby 3a BrnacHe NoknukaHHs. Lle He okpema cuTyauia mo-
panbHOro nNpo3piHHA, gk B TBopax OCTeH, a 0cobucTicHMIA OOCBig, BNUCAHMA B LUMPOKUIA 3ara-
NBHUN PYX XUTTS.

30BHILWHBO TOMOC NPOBIHLiT B pomaHax EnioT, Tak camo sk i B TBOpax ii monepegHuui, Ha-
OyBa€e BUpPaXEHUX iguMiYHMX O3HaK. AKLEHTYETbCA €OHICTb MiICUS i XUTTEBUX MOAin repois. B
pomaHi «MnuH Ha dnocci» HanbinbLw BUPa3HOi EMOLIMHO-BONLOBOI TOHAsNbHOCTI HabyBae [op-
NKBYACBKUIA MIMH Ha Gepesi pidkm drocc. Llen Tonoc 3HaxoauTbCs Yy LiHHICHOMY NPOCTOPOBO-
YacoBOMY KOHTEKCTi xuTTs Toma, Merri i mictepa Tannisepa, i € €ANHO MOXITMBUM MicCLEM iX
iCHYBaHHS.

|anniyHMA NpoCTip ICTOTHO He MOB'A3aHW 3 iHLWKM CBITOM, ane nokanisoBaHa B LbOMY
0BMeXeHOMY CBITi HU3Ka XUTTIB NOKOMiHb MOXe ByTn BenbMu TpuBarnol. Tak, B Xxapakrepi Mic-
Tepa Tanisepa fOMiHaHTO € horo nboB A0 PiAHOI AOMIBKM SK MiCLA, A XUMu nonepenHi no-
KOMiHHA: «Ho cunbHee Bcero B HeM roopwuna nboBb k cmapbiM Mecmam, 20e oH bezarn Koe-
0a-mo ewe Manb4YuWKoU... TannmeBepbl XU 30eCb YK€ MHOZ20 MOKO/IeHUU, N OH NMOMHWI, Kak,
CMASA 3UMHVMMK BeYepamm Ha HU3KOW CKkameeuyke, Cryluan pacckasbl omya O CTapown, Hanoso-
BUHY BpeBeHYaTon MenbHuLe,... ero ded cHec ee u rnnocmaesun Hosyro. Koroa muctep Tannu-
BEp Hayan yxe X0AuUTb U CHOBA yBUAEN BCe TO, K Yemy ¢ demcmea NpuBbLIK ero B3op, — TYT-TO
OH MO-HacTosILEeMY MOYYBCTBOBAJSI, KaK KPErnko OepXUT ero ntoboBb K pOAHOMY AOMY, KOTOPbIN
cmar 4acmbio €20 XU3HU, Yyacmbto e20 caMozo» [8, c. 286]. €OHICTb XUTTS NOKOMIHb CYTTEBO
BU3HAYaETLCA €AHICTIO MiCLA, BIKOBOK MPUKPINAEHICTIO 40 OAHOMO Micus, Bif SIKOro HeBiOoLiNbHI
BCi noaii XXutTs.

Ternopil’ | Ukraine 151



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

€aHicTb Micua ocnabntoe i NOM sKLWYE Pi3HMLID MK iHOUBIAYyanbHUMM OONAMU Ta Xapak-
Tepamu 6aTbka i cuHa TaniBepiB. 3B 430K MNOKOMiHb SK akCionoriYyHa JOMiHaHTa HaronowyeTbCs
B Aymkax TaniBepa monofworo: «Tom gobpancs B CBOMX MeyTax 0 TOro, Kak, pasboraTteB, OH
BbIKYMUT OMUOBCKYI0 3eMJ/IH0 U MeJibHUUY, MOYUHUM OOM W CTaHET TaM XWTb; OH MpeanodteT
ero sirbomy dpyzomy Bonee HoBomy, bonee HapaaHoMy» [8, c. 248].

Llle ogHa ocoGnuMBICTb iAUNIYHOIO iCHYBaHHA — MOEQHAHHA NIOACHLKOrO XXUTTS 3 XUTTAM
npupoan. B gutuHcTei Merri i Tom nepebyBatoTe B aGCOMNIOTHIN rapMOHii 3 TUM 0OMEXeHUM CBi-
TOM, B IKOMY nepebyBaloTb: «... OHU Beranv BMecTe 1 BMecTe cagunucb oTAabixaTb; UM U B ro-
NOoBY He NPUXOOMIO, YTO XWU3Hb UX KOrga-HMbyab nepeMeHuTCs... OHU eceada bydym Xumb
smecme u irobume Opye dpyea. N epoxoyywas menbHuya, u 6onbwol KkawmaH, U cObCTBEH-
Hasa nx peyywka Purn, rae oHn yyecmeosarnu cebsi kak doma..., — U, KOHEeYHo, mMoayqul drocc,
no 6eperam KOTOporo oHu 6poannKn, CNOBHO OTBaXHbIE MyTellecTBeHHUKNY [7, ¢. 59]. B gopoc-
NOMY XWUTTi, KONK repoi NepectarTb BiA4yBaTU rApPMOHIt0 i3 30BHILLHIM CBITOM, IXHE XUTTA Tpa-
riyHo 3aBepLuyeTbes. Tow dakT, wo Merri i Tom rmHyTb Yy Bogax yniobneHoro dnocca cvmsoni-
3y€ 3anepeyeHHs ianniYHOCTI i nepemMory pearnbHOCTi.

Ono3suuia «npoBiHuia / ctonuuay» B TBopax EnioT, Ha BiaMiHy Big pomaHiB OcTeH, Bupaxe-
Ha iMnniunTHO. CnovaTky, 3a 3akoHamu igunii, JIoHOOH nocTtae Ak 06pa3 ganekoro CBiTy, KN
He TOPKaeTbCA 4OMb MeLUKaHUiB MNPOBIHLIi, OCKINbKK, 9K 3a3Hayae onosigad B O4HIN 3 rnaB po-
MaHy «Mignmapu»: «JIoHAOH BHyLWaeT HegoBepue KOCHbIM npoBuHUumManam» [9, c. 553]. Y po-
MaHi «MnuH Ha Pnocci» Tonoc JIoHOOHY He 300paXxyeTbCsi i 3ragyeTbCcs NuvLle pa3 B KOPOTKiA
penniui JTltoci [iH B po3moBi 3i CtiBeHoM 'ecToM: «A cnbiwana oT oTua, YTo Kak pa3 HakaHyHe
cmepTn aaau TannmBepa npomsoLufia cTpalHas ccopa C MUCTEPOM Y3anKkeMoM... Bbl 8 amo
8pems bbinu 8 JloHdoHe» [8, c. 390]. OgHak came npwi3g 3i ctonuui YyxuHusa CtiBeHa Mae Bu-
pillanbHe 3HaYeHHsI B PO3BUTKY CIOXETY, aflxe MOoro nosia NopyLuye iaunito Mk 6paTtom i cect-
poto Tanisepamu, npoBokye KoHGNKT Merri i3 npoBiHUiiHUM CeHT-Orom i BpeLuTi cnpuinHse ii
3arnbens. OgHak HeraTMBHI LLIHHICHI XapakTepucTukn JIOHOOHY He akueHTyeTbes. [poTucToSH-
HS MK CTOMWMLEIO | MPOBIHLLIEIO BIACYTHE.

B pomaHi «Mignmapu» akcionoriyHi xapaktepuctuku JloHaoHa 3miHoTbes. Ovam Mmign-
Mapucbknx obuBaTeniB BeNMKe MICTO YSABMSETLCS SK «CPeaoToune BpaxaebHbIX AepeBHE CUM»
[9, c. 502]. JToHAOH € NOCTiHMM Kepenom Hebe3nekn, agxe 3BiATU NPUXOAUTL 3aXBOPHOBAHHS
Ha xonepy, NoOYNHaAeTbCs OyAiBHMLTBO 3ani3HULi, WO Mae NMOpyWUTU yCTaneHun cnocid xutrs
nposiHuianis. MpoTe no3uTMBHI repoi pomaHy [lopotesa bpyk i TepTin Jligrent, He peanisyBaBLUK
CBOIX NparHeHb B NPOBIHLii, HANPUKiHLi CloXXeTy ocensaTbes Yy JIOHAOHI | Tam yCnilHO BTiMOWOTb
CBOI TBOpMi 3agyMu. ['epoi 34iMCHIOITL CUMBOMIYHY BTEYY 40 BEMNUKOro CBITY, KU TYT € CBITOM
CMpaBXHiX, HEe3INCOBaHNX MILLAHCLKOK CBIAOMICTIHO, LiHHOCTEN. MOXNUBO, TYT BTiNEHUN iHOUBI-
OyanbHWA OCBI4 cCaMOi MMCbMEHHUL, KOTpa Micnsa TPUALATU POKiB NPOBIHUINHOMO XUTTS, NuULle
nepeixaswu Jo JloHAOHY, 3MOrna peanidyBaTu CBill NOTY)XXHUI iHTENEKTyanbHUA NoTeHujian.

He 3Baxarouun Ha Te, WO pomMaHu EnioT 3ocepekeHi Ha LUIMPOKOMY CMeKTpi iHTepecis (no-
NITUYHMX, EKOHOMIYHMX, MPOMUCIIOBMX, HAYKOBMX), MPOCTIP NPOBIHLiI B HUX 3aKpUTUA. Y pOMaHi
«MnuH Ha ®nocci» BiH obmexeHun 6eperamm pidkm dnocc, B «Mignmapui» 3aMKHEHUIN KOpAao-
HaMM OOHOMMEHHOro MicTeyvka. Ha i30MbOBaHiCTb MPOCTOPY BUPA3HO BKa3ye XapakTepuctuka
cenva JloBik, ae ocensieTbesa opoTes bpyk: «CeneHne CNOBHO 3aKIHOYEHO B OPEXOBOW CKOP-
nyne» [9, c. 83]. lNepemilleHHst repoiB Mamxe BiACyTHi, B pomaHi «MnvH Ha drocci» nuwe neg-
BE OKpecrnoTbcsa enizoan nepedyBaHHA Merri TaniBep Ha HaB4YaHHI Ta ii Npaus BYNTENBLKOLO,
SKi He 300paxyloTbCd, a nuiie 3ragyloTbcd. He noknaaTb CBOro Mictedka i nepcoHaxi «Mign-
Map4a» (Npo nepeisn ronoBHMX repoiB Ao JIoHOOHY 3ragyeTbes nuile B eninoasi).

B ob6ox pomaHax EnioT HenpuMupeHHUiA KOHGMIKT MiXK AyXOBHUMW noTpebamu rornosHoT
repoiHi i nocepefHiM cepefoBULLIEM NEPETBOPIOE NPOBIHLID 3 iaunii Ha aHTWigunito. B pomaHi
«MnuH Ha ®dnocci» NMCbMEHHULS Pi3KO 3anepevye rapMOHINHICTb iCHYBaHHS MellukaHuUiB CeHT-
Ory: «Hactoswee xe 6bINO Kak ryiockas pagHUHa, rge noau nepecrtalT BEpUTb B CYLLIECTBO-
BaHWe BYJIKAHOB U BO3MOXXHOCTb 3eMIIETPSCEHUI U XMBYT yOeXOEHHbIe, YTO 3aBTpa HUYEM He
OyaeTt oTnmMyaTbCs OT BYEpPa M YTO TMraHTCKUe Cunbl, NOTPsSICaBLUME paHblUe MUP, YCHYU 8ey-
HbiM CHOM...» [8, c. 138]. Ctae 3po3yminoto notpeba Merri NPOTUCTOATU LIbOMY CEPELOBULLLY.
ABTOpCbKa No3uuia cyrofilocHa no3uuii repoiHi: «BoaMoXHO, Bac TArotunn Takue xe 4YyBCTBa,
Koraa Bbl Habrtoganu aTy cmapo3agemHyto XUu3Hb Ha beperax drnocca — Xn3Hb, KOTOPYIO Aaxe
CTpagjaHue He B cunax NoAHATb Haf YPOBHEM mpazgukomeduu. XKarnkas Xu3Hb, CKaxeTe Bbl, Y
aTux TannueepoB 1 [JoACOHOB — He 03apeHHas HW BO3BbILUEHHBIMU MAESMU, HU POMaHTUYEC-
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KMMU MedTamu... S pasdesnsito C BaMu TO eHemyujee 4yecmeo, KOTOpoe Bbi3biBaeT B Bac UX
yboeuli Mupok...» [8, c. 293]. BiaTBOpPEHHS LbOro CBIiTY MOTPiIOHE MUCbMEHHWL 3apagn Toro,
Wwo6 3po3yMiTh XUTTEBI NepekoHaHHA Merri, Wwo nparHyna, 36epiratoum 3B A30K i3 nonepegHiMm
MOKOMIHHAMU, NIAHATUCS Hag IXHIM OYXOBHUM pPiBHEM.

Y «Mignmapui» uen KOHMNIKT we Oinbw gpamaTuyHuin. BaknuBo 3as3HauuTu, WO MOBHA
Ha3Ba pomaHy «Mignmapy: KapTvHu NpoBiHLUIMHOIO XUTTA». AHIMIACHKOI Apyra YacTuHa Has3Bu
3By4nTh Ginbw npomoBucto: «A Study of Provincial Life», To6To gocnigXeHHs BCiX CKnagoBux
NPOBIHLINHOro XNTTA. Hasea cBiguMTb Npo Te, WO onoBigb He byae 3ocepedxeHa Ha goni ro-
NIOBHOTO repos, a UITUMETbLCS MPO CYCMiNIbHUI BNSIMB HA OCOOUCTICHI nparHeHHs. TyT NpoBiHLiN-
HEe MICTEYKO € He MPOCTO y3ararbHEHUM caTUpU4HUM obpa3om npoBiHUii 1830-x pp., Sk CeHT-
Or B pomaHi «MnuH Ha ®rnocci». Mignmapy € cBoepigHUM NPOCTOPOM ANSA AOCHIIKEHHS pearnb-
HWX NpoLECiB BCEpeaUuHi came Takoro TUMy CycninbCTBa, NPOLEeciB, ki MOXYTb 3pyMHYyBaTH ys-
BHe BGnaronony4ys ManeHbKoro cBiTy. BKiHLi pomaHy, BiATBOPUBLUK 3annyTaHe pi3HOMaHITHUMU
NOELHAHHAMMU, XUTTA MicTeuka, onoBigay 3a3Hadae: «MOHOTOHHbLIN NPOBMHLMANBHBIA MUPOK
oKasarncs CroBHO HauvHeH AnHamutomy [9, c. 708]. Mignmapy 3 camoro noyaTky nocTae sik aH-
TMIaMnIg i )XopcToko NpoTUcToiTh fopoTel Bpyk i TanaHoBUTOMY nikapro-eHTy3iacTy Jligreny,
KU CBIAOMO 06paB NPaKTUKy B ManeHbKoMy MiCTeuky abu «aepxaTbCsl B CTOPOHE OT SIOHOOH-
CKUX WHTPUI, 3aBUCTW, NpucnyxHudectea» [9, c. 146], HaTomicTb «Munanmapy HamepeBarncs
CMOKOWHO MpornoTuTb Jlugrenta un 6e3 manenwmx 3atpygHeHun ero nepesaputb» [9, c. 154].
Ha nouatky pomany Jligrent BiguyBae, Wwo: «... oT Mugnmapya BoobLe Henb3s oXnaatb HUYe-
ro xopowero» [9, c. 120], HanpukiHLi B CBIQOMOCTI reposi MiCTEYKO OTPUMYE XapaKTepUCTUKY
«rHycHbIn Mugnmapu» [9, c. 589]. B pomaHax OcTeH Take NPOTUCTOAHHS OKPECIOETLCS, ane
He HabyBae Tpariamy, cepefioBULLE LLle He 3a4aTHE MopanbHO 3rnamaty abo (PisUYHO 3HULLNTY
NoanHY.

[bx. EnioT cTBOpIOE MOAENb aHrMNiNCbKOI NPOBIHLIT, 306paxye, K npauoBaB MeXaHi3aM aHr-
nincbkoro cycninbcTea aopedopmMeHoi Aobu, BiATBOPIOHOYM OCHOBHI coLlianbHi, NONITUYHI, MO-
panbHi cunm Toro Yacy. B TBopax nUCbMeHHUL BiATBOpeHa naHopama xXapakTepiB, NogaHUX He
B CTaTuLi cepeaoBMLLa, a B CKNagHin cUCTeMi NMOACBKUX CTOCYHKIB, SIKi HECYTb OCHOBHI O3HaKM i
XapaKkTepucTuku yacy. Baxnuneo BpaxoByBaTty, WO pomaHu EnioT € ocMncneHHsam nMcbMeHHM-
Let fodu nepuloi napnameHTcbkoi pecdopmu (1832), Wo 3ymoBuUa NepeBopoT B aHMIACbKOMY
CyCninbCTBI, 03HaMeHyBana pynHyBaHHS CTapol NaTepHaniCTCbKOI CUCTEMU CYCMINbHUX BigHO-
CVH i cTana no4yaTtkom ManOyTHLOI iICTOPMYHOI i MCUXOMOriYHOI NepemMorn Micta, MiCbKoi CBigo-
MOCTI i MicbKoi Bypxxyasii Hag neHgnopgamu, wWwo 6ynu npoBigHOK couianbHO-MOMNITUYHOK CH-
oK MNpOTAromM TpuBanoro 4yacy ictopii kpaiHu. Tomy repoi Eniot — Merri Tanisep, JopoTes
Bpyk, TepTin JligrenT wykatoTb CEHC XUTTSA B CBITI, O PYXa€eTbCH, 3MIHIOETLCH. AKE XUTTSA He
cTaTu4yHe i NUCbMEHHNLS 306paxye XUTTEBI 3MiHW. B «Mignmapyi» 6arato mipkyBaHb NpO HOBI
yacu, HOBI LLIHHOCTI i igel, ane HoBI Yacu ocMucneHi B macwtabi 6yaeHHOro XnUTTs NPoBiHLiMHO-
ro micteuyka. Llen Tonoc Bu3Havyae obCTaBMHM XUTTH repoiB i 0AHOYACHO EKOHOMIYHE, coLiarb-
He i MONITUYHE XUTTHA OTOYYHYOro CBiTy. B pomaHax OcCTeH npu HasiBHOCTI BKa3aHOro Hamu 30-
BHILUHBOrO AWHaMi3My, CBIT MPOBIHUII CTannn. AKTUBHI NepeMilleHHa 003BOSATb reposm ni-
3HaTU XUTTS, HAOyTN 0COBMCTICHOrO OOCBIAY | BpeLTi AINTN NEBHOI iHAMBIAyanbHOI icTUHW. [pn
LbOMY aHrnicbka NPOBIHLIA BUCTYNae YMOBHUM NMPOCTOPOM, B MeXax SIKOro BigOyBaeTbCsl KO-
NIMBAHHSA MiXK CNpaBXHIMU i iNO30pHUMM LIHHOCTSAMU.

B oyxoBHOMY NMpOCTOpPi NPOBIHLIT MOXHa BUGINUTU TPpU chepun: iIHTENEKTYanbHO-AyXOBHY —
CBIT KHUIK, cdepy NOYYTTIB, | cchepy Npupoan, Ae NOEOHYITLCA AYXOBHI, MOpanbHi i eCTeTUYHI
Havana.

Ocobnuee ctaBneHHs OcTeH i ENioT 4o KHUMM | YNTaAHHSA BU3HAYaAETLCA TPaAAULIEID KHXK-
HOT KynbTypu, Ha K BUXOBYBanucs NUCbMeHHUUi. KHurn ang repoiHb 060X NUCbMEHHULb —
000B’A13KOBa 03HaKa JOMY, BOHWM acoOLlOITLCA 3 QYXOBHICTIO | aTMOCepOoto iHTenekTyanbHOro
3pocTaHHda. B pomanax Ox. OcteH Taka aTtmocdepa nputamaHHa MeHcding-napky («MeHc-
ding-napk»), 6yauHky Oewsygnis («MMouyTTs i 4yyTnmBicTb» ), MopnaHais («HopTeHrepcbke abaT-
cTBO»). B moetnyHmnx obpasax B. Kynepa, [x. Kpabba, B. CkoTTa, pomaHax A. Pagknid, M.
Jlbtoica, P. Pow repoiHi 3HaxogaTh BiASTyHHSA BRACHMX MOYYTTIB, YNOOMEHi psiakM gonomararTb
caMOBMpakeHH0. B pomaHax 060X MMCbMEHHMWLb KHUMA | YATaHHS € TUM, O BUSBNSAE MMNOUHHI
BNACTUBOCTI HaTypu repoiB. [poTe nMobOB A0 YMTaHHSA, Ky BUSIBMSOTL repoi pomMaHis k. Eni-
oT — Merri Tannieep, JopoTtes bpyk, TepTin Jligrent pobuTthb iX BUHATKOBUMU A1151 NPOBIHLINHOIO
cepenosuLLa i BpelwTi HAByTTs1 BUCOKOro iHTEMNeKTyanbHOro pPiBHA pobUTH HEMOXITUBUM X iICHY-
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BaHHA B cepepoBuLyi obusatenis CeHT-Ory Ta Mignmapuya. B pomaHax OcTeH unTaHHs, HaBna-
K1, 0O3BOMNSIE repoiHaAM cpopMyBaTh, BUSBUTK | YCMILLHO CTBEpAXYBaTW HaWKpalli AYXOBHi i
MOpanbHi LiHHOCTI.

Cdpepa npupoaun € BaxnuBoOK CKNagoBOK AYXOBHOIO NMPOCTOPY MPOBIHLIT B TBOpax 060x
NMNCbMEHHWLIb, afpKe CNpUsie CTBOPEHHIO MigHECEHOrO, iguniyHoro poHy. CnpunHATTS Npupoaun
SK OcepeaKy rapMoHii i nopsgky nos'asaHe y [k.OcTeH 3 NPOCBITHMLBKMM CcTONITTAM. Pasom 3
TMM, 3MiHa XyOOXHiX CMakiB, WO Bigdynacsa 3 NpuxogoM POMaHTM3MY, TaKOX 3HaXOAWUTb BidoO-
OpaxeHHs y TBOPYOCTi NMCbMeHHUUi. Mipoto Kpacu, HOBUM MOTrMSA0M Ha NPUMpoOAY CTae Mpupo-
[OHICTb, BiOCYTHICTb BUAMMUX O3HaK OKYNbTYPEHHS!, «ManbOBHUYICTbY. CrpaBXHIO Kpacy poma-
HicTka 6a4YNTb HE B YOMYCb HE3BMYAMHOMY, KBUCOKOMY», @ Y MPOCTOMY aHINiACbKOMY nensaxi —
CiNbCbKMX KOTeXax, nacoBUCbKax, BigdaneHux radx. byab-sike 3BepHEHHS MUCbMEHHWLI 10
TEMU NPUPOAM CYBOPO MOTUBOBAaHE, Npu LbOMY NnensaxHi obpasun, sk npasunio, noniyHkLioHa-
NbHi | noniceMaHTivHW.

Mepw 3a Bce, Nen3ax y poMaHax BUCTynae gk doopma ncuxororiamy, Konu KkaptTuHa npum-
poau po3KprBaE BHYTPILLHIM cTaH nepcoHaxa. Tak y pomaHi «MeHcdina-napk» BiabyBaeTbcs i3
®aHHi MNpanc, oumma sKoi NokasaHi Manxke BCi Nen3axHi kapTuHU. BoHa 3asaBnsie, WO HenopyLu-
Ha BEnuY NpUpoaM «3anuwiae nosagy i XMBOMUc, i My3uky» [6, c. 467]. ®aHHi UiHye npupoay He
3a il CTUXIWHICTb | yoapu rpomy, a 3a HaginHiCTb, CTanicTb i KOCMIYHUI NopaZokK; Ana daHHI npu-
poaa — ue 3acnokoeHHs («Here's harmony», — roBOpuTb BOHa, OUBNAYMCH Ha 3ipKN).

LleHTpanbHUM nensaxHum obpa3om pomaHy € [Mapk, B SIkOMy peani3yeTbCsl aHrmincbke
PO3YMiHHS NPUPOAM | CYTHICTb HaLUiOHANbHOI NCUXONOTii, AKa nonarae y KOMAPOMICi MiXX npupo-
OHuM i wTyyHum. O6pas Mapka B pomaHi k. OcTeH noB'dA3aHui 3 ronosHo iaeeto Jomy, ons
SIKOrO XapaKTepHa rapMoHisa noavHu i npupoawn. Napk — ue Micue camMoTHIX PO3ayMiB i IHTUMHUX
Becin, npMyomy B poMaHi NPOCTEXYETLCH XapaKTepHa 3aKOHOMIPHICTb: noail, Wwo BiadysBaloTbCs
y BiOKpUTOMY NPOCTOPI Napky, MaloTb NEPCNeKTUBY NOA4anNbLIOrO PO3BUTKY B CHOXETI, TOAI SK Te,
wo Bigbynocsa B 3akpuTOMy NpocTopi BYAWHKY, Mae NiACYMKOBWUA XapakTep, TOBTO mensaxHi
ob6pasu [Hx. OCTEH BUKOHYIOTb CTPYKTYPHO-KOMMO3ULiNHI YHKLT.

Tak, came kapTUHWU NpPUPOaN B XyAOXHbOMY CBiTi OCTeH cnpusatoTb TpaHcdopmauii ignni-
YHOrO TUMY CNiBBIAHOLWIEHHS LiHHOCTEN Y KOMIYHUI (NpX NapOAiNnHOMY 3anepeyeHHi CEHTUMEH-
Taniamy Ta NCeBAoYYTNMBOCTI B poMaHi «[1ovyTTs i YyTnNuBICTb», rOTUYHOT Tpaauuil B «HopTek-
repcbkoMmy abaTtcTBi») abo pomaHTU4HUI (B pomaHax «lopgicTb i ynepemxeHHs», «MeHcdina-
napk»). Y TBopax EnioT nensax BukoHye nogidHy dyHKuUito B poMaHi «MnuH Ha ®nocciy», oe a.-
TOp, 3anepevyoyn ignniyvHiCTb, YTBEPOXKYE repOivyHMI TUM CRiBBIAHOLWEHHS LiHHOCTEN.

OTXe, UiHHICHI XapaKTepuCTMKU NPOCTOPY aHrmincbkoi NpoBiHUil B pomaHax k. OcTeH Ta
[x. EnioT BU3Ha4aTbCa Kinbkoma caktopamu. lNMo-nepuie, ue oCoOUCTICHI LiHHICHI JOMIHAHTK
NUCbMEHHWLb: eHTy3ia3M i onTumiam k. OcTeH, WO BU3HaYae JOMIHYBAHHS TPaaULIMHUX aHr-
NINCbKMX LiHHOCTEN (KoHCcepBaTU3M, CTabiNbHICTb, KyNbT CiM'i) Ta ckenTUUM3M i pagukaniam [x.
EnioT, Wwo nopoaxye BigvyTTs CaMOTHOCTI i i3onsAuil repoiB Ta NpU3BOAUTbL 00 YTBEPIKEHHA Ta-
KMX LiHHICHMX KaTeropin sk NpakTuumam, po3CcyanuBicTb, NPIOPUTET PO3yMy Hag NOYYTTSM, CBO-
©opa, nomipkoBaHICTb, TEPNUMICTb, NIAKOPEHHST MOpPanbHOMY i CycninbHOMY 0BOB 3Ky, Hanpy-
XXeHa npaus i iHguBigyanbHa MoparnbHa BignoBiganeHicTb. Mo-gpyre, ue eBonouis Xy4OXHiX
npioputeTiB. HoBaTtopcTBa EnioT, NoB A3aHi 3 ApamaTuaauieto, iHTenekTyanisawieto Ta ncnxono-
risauieto 3MiCTOBHOrO acnekTy 3yMOBWUSIM i HOBE akciofioriyHe 3HadeHHsa npocTopy. Jlorika 30-
OpaxeHHs npoBiHLUii B TBOpax EnioT BM3Ha4YaeTbCs KOHLUeENLUieto 000B 513Ky i BiAMNOBIAANbHOCTI
noanHn 3a BubIp micua B XUTTI. MNMpK HasiBHOCTI opieHTauii Ha ByaeHHe iCHyBaHHS, sika NpUcyT-
HA B TBOPYOCTi 060X NMCbMeHHUUb, EnioT, Ha BigMmiHy Big OcCTeH, repoi3ye CBOIX NepCOHaxiB.
Merri Tanisep, nikap Jliarent, [lopoTesa bpyk mMaloTb BUCOKY MeTy, dka NoTpibHa iMm onsa Toro,
abu He Big4yBaTK, LLO XUTTH NPOXOAUTb B APIGHNX | HEMAHUX BUCOKOIO CEHCY MOLLYyKax.

B pomaHnax [x. OcTeH BnacHe pomMaHHa CYTHICTb KOHMNIKTY 30cepeKeHa B POOUHHIN
eTuli i eTu4HMX Kateropisax B3arani. 306paxeHHs MPOBIHUii CNPUSE YTBEPOXKEHHIO iAMMIYHMX
LiHHOCTEN y MigHECEHOMY i KOMIYHOMY CMiBBIAHOLUEHHI. |anniyHicTb 06epTaeTbCA Ha KOMIYHICTb
abo pomaHTu4HicTb. Lli TpaHcdopmalii matoTb Ha MeTi YTBEPIKEHHS NPOBIAHONO LIiHHICHOIO Mi-
puna x. OcteH — npupoaun i npupogHocTi. B TBopax [x. EnioT KoHdnikT HabyBae coujianbHo-
KPUTUYHOrO 3abapBrieHHs. YABHA iaWMnivHICTb CMPOCTOBYETLCA TPari3MOM JHOACLKOro iCHYBaH-
HS, a B IKOCTi LIIHHICHOrO Mipura cTBepaKyeTbcst 0cobucticte. OTxe, NpoCTip NPOBiHUiT B poma-
Hax k. OcteH Ta k. EnioT BigbnBae ictopuyHMiA eTan eBontoLii LiHHICHMX NpiopUTETIB i cnpu-
1€ BUPAXKEHHI0 iHAMBIAYanbHOI akCionoriyHoT JOMIHAHTMW.
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ABSTRACT

Shulkova Katerina. From the Beginnings to the Present: Historiography of
Children's Detective

The article deals with the problem of genesis of the children's detective story. Analyzed
theoretical works of domestic and foreign literary critics, which provide the opportunity to follow
the process of the formation of the genre canon: from the beginnings to the present. The
activities of the «Stratemeyer Sindicate» are highlightened that helped to shape and formation
of children's detective. The basis of this supposed genre defining feature of «classical» English
detective, that is the core of the narrative is secret or intellectual puzzle. As a result of research
were formulated the notion «children's detective», stages of development, revealed the main
principles and features of detective prose for young readers.

Key words: genesis, children's detective story, genre canon, «Stratemeyer Sindicate».

Y cTaTtTi gocnigxXyeTbca npobrnemMa reHe3n gUTa4oro AeTekTMBy. AHani3yrTbCa TeopeTny-
Hi PO3BiOKM BITYM3HSAHMX Ta 3apybiKHUX NiTepaTypo3HaBLUIB, SKi HagalTb 3MOry NpocniguTn 3a
npoLecoM (hopmMyBaHHS KaHPOBOroO KaHOHY: Bif, BUTOKIB 4O CbOroAeHHs. BUCBiTNoeTbes Oisnb-
HICTb aMepVKaHCbKOro YrpyrnoBaHHA aMepUKaHCbKUX MMCbMeHHUuKiB «CuHgukat CTtpamement-
pa», WO CNpusaB YTBEPKEHHIO Ta CTAHOBMEHHIO ANTAYOro AeTeKTUBY. Y NIArPYyHTI LbOro XaHpy
NoKIageHo BM3HavarbHy PUCY «KIMAacMYHOro» aHrmincbKoro AeTekTuBy, TO6TO SA4poM onosigaH-
HA € TaemMHUUA abo iHTenekTyanbHa 3aragka. Y pesynbtaTi ChOpMYynbOBaHO NOHATTS «AUTAYUN
OeTeKTMB», eTanu PO3BUTKY, BUSIBMEHO FOMOBHI MPUHUMMAM i O3HaKM OEeTEeKTUBHOI Npo3u Ans
FOHMX YMTauiB.

Knroyoei cnoea: reHesa, gntaumin OETEKTMB, KaHPOBUN KaHOH, «CuHaukaT CTpatemen-
pa».

Cy4yacHe niTepaTypO3HaBCTBO 3BEpPTAE yBary Ha XaHpu OUTAYOI MacoBOi niTepaTypu: au-
TAdi geTekTnBu, dbeHTesi, aHTacTUKy, OiBOYi pOMaHu, KOMIKCH, «KaxITMBYMKUy Towo. OgHuMm i3
HanpsiMiB AOCNIAKEHb € BUBYEHHS AUTSAYUX OETEKTMBIB — KHWDKOK, sIKi Hambinbw 3atpebyBaHi
IOHUMK  ynTadamu. [losiBa 4MCenbHUX TBOPIB LbOrO >XaHpy [AEMOHCTPYE «AETEeKTUBi3a-
uito» [5, c. 180] autayoi cninbHOTU. [igTBEPAKEHHAM € BerimyesHa KifbKiCTb pPi3HOMaHITHOI ae-
TEKTUBHOI MPOAYKLUII: MOYnHaoUM 3 BEeNeTpUCTMKN A 3aKiHYylouM Mepianpoektamun (Tenenepe-
[adi, cepianu, KiHO, HACTIiMbHI Ta KOMM'IOTEPHI irpn).

Outauun pnetekTns — aBuLle baratoBuMipHe. BiH MOGINbHO pearye Ha 3MiHU B XWUTTi cycni-
NbCTBA Ta Ha HOBI BUMOY, SIKi BUCYBAIOTLCA [0 KHUMM NS OHUX ynTadiB. Moro cloxeTHa Bapia-
TUBHICTb, TSXKIHHA 4O XaHPOBOi AMdY3il, B3aemois 3 iHWMMN CKagoBUMU MaCcoBOI KyNbTypuy i
CybKynbTypy OUTUHCTBA CMpUSIE TOMY, LLO He iCHYE EAMHOI )XaHPOBOi MoAeni, sika 6 amorna no-
BHICTIO BignosigaTu BciM TBOopam. OKpeMmi acnekTn AUTSAYO0I AETEKTUBHOI MPO3U BUCBITMEHI B
npausix A.[leBiHa, M. E6ota, Jl. Kugyak, M. KocTioxiHoi, K. Makrpi, |. Hew, K. PoyTtnigxa,
B. Pasina.
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HesBaxaloum Ha CBO NOMYNAPHICTb, AUTAYUN AETEKTUB A0CI HE CTaB NpeaAMEeTOM I'PYHTO-
BHOro BUBYEHHA. KoMnnekcHUn po3rnsag AopobKky BYEHUX HagacTb 3MOry BUSIBUTM €Tanu pos-
BUTKY, COOPMYBaTU BM3HAYEHHS Ta NoJaTu 3ararnbHy XapakTepUCTUKY XaHpy, O N 3yMOBIIOE
aKTyanbHIiCTb L€l cTaTTi. [i MeTo € aHanis TEopeTUUHNX PO3BIAOK BITUM3HSHNX Ta 3apyBiKHUX
niTepaTtypo3HaBL,iB, MPUCBSYEHNX OCOONUMBOCTSAM AUTSYOro petektmBy. [NepepbayveHo Bupi-
LUEHHSA Taknx 3aBAaHb: BUSIBUTM €Tanu CTaHOBJSIEHHS 1 PO3BUTKY XaHpy; cdopmyBaTtn aediHi-
L0 «AUTSYMI OETEKTUBY»; BUCBITANTW KITHOYOBI igel HayKOBLIB Ha NpUpoay OUTAY0T 4eTEKTUBHOI
npo3au Big Tl 3apogKEHHS A0 CbOroA4EeHHS.

P0o3B1TOK AETEKTUBHOIO XaHpy npunagae Ha noyatok XIX cT., Konu 3’aBunucsa nepiui TBo-
pu 3 KpUMiHaNbHUM CHOXKETOM: noniuencbki Memyapu ExxeHa @paHcya Bigoka «3anuvcku Bigoka,
HavyanbHuka lMapwxcbkol TaemHol noniuii» (1828) Ta onoBigaHHA aMepPUKaHCLKOrO NMUCbMEHHU-
ka Egrapa Anana lNo «B6uscteo Ha Bynuui Mopr» (1841) [1, c. 462). BnacHe, y uew nepiog Bi-
nbyBaeTbcsa npouec peopMyBaHHA ANTSAYOT NPo3n. [epoemM KHDKOK CTae ANTMHA, SKa noTpan-
nge y BUP KapKonomHux npurof. TBopu HabyBaloTb KPUMiHANBHOIO XapakTepy Ta MICTSTb ene-
MEHTU OeTEeKTUBHOI iHTpUrK, sk-oT y kaskax [. K. AHgepcoHa, 6paris 'pimm. BputaHcebkuii goc-
nigHuk lMitep MaHT y MoHorpadii «Betyn go gutayoi nitepatypu» [9] 3a3Havae: «Y cepeauHi
XIX cT. guTaya niTepaTtypa novnHae BigMeXXoByBaTUCA Bi MOpanisaTopcTBa W Tsxie 4O po3Bar
Ta npurog. Lle BigOyBaeTbcsl Mamke y TOWM Xe yac, sik AeTEKTUB NoyaB Habupatun NonynsipHicTb
cepep unTaviB LUBMAKO 3poCcTarymx mMict €sponu i CnonyyeHux wratiB» [9, c. 127].

AmMepuKaHCbKMI niTepaTypo3HaBeLlb, nektop JliBepnynbcbkoro yHisepcutety Kpicto-
dep Poytnigx y cratTi «3nounH i geTekTnBHa nitepatypa ang toHux dmtadie» («Crime and
Detective Literature for Young Readers», 2010) [15] Haronowye, Wwo Len cyoxaHp KOPiHHAMM
CSIrae Kasok, sKi «€ HauCTapilMM JKepenioM KpUMIHaNbHMX CHOXETIB, OCKIMbKU B HUX AITW 4acTo
CTalTb XepTBamMu HefobponopsiaHMx 6aTbkiB, 3MOYMHLIB i 3arpo3nMBUX CycninbHUX obcTa-
BuH» [15, c. 321]. ymKy BYEHOro niagTBepaxye TOM akT, Lo Ka3KoBi TBOPU Y CBOIN CTPYKTYPI
MICTATb pUCK OeTEKTMBHOI Npo3u: 1) LeHTpanbHi nepcoHaxi 6oproTbes 3i 3nom, Hanpuknag: Ne-
poa npotuaie CHirosin Koponesi, binocHixka — 3nin Mauyci, IBaH-uapesuy — Kowito bescmepT-
HOMY; 2) po3raflyBaHHA TaemHuLi abo ronoBonoMku: 36upaeTbes iHpopmalia, ae nepebysae
repovi / aHTurepow, BpasnuBe MiCLe CYNPOTUBHMKA, MAIETbLCA MfaH BTEYi i3 YB'SI3HEHHS;
3) NpoBOAATLCS «Chifvi ekcnepumeHTu», sik y «llonentoLwLi», KonyM NpUHL, HaMaraecs BMpaxy-
BaTM KOXaHy, MPUMIPSBLUM Ha HOrM AiByar ii 3arybneHnn 4epeBuyokK; 4) HasiBHICTb FOTUYHUX
enemMeHTiB (BigMMYOK, NOTAEMHMX KiMHAT, XoAiB, nig3emMernb); 5) Xig onoBigaHHs Ta po3B'A3ka
MICTUTb Hanpy>XeHHS — edbekT «action» (nepecnigyBaHHSA CcTpalHUMKM 3BipsAMU, iHanbHa butea
3 HeuncT). HeoOxigHO 3a3HaunTK, WO Big Ka3kM AUTAYUN OETEKTUB yCnaAKyBaB YiTKO BUpaXe-
HWUWA KOHNIKT «CBITY AiTen» (fobpa) i «ciTy gopocnux» (3na). OTke, B OCHOBI AUTAYOT AeTek-
TMBHOI NPO3M NEXUTb ides igeanisauii ANTUHCTBaA — IOHa ocoba BUCTYNae «CUMO, LLO YNHUTb
onip» [6], bopeTbcsa 3a cBiTNne ManbyTHE.

K. PoyTtnigx, onucyioum ictopito po3BUTKY AMTAYOro aetektumBy [15], TBopu, ki BMLINU
npotarom 1838-1896 pokiB, 3apaxoBye [0 BiKTOpiaHCbKOI enoxu. HaykoBeLb po3rnsgae pomaH
Y. fikkeHca «[Mpurogn Onisepa Teicta» (1838) i nosictb Mapka TeeHa «[purogn eknbbeppi
®iHHay (1884), «Tom Corep — Huwwnopka» (1896) sk catnpuyHi getektnsn. it y poni crnigymx
€ Lap>xoBaHMMN obpasamMu «BENUKMX HULINOPOK», Ak-0T Ortoct [ioneH, Lepnok MNonmc, mic
Mapnn, komicap Merpe. Takum 4nHoM, Ha AaymKky K. PoyTnigxka, geTekTnBHa npos3a anga aiten
3apoannacs SK napoaia Ha «KnacuyYHun» geTekTus. [MMCbMEHHUKN BOAKOTbCA 0 ipOHIYHOro Ha-
cnigyBaHHS NepLliogkepern, sike BUpaXaeTbCs KOMiYHO-rinepbonisoBaHoo nepegadeto ocobnu-
BOCTEW CHOXXETY, MOTUBIB, 0OpasiB repois.

[HLWY TOYKY 30py Ha reHesy AUTAYOro AETEKTUBY 3HAXOAMMO B Mpaui amepuKkaHCbKOl JOC-
nigHuui i3 3axigHoro MiunraHcbkoro yHiBepcuTteTy InaHm Hew «HOHaubki OeTeKTUBKM Ta HEMoB-
HONITHI 3no4nHLi» («Teenage detectives and teenage delinquents», 2010) [8]. I. Hew BBaxae,
O ANTAYI OeTEKTMBHI iCTOpIT pO3BUHYNUCA 3 «ra3eTHUX icTopin» («story papers») Ta «gecatu-
LeHToBMX pomaHiB» («dime novels»). «Story papers» — ue dopmaT, nofibHun 0o rasert, Lo
NPOMOHYE AiTAM KOPOTKi iCTOpii, coKycOoBaHi Ha Pi3HOMaHITHUX MNpurofdax, 3 OeTEKTUBHOI
cnpsamoBaHicTio [8, 73]. «Dime novels» — Lie onosigaHHA, 6nM3bKi O AeTEKTUBY, OpiEHTOBaHI Ha
pobouuni Knac, ik Ha gopocny, Tak i Ha nigniTkoBy ayauTopito [8]. BpuTaHCbKUN yyeHUn, BUKNa-
naJ JleHHebep3bkoro yHiBepcutety (HimeuwunHa) Emep O'CinniBaH, ycnig 3a |. Hew, Harono-
Wye, WO «OUTSYUA OEeTEKTUB BUHWUK Ha THi MONYNAPHOrO YTMBA, B OCHOBY SIKOrO NAMMM HapOAHi
OMNOBIAKM MODYTOBMX 3MOYUHIB | KpUMiHAMbHI iCTOpIT 3 AeleBux OynNbBapHUX Ta AECATULEHTOBMX
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pomaHiBy [8, c. 83]. AckpaBuM NpeaCcTaBHMKOM LiMX OBOX XaHPIiB € aMepPUKaHCLKNA NMCbMEHHUK
Ta BugaBseub EnBapng Ctpatemenp (Edward Stratemeyer, 1862-1930), sikuin HanvcaB 22 ToMu
npo Huwwnopky Hika Kaptepa (1886-1915). Yepes aekinbka pokiB 3'siBunacsi cepis Ctpatemen-
pa «CvHu Posepa» (1899-1926) npo npuroam Tpbox GpaTiB Yy BICbKOBIN LWIKOMi-iIHTEpHaTI, Ae
NigniTkKM 3arMMaloTbCa pPo3ragyBaHHAM TaeMHUUb Ta 3MOB. Lli TBOpM nNpeseHTyoTb «Xrnom'ayy
XyooxHto nitepatypy» [8, c. 73] kiHua XIX cT. OTxe, Ha no4aTKy CBOro pO3BUTKY OUTAYMN OeTe-
KTVB BYyB 30PIEHTOBaHWIA NuWLlE Ha YOMOBIKIB: MaB YiTKy reHaepHy aapecoBaHiCTb, FONOBHUMU
reposimu 6ynu nuwe monoai noau.

Ha nouatky XX cTonitTsa BigbyBalTbCsa iCTOTHI 3MiHM B NiTepaTypi Ans oHauTtea. Nopsg i3
«xron’siyoto» 6eneTpucTUKOI 3 SABNAIOTHCS «AiBOYiI» TBOPU. PO3KBIT «4iBOYOI» niTepaTypu no-
B'A3aHNI i3 MOLUMPEHHSM Y CYCNINbCTBI PEMIHICTUYHOIO pPyXy, AKMA NPOrosiolye NOBHY couia-
NbHY M NOJITUYHY PIBHICTb XIHOK i YomnoBikiB. ToMy He AMBHO, Wo B 1915 poui cBiT NnobaynB ne-
PWWA «OUTAYMIN «giBoumi» getektusy» [15, c. 325] «3onoTi kanui Ta iHwi npobnemn Baionet
CTpeHax» — amepukaHcbkoi  pomaHicTkm  AHHM  KetpiH [piH  (Anna  Katharine
Green, 1846-1935), sika y 1878 poui gebiotysana 3 pomaHom-6ectcenepom «Cnpagsa JliBeHyo-
pTa». BarnoneT npeacraesnsic 06pa3 npodecinHOi HULLIMOPKX, Sika NpaLutoe y areHTCTBI. [iBunHa
3aMMaEeTbCa po3CrigyBaHHSMU He 3 BMacCHOI BONi — ANg Hel ue rapHa MOXNMBICTb 3apobutin
rpouui, o6 ¢iHaHCOBO AOMOMOITM 3BEAEHI CecTpi cTaTu ycnilwHow chiBaykoto. Lia obctasunHa
€ BUSIBOM TpaguLin XIHOUMX POMaHIB, y SAKMUX XIHKW Yyepes NeBHi XUTTEBI 06CTaBUHW BUMYLLIEHI
NMOKMHYTU pPiaHY OOMIBKY Ta NnpuHecTn cebe B xxepTBY 3apaau JobpobyTy i wactsa 6nmnsbknx.

MpoTtarom 1920-1930 pokun auTauMiA geTekTMB dOpPMYBaBCS sk CAMOCTIHMIA CyOXXaHp ae-
TeKTUBHOI nposwu. JlitepatatyposHasui K. binmaH, M. IpinBong, I. Hew, K. PoyTnigpk BkasyoThb,
LLIO PO3KBIT AUTAYOT AETEKTUBHOI NPO3U NOB'A3aHUN i3 3acHyBaHHsAM E. CTpaTtemenpom TBOpYO-
ro yrpynoBaHHS aMepuKaHCbKUX MUCbMeHHUKIB — «CuHaukat Ctpatemenpa» («Stratemeyer
Sindicate», 1905). Ak 3a3Hauae K.PoyTnigpk, METOK CTBOPEHHS CMiNIbHOTUM € «MOHOoMosi3alis
onTaumx cepiriHmx xanpie 'y CLUA» [15, c. 325]. Takoi gymkm gotpumyeTbea |. Hew: «Ctpate-
Melp po3pobnsiB KOHUENLi Cepiii KHWKOK i HaliMaB «aBTOPIB-NMPMBUAIB» PO3BMBATM MOro Hapu-
CW [0 MOBHOLIHHUX PYKOMWCIB, siKi BiH NyOnikyBaB Mig, pisHUMKU NCEBAOHIMaMU. Yce Le Cnpusno
TOMy, WO CWMHAMKAT CTaB MPOBIAHUM BUPOOHUKOM KHWXKKOBUX CEpiN OUTAYUX OEeTeKTUu-
BiB» [8, c. 73]. lWaneHy nonynsapHicTb TBOpiB cnHaukaty M. piHBONA MOSACHIOE HACTYMHUM 4u-
Hom: «CTaTemenp nogbas npo Te, Wob onosigaHHA BiabuBanu cyyacHi TeHOeHLUil po3BUTKY Cy-
CninbCTBa, Hanpuknag, Taki, Sk kiHommucTteuTso» [10, c. 1].

Y 1927 poui «CnHankaT CTpaTtemeripa» OCTaTOMHO 3aKpinvMB NO3uLil0 ANTAYOrO AETEKTUBY
B KOSMi HOHAUbKOro YMTaHHA, BuAaBLlM macwTabHy cepito «bpatm [Napgi» (nig ncesgoHiMom
@. [likcoH), Aka po3paxoBaHa Ha XxnonuiB-TUHenaKepiB. Ycnix kKHkok npo ®perka i ko Napai
cnoHykas E. CTpaTemenpa cTBOpUTM aHanoriyHy cepito Ans gisodoi ayautopii «HeHci Opy» (nig
ncesgoHiMoM K. KiH, 1930). NocTynoBo guTaYMiA OETEKTMB 3HAaXoAUTb MiCLe B €BPOMENCHKUX
niTepartypax: HimeLbkin — Epix KecTHep «Eminb Ta getektneu» (1929); weepacokin — AcTpig Ji-
HOrpeH (Tpunoria «Kanne BnymksicT — Huwnopka», 1946-1953); 6putaHcekin — EHig Mepi
BnantoH (cepia «YygmoBa n'atipka», 1942—-1963); dpaHuysbkin — Monb->Kak BoH30H (cepis
«UWictb nyTHUKIBY, 1963-1969), byano-Hapcexak («TaemHuusi HeBMAMMOro BOmBLi», 1984);
pocivicekih — C. Npurop'eB («3 miwkom 3a cmepTio», 1924), ®. KamaHiH («BaHbka OrHboB Ta Mo-
ro cobaka MNaptusaH», 1928), O. Pubakos («KopTuk», 1948); ykpaiHcbkin — BceBonoa Hectarko
(«Teopopu 3 BactokiBkun», 1973). Y ctaTTi «3n04unH i AeTeKTMBHa nitepaTtypa Ans IOHUX YuTa-
viB» [15], K. PoyTtnigx nepiog 3 1930-1990, Ha3BaB «3050Tot0 enoxoty» [15, ¢. 325] po3Butky
OUTAYOl OeTEKTUBHOI NPO3N.

MosiBa 3HAYHOT KiNbKOCTi HOBUX >XaHPiB AUTAYOI MacOBOI NiTepaTypu Yy KiHui XX cToniTTa
He O3HaMeHyBanacs BTPaTo AUTAYMM OETEKTMBOM MigMPYYMX No3uuini y Koni AUTAYOro yu-
TaHHs. BiH, 9K | ciMaecaT pokiB TOMY, 3HaX04MTbCS Ha MNiKy NONYNSpPHOCTI. Y LUbOMY XaHpi npa-
utoe b6arato 3apybikHMX Ta BITYM3HSHMX NMUCbMEHHKMKIB: EHTOHI MopoBiy «Stormbreaker» (2000)
Ta «Point Blanc» (2001), Bonoaumup AepiH «[lMaByTuHHA Xxakepa» (2011), Mawnkn KonmaH
«Spesial agents» (2000-2006), ®ioHa Kenni «Spesial agents» (2000-2006), PobepT JloypeHc
CranH «Goosebumps» (1992-2011), Kipcten Minnep «Kiki Strike» (2008-2011), Bipa lNonoea-
yeBa «>Kaxnusi ictopii» (2002-2004), Onexcin Biprep «Kagetn ®Cb» (2003), AHapin KokoTioxa
(«MontoBaHHA Ha 3onotun kybok» (2008), «CtpalwHi ictopii» (2008), «Mucnusui 3a npusuaa-
Mu» (2008), «Knyb Bosrysis» (2009), «Konekuia ragis» (2009), OnekcaHap €caynos («KeHiH-
rosa konekuisd. Cnpasa Ne 1» (2011), «4opHi apxeonoru. Cnpasa Ne 2» (2012), «Po3wyk yyna-
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kabpu. CnpaBa Ne 3», «KigHeniHr. Cnpasa Ned4» (2011), Hartania ta Onekcangp LUeBuyeHkn
(«Yce B wokonagi» (2008), «Mpueua y Oowmi MNykana» (2009), «Ak He ckapb, To noxexa»
(2009), Ileca BopoHiHa «CynepareHT 000» (1996-2001) Ta iHLwi.

HesBaxkaloum Ha CTOMITHIO iCTOPIlO ICHYBaHHS AUTSYOro AETEKTUBY, Y NiTepaTypO3HaBCTBI
[OCi He iCHYe Moro eanHoi gediHiuii. B «IcTOpMyHOMY CIOBHUKY OUTSIYOI NiTepaTypu» 3a pedak-
uieto Emepa O'CinniBaHa gUTAYMIN OeTEKTUB BU3HAYAETLCS SK «NOMNYNSAPHIN cyGxaHp 6eneTpu-
CTUKWM, Y SIKOMY, SIK MpaBumo, 300paxyeTbCcsa AUTMHA (MOXITMBO rpyna AiTen), Ska rpae Baxnumey
pOsib Y PO3KPUTI 3M04YMHIB ab0 po3ragyBaHHi TAEMHMLb, CAMOCTIAHO abo 3a JONOMOro A0pocC-
nnx» [13, c. 83]. Buknagay YhuuepcuteTy Bebctepa Kpic Makrpi y ctatTi «Cuna cekpeTiB»
(«The power of secrets», 2011) [11] nponoHye Take BU3Ha4YeHHHA: «onoBigHa opma TBOpy, Ae
TaeMHUUSA ByayeTbCa Ha BiOpi3Ky MiX Nogigmu, 34e0inbluoro KpUMiHanbHOro Xxapakrepy, i po3k-
pUTTSIM CeKpeTiB, SKi iX okyTytoTb [11, 44]. AMepukaHcbka gocnigHuua EgpieH MeBiH (KeHTep-
Bepiicbkuin yHiBepcuTeT) Yy NnepeamoBi A0 KHUMM «[leTekTuB y AUTAYin nitepaTtypi: Big pauioHa-
neHoro Ao HagnpupogHoro» («Mystery in children’s literature : from the rational to the
supernatural», 2001) [12] 0o UbOro XaHpy 3apaxoBYye KHUXKM, AKi MICTATb cekpeTu abo Hespo-
3ymini nogii, peui, iHUMaeHTN, TO6TO yce Te, WO BUKINUKAE BiAYYTTS TPUBOMU i 3aLliKaBneHoCTi y
toHUX yuTadiB [12, c. 2]. Ha aymky Kpictocbepa Poytnigxa [14], ouTa4Mn geTekTuB — Lie TBopW,
e OiTU-HULINOPKK, NOEAHYUN ONTAYY rpy Ta AOPOCNUIA pauioHaniCTUYHMN MeToA, po3ragyoTb
pisHOMaHITHI cekpeTu [14, c. 65].

YkpaiHcbka gocnigHuus Jilogmuna Knuak y auceptadii «XKaHp geTekTuBy B cydacHin ykpa-
THCbKIM niTepaTtypi» [2] po3rnsgae AUTAYnNiA OETEKTUB «SIK OCOBNMBUIA Pi3HOBWUA, 4ETEKTUBY, NpU-
3Ha4YeHUn O AiTen NeBHOI BIKOBOI KaTeropii, npurogHuLbka nitepaTypa, B SKil pO3KpMBaETLCA
neBHa TAEMHULA, NMOB’si3aHa 3i 31I04MHOM, @ FOfIOBHUMM reposiMu 3a3Buyan € gitn» [2]. Y MoHo-
rpacpii Bonogumupa PasiHa «Y nabipuHtax getektuBy. Hapucum icTopii pagsHCbKOi Ta pOCichb-
KOi geTekTuBHOI nitepatypy XX CTONITTA» [4] HAronoLwWeHo, WO CIOXeT Yy OUTAYIN OeTEeKTUBHIN
npo3i 6yayeTbCs HaBKOMO TOrO, LU0 «BifABaXHi IOHI HALLMOPKU 3HELLKOLKYIOTh 3aKOpeHinmx 6ax-
OuTiB, BTMpaOTb HOCK OOCBIAYEHUM CULLIMKAM | BeAyTb BnacHe poscrnigysaHHs» [4]. OTxe, rpy-
HTYHOUMCb Ha BULLeBKasaHux aediHidiax [2; 4; 11; 12; 13; 14], nponoHyemo Take poboye BU3Ha-
YEHHS: ANTSYNIA OETEKTUB — Lie XaHPOBUIN Pi3HOBUA, LLO YTBOPUBCS Y pe3ynbTaTi B3aemogaii ae-
TEKTUBHOI Ta OUTAYOI rOCTPOCKOKETHOT (MPUrogHULBLKOT) NiTepaTypu, y SKin AiTM BUCTYNaKoTb Y
poni cnigumx, 3aMaro4mcb po3nyTyBaHHAM KpUMiHANbHUX 31104MHIB ab0 po3ragyBaHHSIM Tae-
MHULb.

Ontsaunn getekTnB € cybKaHpPOM OETEKTUBY, NPOTE Aesiki HayKOBLi BOayaloTb 3a AoLinbHe
KnacudikyBaTn 1 QUTSYY OeTEeKTUBHY NPO3y Ha XaHpoBi pisHoBuan. Hanpuknag, B. PasiH gete-
KTUBHY-NPUroAHWLbLKY NiTepaTypy A loHauTBa MoAiNse Ha «po3BigyBaribHO-LUMUIYHCBKY Ta Cy-
TO geTekTmBHy» [4]. AmepukaHka E. [eBiH Buokpemnioe gga nigBuam: «supernatural» («Hag-
npupoaHuii») Ta «rational» («iHTenekTyaneHUn») getektvueu [12]. OagHy i3 HanGINbW BAANUX i
I'PYHTOBHUX TWUMOMOri3aLii, WO CTPYKTYPYE HANPO3MNOBCIOMXKEHILI HA CbOrOAHI XaHPOBI Pi3HO-
BMAM 3aNexHOo Big 3agymy i CTUMICTUKX TBOPY, NOro igeororii Ta npobnemaTtuky 3anponoHysana
pocincebka gocnigHmust MapuHa KocTioxiHa B cTaTTi «CnpaBn Ta CTpaxiTTa AUTSYOro AeTeKTu-
BYy» [3]: «KnacuyHui», NCUXOMNOTYHUA, NOBYTOBUMN, ICTOPUYHUN, MICTUYHUIA (OKaXIUBUYUKMY») i
KaskoBUi (repoi — nepcoHaxi pociicbkoro onbknopy) aetektusn [3, ¢. 35]. HaaBHicTb knacu-
dikauii cyoxxaHpy OUTAYOro OETEKTUBY MOSICHIETBCS TUM, WO aBTOPM HEe OOMeXeHi y Bubopi
3aQyMy i CTUIICTUKM TBOPY, AETEKTUBHOI IHTPUrM, 0COBUCTOCTI HULLIMOPKK, Micus i Yacy aii, ine-
ornorii Ta npobnemMaTuku.

Ountsaunn getekTuB, SK i Oyab-aKUin )xaHp MacoBOI NiTepaTypu, BUPOOUB KIOYOBI NpaBuna,
AKi popmMytoTb 1Moro kaHoH. E. [eBiH y nepeamoBi o 30ipHMKa cTaTten «[leTekTuB y guUTadin ni-
TepaTtypi: Big pauioHanbHOro 40 HagnNpPUpPOLHOro» BM3HA4Yae TaEMHULIO — «PyHOAMEHTanNbHOK
YaCTUHOK BAANOI CTPYKTYpU AUTSYoro aetektuBy» [12, c. 5]. To6To, y nmigrpyHTi uboro xaHpy
NoKnageHo BU3Ha4arbHy pUCY «KIACUYHOrO» aHrMiNCbKOro AeTEKTUBY.

JlitepaTtyposHaseub Kepon binmaH, aHanisyloun OMTadvy AeTEKTUBHY NPO3Y, Haronollye,
Lo Ti BUPi3HSE OQHOTUMHICTL NOGYA0BM hOpMU TBOPY; MOBTOPKOBAHICTb TAEMHULL Ta Migxoais
[0 X BUpIiLLEHHS; 300paxeHHs aHanoriYHmMx nogii, Wo nepexoasaTb i3 KHUMM B KHUTY TifbKW Y pi3-
HUX KOHTeKCcTax [7, ¢. 33]. ®OPMYIbHICTb OUTAYOro AETEKTUBY CTBOPIOE BiOYYTTHA «MNCUXONOriy-
HOro KOMAYopTy» B AiTeNn-4yMTadiB — BOHM MOBepPTalTbCA A0 3HanMoMoro i 3Bu4dHoro. K. binmaH
BBaXKae, LLIO XXaHp AETEKTUBY Y KOMi AUTAYOrO YNTAHHA € NO3UTUBHUM MOMEHTOM, OCKINTbKM «PO-
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3BMBAaE HaBUYKM epyaoBaHOCTI, 60 OHI YuTadi € akTUBHUMW y4aCHUKaMu rpu-BiaragyBaHHs ae-
TEKTMBHOI 3aragkm» [7, c. 30].

I. Hew y BuwesragaHin ctaTTi 3a3Havae, WO ronoBHUMN TEMaMM XaHpy OUTAYOro AeTek-
TUBY € Kpafikku abo BMKpaOeHHs Niofen, OCKiNbKU BOHW no3baBneHi HagMipHOI XOPCTOKOCTI,
Hacumnnsi Ta € akTyanbHUMKU Npobnemamm ansa cy4acHoro cycninbctea. [JocnigHuusa Buginsie Ta-
Ki 03Haku: 1) ideHTM4YHa CloXXeTHa MOoAErb B YCiX TBOpax; 2) CTPIMKUIM PO3BUTOK Aii; 3) moain Ha
rnaew, siki 3aKiH4yt0TbCsl HEMMMOBIPHUMM 3aXONIMBUMU NpUrogamu; 4) HasiBHICTb 36iry o6CTaBuH;
5) cnpolueHi obpa3n ronoBHMx repois [8, c. 79]. 3a |. Hew, AiTn-HUWINOpKK — Ue «Joan, Hagi-
NeHi NigpUBHOIO CUMOID, sIka JONOMOXe M NePeTHYTU KOPOOHU Y MOLUYKax 3HaHHSA Ta OcCBigy.
Poaragka TaeMHuLi 3aneXuTb Bif CUMN 3HaHb Ta CIPOMOXHOCTI CULLMKA OCATHYTU CEKPeTU 3110-
4YmnHUiB» [8, c. 72].

J1. Knuak, BuBYaroum ykpaiHCbKy AeTEKTUBHY Npo3y, 3ayBaxuna, Lo B ANTAYOMY AeTEeKTUBI
BiAGMNMCS BCi TpaguuiviHi )XaHPOBI KAHOHU: «CTEPeoTUNHICTbL 0bpasiB, TUNOBICTb MONOBHUX re-
poiB, akTyanbHi npobnemu, aeTekTuBHI dopmynu» [2, c. 118]. Ornagaroum cydacHi ykpaiHCbKi
outaudi getektmey, J1. Kuyak BusiBuna HM3ky ocobnvMBoCTen: YiTKMN NOAIN NepcoHaxiB Ha nosm-
TUBHUX Ta HEraTUBHUX; FONOBHUI repor — ANTUHA (IOHaK, AiBYMHA, NigniToK); Moxe ByTn npucy-
THI eneMeHT (aHTaCTMKW; HaZiNeHHsa repoiB HagnNpPUPOAHWMK 34iIOHOCTAMM; aHiMarnicTka B
onoBigi (HasBHICTb repoiB-3BipiB); MeTa royIOBHOrO reposi — BCTAHOBUTU CMpaBeASIMBICTb; AOPO-
cni BigirpatoTb y TBOpax ApyropsigHy posb (abo nomidyHuka, abo KoHcyrnbTaHTa, abo Le Heratu-
BHi NepCoHaxi); OUTUHA-TepPON He ynoAibHIETLECA JOPOCITUM, a 3anULIAETbCA AUTUHOK (3 OUTS-
YMMK BaxkaHHAMM, cTpaxamu, 6e3nocepedHicTio); YHikanbHi MeToau BeOeHHsI po3ChifyBaHHS
(Hanpuknag, 3a JOMOMOrO MNHO3Y, YapiBHUX cur, IHTepHeTy, kKOMM'loTepa, 3a aHasnoriel 40
BiJOMMX niTepaTypHUX MEepPCOHaxiB); nponaryBaHHA IOACBKUX LIHHOCTEW (YeCHiCTb, nopsaa-
HIiCTb, BiABEpPTICTb), MYXXHOCTI, 300pOBOro cnocoby xunTTs [2, c. 131].

M. KocTtoxiHa y cTaTTi «CnpaBu Ta CTpaxiTTa ANTSYOro AeTeKTUBY», MPUCBAYEHIN aHanisy
POCIICBKOro AUTAYOro OeTeKTMBY, Niakpecnioe: «PO3BUTOK AUTAYOro AeTeKTUBY e B 3aralib-
HOMY piunLLi AeTEKTUBHOI niTepaTypu. | He TiNbKW BITYN3HAHOI (POCIMCBKOI), OCKINbKU MUCbMEH-
HUKK, SKi NUWYTE Ana giTen Ta nignitkie, 6arato y YoMy OpPIEHTYIOTBCS Ha 3apyOiKHUA OUTAYUIA
JeTeKkTMB 3 WOro pfasHiMM Tpaguuiamu i HanpaubOBaHMMW fiTepaTypHUMU Npuioma-
Mu» [3, c. 34]. JocnigHuus, 3BepTae yBary Ha Te, WO AUTAYI AETEKTUBU TSXil0OTb OO CEPINHOI
OLHOMaHITHOCTI KOHpNIKTIB, ClOXKeTiB Ta 06pasiB rofoBHUX repoiB. [OMOBHUM repoem BUCTYMae
OuTnHa abo MigniTok, sika Hacrigye M KOMitoe «BENUKMX HULLINOPOK». OcobnmBo 4iTKO migkpec-
NIOETBCS IHTEeNeKTyanbHa BULICTb LIEHTpanbHUX MEPCOHaXiB Hag OAHOSITKaMW, 3M0YUHUAMMU,
npodecioHanamu. CrlokeT OETEKTMBHOrO OMOBigaHHA MoOyaoBaHMIA HABKOMO pPO3ChigyBaHHS
3MOYNHHOIO BYMHKY, OBOB 13KOBO OFOPHYTOroO YNCNIEHHUMUM TAaEMHULSAMK Ta 3aragkamu. lNpouec
[i3HaHHSA Mae irpoBYy OCHOBY — IOHI CULLMKM NPUMIpsSOTbL Ha cebe poni npodeciiHix cnigumx,
BeAyTb TaKTU4HY rpy 3i 3nounHusMmn. MaTtepianom KHUr € peanbHi XUTTEBI CUTyaLil Ta couianbHi
Tunaxi. MNpaBgonoAibHicTb 306paxyBaHMX NOAIN NiAKPINNIOETLCA ONMCaAMU CTPaxiTAMBUX MiCLib
(3akuHyTi 6yaMHKK, LBUHTapi) Ta Hebe3neyHux nepcoHaxis (baHauTie, yomBLb). Yce, Wwo Biaby-
BA€ETbCH 3 reposMU Hece AN HUX cMepTenbHy Hebesneky. TBOpM MaloTb NCUXOSOriYHe Ta BU-
XOBHE NiAI'PYHTS, OCKINbKU MigiiMaloTbCs akTyarbHi npobnemMu CBITy nignitkie (Herapasan y Ci-
M'i, Hepo3gaineHe KoxaHHs1), NoNynaApu3yTbes igel apyxou, Baaemogonomoru [3, ¢. 34-37].

K. Poymnigpx y npaui “OnTaumin 4eTeKTUBHUIA XaHpP Ta JOPOCNUN «igeanbHUN 3M04YMHELbY
(«Detective Fiction and the Perfect Crime of Adulthood», 2001) ocobnuBsy yBary npuainse su-
BYEHHIO cneundikM B3aemogil QUCKYpCiB AUTUHCTBA i SOPOCIOCTi Y ANTA4YOMY AeTekTuBi. BiH
CTBEPOXXYE, WO ANS LbOro XaHpy XapakTepHMM € «BUTUCHEHHSA abo nikeigauis AUTUMHCTBa»
[14, c. 66]. W06 pgocartun ycnixy B po3BiHYaHHI AETEKTUBHOI 3arafiki, AUTUHA NOBMHHA Hacnigy-
BaTM OOPOCNUX i 3aCTOCOBYBaTW TaKi X MeTOAW, K BOHU: «[uTuHa-Huwnopka nepebysae y
NPOCTOPI MiXXK AUTUHCTBOM i AOPOCANM XUTTAM. [HWMMK cnoBamun, MapriHanbHe MOMoXeHHsS an-
TUHU-CULLIMKA, | 3B'A30K, SIKUMI BiH ab0 BOHa NpeaCcTaBnsaioTb MiXX JOPOCHICTIO | AUTUHCTBOM BHY-
TPILLUHBO HEecTanun; BIOHOLIEHHA MK UMMM ABOMa AMCKypcaMu MaroTb NOCTIMHO nigdaBaTucA
nepernsay yepes ix npurogm» [14, c. 70]. To6To auTAYa aeTekTuBHa Npo3a byayeTbCca Ha ABOX
NPOTUIEXHMX OCHOBaX: Ha aTpmbyTax CcyOKynbTypu OUTUHCTBA (irpu, po3Baru, NOAOPOXi TOLLO)
i eneMeHTax OopOCnoro XuTTs (Kpagikkv, BUKpaaeHHs, BOMBCTBA).

K. Poytnigx nopyuwlye nuTaHHA 0cobnMBOCTEN (pyHKLIOHYBaHHS 0OpasiB ronoBHUX repoiB
OUTAY0ro AeTeKkTMBy. HaykoBeLb NiAKPECHoe, WO AiTU HE MPOCTO raHAThCS 3a 3M04YMHLUSAMMU, a
nepLl 3a Bce, «NPOBOAATb AOCNIAKEHHS CBOIX BiQHOCUH 3 JOPOCAMMU NIOABMU, 3 X PO3YMIHHAM
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CBiTY, Ta X iHauBigyaneHicTio» [15, ¢. 330]. Y gedkux TBOpax AMTAYOI AETEKTUBHOI MPO3M IOHI
HULLINOPKM Binblue 3anmMaloTbCa po3ragyBaHHAM TaEMHUL CBOET ifEHTUYHOCTI i CBOro Micud y
CBITi, HiXX nowykamu 3nouuHusa [14, c. 77], ak Hanpuknag Emine Epixa KectHepa («Emine Ta ge-
TekTuBu», 1928). MNepoi, neperimaroun Moaens AOPOCIOl NOBEAIHKN, HAMaratoTbCsl OCArHYTU Ta-
emMHuUi Ta cekpeTun. K. PoyTnigx nepeBary 10OHOro AeTekTuBa Yy NopiBHSHHI 3 npodecioHanamu,
NOSICHIOE TUM, LLO BOHA «HEBMAUMA ANS SOPOCNMX, WO Aa€ 1N MOXNUBICTb AIATU NOTanKW, He-
Hade cynepareHT» [14, c. 73]. Y guTa4oMy AeTEeKTUBI AUCKYPCU JOPOCNOCTI Ta ANTAYOCTI nepe-
NIyTanucs, 3aMmiHMBLUM O3HaKM OAMH OAHOoro. Lle BuABNSAeTbCS B HAcTynHomy: 1) OiTv 3anma-
IOTbCS1 OMEPaATUBHO-PO3LLYKOBOK LiSINbHICTIO; 2) «OUTAYICTb» MOBEOIHKM MNMPaBOOXOPOHLIB Ta
3MOYMHLIB — NPOSIBMSATbL HAgMIpHY HEOBepeXHICTb, pobnaTb 0e3rnys3ai BYUMHKKU, YiM i BUKPU-
BalTb cebe; 3) HENOBHOMITHI CULLIMKM 34aTHI CaMOCTIMHO 3aTpumaTu ocobnmBo HebeaneyvHux
npasonopyLHukie [14, c. 80].

TakvM YMHOM, aHarni3 HU3KN BITYN3HAHUX Ta 3apyOiKHUX Mpaub, NPUCBAYEHUX OOCHIOKEH-

HIO r'eHes3n AUTAYO0ro AeTEKTUBY, ONOMIr BUSBUTU NOTO YiflbHi €Tanu CTaHOBMEHHS | PO3BUTKY:

1. BikTopiaHcbkuin nepion (1840-1880 pp.) — 3apomkeHHs cybKaHpy «aAUTaYoro ae-
TekTuBy» (NOB’A3aHe 3 MOSsIBO0 CaTUPUYHUX AeTekTuBHMX TBopiB Y. [likkeHca Ta
Mapka TBeHa, B SIKUX OUTMHA BACTYNAeE y pori CULLMKA);

2. enoxa «CuHgukaTy CtpaTtemenpa» (1880-1930 pp.) — odbopMreHHs antsa4doro ge-
TEKTMBY B CAMOCTIHWI XaHpP, BUHUKHEHHS MEePLUMX KHXKKOBUX CepiN;

3. «3omnoTtun Bik» (1930—1990 pp.) — PO3KBIT AUTAYOT OETEKTMBHOI NiTepaTypu, POKu ii
CTPIMKOrO pO3MOBCIOIKEHHS EBPONENCHKNMMM KpaiHaMu;

4. cy4yacHun nepiog (1990-cborogeHHs) — Nik NONyNAPHOCTI XXaHpy, eTan NnoLuyKy Ho-
BUX OOPM, repoiB, CIOXKETIB.

MpoBegeHun aHanisa 4o3BonmMB No6ayvmMTy, WO BCi AOCMIOHUKK, SIKi 3aManmca BUBYEHHAM
ocobnmnBocTen AUTSAYOrO AETEKTUBY, HE3MIHHUMW NULLAKTbL KOHCTUTYTUBHI €MEeMEHTU XaHpy.
TBopu ByayloTbCa 3a KAHOHAMU KNACUYHOrO aHrnikCbKoro AeTeKTUBY — S4POM OMOBIJAHHA €
HICTb ClOXeTiB, KOHNIKTIB, 0bpasiB repoiB Ta 6yaeHHiICTb obcTaHOBKU. 3a cnpaBy npaBocyaast
OepeTbca OMTUHA YK MIONITOK, sika 36epirae CBOK CTEPEOTUINHY NOoBeAiHKY. HanronoBHiwi dyH-
KUii ETEKTMBHOI iCTOpii — MOparbHa Ta BMXOBHA, a came igest nepemoru gobpa Hag 3mnom.

BpaxoBytoun BCHO CKMafHICTb i OaraTtorpaHHiCTb ANTSYOro AETEKTUBY, NEPCNEKTUBM noga-
NbLUNX HAYKOBMX MOLUYKIB BOAYaeMO BUBYEHHI HapaTMBHUX “hopMyn” CydacHOro AUTSYOro ae-
TEKTUBY.
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ABSTRACT

Olena Krutogolova, Yuliia Ryabova. Realities as a Category of Nonequivalent
Vocabulary (Based on Works of O. Zabuzhko and Their Translation )

This paper defines the concept nonequivalent vocabulary and realities. The main thematic
groups of realities from the works O. Zabuzhko as the carrier of the Ukrainian language are
allocated and analyzes. It is shown how to translate the basic realities of Ukrainian words in
English.

Key words: nonequivalent vocabulary, realities, referential meaning, pragmatic meaning.

Y cTaTTi nogaHo BU3HAYEHHS NOHATL «Oe3ekBiBaneHTHa NekCcuka» Ta «crosa-peanii». Bu-
OKpeMIieHO Ta npoaHani3oBaHO OCHOBHI TEMATWUYHI rpynu cnie-peaninn Ha maTepiani TBopiB O.
3abyKKO SIK HOCist YKpaiHCbKOi MOBU. 3’'ACOBAHO OCHOBHI Cnocobu nepeknagy yKpaiHCbKUX Cris-
peanin aHrnincbLKO MOBOLO.

Knro4voei crnoea: OesekBiBarnieHTHa JieKkcuka, CroBa-pearnii, pedepeHUiHe 3Ha4YeHHs,
nparMaTMyHe 3HaYEHHS.

CyyacHa cemacionoris, 3icTaBHa NEKCUKONMOris, 3icTaBHa CTUNICTMKA akUEHTYI0Tb yBary Ha
KyNbTYPHI 3yMOBMNEHOCTI 3MICTOBOrO MnnaHy Cnosa, iCTOPUYHIN, couianbHii, HauioHanbHin cnis-
BiJHECEHOCTi MOBHUX OAMHULb 3 ABMLLAMMU NEBHOI KynbTypu. CeMaHTU4Ha CTPYKTypa KOXHOI
NEKCUYHOT OOMHNLII MOXE YTBOPIOBATUCS KiflbKOMa CTPYKTYPHUMU KOMMOHEHTaMu, To6To cema-
Mu. CemaHTuka Ge3ekBiBaneHTHOI NneKkcuku GaraTo B YOMY 3yMOBIIEHA iCTOpIED, KynbTypOlo
KpaiHW, QiIANbHICTIO NIOAMHWN, 1T CBITOrNsS40M TOLLO.

Heabusikun iHTepec cepef NEKCMYHMX OOUHMLUbL 3 KyNbTYPHUM KOMMOHEHTOM MpuBeEpTae
OesekBiBaneHTHa nekcuka (gani bJ1), 3 BUBYEHHAM SIKOi NMOB’A3aHa HU3Ka CEPNO3HMX Npobnem,
Lo NoTpebyoTh BTPYYaHHS ¢haxiBLUiB 3 NIHTBOKPAiHO3HABCTBA, TEOPETUKIB Nepeknany, NeKkCcuKko-
rpacpiB (0cobnMBO yknagadiB 4BOMOBHUX NEPEKNAAHMX Ta HaBYanbHMX CITOBHUKIB), JOCMIOHUKIB
NEKCUYHOT ceMaHTuKM, MoBHOI Tunonorii Ta iH. (. B. WWaTtkos, I'. B. YepHos., J1. H. Cobones, A.
B. ®epopos, €. M. BepewariH, B. I'. Koctomapos, J1. C. bapxygapos, A. O. IsaHos, M. I1. Koye-
praH, J1. M. OaueHko, H. ®. 3anyeHko, O. B. Kosanb-KoctuHcbka, O. J1. NManamapuyk, T. A. Ko-
cmena, A. B. BonowwHa, 1. |. MawypoBcbka). IMpy TOMy MOXHa cnocteperTu, Lo 3MICT NOHATTH
«BJ1» TpakTyeTbca ganeko HeOAHO3Ha4yHO. Y CTaTTi MM CTaBMMO 3a METYy aHani3 Ta ysarasb-
HEHHs1 Pi3HMX TOYOK 30pY 3 Npobnem Be3ekBiBaneHTHOCTI.

Mig yac nepeknaay BiadyBaeTbCa nepexia Big ogHiel MOBM A0 iHLUOI, NPU LLbOMY Ha AesiKuX
PiBHSIX B32a€EMOLIIOThb Pi3Hi KapTUHW CBITY. Takumu piBHAMM, Sk 3a3Havae H.H. MupoHoBa, moxHa
BBaXaTW CTPYKTYPHUI (rpamMaTUYHi Ta KOTHITUBHO-CEMAHTUYHI CTPYKTYPK) i NIHFBOKYNbTYPO3Ha-
BuMi [3, c. 37]. JIIHFBOKYNbTYPOMOriYHOMY PIiBHIO NPUTaMaHHWI NiHrBOKPAiHO3HABYMA KOMIMO-
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HEHT, LU0 aKkTyani3yeTbCA B CEMaHTUYHUX KOMMMEeKcax, No3HaYeHUX HauioHanbHOKW cneundi-
Koto. Taki ceMaHTU4YHI KOMMNEeKCKM oTpuManu Hassy peanii. BusueHHaM peani 3anmanacs Be-
nuKa KinbKicTb OOCNIAHWKIB y ranysi nepeknago3HaBCTBa, 3iCTaBHOrO MOBO3HABCTBA, NEKCUKOr-
padoii, niHrBoKkpaiHO3HaBCTBa, METOANKN BUKNagaHHS iHO3EMHUX MOB.

TepMiH «peania» 3a3BMyaln BXMBAETbCA B LUMPOKOMY PO3YMiHHI ANS NO3HAYEHHS BCiX Ha-
LioHanbHO MapKOBaHUX ChiB. Y HaWoOMy AOCHigKeHHi 3pobrieHo cnpoby npoaHanisyBaTu, Sk
YKpaiHCbKa HauioHamnbHa AiNCHICTb, BigobpaxeHa B TEKCTaxX XYAOXHiX TBOpPIB, 3HaXoauTb BUpa-
XKEHHS B aHrMincbknx nepeknagax. O6’eqHaHHs cniB-peanin y TeMaTuyHi rpynu 4ae MOXITMBICTb
Yy KOHLEHTPOBaHOMY BUIMSAI NoKa3aTu HalioHarnbHY CBOEPIQHICTL MOBM i CyCcninbCTBa, WO BU-
KOPUCTOBYE L0 MOBY B NPOLECi KOMYHiKaLil.

CknapHicTb xapakrepy BigobpaxeHHs siBULL, 06’EKTUBHOI AINCHOCTI iIHO3€MHOI MOBOIO 3Y-
MOBJIO€ NiABULLEHWI iHTEPEC OO NPOBEAEHHS NOPIBHAMNBHMX AOCHIMKEHD, WO  BU3HAYaeE K iX
aKkTyarnbHICTb, TaK i NPONOHOBAHOrO HaMW acnekTy OOCHIMKEHHS.

MeTa 3anpoBagXeHOro NoLyky — BUAINUTU «CrioBa-peanii» gk po3psg 6eseksBiBaneHTHOT
NEeKCUKM YKpaTHCbKOT MOBM LLOAO aHrmincbkoi Ha matepiani TBopiB O. 3abyxko, nogatn 1Moro
KOMMMNEKCHY XapaKTepUCTUKY.

Y cTatTi po3rnsggatotecsi crioa-peanii (CP), BusiBreHi B pe3ynbTtaTi NOBHOI BUBIpKK i nopi-
BHSNBbHOrO aHanidy nekcuku 1BopiB O. 3abyxko — yKpaiHCbKOI NoeTecu, MMCbMEHHULI, NniTepa-
TypoO3HaBud, NybniuncTa, sika y CBOIN TBOPYOCTI Npuainsie 6arato yBarn OCMUCIIEHHIO YKpaiHCh-
KOi if€HTUYHOCTI, a i TBOpM 3006ynn MixkHapogHe BU3HaAHHS, 0COBNMBO WIMpoKe B LieHTpanbHin
Ta CxigHin €sponi — («My3el NOKMHYTUX CeKpeTiB», «[liB4aTkay) Ta ixHix nepeknagiB aHrmincob-
koto Moot («The Museum of Abandoned Secrets» (gani — MAS) nepeknag HiHu LUeBuyk-
Miopen, «Girls» (gani — G) nepeknag Ackonbaa MenbHu4yka). Y poboTi BUKOPUCTAHO AaHi Thy-
MayHWX, EHLMUKNONeANYHNX, ETUMOSIOTIYHNX, iICTOPUYHNX, ABOMOBHMX CITIOBHUKIB TOLLLO.

TepmiH «BJ1» gocuTb YacTo TpannseTbes B NIHrBICTUYHIA niTepaTypi. Cepen QocnigHUKIB,
AKi 3anmanucs susdeHHs BI1, . T. WaTtkos (1952), I'. B. YepHos (1958), J1. H. Cobones (1952),
A. B. ®epopos (1983), A. [. Wsenuep (1973), €. M. BepewariH i B. . Koctomapos (1973,
1990), A.I. Peukep (1974), I. C. bapxygapos (1975), C. Bnaxos, C. ®nopiH (1980, 1986),
P. K. Minbsip-Binopyues (1986), A. O. IeaHoB (1984), H. KO. 3oTtoBa (1986), B. H. Komiccapos
(1990), A.X.Tatinoea (1996), H.H.MwupoHoBa (1997), A.C.MamoHToB (2000) Ta
iH. Mpobnema Ge3ekBiBaneHTHUX CMiB, SKi MOXXHa BUAINWTKX JMLLIE MpKX 3iCTaBIEHHI TEKCUYHOro
cKnagy OAHiel MOBU 3 NEKCUMHUMW OOMHMLUSMW iHLWOI MOBW, HEOOQHOPA30BO po3rfngganacd B
npausax 3 Teopil nepeknagy i niHrBokpaiHO3HaBCTBa, ane 3MiCT NoHATTSA «BbJ1» TpakTyeTbea, aK
BXe 3ayBaXyBanocs BuLLe, HEOAHO3HA4YHO.

Mpo peanii 9k NOKa3HWKU KONOPUTY, eNeMEeHTIB HaLioHanbHOI CBOEPIAHOCTI 3aroBOpUnu Ha
noyaTky 50-x pp. XX cT. Y RIiHrBICTUYHIN NiTepaTypi € YNCNEHHi BU3Ha4YeHHa peanii. OgHe 3 ne-
pWKX BU3HAYEHb MOHATTS «peania» 3anponoHyBaB yvyeHun B. . [ak. TepmiHOM «peanis» BiH
nosHayae nNobyToBi N cneuMdiyHi HauioHanbHi cnosa Ta 3BOPOTH, L0 HE MaloTb EKBIBANeHTIB Y
nobyTi, a oTXe, i B MOBax iHWWUX KpaiH. Lle «cnoBa 3 HauioHanbHOro nobyTy, AKMX HEMAE B iH-
WX MoBax, TOMy Lo HeEMae LMxX NpegMeTiB i aBULL, B iHLIKX KpaiHax» [2, c. 18].

IMnTaHHa cuctemaTumaadii Ta TMNonoril peanin NiHrBICTUYHOrO Ta NeKkcuMkorpadgivyHoro onucy
NEKCUYHUX 3acobiB IXHbOTO BUPAXKEHHS 3anuLalTbCA OUCKYCIMHUMK. [lowmpeHe BU3HAYEHHS
peanin Sk npeameTiB MaTepianbHOI | AYXOBHOI KynbTypW He Aae AOCTaTHIX nigcTtas Ans BCTaHO-
BNIEHHS TXHbOI TWMOJOTii, 3Ba)awuM Ha HEBM3HAYEHICTb KOPAOHIB apeany (nokanbHo-
reorpadiyHoro, KyrnbTYpHO-reHETUYHOrO, COoLianbHO-€THIYHOrO, HaLiOHaNbLHOrO), y Mexax sIkoro
Ui npeaMeTu po3rnagalnTbcs. BusHavyeHHs peanin Sk npuBaTHUX €fNeMeHTIB KynbTypu, Lo po-
3yMilOTbCA AK «iCTOPMYHO CHOPMOBaHA Ha OCHOBI EKOHOMIYHOrO 6a3ncy CyKynHiCTb MaTepiarns-
HUX | AYXOBHUX LiHHOCTEN cycninbcTtBax» [1, c. 4]. 4o3BoONsE po3rnNgaaTth iX y Mexax KynbTypHO-
reHeTUYHOI ChiNbHOCTI, sika o6’eaHaHa moBot. OcTaHHs ob6CcTaBMHa € iICTOTHO, OCKINbKM BOHA
YTOYHIOE MeXi apearny, B SKOMY BMAINAIOTbCA peanii. [Ana uinen niHrBiCTUMHOro Onucy MOBHUX
3aco0iB BUpPaXeHHs peanin [OouiNbHO po3rnsgaty iX He MpoCTO K 0cobnuvBi NpeameTu
00’eKTMBHOI peanbHOCTI, ane i sik 0cobnmBi pedpepeHTn — enemMeHTn 00’ eKTUBHOI OiCHOCTI, Bi-
pobpaxeHi y cBigomMocTi, TO6TO NpeaMeTn AyMKHW, 3 AKMMU NOB’SI3aHe NEBHE MOBHE BUPaXKEHHS.

MoxxHa BUOINUTU TPWU OCHOBHI TPYNU pedepeHTiB, AKLWO po3rnsagaTth ix, IPYHTYIYNCL Ha
CTYNEHi IXHbOI YHIKanNbHOCTI SIK eneMeHTIB KyrnbTypu MEBHOI KyNbTYPHO-TEHETUYHOI CriNbHOCTI
wofo iHwoi. MNepuwy YyncneHHy rpyny cknagatTb pedepeHTn, ki TOTOXHI B 3iCTaBNOBaHUX Ky-
NbTypax 3a CBOIMW iCTOTHUMMU i ApyropsgHUMK o3Hakamm (eoda, bepesa), Xxo4ya CTyniHb TOTOX-
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HOCTi pedepeHTiB MOXxe ByTu pisHUM. BigomMo, L0 KOHKPETHI pehepeHTn MOXYTb BUKNUKATKU pi-
3Hi acouiauji Ta ysaBNeHHsi, Hanpuknag, iIMeHHUK 6epesa, KpiM AeHOTAaTUBHOIO 3HAYEHHSA «JNC-
TsHe aepesBo 3 Ginoto (piglle TeMHOK) Kopoto i cepuenodioHum nuctam» [4, c. 44], — MiCTUTb
CMUCITOBUI BIATIHOK, WO BUKIMKAE acouialii, NoB’si3aHi 3 GaTbKiBLUWMHOW AN pocisH. bepesa
OIS pOCiSH — HEeBif'€éMHa YacTuMHa Cnocoby XUTTS, BOHA CNY>XUTb OCHOBOK NMOETUYHOro obpasy
B MiCHsIX, BipLlax, CKnagae HeBiO'€MHY 4acTMHY POCINCbKOro nersaxy, cumeonidye Pocito. [Jo
Opyrol rpynu HanexaTb pedepeHTU, sKi TOTOXHI 3a CBOIMM iCTOTHUMM O3HaKaMu, ane pisHATbCSA
3a ApyropsioHuM (YyKp. cepedHs wkona). TpeTio rpyny cknagatTb pedepeHTH, siki 3a CBOIMU ic-
TOTHUM i APYropsAHMMM O3HaKaMU € YHiKanbHUMKU, TOGTO NpUTaMaHHUMM TifbKU NEBHINA KynbTy-
pi (Kpemrb, pybrb, apwuH Ta iH.). Mexi Mk umumu rpynammn, ocobnmBo Apyrol i TpeTbol, YMOBHI i
PYXnuBIi, OCKiNbkM pedepeHTn SK «npeameTn OYMKU» CXWMbHI A0 3MiH, WO BiabyBalOTbCHa B
00’eKTUBHI AINCHOCTI.

Cepep npuynHu 6e3eKkBiBaneHTHOCTI MOXHA BUAINUTU: BiACYTHICTb NpeaMeTa Yu siBvLLa B
XnTTi Hapoay MI (?); gewo BigMiHHe 6ayeHHsa CBITY pPi3HMMW HapogamMu — Le BUSABMSETLCS B
TOMY, Wo Hocii Ml He 3aBXaM MIKCYOTb Y MNOHATTAX i 3HAYEHHAX NEKCUYHUX OOAUHWLE Te, Lo
dikeytoTb Hocii BM (?). Cnunpatoumcb Ha knacudikauito 3Ha4eHb MOBHOMO 3HaKy, MU iNLWNv BU-
CHOBKY, O NpuYnHOO 6e3ekBiBanNeHTHOCTI € PO3BiKHICTb pedepeHUiiHMX | NparMaTuyHmNX 3Ha-
YeHb NTEKCUYHUX ognHuLb BM i M.

besekBiBaneHTHICTb Mae BigHOCHWI xapaktep. Came Tomy ii cnig po3rnggaty Tifbku B
nnaHi KOHKPETHOI Napu MOB. Y HaloMy BUNagky e 6ynu ykpaiHcbka Ta aHrnifcbka MOBMW.

MoHaTTa BJ1 € Wwnpokum 3a cBoim 3MicToM. [10 6Ge3eKBiBanNeHTHOI JIEKCUKMU HanexaTb: pea-
nii, TepmiHK, dpaseonoriamu, aBTOPCbKi HEOMNOri3aMU, CKMafHi CNoBa Pi3HWUX TUMIB, BUTYKK, 3BY-
KoHacnigyBaHHs, abpeBiaTypy, 3BepTaHHs, NOPYLIEHHS niTepaTypHoi Hopmu. Lli nekcuuHi oau-
HUUi He matoTb Yy Ml ekBiBaneHTiB aHanoriyHOro piBHs, i AnNa nepegadi ix 3Ha4YeHHsA NOTPiGHO
3acTOCOBYBaTW pi3Hi Nnepeknaaalbki TpaHcgopmaldlii.

AHani3 nekcuko-rpadiyvHoi dikcauil cnie nokasas, WO nekcuyHy oauHuuio (J10) moxHa
BBaXaTu Ge3ekBiBaneHTHO, AKLWOo: 1) CNOBO y ABOMOBHOMY CMOBHUKY Ta B nepeknagi TeKkCTy
TpaHCKpUbYeTbCst abo TpaHCNITEPYETLCS, OCOBMMBO, SIKLIO LWe M NOOAETLCA MOSCHEHHS; 2) Ha-
BOAMNTLCSA onucoBuin nepeknag; 3) ons nepegadi J1O BMKOPUCTOBYETBLCA CrOBO, 6nn3bke 3a 3Ha-
YeHHsIM, arle 3MiCT Hacnpaegi nepegaHo He TOYHO abo He MOBHICTHO.

BukoHaHe gocnimpkeHHs1 mokasano HePO3PUBHMWIA 3B’I30K MOBM i KYNbTYpX, MOBU i CyCiflb-
ctBa. MoBa € ocepekoM KynbTypu Hapogy-Hocis. [Mpu 3icTaBNeHHI MOB i KynbTyp BUAINSOTLCS
ernemMeHTH, Wo 30iraTbes i He 36iratoTbed. [Jo enemeHTiB, WO He 36iratoTbecs, Hanexartb peanii
— CroBa i CNoBoOCMNOMYyYeHHs, ski Ha3uBaloTb 06’ekTY | ABULLA, XapakTepHi Ans nobyTy, KynbTy-
pu, couianbHOro Ta iCTOPUYHOrO PO3BUTKY OAHOrO Hapony i HEBIAOMI B iHLUMX €THOMIHIBOKYIIb-
TYpHUX cninbHoTax. Lie ocobnvea nekcnyHa popma BUpaKeHHs1 HauioHanbHO-MOBHOI CBOEpPIA-
HOCTi. BRN3bKICTb MiX MOBOIO i KyNbTypOlo HanbinbL HaOYHO BUSABMSETLCS B peanisx. BoHu Bi-
nobpaxatoTb 0co6rIMBOCTI NOBCAKAEHHOrO, CYCNifIbHOro, YXOBHOMO, KYNbTYPHOrO, €KOHOMIYHO-
ro XuTTa Hapody i € gudepeHuianbHOK 03HaKO, L0 403BOMSE BiOPI3HATM crneumdidHi pucu
OAHiel Hauii Big iHWOI. MNogaBa peanin y maTepianbHOMY 1 LYXOBHOMY XUTTi CyCnifibCTBa Bege
[0 BUHUKHEHHSA criB-peanin y MOBI.

MoBa, o6cnyroBytouM pisHi HaUioOHanbHi KONMEKTUBMW, MOCTIMHO HAKOMUYYE erieMeHTU, Lo
BigoGpaXkatoTb 0COBIMBOCTI PO3BUTKY LMX KynbTyp. Cneundika cnis-peanin nonsrae B ocobnu-
BOCTSAX MSlaHy 3MICTY, CYTHICTb AKOro BU3HAYaETLCA YHIKaNbHICTIO NO3Ha4YyBaHUX HUMK Npeame-
TiB | BULL, XapakTepHUX NuLle AN NeBHOI eTHOKYNbTYpU. AfeKBaTHE PO3YMiHHS B NPOLIECi KO-
MYHiKauii HeMOXINMBO 6e3 3HaHHS HauioHanbHO-KYNbTYPHOI CEMaHTUKM peanin, BiACYTHIX Y 3ic-
TaBnoBaHWX MOBI Ta KynbTypi.

KoHKpeTHUN MaTepian JoCnigKeHHA 003BOMMB NPOBECTU NEKCUKO-TeMaTUYHY Knacudika-
Lito cnie-peanin, y xoAi skoi 6yno BuaineHo 4 Benuki rpynu, Ski NOA4INATLCS Ha Nigrpynu:

1) no6yToBi peanii (Xk1Tno, oa4r, ixa, Buau npai, My3nyHi iHCTpPYMEHTWN, HapOaHi CBATA);

2) eTHorpacivHi i midponoriuHi peanii (Ha3BM €THIYHUX i couianbHMX CMINbHOCTEN Ta IXHi
NpeacTaBHMKN HAaNMEHYBaHHS BOXEeCTB, Ka3KOBUX iCTOT Ta NereHaAapHnX Miclb);

3) peanii gepxaBHOro nagy i CycninbHOro XuTTa (pagsHiamu, rpoMachki opraHisadii, nap-
Tii Ta iXHi y4aCHUKK, nocagun, TUTYNKU, 3BaHHS);

4) oHOMaCTWU4HI pearnii: aHTpPOMNoHIMK (iMeHa, npi3BuLLa BiJOMMX OCOOUCTOCTEN, O BMMa-
ratoTb KOMEHTapiB), TOMOHIMW — reorpacdpivyHi Ha3BKW, Ha3BU MiCUb, WO MalTb KyINbTypHO-
iCTOpUYHI acouiauii ToLwo.

Ternopil’ | Ukraine 165



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

Pasowm i3 Tm, Byno 3’acoBaHO OCHOBHI cnocobu nepeknagy ykpaiHCbKUX CriB-peanin aHr-
NiINCbKOK MOBOIO:

TpaHckpunuig/TpaHcniTepauia (Hanp., borsch, bryndza, varenyki, galishki, salo, Polissya);

KanbKyBaHHs (Hanp., tovarish, kolkhoz);

BMKOPUCTAHHA aHamniTU4HOI KOHCTPYKLii (€ 000B’sI3KOBMM Mif, Yac nepeknagaHHsi oHoOMac-
TUYHMX peanin) (Hanp., journalist Georgiy Gongadze, the politician Viacheslav Chornovil,
legendary nationalist Mykola Mikhnovsk);

3amiHa nogibHum ans MM aHanorom (banshee, Billy Goat Gruff).

Cepepn nobytoBux peanin y TBopax O. 3a0y>XKO MOXHa BUAINUTA CIIOBa HA MO3HAYEHHS Xi
Ta HanoiB. Cepef HUX € TakKi, Wo € 6e3ekBiBaNneHTHMN, i Taki, WO BXe 3adikcoBaHi B Triymay-
HOMY CrnoBHUKY. Lle, 3okpema, cTocyeTbesa peanii 6opw, sika IKCYeTbCA B aHMMINCLKOMY CIOB-
HUKy 5K «a Russian soup usually containing beet juice as a foundation» (pociticekuti cyn, ocHo-
8010 5IKo20 € bypsikosuli cik — FO. P.) (WD, p. 327). Xoua, Ha Hawy AOYyMKY, CIOBHUK BebcTepa
nogae HenpasunbHe TIyMa4veHHs, OCKinbku 6opLL — Lie YKpaiHCbKa HaljioHanbHa pigka cTpasa,
LLIO BapUTLCS 3 OBOYIB, NEPEBAXHO Ha M'ACHOMY BYNbNOHI.

«...80HU cudinu edoma, eapunu 6opuwii, cmyditosanu ezomepudHy nimepamypy» (MINC, c.
411).

«...the ladies who stayed home, cooked borsches, studied esoteric literature» (MAS, p.
397).

AHanoriyHa cuTyauis i 3 peanieto eopirnka, sika ik y ABOMOBHOMY crnoBHUKY B. Bycena, Tak
i B cnoBHMKY BebcTepa 3ragyeTbcs sk kanbka 3 poc. «Bogkay — «vodka», 6e3 XOAHOI 03Hakm
NPUHaNEeXHOCTI A0 YKpaiHCcbKol KynbTypu. Came TOMYy Ham iMNoHye BapiaHT nepeknagy Hinu
LeBuyk-Miopei, sika BUKOpucTana onnmcoBY KOHCTPYKLiO — MiyHUU Harid:

«Momy dobpe, mo elichopisi 8i0 iHMOKCUKauii... 8i0 3ampyeHHs... Tak, K 00 20pinKu»
(MIC, c. 506).

«He feels good: the intoxication, the poison in the blood is making him euphoric like strong
drink» (MAS, p. 487).

Lloao nekcemu «camoz2oH», Aka Takox npucyTHA y TBopax O. 3abyxko, To Ha TI No3HaYeH-
HS nNepekrnazayka BUKOPUCTOBYE TaKOX ONUCOBY KOHCTPYKUil0 — «homemade booze» (domawHs
surniueka — FO. P.).

«...3acifanu Ao ceima KpaCHOMO20HHUKU 3i «cmpubkamu» ma «0nsi xpabpocmi» Kpyxrs-
Ju 8idpamu HazapbaHul 3a OHs1 camo2oH» (MI1C, c. 325).

«...where the Reds sat in their meetings with the turncoats all night long and drained, for
bravery, buckets of homemade booze» (MAS, p. 312).

[IBOMOBHI X CNOBHMKWM NPOMOHYIOTbL NepeknagaTh Le CroBo K KanbKy BiJ POCIMCbKOro —
«vodka» abo BMKopucTaTu aHrmikcbkuin aHanor — «home-brewed brandy» (HAYC, c. 423). Lle x
came CTOCYETbCS 1 YKPAIHCbKOro HaLioHanbHOro CAMPTHOrO HaMoK «BULLHIBKa», sika Takox di-
KCYETbCSA B CNOBHUKax K «cherry brandy», i B TyMayHOMY CSTOBHUKY aHrfiNCLKOT MOBW, Bigno-
BiAHO, € BM3HA4YeHHSA nuvwe 00 Uboro noHATTda. H. LeB4vyk-Mioopein BUKOPUCTOBYE aHaniTUYHY
KOHCTpYKUito — cherry liqueur:

«a 8UWHIBKa — 2apsivya, 2ycma U pybiHo80-4epeoHa, 5K npomu cgimna» (MIC, c. 218);

«but cherry liqueur, hot, thick, and ruby red» (MAS, p. 199).

B icTopil Ta KynbTypi KOXXHOIO HAapOAY € NeKCMKa Ha NO3HaYeHHSA eTHorpadivyHmX i Micbono-
riYHUX peanin. ETHorpadiyHi peanil — ue Ha3BM eTHIYHUX i couianbHUX CRifIbHOCTEN Ta iX npea-
cTaBHUKIB. [1o MichonoriyHnx Hanexartb HanMeHyBaHHA B0XeCTB, Ka3KOBUX iCTOT Ta nereHaap-
HUX Miclb. 3a3BMYyan Ui NEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynu € cneundivHMMn Ansa KOXHOI Hauii, a oTxe, i
Be3ekBiBaNneHTHUMM.

Y 1Bopax O. 3abyXko MM 3HaWLWINW BiCiM CniB-peanii, WO HanexaTb A0 eTHorpadivyHol
rPYnn, — «CXiOHSK», «ranMyaHn»/«rannuumMeHmny, «nemMkmn», «CrnoboXXaHuH», «PYCUH», «FyLynn»
Ta ixHi noxigHi. 3aranom, yci Ui cnoBa No3Ha4valoTb eTHorpadidHi rpynu ykpaiHCbKOI Hauii, o
PI3HATLCS MiCLEM NPOXMBAHHSA: TyLynn — eTHorpacdidHa rpyna ykpaiHuiB, LLO XMUBYTb Y MPCbKNX
panoHax 3axigHux obnacTten YkpaiHu; CXigHSAK — ypoKeHeUb CXigHux obnacren Ykpainu; ranu-
YaHn — xuTeni MannuuHKu; NneMkn — ykpaiHui, siKi 3gaBHa »xuByTb B Kapnatax Ha o60x cxunax
CxigHnx beckugis; cnoboxaHnH — xutenb CnoboXxaHLWmHN; pyCUHM — CTapa Ha3Ba YKpaiHCbKO-
ro HaceneHHsi bykoBuHu, MNanMunHM Ta 3akapnaTcbkoi YKpaiHu.

«...Konu epas y waxu 3 «Kapum» — paHeHum y 6e0po cxiOHssikom» (MIC, c. 74);
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«when he sat playing chess with Gypsy, a man from Slobozhanshchyna, an Easterner»
(MAS, p. 58);

«cxiOHsIK 6y8 rnonynspHull, dapma wWo ecsikyac nioKpecseas ceo HemymeuwiHicms, 6a U
rnesHy 38epxHicmb Had HUMU, 2a/lludaHaMu, sSIKUX 38as, ycix Ha aypm, «2anuymeHamuy (MI1C,
c. 83);

«The Easterner was popular, despite his constant showing off and slightly superior
attitude toward the Galicians, to whom he referred, always in the plural, as “Galich-men”»
(MAS, p. 66).

Yci BugineHi crnoesa He MaloTb BapiaHTiB nepeknagy y ABOMOBHUX CIIOBHUKAX, a OTXe, i B
TIHyMayHOMY CITOBHUKY BebcTepa, OKpiM nekcemun «ryuynm», sika HaBOAUTLCS B NEpeKnagHoOMy
CMNOBHUKY, ane BCe OAHO BiACYTHA B aHrNIMCbKMX cnoBHMKax. HaeiTb eHuumknonenisa «bpuTaHi-
Ka» He nojae XoAHoI iHpopmalii npo ui eTHorpadivHi rpynu. MigTBepaeHHsiM 6e3ekBiBaneHT-
HOCTI CNyrytoTh i BULleHaBeaeHi npuknaam peyeHs 3 nepeknagy, ae H. Wesuyk-Miopen Bukopu-
CTOBYE TpaHcniTepadito, abo on1McoBui MeToa nepeknagy 3 KOMeHTapem.

BigcyTHin y HOCITB aHrnincbLKOl MOBWM i BiANOBIOHUK YKp. nomepya. B ykpaiHCbkin micponorii
TaK Ha3uBalTb AUTUHY, sika NOMepna HexpeLlleHotw, abo BnacHe ii aywy, ue AeMOHiYHa icToTa.
Lle cnoso-peanist He IKCYETbCA B ABOMOBHUX Ta TIYMaYHUX CAOBHUKaX aHrmincbkoi MoBu. AB-
TOpKa nepeknagy BUKOPWUCTOBYE aHrNiMcbknii aHanor banshee, WO o03Hayae npumapy-
nnakaneHuuto. OTXe, BULEHaABEAEHE CBIQUNTL NPO Oe3ekBiBaNeHTHICTb Uiei MidonoriyHoi pea-
ni.

«Bxex?, maka kapmuHka 3arnam’ssmogyemscs Ha0o820: calieHC iKWUH, yucmunuuwe 0ns
nomepyam» (MIC, c. 489).

«You bet, a picture like that stays with you: science fiction, banshee purgatory» (MAS, p.
467).

Hanumcnenriwmmun y tBopax O. 3abyxko € crnosa-peanii, ki onucyloTb NpeaMeTn Ta
SABULLLA pagsHCbKoro nepiogy. Came TOMy MU BUPILLXNKW BCi CNOBA, LLO CTOCYOThCS LIbOro nepi-
oAy B icTopii yKkpaiHCbKOro Hapogy, ob’eqHaTn B OOHY TeMaTuyHy rpyny, 6e3 ornagy Ha Te, Wo
BOHM No3Ha4atoTb (0coby, npegmMeT nobyTy, opraHisauilo Towo). Ynepwe TEPMiH «padsaHCbKi
peanii» 3actocysaB [. YepHoB [5, c. 3]. Lle crnoea, cnoBocnony4yeHHsi BCECOK3HOIO KOHTEKCTY,
wo BigobpaxatoTb couianiCTUYHY LINCHICTb | HECYTb MEBHY COUiaNbHO-MONITUYHY iHdOpMaLito,
NOB’sI3aHY 3 iCTOPIEID i XXMUTTAM KpaiHW, 3 paastHCbKMM CnocoboM XuTTa: [epol couianicmuy4Hoi
napmii, bpueadHul nidps0, nepebydosa, konekmusizayis. Lie cBoepigHi cumsonu gobu. Y nek-
CUYHOMY (POHI paasiHi3MiB BMSICKPABMIOKTLCS i4€0NorivYHi KOMNOHEHTU, Npo sk nucas we Jl.
Lepba [6, c. 311], TOBTO cemn, 3yMOBNEHI CBITOrMAA0M, iA€OMOrietn, XapakTepHOo Ans colia-
NICTUYHOI KyNbTYPHOI CBIAOMOCTI. BapTo Takox 3a3HauuTy, WO BinbLliicTs paasaHi3aMiB NOXOANUTb
3 POCINACBbKOI MOBMW.

3asBuyain, yci pagsiHiamn B GiHapHOMY 3iCTaBMneHHi ykpaiHCbKa-aHrniicbka € 6e3eksiBane-
HTHUMW, OCKiMNbKK, 3 NOrNsiay nparMaTuky, HeMae LLie aHrfoOMOBHOI KpaiHu, ANg sIKOi sBuMLa co-
uianictTmyHoro nagy ctany © NOBCAKOEHHOW peanbHICTO i noTpebyBanu © BTINEHHS | 3akpin-
JIEHHS B HALliOHAmNbHIN MOBI.

«ye eam rnpeuyiHb He cmasiHcbka doba, npowy naHcmea, a couianiam i3 f100CLKUM 06-
nuyyamy» (MMNC, c. 558).

«After all we’re not talking about Stalinism here, ladies and gentlemen; this is the era of
Socialism with a human face» (MAS, p. 539).

[o oHomacTuuHMX peanin, 3a knacudikauieto B. C. BuHorpagoBa, HanexaTb aHTPOMOHIMMK
(imeHa, npisBuLLa BiZOMUX OCOBUCTOCTEN, LLIO BMMaraloTb KOMEHTapiB) Ta TONOHIMU — reorpadi-
YHi Ha3BW, Ha3BU MiCLlb, LLIO MalOTb KyNbTYPHO-ICTOPMYHI acouiauii Towo. 3a3Buyan yci oHomac-
TWUYHI cnoBa-peanii € 6e3ekBiBaneHTHUMU: HE MalOTb €KBiBarNeHTIB Y KyNbTypHOMY Ta icTOpuY-
HOMY XWUTTi HOCITB aHrMINCLKOI MOBU Ta He BiOOpaXKaloTbCA B aHrMINCbKiN MOBi, TOBTO He 3adi-
KCOBaHi B CIIOBHMKaX.

Y 1Bopax O. 3abyXKo € HeBenMKa KiNlbKiCTb aHTPOMOHIMIB Ha No3HadeHHs noctaten XVIII —
noyaTky XIX cT., 3okpema, I'. CkoBopoau Ta Jleci YkpaiHku.

«Om MinbKU He Ham iX aiyumu, — i Ha moMy Hauis, kompa rnodapysana odcmey Ckoego-
pody» (MIC, c. 58);

«the ones doing the numbering, a conclusion that prompts our nation, which had given the
world the great philosopher Skovoroda» (MAS, p. 40).
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Y HaBegeHoMy BuLle 3pa3Ky nepeknagy Ao nekcemu Ckogopoda NMOgaHO KomMeHTap «the
great philosopher», 3Bigku 3po3ymino, wo . CkoBopoaa BM3Ha4HMIA inocod.

OTxe, BUKOHaHe JOCHIMKEHHS HeynepeaXeHo A0BENoO HEPO3PUBHUIA 3B’I30K MOBM i Kyrb-
Typu, MOBM i cycninbcTBa. MoBa € ocepeakoM KyrnbTypu Hapoay-Hocis. Npu 3icTaBrneHHi MOB i
KynbTyp BUAINAKOTLCS €NeMeHTH, ki 3b6iratoTbes i He 3biratoTbest. [1o enemeHTiB, Wo He 306ira-
I0TbCS, Hanexartb pearii — CroBa i CIOBOCMOJTYYEHHs], KOTPi Ha3MBaloTb 06’eKTU | siBULLA, Xapa-
KTepHi gnst no0OyTy, KynbTypu, COLianbHOrO Ta iCTOPUYHOIO PO3BUTKY OOQHOMO Hapoay i HEBIAOMI
B iHLUIMX €THOMIHIBOKYNbTYPHUX chifibHOTax. Lle ocobnuea nekcuyHa popma BUpaKeHHs HaLlio-
HanbHO-MOBHOI CBOEPIAHOCTI. BNM3bKICTb MiXK MOBO i KynbTypol Hambinbll HAaO4YHO BUSBNS-
€TbCs B peanisax. BoHn BigobpaxalTb 0COBNMBOCTI MOBCAKAEHHOrO, CYCMiNIbHOro, OYXOBHOTO,
KyNbTYPHOro XWUTTA Hapoay i € AndepeHuianbHO 03HAKOM, Lo JO3BONSAE BUABMATU cneumdi-
YHi pucuK KoxHoI Hauii. lNosiBa peanin y maTtepianbHOMY 1 OyXOBHOMY XWUTTi CycninbCTBa Beae
00 BUHVKHEHHS cniB-peanin y MoBi, ik, 3a3Buyan, € 6e3ekBiBaneHTHUMMU.
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ABSTRACT

Lesyk Julia. The Messiah’s Image C. S. Lewis’s “Space Trilogy”

The article deals with a deep analysis of the Christian discourse’s specific in the genre of
science fiction based on C. S. Lewis’s Space Trilogy which includes such novels as Out of the
Silent Planet, Perelandra and That Hideous Strength. This study defines the notions of Christian
discourse and science fiction, their elements and characteristics. The article provides a detailed
analysis of the elements of Christian discourse in C. S. Lewis’s science fiction cyclus such as a
religious institution, religious agents, religious anthroponomy, religious system and movements,
religious philosophy and rituals. The present research also focuses on the genre’s peculiarities
of Space Trilogy and their impact on the realization of British author’s Christian view. This article
presents the results of the demonstration of Christian discourse’s specific according to the
analysis of the plot and characters in C. S. Lewis’s science fiction cyclus. The specific resides in
the representation of The Messiah’s image, identity and faith formation. The article is of great
help to researches which deal with Christian discourse and its’ main elements.

Key words: Christianity, Christian discourse, science fiction, faith, The Messiah.

Y cTaTTi 34iicHeHo cnpoby AocnimKeHHA cneundikm XpUCTUSIHCBKOrO AUCKYPCY B XKaHpi
HayKoBOI (paHTaCTUKM Ha MaTepiani TpboX poOMaHiB «3a Mexi MoBYa3Hol nnaHeTu», «lNepenax-
apa» Ta «Ls mepseHHa cunay, wo BxoasaTtb Ao «KocmivHoi Tpunoriiy Knansa Ctennnsa Jlbtoi-
ca. OBrpyHTOBaHO MOHATTHA «XPUCTUSIHCLKUA OMUCKYPC» | «HaykoBa haHTacTuka» Ta BU3HAYEHO
X enemeHTu 11 03Hakn. Cnnparyncb Ha TEOPETUYHI PO3POBKN pocincbKol AocniaHuLi KaTtepuHn
BanepiiBHn bobupeBoi, NnpeacTaBneHo aHani3 eNfeMeHTIB XPUCTUSIHCbKOTO ANCKYPCY B HAYKOBO-
daHTacTnyHoMy umkni pomadiB K. C. Jlbtoica: iHCTUTYT penirii, peniriiHi areHTn, peniriiHi ax-
TPOMOHIMU, peniriiHi cMCTeMM Ta HaNpAMKKW, penirinHa dinocodisa Ta putyanu. BusasneHo xak-
poBi 0cobnNMBOCTI «KOCMIYHOT TpUNOrii» Ta iX BNAIMB Ha CMOCIO BUPaXKEHHsS] XPUCTUSIHCLKOTO CBI-
Tornsgy 6puTaHCbKUM NMUCbMEHHUKOM. Ha OCHOBI aHani3dy CloXeTy Ta cuctemum obpasie y Hay-
KoBO-thaHTacTMuHomy umkni Knariea Crtewnnnsa Jlbtoica BM3Ha4yeHO cneumdiky po3ropTaHHs
XPUCTUSAHCBKOrO AMCKYPCY, Sika nonsrae y 306paxeHHi cTaHoBNeHHsA obpasdy Mecii, dhopmyBaH-
HS MOro iQEHTMYHOCTI Ta BipW. TeopeTnyHa LiHHICTb pobOTM BU3HAYaAETLCA TUM, LLIO B Hi peani-
3YI0TbCS NPUHLNMU AOCNIAXKEHHS €MEMEHTIB XPUCTUSHCBKOrO ANUCKYPCY, a TAKOX OKPECIEHO NOo-
ro CTPYKTYpOTBOpPYY Ta ieonoriyHy MeTy B XyJOXHbOMY TBOPI.

Knro4doei criosa: XpUCTUAHCTBO, XPUCTUSIHCbKUA AUCKYPC, HaykoBa dhaHTacTuka, Bipa,
Mecis.

CTpiMKUI pO3BUTOK TEXHOMOriIN XX CTOMITTS CYTTEBO BMIIMHYB Ha NiTepaTypHUN npouec,
O NpuM3Beno 4O CTBOPEHHS Ta nonynspusadil HOBOro aHpy — HaykoBol dhaHTacTuku. lNMapa-
nenbHO 3 UMM Y CYCninbCTBI BUHMKAE Kpu3a penirinHoi CBiAOMOCTI, BHAcCNigoK Yoro Haykoa dha-
HTacTMKa no4vana BMKOPMUCTOBYBATUCH BUKIIOYHO ANA PO3KPUTTS iden eBontouioHiamy. Taki da-
HTactn gk X. . Yennc, O. CtenngoH Ta k. b. C. XongeH AoTpMMyBanuch came LbOoro npuH-
uuny y cBoix TBopax. [1poTe icHyBana 1 iHWa kaTeropis NMCbMEHHUKIB, A0 SKOi Hanexas Knans
Crennns Jlbloic. IxHbOW MeTol 6yno [OBECTM YHIBEPCANbHICTL XaHpy HayKOBOI raHTacTUKM.
Onsa uboro Jibtoic o6paB 3a OCHOBY TBOPIB XPUCTUSIHCBKI BipoBYEHHs1 Ta BibniviHi ctoxeTtun. Mep-
LUMM BTIMIEHHAM XPUCTUSIHCBKOT AyMKM Yy xyooxHix TBopax K. C. Jlbloica BBaxaloTb caMme LMK
HayKoBO-(haHTacTMYHNX poMaHiB «KocMmiuHy Tpunoritoy», sika 6yna HanucaHa y nepioa 3 1937 p.
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no 1945 p.. lgei, po3kpuTi Jlbloicom y TpUMoril, 3HaNLWNN CBOE BiAOOPaXKEHHSA Y TEOPETUYHUX
npausx NMCbMEHHMKA, OCKINbKM OOHOYACHO 3 HanMcaHHAM pomaHiB Jlbkoic nybnikye HU3Ky oi-
NnocogCbKMX ece Ta TEONOriYHMX TpaKTaTiB, Takux Ak «[Mpobnema Gonto» (1940 p.), «Ak cTaBu-
TMcb Ao cebe» (1940 p.), «XpuctuaHcTBo i kynbTypa» (1940 p.), «JlloanHa ckacoByeTbCA»
(1943 p.), «XpuctusiHcbka anonoretuka» (1945 p.), «Konektms i mictudHe Tino» (1945 p.) Ta
DaraTo iHWKnX ece. 3rogom yci KIHOYOBI XPUCTUSHCHKI NOHATTS Oynu BuknageHi Jlbtoicom B ano-
noreTunyHin npadi «lMpocto xpuctuaHcTeo» (1952 p.).

Came ToMy yMMano HaykoBuiB, 3okpema bptoc EaBapgc, Apt Jlinacni, ®inin ProkeH, Ceh-
dopa Weapy [6, 12, 14, 15], 30cepemkyBanu CBOI AOCHILKEHHS Hacamnepen Ha XPUCTUAHCH-
komy amckypci TBopyocTi K. C. Jlbtoica. binbwicTe gocnigHukie, Takmx sk Pomkep piH, xkaHa
XapmoH, bpeHgoH Tonopos, [xoens Byapad [7, 8, 18, 19], BuBYanu BnnuB penirinHux nepe-
KOHaHb Ha TBOPW MUCbMEHHMKA, CNUpPaKYNCL Ha TeopeTudHi pobotn Jlbtoica «lMpobnema 6o-
no» (1940 p.), «lMpocTto xpuctusaHcteo» (1952 p.) Ta «JliognHa ckacoByeTbca» (1943 p.). Xpuc-
TUSIHCbKUIA OUCKYPC Y HayKoBin paHTacTumui BuB4anu OneHa Xaeubka, xoH MopT, HeHci Tuw-
nep Tta iHwi [5, 13, 17]. Yumano pocnigxeHe 6yno NpuUcBAYEHO NOMYNAPHOMY LIMKNY eHTesi
K. C. Jlbtoica «XpoHiku HapHii», npoTe HegocTaTHs yBara npuineHa noro XpUCTUSIHCLKIN Hay-
KOBi baHTacTuui, NnpeactaBneHin «KocmivyHoto Tpunorieto». Pomann uiei Tpunorii — «3a mexi
MoBYa3Hoi nnaHeTn» (1938 p.), «MNepenangpa» (1943 p.), «Lisa mep3eHHa cuna» (1945 p.) — Bi-
OHOCATb A0 TBOPIB, AKi 3aKnanu yHAaMeHT NigKaHpy XPUCTUAHCLKOT HayKoBOT dhaHTaCTUKKM 3a-
ranom i noeTukn goeHTesi Jlbtoica sokpema.

TakMM 4YMHOM, HaykOBa HOBMW3HA LbOro AOCHiIXKEHHS nonsarae B aHanisi obpasy Mecii B
KOHTEKCTi XpucTusiHcbkoro auckypcy «KocmivHoi Tpunorii» K. C. Jlbloica Ta BUOKpeMreHHi xapa-
KTepPHMX O3HaK NifXaHpy XPUCTUAHCBLKOT HaYKOBOI (baHTaCTUKM Y TBOPYOCTI NMCbMeHHMKa. MeTa
cTtatTi — pgocnigutn  cneuudiky po3ropTaHHA XPUCTUSIHCBKOTO  OUCKYPCY B HayKOBO-
daHTacTnyHux pomaHax K. C. Jlbloica. HeobxigHicTb rmmbluoro onpadtoBaHHS obpaHoi nuch-
MEHHUKOM OpUriHanNbHOI XXaHpoBOl (PopMU ANA BUPAXKEHHA XPUCTUSHCLKMX ien 3ymMoBuMna ak-
TyanbHICTb AOCNIAXEHHS.

HesBaxalum Ha Te, WO caM TepMiH «guckypc» (nart. Discursus — MipkyBaHHS, ¢p.
discours — npoMoBa, BUCTYM) BMHMK i CNoYaTKy BUKOPUCTOBYBABCS Yy ppaHLy3bKild NiHMBICTUYHIN
Tpaguuil Ta TpaKkTyBaBCA 3 TOYKM 30pY MIHMBICTUYHOI KOHLEMNLii, Y cydacHOMY niTepaTypo3HaBcC-
TBi AUCKYPC BUCTYNae y BUMMAAI psay NeBHUX TEMATUYHMX aBTOPCbKUX BMCMOBMIOBaHb, 3yMOB-
NEHNX BNMBOM 3 BOKy couiyMy Ta iHLWKMX iHCTUTYTIB [2, ¢. 55]. 3rigHo 3 K. B. bobupeBoto, xpuc-
TUSHCBKUI OUCKYPC MICTUTb TaKi CTPYKTYPHI CKNagoBi, K peniriiHi iHCTUTYTK Ta iX npeacTaBHU-
KW, areHTu penirii, penirinHi aHTPonoHiMuK, CUCTEMU Ta HanpsAMKW, peniriiHa dinocodisa Ta Aaii. 3
ornagy Ha ue, XpUCTUSIHCLKUIA ANCKYPC SABNSAE COBOI0 iIHCTUTYLLIMHE CNiNKYBaHHS, METO SKOro €
3anyyeHHsa 0o Bipy abo 3miuHeHHs Bipy B bora. Hanbinbw nowwmpeHumMmn opmamm BTiNEHHSA
Takol MeTU € riMHU, NPOMOBIAi, TPAaKTaTW, KOMEeHTapi, NpuTui. Ix aBTopammu nepesaxHo ctasanu
cBsweHHocnyxuTeni. LWoao iHwWmnx xaHpiB, TO 3 HAMKU NepLl 3a BCe npaloBany NMCbMEHHUKU-
XpucTtunaHm [2, c. 32 —=33]. Hanpuknag, ®. M. [JocToeBCbkuini 3 pomaHamu «3M04YMH i Kapay,
«bpatn KapamasoBu», I'. YecTepToH 3 getektnBHuMuM po3nosigamu, ®. MNMepeTTi 3 cepieto Tpu-
nepis, k. b. [keKkiHC 3 pOMaHTUYHUMM HOBENAMN Ta AUTAYMMU MPUrOAHULBKUMU PO3MOoBias-
My, k. P. TonkiH 3 poMaHoM-enoneeto y XaHpi deHTesi «Bornogap nepcHiB» Ta poMaHoM
«CinbmapinioH».

Y yacu OoMiHYBaHHS TEXHOIONiA Hag penirieto y xuTTi Jlbtoica BiabyBaeTbCca Ynmano 3MiH.
BiH npoxoauTb Wwnax Big aTeicta Ao XpUCTUSIHUHA. [ncbMeHHUK 3BepTaeTbea ao Cearoro Mu-
CaHHS i po3BMBa€E TEMY XPUCTUSAHCTBA Y CBOIX Npaudax. FAK pesynbTtar, BiH Ny6rikye HU3Ky Xygo-
XHiX TBOPIB 3a XpPUCTUSAHCBbKOI TemaTukor: «KocmiuHy Tpunorito» (1938 — 1945 pp.), «Jluctu
Banamyta» (1941 p.), «XpoHiku HapHii» (1945 — 1956 pp.), «[okn mn He aictanu obnuy» (1956
p.), @ TaKOX YMMarno TeopeTuyHux npaub. Ons nepworo uMkny pomaHis «KocmiyHa Tpunoria»
JIbtoic obpaB HOBY AN HbOro hopmy — HaykoBy haHTacTUKy. [TMCBMEHHWK 3YMUHUBCS Ha LbO-
My XaHpi 3 pagy npuuuH. o-nepwe, Ha aymky b. Egsapgca, «Ox. P.P. TonkiH Ta Jlblo-
ic BBaXanu, o gaHomy xaHpy 6pakye ictopin 6opoTebu [obpa 3i 3nom» [6, c. 379]. BoHun npa-
THYNM po3LWMPUTU MOXITMBOCTI XaHpy, TOMY BUPILLMAM Hanucatu ABa HayKOBO-(PaAHTACTUYHUX
pomaHu: TOnKiH Npo NoAoPOX Y yaci, a Jlbtoic — y npocTopi. Mo-gpyre, K. C. Jlbtoic 6yB npoTus-
HUKOM ifei eBOOLIOHI3MY, sika OyXe YacTo dirypyBana y HaykoBo-haHTacTuyHux TBopax. Oa-
Hi€to i3 Bepcin, 3anponoHoBaHot CeHdgopaom LBapLom Oyno Te, WO NMCbMEHHMK XOTIB MoKa-
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3aTW NajiHHA Hayku nepen penirieto, TMM caMmnm 3anepeymnsLLn ¢oinocogito eBoNtoLOHI3MY, BU-
KopuCTaBLUM HanbinbLL nonynapHU Ang ii npocyBaHHSA xaHp [15, ¢. 150].

IcHye 6araTto BU3Ha4YeHb AAHOro XaHpy. bpuTaHCbKMA MMCbMEHHUK Ta aBTOP eHUuKnone-
ONYHUX BUAAHb 3 HaykoBOi daHTacTukn [hxopmxk MaHH akueHTyBaB yBary Ha ToMy, wWo: «Hay-
KoBa haHTacTuka — popma dpaHTaCTUYHOI NiTepaTypu, sika HamaraeTbCs BigoOpasnTn B pauio-
HanbHMX Ta peaniCTUYHMX YyMOBax MambyTHE Ta HABKOJIMLUHIN CBIT, BiAMIHHUIA Big iCHYHOYOrO.
HaykoBa ¢haHTacTuka 306paxye 3B’S130K MK 4YacOBMMW paMKaMu, B SikKux 6yB HanmMcaHui TBip,
Ta KOMEHTYE cy4acHe CyChifibCTBO, PO3KPUBaKYM MaTepianbHUIA Ta MNCUXOMOTNYHUI BNSMB, BU-
KNMKaHU HOBUMM TEXHOMOrISIMW, Ha MoACTBO... Tak YK iHakwWwe, aBTOpPM Y XaHpi HayKoBoOI haH-
TacTukn OyayTb BUKOPUCTOBYBATM AMBHI Ta YABHI CBiTU K MOMIrOH AN HOBMX iden Ta rinotes
LWoao UMX 3MiH, po3rnsifjalodmn npu UbOMY BCi MOXIMBI CLiEeHapii po3BUTKY Ta MPOMOHYOYM X
cBOiM Yntadamy» [16, c. 12].

AmepukaHcbkuin gocnigHuk IxoH MopT 3a3Haums, wo «K. C. JIbloic 3aknaB OCHOBU Xpuc-
TUSHCBKOI HayKoBOi haHTacTukM y «KocMiyHin Tpunorii», 3aBAsSKM YOMY BiH HasaBXau 3anu-
LWNTbCA B3ipueM Ang ManbyTHiX eBaHrenictcbkux ¢paHtactiB» [13, ¢. 23]. NnucbMeHHVK BTINUB
XPUCTUAHCBKUI AUCKYPC Y LibOMY XaHpi, 06paBLUn CTPYKTYPOTBOPYMM enemMmeHToM obpa3 Mecil.
Maike BCcA TpUnoria 3ocepempkeHa Ha NOAOPOXKaxX rofioBHOro reposd — PeHcoma. Y nepluin yac-
TUHI, «3a Mexi MOBYa3HOI NnaHeTu», BiH AicTaeTbeca no Mapcy (ManakaHgpw), y apyrin, «[le-
penaHgpa», — 0o Benepwu (MepenaHgpu), npote y TpeTbOMy poMaHi, «Lls mep3eHHa cunay,
JIbloic geLo BiaxoauTb Bif rofioBHOI ifei — NanoMHULTBA, afXe rofloBHUIN repoi nepebyBae Ha
3ewmni. Ckopilwe 3a Bce, Ha MMCbMEHHUKA BMNIIMHYIIM HACTPOI TOrodacHoi NOBOEHHOI €Bponu Ta
CTpiMKa NonynsipHicTb iaen eBorntouioHi3My, ockinbku usa Bopoxa K. C. Jlbroicy dinocodis, Ha
noro Aymky, i 6yna npu4MHOK BMHUKHEHHS BilH. 3 ornsagy Ha ue, MMCbMEHHUK 3anuiae PeHco-
Ma Ha 3emni sk CnacuTens, Skuin Mae BpATYBaTW NNaHEeTy Bif KaxXnMBUX HAcMigkiB poO3noBcto-
[PKEeHHS igen eBontoLioHiaMy. TuM He MeHLw, Bunbip JlboicoM TeMn NanoMHULTBA He € BMNaaKo-
BUM. BiH 3axonntoBaBcs 6orocnoBcbknmm npauamm 6antucta [hkoHa beHbsiHa, a ocobnmeo 1o-
ro noB4anbHo npuTyelo «LLUnax nanomHukay, y sikii ilLnocs Npo NogopoX rofloBHOro repost oo
noTonobivyHoro cBiTy. [poTArom uiei NogopoXi NanoMHUK MyCUB nNogoniaTu CBOI CTpaxu Ta Baaw,
TOOTO TBip MaB Ha MeTi NOKa3aTU OYMLLEHHST NMOAMHU WNSAXoM 6opoTbOM i3 camoro coboto, LWwo
Jasano in MoXnumBicTb HabnmnanTuce go bora.

Y pomaHi «3a Mexi MOBYa3HOI MnaHeTu» My Baunmo Takuii camuin nNpuHuMn. Hamnepue,
Ha LLO 3BepTaemo yBary — iM’ss ronoBHoro repost PeHcom (3 aHrn. Ransom — cnokyta). [NpoTa-
FOHICT He Ofpa3y OCMUCIIIOE NMOXOMKEHHS CBOro iMeHi. Npobnema camoigeHTudikauii PeHcoma
BUPILLYETBLCSA LUSIXOM BOXECTBEHHOIO BTPYYaHHsI — TOAi, KONKM OO HbOro 3BepTaeTbea bor: «/t is
not for nothing that you are named Ransom» [10, c. 160]. [TpoTe ronoBHWI repoi TNyMma4ynTb Lie
no-ceoemy: «And he knew that this was no fancy of his own. He knew it for a very curious rea-
son—because he had known for many years that his surname was derived not from ransom but
from Randolf’s son. It would never have occurred to him thus to associate the two words.» [10,
c. 161], Ha Wo y BiANOBIAb 3HOBY NPOMOBISIE Ton camuin onoc: «My name also is Ransom»
[10, c. 161]. Jlbtoic npoBOAUTL YiTKY Napanenb npoTtaroHicta 3 lcycom Xpuctom. MNo-nepuue, im's
Icyc 3 rpeupbkoi MOBM 03Ha4vae «Cywmn € cnaciHHAM», «Aree € cnaciHHaM», «KuUTTa € cnaciH-
HaM». [o-gpyre, CnokyTa y XpUCTUAHCTBI — Lie BU3BOJSIEHHS JIIOANHKU 3 HEBOSI 3na 1 rpixa lcycom
XpUCToM, AKMA Bigdae CBOE XUTTS SK BUKYM; Y BY3bKOMY 3HaYeHHi — Lie MicTepis xutTsa lcyca,
AKMA cBOIM nocnyxomM borosi BunpaBnsae Henocnyx noamHun (rpix) wopo bora. CnokyTa € Hac-
nigkom cTpaxaaHHs i cmepTi lcyca XpucTa.

Takum ynHomMm, BXe y nepwomy pomaHi K. C. Jlbloic poskprBae ocHOBHe 3aBaaHHs PeHco-
Ma — cnaciHHsa noacTea vyepes cnokyTty. OgHak, NMCbMEHHWK He nofae 3aBepLueHunin obpas Me-
Cii, a 306paxye cam npouec ctaHoBneHHs Cnacutensa npoTarom yciei Tpunorii. nsg AoCArHeHHS
Liel METM aBTOP CTBOPKOE XapaKTEPHOro nepcoHaxa — 35-pidyHoro keMbpumKcbkoro dinonora
PeHcoma, BMCOKOro i CyTynoro oguvHaka y 3HoleHoMmy ogssi. BiH He mae BnacHoi ciM’i i Bce
CBOE XUTTS NpUCBAYYE Hayui. [locnigHukm Xutts Ta TBopYyocTi JIbkoica, Taki sk CeHdopg LBapu
Ta bptoc EgBapac, HanonaratoTb Ha TOMY, WO NMUCbMEHHWK BOaBCs OO aBTOOiorpadivyHoOro 3o-
OpakeHHs ronoBHOro repos, ockinbkn cam K. C. Jlbtoic Takox 6y dinonorom i B 33 poku ctas
xpuctnaHmHoM. 3a Bepcieto b. EgBapaca, Ha npuknagi PeHcoma muTeup XOTiB 306pasvTtu Bna-
CHUN TEPHUCTUN WNAX A0 PO3YMIHHA Ta MPUAHATTA XPUCTUSAHCTBA. binblw TOro, Ha AymKy
C. Weapua, gnsa Jibkoica ©yno nNpUHUMNOBO BaXJIMBUM 300paKEHHsS] «OXPUCTUSHEHHS» came
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HayKoBLS — 3 Ornady Ha Te, WO NUCbMEHHUK BYB NPOTUMBHMKOM Ha TOW Yac nonynspHoOro eso-
NoUiHOIo pyxy.

Mepwnm 3aBaaHHAM, sike cTaBuTb aBTop nepen PeHcomom, — nepebopoTu cTpax. 3asHa-
4YMMO, O Y CBOIX Npausax J1bloic HEOQHOPa30BO 3BEPTAETLCS A0 NOAONAHHS CTpaxy AK OHIEl 3
BaXNNBMX BUMOr XxpucTtusiHcTBa. Hanpuknag, y «[pocto xpuctusiHcTBi» K. C. Jlbtoic nuwwe:
«...CTpax iCHye ToAi, Konu NognHa HaMaraeTbCcs cTaTu Kpawoto. LLnax oo BoOCKOHaNeHHs cBo-
ro AyXOBHOrO CBIiTY € OAHIED 3 BUMOI XPUCTUAHCTBA, i CAPaBXHIN XPUCTUSIHUH MOBUHEH T JO-
TpumyBaTtucb. Konu nioguHa ctae Kpalloro, BOHa Kpalwe 6auutb 3510, fKe Lie 3anvacTbcs B
Hin. Konun cTae ripwoto, meHwe 6a4nTb noro y cobi. [1obpi nogm 3HaTb | npo fobpo, i npo 3o,
noraHi He 3HatTb Hi NPO Te, Hi Npo iHwWe» [4, c. 246].

Mig yac nopopoxi Ao Mapcy npoTaroHicT po3ymie, Wo BiH BOiTbCa KOCMocy, 6e3MexHoro
nopoxHboro npoctopy. Okpim aropadobii, y HbOro 3'ABASETLCA CTpPax nepes HeBiAOMUM, OCKi-
NbKW MOro BUKpanu i BiH He 3HaE, LWO Ha HbOro Yekae. 3rogqom PeHcom posymie, Hackinbku kpa-
CUBUIA Ta ANBOBMXHWNIA KOCMOC: «there were celestial sapphires, rubies, emeralds and pin-pricks
of burning gold» [9, c. 36]. lNepeocmucnioloyun CBiA CTpax nepepn NopoXHeYer, BiH BiokpuBae
ansa cebe iHWWIA KOCMOC, HanoBHeHUN XuTTam. [Ang Jlbtoica Ui MipKyBaHHSA rpany BENWKY ponb
NPOTSrOM YCbOrO MOr0 XWUTTS, OCKINIbKN «BEKUTTEBUIN KOCMOC» BYB O4HUM i3 MapkepiB aTeiamy
05181 MMCbMEHHMKA, TOMY, KON FONOBHUI repoi NepeoCMUCIIFOE NOro HANoOBHEHICTb, BiH Ha4eb-
TO NepecTynae CXOOUHKY 3HEBIP’A | pyxaeTbCs Aari LWSXOM XPUCTUSIHCBKOTO Mi3HaHHS.

ManomHnuTBO PeHcoma nonsirano He nuvwe y nogopoxi o Mapcy (ManakaHgpw), BiH no-
3HaMOMMBCA 3 KYNbTYPOI MICLEBUX XUTESNIB — TPbOX ManakaHOpiNCbKNMX pac — XpociB, COpHIB
Ta naiconbTpiri. Big XpociB NpoTaroHicT Ai3HAETLCA NPO XPUCTUSHCBKI HOPMU Ta XUTTH Y Cni-
NbHOTI, COPHM NEePENnoBInuM KoMy iCTOpPI0 CTBOPEHHS CBITY (anbTepHaTUBHY Bepcito 6ibniicbkoro
cloXeTy), a nicpnbTpirn BpasMnmu MOro CBOEH MNpaLboBUTICTIO. PeHcom BUCTynae He MpoCTo
crocTepirayem, ane n akTMBHUM Y4aCHUKOM YCiX puTyanis, TOBTO BiH CTae YrEeHOM IXHbOIO CycC-
ninbcTBa. Ha uboMy eTani ronoBHUN repor NOYMHAE PO3YMITU OCHOBU XPUCTUSIHCTBA, aJXe Ha
npuvknagi cycninibHOro yCTpolo XpOCiB BiH cnocTepirae 3a TUM, ik BOHU cnigytoTb boxomy 3asi-
ToBi. [1ns BTiNneHHs uiel igel Jlbloic 3BepTaeTbCa A0 (iNOMNOriYHOro acnekTy, OCKiSIbKM B MOBI
XPOCiB HEMA€E TakKUX CIiB, SK «MOTraHnn», «3Mnni», «CMepTb», «BOMBCTBOY», «KHACUMMSA», «3pagay,
«BiMHa», «rPiX», «Kpagibkka», «Hernosara», a OTXKe i B CYCniNbCTBi He ICHYE TOTOXHUX MOHATb.
Taki BUCHOBKM MiAWITOBXYOTL PeHcoma o ifel, Wo, NopiBHAHO 3 ManakaHgpinuamu, Ha 3emni
HIXTO MO-CNpaBXHbLOMY LLe He Mi3HaB XpUCTUsiHcTBa. Came TOMy BiH BUPILLYE NPUAHATU MiCito
NPOCBITUTENS | NOBEPHYTUCb Ha 3emnto, Wob ypsaTyBaTu NIOACTBO Bif CKOEHHSA HaMOINbLIOro
rpixa — BTpaTu cnpaexHbol Bipu. NpoTe Jlbloic BBOAUTL HOBE BUNPOBOBYBaHHS — CTpax nepea
cmepTio. Enbainy rotyoTe kopabenb Ans KOro NOAOPOXi 4OAOMY, ane BOHU HEe MOXYTb MOCTIl-
HO MOCTayaTh Ha HbOro KUCeHb. [licna nepeocMUCNEHHsT 3HAYEHHSA CBOrO XUTTSH, BiH 3pO3yMiB,
O CMepTb — Lie He Te, 4Yoro BapTo GoATnck. BiH noBipuB y XuTTa nicng cmepti: «Some mo-
ments of cold fear he had; but each time they were shorter and more quickly swallowed up in a
sense of awe which made his personal fate seemed insignificant. He could not feel that they
were an island of life journeying through an abyss of death. He felt opposite — that life was wait-
ing outside the little iron egg-shell...if they were to perish they would perish by the “unbodying”
of the space-ship and not by suffocation within it» [9, c. 146]. OTxe, PeHcom nepeboptoe i Lewn
cTpax, Micns 4oro Moro NepLUMn etan nasoMHULTBA 3aBEPLUYETHCS XPELLEHHAM HeBeCHO BO-
Joto, To6To goLuem.

Y gpyromy pomaHi «llepenaHgpa» nanomMHUUTBO PeHcoma NpoaoBXYETLCSH, i HACTYMHUM
KPOKOM FONOBHOrO reposi CTae 3peyYeHHs CBOro «s». 3aans uboro MoMy HeobXigHO BMKOHATU
HOBEe 3aBOaHHS — He JonycTuTu rpixonagiHHa Ha BeHepi (Mepenangpi). WoaHa PeHcoM KOHT-
pontoe Koponesy (npototun €8u), He gonyckae 0o Hel [juasona Ta nos4vae i XpUCTUAHCBKOI
mMopani. NpoxooxeHHs Lboro BunpobosyBaHHs BiabyBaeTbCA napanernbHO 3 YTBEPIKEHHAM Bi-
pu PeHcoma, agke B HbOr0 BMHMKaKOTbL CYMHIBU LWodo cnpasegnueocTi bora: « Why did no mir-
acle come? Or rather, why no miracle on the right side? For the presence of the Enemy was in
itself a kind of Miracle. Had Hell a prerogative to work wonders? Why did Heaven work none?
Not for the first time he found himself questioning Divine Justice. He could not understand why
Maleldil should remain absent when the Enemy was there in person» [10, c. 152]. Quason cno-
KyLwae rhoro Tpuii, a PeHcom onupaeTtbes, sk i lcyc y nycteni: «He taught himself to keep silent
in the end: not that the torture of resisting his impulse to speak was less than the torture of
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response but because something with him rose up to combat the tormentor’s assurance that he
must yield in the end» [10, c. 152].

Ak moxHa nobauunTu, Jlbtoic noeaHye aBa GibniMHUX croxeTun: cnokycy €su 3miem B Egemi
Ta cnokycy lcyca Xpucrta uasonom y nycteni. 3a bibnieto, B 060x Bunagkax [usson BoaeTbcs
00 Pi3HNX TaKTWK: Yy MEPLUOMY — Lie CMOKyca 3HaHHSMM, y APYroMy — roniogom, ropauMHelo Ta Bi-
poto. Y «[lMepenaHapi» BigOyBaeTbcs GakTUYHO Te XX caMe, YEeCTOH HamaraeTbesi 3poouTu 3 Ko-
poneBn CnpaBXHIO eroicTky, noByatoum Ti Ha cBiv naf: «Ransom perceived that the affair of the
robes and the mirror had been only superficially concerned with what is commonly called female
vanity. The image of her beautiful body had been offered to her only as a means to awake the
far more perilous image of her great soul. The external and, as it were, dramatic conception of
the self was the enemy’s true aim. He was making her mind a theatre in which that phantom self
should hold the stage» [10, c. 152]; PeHcomy BiH Migkugae HOBiI NPUYMHWU OGNS CYMHIBIB Y Bipi.
Tak Jlbloic goBoauTb igeto Toro, WO Hambinbwun rpix noacTea — Le YTBEPOKEHHA BNACHOro
«5A». 3rogoM NUCbMEHHMK PO3KPUBAE CBOE PO3YMIHHA NOHATTA rpixa y «[1pocTo XpUCTUSHCTBI»:
«Y TOM MOMEHT, KON NPOSBNAETLCA Bawle «A», MMOBIPHaA MOXIMBICTb TOrO, LLIO BU 3axoyeTe
noctasuTtu Ue «A» Ha nepwe micue — ctatm borom. Lle i € rpix Quasona i uum BiH 3apa3us
noacbkui pig... Benukuii rpix — ropauHs, camoBgoBoneHHs. Came ropanHs 3pobuna [dussona
TUM, KUM BiH cTaB... [opAicTb Bee 40 BCiX iHLWMX MOPOKIB: Lie abContoTHO BOpoXuii bory ctaH
ayxy... [pix — konu noanHa 3axoTina 3pobutn Bce No-cBoeMy... pilHa noanHa — ue OyHTap,
AKUA Mae ckractu 36poto, Wwob nokaatuce» [4, c. 141, 315].

JIvwe nicnst 3peyeHHs Big camoro cebe, No30yBLUNCH HEPILLYYOCTi, BMEPTOCTi Ta CKenTu-
umamy, PeHcomy BOoaeTbcs BCTOATU nepen crnokycot. BiH nounHae pgocnyxatucb o Nonocy
Boxoro i ogepxye nepemory Hag [OnABONOM, afXe «XPUCTUSIHUH — YNeH MICTMYHOro Tina, B
SIKOMY MOCNyX — WNAX Ao cBoboan, NOKIpHICTb — WNAX A0 pafocCTi, €AHAHHS — WNSX OO0 BigHan-
OeHHs1 cBoro obnuuuay [3, ¢. 227]. Akwo Icyc BcTosB nepea [OusaBonom 3aBasik CMUPEHHIO Ta
mMonuTBam, Jlbtoic 306pa3us PeHcoma cnpasxHiMm BoiHOM [Jo6pa. CnoyaTtky PeHcom BneBHEHUI
y TOMy, WO BiH BMUCTOITb, OTPUMaBLUM NEpPEMOry B AYXOBHiN OuTBI: «/t stood to reason that a
struggle with the Devil meant a spiritual struggle ... the notion of a physical combat was only fit
for a savage» [10, c. 156]. CnpaBxHsa BMTBa NOro Nskae, ane BiH LUBUAKO 3MiHIOE CBOE PILLEHHS:
«The habit of imaginative honesty was too deeply engrained in Ransom to let him toy for more
than’ a second with the pretence that he feared bodily strife with the Un-man less than he
feared anything else» [10, c. 155]. Came Tomy PeHcom BcTynae y Bigkputui 6ii 3 YeCcTOHOM.
BinbLe Toro, Jibloic 3manboBye ABOGIN PeHcoma Ta YecToHa BignosigHo go CesaToro lNucaHHs,
konun Bor npoknuHae 3mis ogpasy nicns pixa: «[locito BOpoxXHEYY MixX TOGOH Ta MiX XiHKOH,
MK BawuMM AiTbMW Ta iXHiMW; BiH PO3TPOLLMTL TBOK rONMIOBY, a TWU BXanuwl MKOro Yy
n’aty» [1, c. 356]. PeHcom po3TpoLUuB Yyepen YecToHy, a caM 3anuvLInBCH 3 HaBiKM KPOBOTOUM-
BOIO M'AITOHO.

OTxe, y Apyromy pomati BiabysaeTbca popmyBaHHs PeHcoma sik Cnacutens. Jlboic npo-
BOAMTL YiTKY napanenb M CBOiM repoem Ta Icycom Xpuctom. PeHcom nogopoxye 6e3 ogsry,
TOGTO BXOAUTb Yy CBIT OrONeHMM, 3aAns TOro, Wob NPUIAHATM XPUCTUSIHCTBO Ta nepedaTtun BOJO
Boxy. MoTpanueLun Ha NnaHeTy, BiH 6a4MTb CBOK HANOOBWUHY 3acMarsy LWKipy, WO CMMBOSIi3ye
noAgilHy Npupoay rofloBHOro repos. Y Hid nepen 6uteoto 3 [usiBonom PeHcomM MonuTbest Ta
CTpaxgae Bif CyMHiBIiB — Tak camMo, sk Icyc y NecpbcumaHcbkomy cagy nepeq apewtom. lNpoTa-
FOHICT MOBEpPTaeTbCA Ha 3eMIllo Ha OeCsTb POKiB MOMOALWMM i B YCUNaHiA KBiTamu TpyHi. BiH
CMMBOMIYHO NOMUpPAaE Ta BOCKpecae, a NoTiM CTa€ HEMOB CBATUM 1151 XPUCTUSHCBKOT CNiflbHOTH
y TPETbOMY poMaHi «Lls mep3eHHa cunay.

Ha ubomy, hakTMyHO, 1 3aKiH4yeTbCs NanoMHULTBO PeHcoma. Y TpeTboMy poMaHi Jlbtoic
300paKye ronoBHOro0 reposi roNnoBOK XPUCTUSIHCLKOI CNiNMbHOTY, AKa XuBe Y NaHCioHi CB. AHHW.
[MMcbMeHHMK HaBMUCHO 06paB Taky Ha3BY, afpxe nig Yac nogopoxi AHrnieto BiH nobayms peLT-
kv xpamy CB. AHHK, skui ByB 3pyrHoBaHUR nig vac BiiHK. K. C. Jlbloic 3iTKHYBCA 3 Hacrigkamu
€BOJIOLiOHI3My Ta OyB HEMPUEMHO BPaXKeHW TUM, OO YOro JOBOAUTH MPArHeHHs JIOOUHM na-
HyBaTW — OO 3HEXTYBaHHsS Xxpamom boxum. Tomy, Sk nam’siTb Npo nobayeHe, BiH BUPIWLMB 3a-
NMWNTK Ha3BYy Xpamy y CBOEMY poMaHi. TobTo, chinbHOTa npoxuBana He NpocTo y GyauHKy,
ane n y xpami. PeHcom 3ibpaB HaBkono cebe gecsartb nogen, a Takox BeAMeasa Ta nraxa — oT-
Xe, 3aranom ix 12, sik i 12 anoctonie lcyca Xpucrta. Okpim Toro, Jlbtoic npoBoauTb Napanens i3
Yynecamu XpuctoBumun, Konu PeHcom Bcensie Bipy B [kelH Ta BYUTL 1T HOPpMaM XPUCTUSHCBKO-
ro wnoby: «No one has ever told you that obedience- humility-is an erotic necessity. You are
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putting equality just where it ought not to be. As to your coming here, that may admit of some
doubt. For the present, | must -send you back. You can come out and see us. In the meantime,
talk to your husband and I will talk to my authorities» [11, c. 96]. OTxe, BiH NPaKTUYHO 3LiNHOE i,
SK i lcyc 3uinoBas niogen nuvile Bipo Ta MOMUTBOI.

Baarani, PeHcom npoaoBxye npautoBaTn Hag coboto, ChifKylUYUCh i3 y4acHMKaMu CBOET
cninbHOTU. BiH HE NpocTo noBYae ix, ane TakoX Yy HUX i BUNTbCA. Yepes nponosigi PeHcom Ha-
MaraeTbCcs OHECTU ifeto, sikoi JIbloic JOTPUMYBABCS BCE CBOE XMUTTS, — HEBMMHHOT pob6OTU Hag
coboto, ockinbkn, Ha gymky K. C. Jlbtoica, Takuin cnocid BAOCKOHANEHHS BiANsKye HEXPUCTUSIH
Bif, Bipn, 60 BOHW CTpalwaTbCsl MOCTIMHOIO CaMOPO3BUTKY, AyMalo4u, WO Le Npu3BoAnNTb 40 Mo-
BHOro ackeTMsaMy Ta BigAMOBM Big Oyab-skoro 3agoBonenHs [3, c. 229]. lNpoTte, 3a bibnieto,
«CNpaBXHE 3aJ0BOMEHHS | CNpaBXHsA BTiXa B TOMY, LO6 XUTK AN iHWKX Ta niknyBaTucsa npo
Hux». BnacHe, Le i foBoAWTb J1blOIC NPOTArOM YCbOro TPETHLOr0 POMaHy.

Y «Lin mep3eHHin cuni» npoTaroHicT BucTtynae binbLue sk 6aTtbko, Yn HaBiTb Lap, OCKiNbKK
xenn Ctagaok nopisHioe 1oro 3 uapem ConomoHoM Ta Koponem ApTypoM, a BCi iHLUI YneHu
CMiNbHOTU Ha3MBalOTb MOro rocrnogapem, rnaeoto Ta lNeHgparoHom (koponb 6puTiB). PeHcom
noBYae CBOK CMINbHOTY CMUPEHHIO i TEPNiIHHIO Ta nepefae cBoi 3HaHHA [xelH. BinbLi Toro,
Jlbloic npoBoanTb Napanesns i3 lcycom XpUcToMm, agke NpoTaroHicT NpunMae CTpaXkaaHHsa — BiH
He Xo4e BUNIKOBYBATW CBOK paHy Big ykycy [unsiBona, BiH xo4ye Npoxutu 3 Heto: «God's glory,
do you think you were dug out of the earth to give me a plaster for my heel ? We have drugs
that could cheat the pain as well as your magic, if it were not my business to bear it to the end...
» [11, c. 195]. PeHcom HaBiTb He BigyyBae 6onto, BiH NpuinHaB Ti: «...all this begins to feel like a
dream. A happy dream, you understand: all of it, even the pain. | want to taste every drop» [11,
C. 267].

TakvM YMHOM, OKPIM NPUMHATTS Ta YTBEPIXKEHHSA Bipy rONOBHMM repoeM, CNocTepiralnTbLCA
TaKoX i JOCUTb CUMBOIIYHI 30BHILUHI 3MiHK NPOTSAroM Tpunorii. Tak, y pomaHi «3a Mexi MoB4as-
HOi NnaHeTn» PeHCcoM — CcyTynuii YOMOBIK Y NoLIapnaHoMy oAs3i, Ay)Ke CXOXWUI Ha NaroMHUKa.
3rogom, y Apyromy pomaHi NpoTaroHiCT ONUMHAETLCA ronum Ha MNepenaHapi, Wo pakTu4yHoO cnm-
BOJSIi3y€ MOro roTOBHICTb NPUMHATU XPUCTUAHCTBO Ta PO3MN0OYaT HOBUIM eTan y CBOEMY XUTTI. Y
«Llin mep3eHHin cuni» onuc 30BHIWHOCTI PeHcoma Haragye obpa3s ceatoro abo kopons: «How
could she have thought him young? Or old either ? It came over her that this face was of no age
at all. She had, or so she had believed, disliked bearded faces except for old men. But that was
because she had long since forgotten the imagined Arthur of her childhood -and the imagined
Solomon too. Solomon . . . for the first time in many years the bright solar blend of king and
lover and magician which hangs about that name stole back upon her mind. For the first time in
all those years she tasted the word King itself with all its linked associations of battle, marriage,
priesthood, mercy, and power» [11, c. 92].

Otxe, K. C. Jlbloic noetanHo 306pa3nB CTaHOBMNEHHS FONOBHOro reposi PeHcoma, nopis-
HIoOUM 1ioro 3 obpasom Mecii. NMo-nepLue, NMCbMEHHKK aKTUYHO ONUCye cydacHoro Icyca Xpu-
CTa Ha Tni anbTepHaTuUBHMX OibniHMX ctoxeTiB. MNo-gpyre, JIbtoic Ha npuknagi PeHcoma, aoso-
OuTb Te, WO Y NpoTUCTOAHHI Hayka-Peniria, nepemora Bce X Taku 3a Penirieto, ockinbku npoTa-
FOHICT NPOMLUOB LWAAX Bif HayKOBUS-arHOCTMKA A0 XPUCTUSHMHA. Ha KOXXHOMY 3 TpbOX eTanis
dopmyBaHHS 00pa3dy Mecii, a came nNanoMHULTBO, MPUNHATTS Ta CTAHOBIIEHHS!, MUCbMEHHUK
pO3KpMBa€E eneMeHTN XPUCTUSHCBLKOTO AWCKYPCY, SKU, CBOEK 4eprot, hOpMyeTbCs HaBKOMO
rofloBHOro reposi. Hanpuknag, iHCTUTYT penirii Ta i NpeacTaBHUKM — Lie naHcioHaT CB. AHHU
(xpam) Ta XpUCTUSIHCbKa CninbHOTA, sika 3ibpanack 3aBaskm PeHcomy. AreHTu penirii npeacTa-
BMNeEHi NPOTaroHiCTOM Ta MOro OTOYMEHHSIM — ManakaHapivusmn, nepenaHapiscbkumm Koponem 3
KoponeBoto, mMellkaHUaMM naHcioHaTy. Bci BOHWM noB’dA3aHi OfHIie peniriitHo CUCTEMOK —
XpUCTNAHCTBOM. Y «KocMiuHin Tpunorii» PeHcoM BOaeTbca OO TakuMx penirinHux Ain, sik xpe-
WweHHs, monutea (Ha [NepenaHapi), a TakoX OpraHioBaHe HWUM BOrocnyXiHHs B MaHcioHarTi.
Ockinbkn maixe BCi efieMeHTU XPUCTUAHCBKOrO AMCKYPCY 30cepeaxeHi HaBkono abo BUXOAATb
i3 0bpasy PeHcoma, MM MOXXeMO 3poOUTM BUCHOBOK, LLO CTAaHOBIEHHA 06pa3y Mecii — ue oauH
i3 FONIOBHUX CTPYKTYPOTBOPYUX E€fEMEHTIB XPUCTUAHCBKOrO AUCKYpCY «KOCMIYHOI Tpumorii»
K. C. Jlbtoica.
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ABSTRACT

Bachyshyna Olha. The spacive semantics of verbs (on the base of Ukrainian
chimeric prose).

The paper deals with an analysis of characteristics of verbs with space semantic. Despite
the fact that verb is one of the main language tools to denote location, it's properties in this
regard have been little studied. This fact defines a relevance of the following analysis. The main
distinguished feature of space semantics is statics and dynamics. Therefore we propose to add
verbs that denote movement to the group of locative verbs besides the groups of locative,
process-locative and action-locative verbs. Analysis of a corresponding lexicon group should
embrace the semantics of subordinate syntaxemes, since they help to differentiate meaning in
order to be ranged in the class of statics or dynamics. This article also examines the periphery
of locative verbs. Theoretical conclusions are made on the basis of Ukrairian chimerical prose
(«Oim Ha ropi» («House on the hill») by V. Shevchuk, «JlebeagunHa 3rpasi» («The Swan Flocky)
by V. Zemlyak, «Mpin» («The Clamor») by V. Drozd). The following article gives new theoretical
findings that can be a basis for further analysis of language tools of space semantics in
Ukrainian language and their comparison with language tools of other world languages.

Key words: verb, verbal semantics, locative semantics, space, statics, dynamics, motion.

Y cTaTtTi npoaHanizoBaHO BNAacTUBOCTI AiecrnoBa BUpaxatu NpoCTOPOBY CeMaHTuKy. [Nonpwm
Te, WO AIECNOBO € OOHWUM i3 OCHOBHUX 3ac06iB BUPaXKeHHS NOKaTUBHOCTI, MOro BNacTMBOCTI Y
LbOMY HanpsMKY Le Mano OOChiAXeHi, WO M BU3HAYae akTyamnbHICTb BigMOBIAHOMO aHaniay.
OcHoBHa  aOudpepeHuiiHa  O3Haka MPOCTOPOBOI  CEMaHTMKM  diecnoBa —  CcTaTWui-
HICTb / OUHAMIYHICTb. TOMY NPOMOHYEMO AO TPYynM NOKAaTUBHMX MPEAMKaTiB, OKPiM O3HAYEeHUX
rpyn giecnie (BnacHe-rnokaTuBHI, MpoLecyarnbHO-NTOKaTUBHI, akUioOHanbHO-NOKATMBHI), 3apaxo-
BYyBaTM LLE 1 giecrnoBa pyxy. AHani3 BignoBigHOT rpynu NEKCUMKM NOBMHEH BigOyBaTuCS i3 ypaxy-
BaHHSM CEMaHTUKWN 3aNeXHUX CUMHTaKceM, afpke caMe BOHM 4acTo gonomaraloTb AudepeHLito-
BaTW 3HAYEHHA AN 3apaxyBaHHA 40 OAHOrO i3 NOMKCIB: CTaTUYHOCTI UM AnHamidHocTi. Onuca-
HO TakoX nepudepito giecnis i3 NPOCTOPOBMM 3HAYEHHSAM. TeOpeTuYHi y3aranbHeHHs 3pobneHo
Ha MaTepiani ykpaiHCbkoi xumepHoi npo3u («[im Ha ropi» B. LeBuyka, «JlebeauHa srpas» B.
Bemnska Ta «Wpin» B. [posga). BignoeigHe gocnigXeHHs 0a€ HOBI BUCHOBKM TEOPETUYHOTO
XapakTtepy, siKi MOXYTb CTaTWU OCHOBOI ANS MOAanbLIOro aHanidy 3acobiB BMpaXeHHs NpoCcTo-
pPOBOI CEMaHTMKM B YKpaAlHCLKIN MOBI Ta MOPIBHSAHHSA 1X Ta IX BNacTMBOCTEN i3 BigNOBigHMMK 3a-
cobamu iHLIKMX CBITOBMX MOB.

Knroyoei cnoea: giecnoBo, giecniBHa ceMaHThKa, fIoKaTMBHA CeMaHTuKa, NpocTip, cTaTu-
YHICTb, ANHAMIYHICTb, PyX.

MoHATTa «npocTip» — inocodcbke i NoegHye 06 €KTMBHI BNACTUBOCTI peyen npupoau i
cy6’ekTMBHI hOpMM MUCIEHHSA, BU3HAYeEHi KynbTypoto [12, c. 278]. BignosigHo Tomy i €guHoro
O3HayeHHs Uiei kaTeropil Hemae. NpoTe HaWbinbLL NOWUPEHNM €, BCE X Taku, HaTypanicTuyHe
pPO3yMiHHSI NPOCTOpPY, Ae NpOocCTip — e dopMa icHyBaHHA MaTepii, Tl atpubyT (nopsag 3 pyxom i
yacom); ginococbka KaTeropid, WO xapakrepusye cniBiCHyBaHHS 06’eKTiB, X B3aEMOito, npo-
TSDKHICTb Ta CTPYKTYPHICTb MaTepianbHux cuctem [16, c. 545].
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MuTaHHA TOro, 9KMM YMHOM MOBHa CMCTEMa nepenae NPOCTOPOBi BiAHOLLEHHS BXe CTarno
ob’ektom Baratbox MoOBO3HaBuMX gocnigkeHbs (M. XacnenweH, P. AnneH, [1. benneT, b. biken,
X. Knapk, K. Xin Ta iH.). Yumano 3pobneHo i B yKpaiHCLKOMY MOBO3HABCTBI: Y KOTHITUBHINA MiHr-
BicTuui (M. KOweHko, I. MNMaBneHko), nekcuyHin cemanTtuui (B. KocteHtok, J1. Moniwak, H. Cte-
naHeHko, C. ®omiHa, B. lonoiHa) Ta cuHTakcuuyHin cemanTuui (. BuxoBaHeub, B. OxoraH,
B. Bonuexiscbka). [MpocTopoBe 3Ha4yeHHsA giecnoBa MNOODKHO [OCHIMHKEHO B Mpausax
|. BuxoBaHus, J1. Bacunbea. NpoTe rpyHTOBHOMO OOCHIAKEHHS BNACTUBOCTEN Bi4MNOBIAHOT NeK-
CVIKN BMpaxaTu NPOCTOPOBI BigHOLWIEHHS Hemae. [liecnoBo € OOHUM i3 OCHOBHMX 3acobiB Bupa-
XXEHHS SBULL, No3aniHreanbHOI AiNCHOCTI, OCKIfIbKM € LIEHTPOM pedeHHs (a MoBa Bigobpaxae
OIACHICTb HE OKpEeMMMW eNneMeHTamu, a BCIEl CBOEK CTPYKTyporo). Lli acnektn 1 Bu3HavawTb
aKTyanbHiCTb Takoro AOCNIMAKEHHS.

MeTa cTtaTTi — npoaHanisyBat BAAcTUBOCTI giecrnoBa BuMpaxaTu NPOCTOPOBiI 3HAYEHHS.
[xepenbHo 6a3010 cTanu TBOpK YKPaiHCLKOT XMMepPHOIT nNpo3u, a came: «[im Ha ropi» B. Les-
yyka, «JlebeauHa srpas» B. 3emngaka Tta «pii» B. [lpo3aa. Takuin aHania 403BONUTL JOMNOBHU-
TN YK€ iCHYytoYi TeopeTnyHi HagbaHHs HoBMMM BUCHOBKaMu. Kpim Toro, BignosigHMn maTepian
LLle He BUKOPUCTOBYBAnNMW ANs Takoro TMny AOCNIAXEHHS.

MuTaHHA BigoGpaXkeHHs KaTeropii NpocTopy B MOBi GaratoacnekTHe, amke 3anexuTb Bif
Bnbopy nigxoay Ta metogororii aHanidy. [ns onncyBaHHsi 3acobiB BUpPaXXEHHSI NMPOCTOPOBMX
BiHOLIEHb B OKPEMIin MOBi MOTPIGHO BMAINMUTU TUNM KOHUENTyanisauii, BU3HaO4M 3aranbHui
YHiBepcanbHuin xapaktep kateropil npoctopy [3]. B HawoMy AocnigXeHHi My nocnyrosyBaTu-
MEeMOCS TakKMM BU3HAYEHHSAM MiHMBICTUYHOIO NPocTopy: «JIIHMBICTUYHMIA acneKT NPOCTOpPY MoXe
OyTn npeacTaBneHUn SK CYKYMHICTb CNocobiB MOBHOIMO BUPaXKEHHSA CYTHOCTI ¢DinocogCbKoro i
dismyHoro acnekTiB» [2, c. 28].

OTxe, npocTip — ogHa i3 bopM icHyBaHHA maTepii [12, c. 276]. 3a Taknm O3HaAYEHHSM No-
HATTS «NPOCTiIp» OXOMME ABi (pyHAAMEHTanbHi pUcu MaTtepianbHOro CyLLoro — MOro NpoTsX-
HICTb i Micue cepen iHWKuX cywmnx. MNMpOoTSKHICTE € NPOAOBXEHHAM OAHOrO i Toro X cyuoro. Ko-
XKHEe TiNno Mae Tpy BMMIpU NPOTSHXKHOCTI — JOBXMHA, LUMPUHA | BUCcoTa. BOHU BU3Ha4atoTb BEnu-
4YKMHYy, po3mip npegmeTa. Micue — Le NpPoCTOpoOBa BU3HAYEHICTb NpeaMeTa y BiHOLIEHHI 40 iH-
Wwnx npegMeTiB. Y LbOMY acneKkTi NpoCTip NOCTae SK cepefoBuLLle, yTBOPEHE BigHOLUEHHAM pe-
yen. 3agaBLuM pPo3Mip Tina i BkasaBLUM AOro MicLe B CEpeOBULLI, BU3HAYaloTb AOro NpoOCTOPOBI
xapaktepuctukm [12, c. 276].

Ha Hawy oymKy, 4O sSiBULLA NPOCTOPY BapTO 3apaxyBaTh TakoX MOHATTS pyXy, agXe pyx —
Le npouec nepemillleHHs, 3MiHa MOMOXeHHA Tina BIGHOCHO iHWKX Tin y npocTtopi [5, c. 257]. Mi-
CLie3HaxoMKeHHs Tina nig 4ac pyxy MoXHa BU3HA4YUTUW, BKa3aBLUM NOro po3TallyBaHHA BiAHOCHO
iHworo Tina [15, c. 257]. To6To pyx € NOHATTAM BiQHOCHUM, | MOrO XapakTepUCTUKN 3anexaTb
Big BMBOpY TOYKM BiAniky. «Pyx € BHYTpPILHBOI HEOBXiAHICTIO iCHYBaHHA maTepii. 3 ornsay Ha
Le, roBopaTb MPO iCHYBaHHA ABOX TUMIB pyxy martepii: nepwmnin 3 HUX NOB’A3aHMIN 3 NPOLEeCcCOM
30epexeHHs 9KocTen npegmMeTa, ApYrnn — 3i 3MiHOK AKICHOro noro ctaHy» [1, ¢. 192]. Onupato-
UMCb Ha Lie TBEPMAXKEHHS!, MOXXEMO CKa3aTu, Lo pyX (3MiHa NMOMOXEHHs Tina B NPOCTOPi) € TaKoX
O[HI€l0 i3 XapaKTepPUCTUK MPOCTOPOBUX BigHOWEHb. TiNo, BigNOBIAHO, MOXe pyxaTucst abo ne-
pebyBaTtn B cTaHi cnokol. OTke, MOHATTA pyXy BXOOUTb B CEMAHTUYHE MOrie MOHATTA NpoCcTo-
py.

OCHOBHUM 3acOb0M BUpPaXXEHHS CTaTUKM YM OMHAMIKM € giecnoBo. «[liecrnoBo 3aBxaun Ha-
3MBae npouec, gito abo npouecyanbHUA CTaH i TakUM YMHOM € OCHOBHOK OOVHULEID MOBM, LLO
npeacTaBnsae AiNCHICTb SK pyX | 3@ JOMOMOrOK CBOIX rpamaTUYHUX KaTeropin BigHOCUTb L0 Ain-
CHICTb 0 Yacy — peanbHoro abo rinoTeTU4HOro, a Takox cyb’ekta abo ob’ekta aii» [13, c. 21].

B ykpaiHCbKin MOBi (OYHKLiIOHYIOTb TpU po3psan NpocTopoBux diecnis (3a |. BuxoBaHuem
[6, c. 130]): BnacHe nokatuBHi (6ymu, nepebysamu, OrnUHIMUCS, po3mauiogysamucs), NpoLecy
(cudimu, cmosimu, nexxamu, xunumucs, nadamu) Ta akuioHanbHi (ee3amu, gideesamu, nogesmu).
ByTTeBO-npocTopoBMMK HasuBae nokaTtumeHi giecnosa J1. M. Bacunbes [4, c. 36]. Hacamnepen,
Le cTocyeTbes giecnis Tuny 6ymu, icHygsamu, posmauwosyeamucs, xumu, naHyeamu: ... Cma-
pull napk, y ssKoMy Xuso 2amipke 2aligopoHHsi ... [9, c. 141]; Micue dns eolidanku obpaHo 4y-
dose, Had camum ypsuujem, Mix d8oMa cmapo8UHHUMU 8'A3aMu, siKi naHyromsb Had Basurio-
Hom egiddasHa [9, c. 20]; ... Bce ye icHyesano e mol deHb rnosa HUM [14, c. 174]. «OcHoBHOO
CEMaHTMYHOI OCOONMBICTIO AiecniB, 34aTHMX CrorydyaTUCs 3 JIOKaTUBOM, € O3HaKa E€K3UCTEH-
LiHOCTI: Y LUMPOKOMY 3Ha4YeHHi BOHM BMpa)atoTb CNocid iCHyBaHHS, BNACTUBOCTI Pi3HMX CyO'ek-
TiB» [10, c. 131].
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OcKinbK1, OCHOBHO AMMEPEHLIINHO O3HAKOK NMPOCTOPOBUX BMACTUBOCTEN Ai€crnoBa, Ha
Hally OYMKY, € CTaTUYHICTb / AMHaMIYHICTb, NOKaTMBHI AiecnoBa NOTPiIOHO NoAinsaTW Ha ABi Be-
nWKi rpynun:

1) niecnosa, Wo nepefatoTb CTaTUYHI BiAHOLUEHHS;

2) piecrnioea, L0 NepegalTb AMHAMIYHI BiOHOLEHHS, TOOTO pyX.

Anentotoum go knacudpikauii |. BuxosaHus, MmoxeMo ckasaTtu, WO BriacHe NOKaTUBHI Adie-
CnoBa nepefarTb CTaTUKY, akuioHamnbHi — AMHaMIKy, TOGTO NepeMilleHHs, 3MiHY NMOJTOXEHHS Ti-
na B npocTopi. [lo rpynu giecnis npowecy BXoAaTb AiECnoBa sk 3i cTaTuyHow (cudimu, cmosimu,
fiexxamu), Tak i AMHaMIYHOLO (xunumucs, nadamu) CeMaHTUKOI.

Ha ocobnmBOCTI BUpaXXeHHs1 JiECITOBOM MPOCTOPOBOI CEMAHTUKM BMIIMBAE TAKOX 3arnexHa
nokaTuUBHa CUHTakcema. Y TakoMmy BUNaaKy OCHOBHE CEMaHTUYHE HaBaHTaXeHHs Najae Ha Aie-
CNnoBO, i caMe BOHO € OCHOBHVM KaTeropinHmum 3acobom BUpPaKeHHHA CTaTuKW Ta AUHaAMIKKU, a
BXe 3aneXHU NOKaTUBHUIN KOHKpeTM3aTop (MPUCAIBHUK YM NPUNMEHHUKOBO-BiAMIHKOBaA ¢hop-
Ma) BKasye Ha neBHe Micle Yu Hanpsmok fil. |. BuxoBaHeub Bka3yBaB Ha €4HICTb LUX ABOX
€NeMeHTIB Y BUpaXXeHHs NPOCTOPOBUX BiAHOLLEHb Ha NpuUKNagi BnacHe-rnokaTMBHUX Npeauka-
TiB: «BnacHe nokaTuBHI npegukaTy YNEHyTbCA Ha ABi YacTMHK: 1) aBTOHOMHY 3 dhopmarnbHO-
CMHTaKCMYHOrO MOrnsgy KOpeHeBy YacTUHY, ane HEOCHOBHY 3 CeMaHTMYHOro 6oky. Lle enemen-
M Tuny OyTn, nepebyBaTtu, 3HAXOAWUTUCH, OMWHATUCS; 2) HEaABTOHOMHY 3 dOopMarbHO-
CWUHTAKCUYHOrO Nornsay aHaniTudHy MopdeMHy YacTuHy, WO, NpoTe, € HaNBaXMBILLOW 3 ce-
MaHTMKO-CMHTAKCU4HOro 6oky. Came nokaTvBHa aHamniTMyHa mopdemMa pPO3MEXOBYE NTEKCUYHI
YrpynyBaHHs aHaniTUYHUX NOKaTUBHMUX Aiecnis. [i MoXHa HasBaTy aHaniTUYHUM AiECTIBHUM MO-
cThikcom, HeobxigHMM Ana 0dPOPMIMEHHS NEKCUYHUX Pi3HOBMAIB NpeaukaTHOI NOKaTUBHOCTI
Mopdemoto» [6, c. 104].

Omxe, NOTPIBHO BpaxoByBaTW He NuLLE BNacHy CEMaHTUKY AiecniB, ane n Te, Yn MOXYTb
BOHM KepyBaTW NOKAaTUBHUMW CUHTakceMamu. «AasepbianbHi nekcemu kBanicikyoTb SK Taki,
O BXOOATb A0 CTPYKTYpU peyeHHst 34ebinbLuoro Ha 3acagax dakynbTaTUBHOI 3anexHoCTi 1,
OTXe, He 3anoBHIOITb OBOB’A3KOBUX (0BNIraTOPMX) CUHTAKCUYHWUX MO3WLIN, HE BWUCTYNaroTb
KOHCTPYKTMBHMMW B CTPYKTYPHUX CXemax, Xo4ya B rpamMaTtu4yHOMy napgi ykpaiHCbKOl MOBM Tpan-
NSI0TBCA NpearKaTh, CEMaHTUYHa NpUpoAa SKUX BUMarae nowmnpeHHs 06CTaBMHHUMW apryMeH-
Tamu, Lo BUpaxatloTb NIOKaTUBHI BigHoweHHs” [11, ¢. 84]. B. OxoraH [11, c. 84] roBopuTb Takox
npo Te, WO NPOCTOPOBI apryMeHTU MocifatTb 000B'I3KOBY CUHTAKCUYHY MO3MLi0 B TUX BUNaa-
Kax, KonM BOHa nepenbaveHa OieCnoBOM-NpeamKaToM, BUPaKeHUM iHOpMaTUBHO HedocTaT-
HbOK NEKCMYHOI OAMHMLED (YacTo AepuBaLliiHa CTPYKTypa nporpamye NpuAMEHHUK, NpOCTo-
poBa ceMaHTuKa AKMX NigTPUMYETHCS BiANOBIAHUM 3HAYEHHAM 3anexHux cybctaHTmeiB). To6To
3aranom npoCcTOpPOBY CEMaHTUKY nepefae Takm KombGiHOBaHWW 3acib: giecnoBo + nokaTuMBHa

137]. Taknm YMHOM, MOXEMO CKasaTu, WO CcTaTMka Ta AUHaMika B NPOCTOPi BUPAKAETbCHA TaKu-
MM KOHCTPYKLIiSIMU: fieCnoBo + NpUcniBHMK abo JiecnoBo + iMEHHUK (3 NPUAMEHHNKOM YK 6e3).
JlokaTMBHa cMHTakcema Moxe GyTU 3yMOBIEHa BaneHTHICTIO npegukaTa: ...[llo6ie do xa-
mu... [8, c. 9]; BasusoH [...] cmoims [...] Had piukoro Hebpeuyem ... [9, c. 15], um matu gete-
PMiHaHTHUI xapakTep: ... Ha eucokomy > cyxodorni eidwykamu Oxeperio Henezko [9, c. 22];
...Hakonamu mopgy e 6onomi [8, c. 6]. 3BMYaltHO, BanNeHTHi MicLus He ODOB'SI3KOBO MOBWHHI
OyTK 3anoBHeHi: Mu MyYanu HasnepeaoHuU, MO8 xsonyaku ... [8, c. 121]; ... [didycs] cudie i3 3a-
naoweHuUMu o4uma ... [14, c. 16]; Mpuixae s1 no meoeo nanueody, lMapacko [8, c. 10]. MNpwu cobi
000B’A3KOBUMM MOLUMPIOBaYaMM JNTOKATMBHI KOHCTPYKLiT MatoTb Ti TPU TUNKU NIOKATUBHMKX Ai€cniB,
npo ski roeopme |. BuxoBaHeLb, NpoTe, KPiM HUX, BUPaXKaTMU NPOCTOPOBI BigHOLLEHHS MOXYTb i
iHWi rpynn giecnis. B TakoMmy BUNagky fiokaTMBHA CMHTaKcemMa Mae AeTepMiHaHTHUN XapakTep.
«[JeTepmiHOBaHWUIA enemMeHT peani3ye CBOi Crosy4vyBarbHi MNOTEHUiT N pa3oM 3 OOCTaBUHHO-
FNIOKaTVBHMM 4YfIEHOM BMWCTYNae BaXKIIMBMM KOMMOHEHTOM CTPYKTYPHO-CEMAaHTMYHOIO 3aBep-
LUEeHHA KOHCTpYyKUii» [11, c. 84]. 13 uboro npmeogy cnylwHo 3ayBaxus |. BuxosaHeub [7, c. 24]:
«OckKinbkn nokaTMBHa CeMaHTMKa BIiOMIHKIB He pigko 3yMOBreHa BarneHTICTIO Jiecrnosa-
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npegukara, a B GiNbLIOCTI BUNaaKiB — He 3yMOBIEHa BarneHTHICTIO npeaukaTta, TO BOHa CTaHo-
BUTb NepexigHuM TUMN CEMaHTUKN MiX BracHe BiOMIHKOBUMW i NPUCMIBHUKOBUMMU 3HAYEHHAMM.
Tomy oHY YacTUHY NPOCTOPOBOI CEMAHTUKM BiAMIHKIB BApTO po3rnagaTtu y cdepi BigMiHKOBOrO
YHKUIOHYBaHHS, a iHWY — y cdepi N03aiMEHHUKOBINY» . TakMM YMHOM, BUAINAEMO NOKATUBHICTb,
nepenbavyBaHy BareHTHICTIO, Ta NTOKAaTUBHICTb, BaneHTHO He nepeabadvyBaHy, abo geTepmiHa-
HTHY.

MepenbavyBaHy NOKAaTUBHY BaNEHTHICTb MalTb TPU TUMKU NIOKATUBHUX Li€criB, BU3HA4Ye-
Hux |. BuxoBaHueMm. BiguneHHs gocnigHMKoM came Takux rpyn giecnis BUnavBae i3 iX Hassu —
nokaTueHi, TOGTO AiecnoBa, ski nepeaatoTb PO3MiLLIEHHS Aecb Yorocb. OKpiM CTaTUYHOI Nokaui,
€ LLie nokauis AnHamivHa, To6To pyx. ToMy BBaXaemo, O A0 LUMX TPbOX rpyn nNoTpibHO gogatn
e 1 giecnosa pyxy, siki € OCHOBHUM 3aCOOOM BUpaXeHHs AnHaMikn. Ha nosHaveHHs umx Tunis
JiecniB NponoHyeMO BXUBaTW TepMiH nokaTusHi abo npocTtoposi giecnosa. [JouinbHMM BBaxa-
€MO TaKOX MepLUUN BapiaHT, OCKINbKW fnokauisi, TO6TO po3MillleHHs, — Lie CMiBBiAHOLLEHHS npe-
ameTiB B npocTtopi. OCKiNbKM pyx € NOHATTAM BiHOCHUM, aXe BM3HAYa€eTbCs BiHOCHO TOYKU
BiNiKy, TO MOro TakOX 3apaxoBYyEMO [0 CEMaHTUYHOI KaTeropil «po3MillleHHss NpeaMeTiB y npo-
ctopi». Okpim Toro, |. BuxoBaHeLb nuiie, WO «Tpy NigKNacy NokaTMBHUX NpeaukaTiB (BnacHe-
NOKaTUBHWIA, NPOLLEeCCyanbHO-TTIOKAaTUBHUI i aKkUiOHANbHO-NTOKaTUBHNI) BKa3yloTb Ha MOCTYMNOBE
30inblUEHHsT BaneHTHOI paMKM fiecrioBa B HanpsiMKy Bi4 BJlaCHe-NOKATUMBHOCTI OO0 Ail-
nokaTtmBHOCTI. BignoBigHO A0 3pocTaHHS 03HaK Ail NOCUETLCS NNoKaTMBHA O3HaKa gMHaMIYHO-
CTi, WO BMHMKAE Mig CrfMBOM CEMAHTUKM npoueccy abo Aaii. JudepeHLiniHO0 03HAKOK BUXIQHOT
NOKaTUBHOCTI (BNacHe-rIoKaTUBHOCTI) Crig BBaXaTu CTATUYHICTb, sika Npy B3aemogii 3 giecno-
BaMu npoueccy abo Aii moandikyeTbCa, caraloum CBOET MPOTUNEXHOCTI — AUHAMIYHOCTI» [6,
c. 109]. Takum YMHOM, BBaXaEeMO OBrpyHTOBaHWM 3apaxyBaHHs AiecniB pyxy OO Knacy Aiecnis
i3 NPOCTOPOBOIO CEMAHTUKOLO, B SIKi BOHW € BUXiAHUMMW (OCHOBHMMM) BUPA3HUKaMM Pyxy.

JlokaTuBHa cuHTakcema, 3anexHa Bif AiecrnioBa-npeaukaTa, Moxe OyTu penpes3eHToBaHa
TpbOMa CEMaHTUYHUMMK BapiaHTaMu: i3 3HAYEHHAM CTaTUYHOI foKauii, 3 AMHaMIYHUM 3HaYeH-
HAM HanNpsMKY pyxy i 3 QUHAMIYHUM 3HaYeHHAM Wnaxy pyxy [6, c. 109].

Takum YMHOM, B yKpaIHCbKiln MOBi MPOCTOPOBE 3HAYEHHSA MatOTb YOTUPWU TUNK AieCHiB:

BnacHe nokaTuBHi giecnoBa. B aHanizoBaHux TBOpax (OYHKUiIOHYIOTb Taki nekcemm Liei
rpynu: 6ysamu, 6ymu, emparnumu, 3anuwamucs, 30ubysamucs, cmamu Ta iH.: 3Hamb, € Hauwi
edoma ... [9, c. 148]; ... B kompil [Oixi] i3 MOKOMIHHS 8 MOKOMIHHA 3auwanocst Ha OHi PO34YUHY
... [9, c.147]; ... Y kpalHbomy ii KiHui, e 6ynu dsepi 3 8efIUKUM HagICHUM 3aMKOM, UOKOJIb
nponadas ... [14, c. 8]; Y wkinbHim kopudopi 6yno nopoxHeo ... [8, c. 10]; CueHa € i 8 lNakyri
[8, c. 11]; Cycidu [...] 30ubyeanucs y micmi 3 [Joporo [8, c. 6].

BaneHTHO obGymoBneHa nokaTtMBHa CUHTakceMa npu Takux AiecnoBax BignoBigae Ha nu-

[8, c. 7]. Ua rpyna pgiecnie, pa3oMm i3 3anexHumu MpuchiBHUKaMM Ta NPUAMEHHNKOBO-
BiAMiIHKOBUMM (bopMaMn Nepedae BracHe foKaLito.

YacTo BnacHe nokatuMBHe [iecrnoBo 6ymu B peyeHHi MOXe ynycKaeTbCs, 0cobnmeo y do-
pmax TenepiwHboro Yacy: Xiba minbku U ceimy, wo mym? [9, c.148]$ 3Has, wo soHa mam He
o0Ha ... [9, c.143]; ... Iti camiti yHoui sikock 6053k0 Ha MaHcapdi [9, ¢.143].

[iecnoBa i3 3Ha4eHHSM BiOCYTHOCTI TakoX 3apaxOBYEMO [0 BnacHe-foKaTMBHUX AiECHiB:
Kompoicb Houi He cmano Ha o3epi nebedig [9, c. 142]; — Hema mym y6opHoil — sypkomieg 0id
... [14, c. 9]; 3axodb. [aHbka, npaeda, Hema. 51 00uH... [9, c. 148]; ...Y kpalHbomy Ii KiHUj, Oe
6ynu 0eepi 3 8esIUKUM HaBICHUM 3aMKOM, UOKO/b nponadas... [14, c. 8]; ... 3anponacmunacs
Kyducb ocmaHHs 2apmama ... [9, c. 16].

MpouecHo-nokaTMBHIi a6o npouecyanbHi giecnosa. [liecnosa Uiei rpynM ogHOYacHO
no3HayatTb NPOLEC i TOKAaTUBHUIM CTaH (s1exxamu, cmosimu, cudimu). He BapTo 3apaxoByBaTu
cloan iHWi TMNWM npouecyanbHUX AiecniB, NPU SKUX PYHKULIOHYIOTb NPUCTTIBHUKA YU MPUAMEHHU-
KOBO-BigMiHKOBI (DOpMM i3 NPOCTOPOBOID CEMAaHTUKO: LL/8UudKO QHOGMMLCSH JUWE IKOHU 8

6om [8, c. 121]; Koo Hei pic senukuli kawmaH ... [14, c. 10]. Taki Tunn giecnis HabyBaTb
NPOCTOPOBOI CEMAHTUKN 3aBAAKN NIEKCUYHUM KOHKpeTmusaTopam, YHKLiII0 SKUX BUKOHYIOTb Bid-
NOBIOHI 3aneXxHi KOMMOHEHTH, i CTAHOBNATL Nepudepito 3acobiB BUPaXXeHHSA CTaTUKK Ta OUHa-
MiKM B MPOCTOPIi, TOMY MPO HMX NMOrOBOPMMO Mi3Hiwe. To6To o Uiel rpynu 3apaxoByeEMO Aiecro-

Ba, WO MaKTb JIOKAaTUBHY CEMY.
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MpoLecHo-nokaTMBHI giecnoBa NoaingemMo Ha Asa TUMnu:

A) lMpouecHo-nokaTnBHI AiecnoBa, L0 BUpaXalTb CTaTUKy: bogeaHimu, eansmucs, 8upo-
cmu, sumsigysamucs, 3a8uUcHymu, 3agMupamu, 38ucamu, siexamu, Kracmucs, rnosicumu, rnpu-
Mukamu, cudimu, cmosbuyumu, cmosimu, po3gepmamucs Ta iH.: Kym Llekarno [...] cmosie 360-
Ky [8, c. 126]; Ta mu exe cudinu 8 wupoKoMy ninackomy 4oeHi [8, c. 122]; ... [Jsa0bko 3 mimkoro
[...] cmosinu noniopyyku 6ins «onens» [8, c. 125]; Tam [...] cmoebu4uno, sk 3aswe, KinbKa
napoyok [14, c. 10]; ...[laH4yoxu 38ucanu 3i ceorioka ... [8, c. 125]; ... Akul [micsayb] wolHo 3a-
euc Hald simpsikamu [9, ¢.25]; Tpoxu dani eumsienacs [...] wkona... [14, c. 10]; Ha cmoni mix
KracHuUx xypHariie 6oeeaHina cuHbo-ghioniemosa wkonspcbka YopHunsHuus [8, c. 10]; ]; Cim-
Oecsim 0OuH OeHb nposiIexasnau 4Yep8oHi 20/1068KU Ha nonuusx [9, ¢.143); ... Ha kinbkox eopbax
[...] 3aeuc BasurioH [9, c.15].

B) MpouecHo-NoKaTMBHI AiECNOoBa, WO BMpaXalTb OUHAMIKY: eubupamucs, sudpsirysa-
mucs, sucmpubHymu, enadamu, 3azynamu (8 3Ha4yeHHi ornnaGamu), 3ipeamucs, 3ditiMamucs,
onadamu, onyckamucs, nadamu, repesasnoeamucs, niéeodumucs, nidcmpubysamu, nroxa-
mucs, ckudamucs, ckparlygamu, cmpubamu, cmikamu, cmynamu, mekmu Ta iH.: ... [[opixu]
nadanu U sunywysanucbk cami... [9, c. 21]; 4 cmpubHye 3 nevi ... [8, c. 125]; ... 3 3umu, mo-
XOM, cmikae 4ep8oHUMU pydasmu OeHb ... [8, ¢c. 122]; Hapewmi 0s0bko [eHuc [...] nogaxHo
cnycmuecs Ha cudiHHs [8, c. 126]; Cepedynbwa [...] nomim 3ipeanacs 3 eolidanku pa3om i3
3emnemipom ... [9, c. 20]; ... Konu obepmanacs do cmapoi, ceimuna ycmiwkoro ... [14, c. 10];
HacmynHoi mumi 3 cipoeo obosnioka Monodo eucmpubHye 0s10bk0 [eHuc [8, c. 9]; ... [Yebpeub]
8irnbHO meye cobi y He maki exe U He3HaHi kpai — do XKypbosa ... [9, c.15]; ... Ha cmexky, 8
Kapmornno, [...] 8axko, cmayHo 3a2ynaso [8, c. 9].

[iecroBa, siki BKa3yloTb Ha ANMHAMIYHI 3MiHW, HA HECTaTU4YHE MOSOXEHHS Tina, Tuny bacy-
8amu, 8uXJIAMU, 8UMUHAMUCS, 38U8amucs, Kpymumucs, rniéeodumucs, posaueamucs, poa3ii-
psMumucs, po3mikamucs Ta iH. TaKOX 3apaxoBYyeEMO A0 Uiei rpynu: [ans po3npsimunacs 6ins
6anii ... [14, c.10]; ... [1i0 0s:0bkom 6acyeae Hoposucmull KiHb [8, c. 9]; Kpueasa 6apsa po3-
mekunacs ro piduj ... [14, c. 13]; ... Ha0 napkaHOM euxJisiiu 83ymi 8 rapyCcuHo8i YepesuKu Ha
eymoeili nidowsi Hoau cornoM'ssiHcbKko2o ghomoepadba ... [8, c. 125]; ... Bonodumup ax poseep-
Hy8cs1, po3dusrisitoduck yce me [14, c.7]. Lie Tak 3BaHUI HelinecnpsamMoBaHui pyX, WO BUpaXKae
neBHi 3MiHM NonoxeHHs Tina. MNMpwu giecnosax Takoro TNy OYHKLIOHYIOTb 9K CTaTWUYHI TIOKaTUBHI

Lli giecnoBa cTaHOBNATH NEpEXigHUIA TUM MK MPOLLECHO-NTOKAaTUBHUMM OiecnoBamu, WO Bupa-
XalTb CTaTU4YHI BiAHOLLIEHHSI Ta NPOLIECHO-NOKAaTUBHUMM AIECNOBAMW, LLO BMpaXkaloTb AUHaMI-
YHi. ToMy X 3apaxoByEMO [0 OAHIET UM iHLLIOT rpynu BiANOBIAHO OO KOHTEKCTY.

Ha ctatnyHe / guHamiyHe 3Ha4YeHHS BNNMBAE TaKoX BMA AiecrnoBa (JOKOHaHUM Yn HeOoKo-
HaHui). Tak, Hanpuknag, AiecrnoBo cudimu HanexaTb [0 rPynu NPoLeCcHO-NOKaTUBHUX Npean-
KaTiB, L0 BUpaxalTb cTaTuKy. [poTe, Oro BigNOBIAHWK OKOHAHOIO BUAY — cicmu — 3apaxye-
MO 00 MPOLIECHO-NTOKAaTUBHMX MPeauKaTiB, Lo BUpaxaloTb AUHAMIKY, afXe Take OieCcroBo ne-
pefae 3MiHy NONOXEHHA Tina B NPOCTOpi (Te came, WO po3npsaMnATucd, posseptatucs): Cictu
B noi3g — i Ty-Ty [8, c. 121]; ... [Kym Llekano] BciBca Tam ... [8, c. 126].

Mpw rpyni NpoOLIECHO-NOKATUBHUX NPEAUKATIB (K CTaTUYHUX, TaK i AUHAMIYHKX) YacTo dy-
HKUIOHYIOTb 3aNeXHi CUMHTAKCEMMW i3 CUHKPETUYHMM OO’ €KTHO-MPOCTOPOBUM 3HAYEeHHsIM: Hape-

c. 7]; ... LLjodHo cmynue i3 ciHeWHUX CymiHKi8 Ha 3anumudl OKPOINOM PaHKO8020 COHUS PyHOYK
... [8, c. B].

AxuioHanbLHO-NOKaTUBHI AiecnoBa (3i 3Ha4YeHHAM fil i NoOKaTMBHOCTI): 8eamu, eecmu,
susecmu, sugeamu, 8iOHAMU, 803umMu, sHocumu, 3Hocumu, o0godumu, Hecmu, rnepeHocumu,
nepecmynumu, nidilimamu, nidHecmu, nogepmamucsi, rnokomumu, fnoHecmu, rnomapaaHumu,
nownypumu, fpoHecmu, rpusesmu, npuHocumu Ta iH.: ... [Ha spmapok] komyHa euee3na
napmito cupy... [9, c.144]; locmsa mum yacowm [...] niditiwuna Ao dixi, e3sna obipyy i nepeHecna
3 nasu Ha npurik... [9, ¢.148]; ...[lpueeamu nomayys 3 nicy... [8, c.6]; ... Aemyx noeis ix [di-
mel] Ha ssipmapok... [9, c.144]; Jlyk'aH nobie y komopy, 8Hic nepeayky... [9, ¢.148]; ... Cmpiu-

180 www.studiamethodologica.com.ua



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

Hul simep 3ipeas 3 «onensa» [...] Ky308 ma nokomue Ha3aol ... [8, c. 127]; ... lNpuckinnueo ne-
pepaxosyearna, uo eideesna cecmpi 8 2ocmuHeus ... [8, c. 6]; ... [B kowukax] eo3smb cup [9,
c.144]; 4 [...] Hecminueo nepecmynue ropie [8, c. 10]; ... [Kym Llekano] niditimae wro3u 3a-
eamu... [8, c. 126].

[o uiel rpynn 3apaxoByeEMO TakKOX AIECIOBA, WO BUpaXatoTb 3MiHY PO3MipiB NEBHOMO npe-
OMeTa, HaMNoOBHEHHS, a)Xe pO3Mip — OfHa i3 rONIOBHUX MPOCTOPOBUX XapaKTEPUCTUK: ... PO36y-
XJ1Uu 80HU parimom y nosimpi ... [14, c. 174]; ... Yxke Oywa meosi noeHUMbCs repeddyymmsm
3diticHeHoz2o moboto ... [8, c. 8]; | [...]... Ceim panmom nowupwas i cnpocmopie 0rns Borno-
oumupa ... [14, c. 7]; I0kuil YopHuli dum o 6iHUS HamoeHuUE piduwe synuyi ... [8, c. 126]; ...
[llamka Heba] wjodeHb meHwae Had moboro ... [9, c. 23].

OcHOBHUMM AN uiei rpynu aiecnis € NPUAMEHHNKOBO-BIAMIHKOBI hOpMU i3 3HAYEHHSIM Ha-

nagkax CrocTepiraeMo TakoX CMHKPETMYHE 3HAYEeHHS HanpsMKy pyxy Ta crnoco®y gii: ... Apyx-
HO eripsieniucsi 8 bapkaca ma nomapaaHusiu cynpomu medvii ... [8, c. 123]; CmpuxeHb y358

HiecnoBa pyxy. [iecnoa Ui€i rpynn € OCHOBHMM BUPa3HWKOM abCOSMOTHOI AMHAMIYHOT
nokauii: 6izmu, 3aiimu, dicmasamucs, imu, ixamu, Udmu, Komumu, iemimu, Ko4ygamu, Ha3do-
eaHamu, nauemu, roeiamucs, NoOMUHymu, riomMyamu, rocriwumu, npoxodumu, npsamMyreamu,
nypxHymu, po3bpecmucsi, msiamucsi, Wy20Hymu Ta iH.: ... Taamucs nid 2opy 8 Heeorso... [9,
c.142]; ... 3 kop3uHu wye2oHynu [...] yci 8o odHoi epywi i mabyHueM MOMUHYIU HU3bKO Had
2opodom [8, c. 9]; Kosu twnu ma Gwnu i 4um 6auxde nidxodusnu do ceo2o 0oMy, mum MIIoC-
Hiwe 0 sax4e cmasarso im Hecmu po3byxni eum's... [14, c.14]; Mu npsimyroeasnu 0o CmpuxHs
... [8, c. 122]; IHOOi npuizdunu o HLO20 i3 daneKkux cmernosux cin, i3 Hatomiwoao 6e380005
... [9, ¢.22]; ... Micmo Ha3dozaHsino Hac ... [8, c. 122]; Ha yinuHy 6 noeismucs... [8, c. 121];
lpodwna noes Hux [...] i 3atiwna 0o QupeKkmMopPCcbKo20 rnpumiuieHHs [14, ¢.13].

Lle HanuuceneHiwa rpyna Aiecnis i3 NpoOCTOPOBOKD CEMaHTUKOKW, TOMYy BUHWKAE Heobxia-
HICTb NOAINWUTK TX HA MEHLLI NTEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynn 3a NeBHUMKU NapameTpamMu:

A) 3a cpepoto pyxy:

[jecrioBa i3 3aranbHOK CEMaHTUKOK PpyXy: bsusumucs, eiddansmucs, mMaHdpysamu,
Myamu, Habnuxamucs, Haz0ozaHsamu: ... M4yanu mu Ha Kpusiax 0agHbOi mimko-9s10bKk080i MpIT
00 pidHoeo lakynsa [8, c. 128]; ... Akul [Upild] He 6nu3uecs, a, Hasnaku, eiddansiecs ... [8, c.
123]; Kym Llekarno cnpokeona Habnu3uecsi 00 nepedka MawuHu ... [8, c. 125].

pyx no 3emni (TBEpAi nosepxHi): 6ieamu, biemu, 6nykamu, eewmamu, subicmu, subpe-
cmu, suixamu, sucmynumu, euxodumu, 2aHsImu, 2aHsamucs, eacamu, 2ynsmu, dobupamucs,
Hocumu, obieHamu, o6xodumu, obMuHamu, cmyrnamu, ms2mucs, Xooumumy, YuM4uKysamu: A
synuuero yxxe komue 0si0bko [eHuc... [9, c. 9]; lwoe y3doex eynuyku ... [14, c.7]; Kosu [...]
noeinbHo noeoJsioknucs cnidom [14, c.174]; ... Mpumbma nobiz do xamu [8, c. 9]; JaHbkKo iwe
6iz2ae o sipmapky ma [...] dicmaecsi 00 kKoMmyHiecbk020 pyHOydka edpyee [9 c.144];

pyx no Bogfi: sunnueamu, eidrnugamu, niaueamu, rnauemu, npornuemu: ... biOHUmM 2opo-
OsiHam 00800UIIOCS Kinlbka OHI8 MO MoMy njlagamu 8 4YogHax ma Ho4yeax [8, c. 6]; ... Ha nneca
[...] eunnuearoms 2ycu... [8, c. 127]; ... Mu 6e3wenecHo [...] nnuenu cepeduHOK piku 3 na-
6em micma... [8, c. 122];

pyx Mo MOBITPIO: susnimamu, eunypxyeamu, 3rimamu, OONUHymuU, KpyXrnsmu, nemimu,
nonuHymu, aposemimu, wupsamu, Wy2oHymu: ... 3 KOp3uHU wy20Hynu [...] yci 0o 00HoI epywii

i mabyHuem nOMUHynu HU3bko Had eopodom [8, c. 9]; ... Jlemumsb xypasesns 8 upid ... [8, C.
7]; ... Bca 3epasi kpyxnsina Had HUM ... [9, c. 142]; ... lposiemina nomix HUX 3eneHa ickpa ...
[14, c. 172];

B) 3a moTuBaUieto pyxy:
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LlinecnpsaimoBanuii: 6nusumucs, subiemu, subpecmu, guixamu eiddansamucs, eidnnusa-
mu, eaHsimucs, obupamucs, G0SIUHymuU, 1083mu, rnosismucs, noopibomimu, MOMUHymu, rnpu-
bumucs, npuizdumu, npuxodumu, npoumu: ... BoHu mikanu ceim 3a oui 8 nona ma nicu ... [8,
c. 8]; Myweka [...] MemHynacs 6o eopim ... [9, c. 147]; ... Xanko noe3 do eodu ... [8, c. 5]; ...
lMepexodumu 3 00HO20 Micys Ha iHwe [9, ¢.22];

HeuinecnpsamoBaHui: 61ykamu, eewmamu, 2aHAMuU, 2aHSMUCs, eacamu, 2ynamu, Mme-
mamucs, nnagamu, po3bpecmucs, cHygsamu, xooumu: ...CKoHcmpytiogaHa MHOK pakema 00oci
wupsie 8 KOCMOCi ... [8, c. 124]; ... [Joekona po36penucs [...] kosu [14, c. 172]; Mapis SkieHa
CHyegasa 3 sixmukomMm i obmupana 3 napm Kypsey... [14, c. 171]; ... [1o nicky eaHsino 08oe 20-
nux [...] dimed [14, c. 9].

Mpu piecnoBa pyxy YHKUIOHYIOTb NPUCAIBHUKU Ta NPUMMEHHMKOBO-BIAMIHKOBI (bopMu 3i
3HAYEHHSAM HaMpsMKy pyxy Ta Wsxy pyxy, afxe Lue nepBuUHHE 3Ha4YeHHs 000X eneMeHTiB: ... 5

Jlnwe npu giecnosax, WO NO3Ha4YaTb HelinecnpsaMoBaHui pyx, YHKLIOHYIOTb NPUCAIBHUKMX Ta
NPUAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI (QOpPMM i3 3HA4YeHHAM Micusa Ail, To6To cTaTuyHoi nokadii. BoHun
OKPECTIOITb MiCLle, TEPUTOPItD, Ha sKin BiobyBaeTbeca Ais: ... [1o HbomMy [maHKy] [...] na3unu

[OndepeHuioBaTn pyx MOXHa TakoX 3a HanpsiMkamu (FOpU3OoHTanbHWUIA (NpaBo-1iBo, 3a4-
nepen) Ta BepTUKanbHUA (BEpX-HU3)), 3a TpaeEKToOpieEto (Big opeHTMpa, OO OpieHTMpa, nonepeny
OpieHTMpa, N03aay OpiEHTMpPA, B3OOBX OPIEHTUPA, Yepes OPIEHTUP), XapakTepoMm pyxy (MpsMui,
no kony) towo. Lli ocobnuneBocTi pyxy BupaxawTb NPUCAIBHUKU Ta NPUAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI
dopmMU i3 MPOCTOPOBOID CEMAHTUKOID, LLIO OYHKLIIOHYIOTb NpU AiecrnoBax pyxy, TOMy aHani3 Ta-
KOro nraHy He € MeTOlo L€l CTaTTi.

B aHanisoBaHux TBOpax (PYHKUIOHYIOTb TakoX AiecrnoBa 3i 3HAYEHHAM «MPUMNUHEHHS pYy-
xy»: ... CoHye cnuHusocs Had Halsuuwow 2oporo ... [14, c. 13]; ... Oe lioeo nepenuHsrOMb
epebrnero ... [9, c. 15]. BapaxoByemMo Taki fiecrnoBa A0 akuUiOHanbHO-MOKATUBHUX, afXXe BOHMU
nepegarTb fito, sika 0bMeXye pyX.

Omxe, MU NpoaHanidyBanu yci rpynu nokaTuBHux giecnie. [poTe NpucniBHUKK Ta npunme-
HHUKOBO-BiIAMIHKOBI (pOpMM i3 NPOCTOPOBUM 3HAYEHHSA (PYHKLIOHYIOTbL | MpW iHWKWX TUNax Aie-

0a... [14, c. 172]. NpoTe Taki eNemMeHTn He BapTO 3apaxoByBaTu A0 3acObiB BUPAXEHHSA CcTaTu-
KM Ta OUHAMIKU B NPOCTOPIi, afpke AiecrnoBa Takoro TUNy He MaktTb MPOCTOPOBOI CEMaHTUKN.
DyHKLIOHYBaHHSA NpU Taknx AiecnoBax eneMeHTIB i3 MPOCTOPOBUM 3HAYEHHAM «Y3roKYeTbCs 3
OCHOBHUM (PYHKLIAHUM HaBaHTaXEHHAM NOKaTUBHOI CMHTaKCeMW — KOHKPeTU3yBaTu npeauvka-
TUBHMI Mpouec 3a npocTtopoBumuM napameTtpamuy» [10, c. 131.]. NMpUAMEHHMKOBO-BIOMIHKOBI
dopmMn Ta NPUCHIBHUKM i3 MPOCTOPOBIO CEMAHTUKOIO B TaKMX peYEeHHSIX MaloTb AeTepPMiHaHTHUI
xapakrep.

BapTo 3BepHyTM yBary TakoXx Ha JiecrioBa CNpURHATTS, a came GadeHHs, afXe BOHU He
BUpaXKaloTb NPOCTOPOBUX BiAHOLWEHb, MPOTE B IXHIO BaneHTHY paMKy BXOAATb NOKaTUBHI CUHTa-

BiaGyBaeTbcsa B npocTtopi. Lle aae nigctaBu 3apaxyBaTu ix Ao 3aco6iB, WO BUpaxaTb CTaTUKY
N anHamiky B npocTopi. [MpoTe, 3BMYaniHO, Ui eneMeHTn CTaHOBMATb nepudepito 3acobis Bupa-
YKEHHS1 NPOCTOPOBMX BiAHOLLEHb Ta MaloTb AELLO CNOpaanyYHUN XapakTtep.

efleMeHT i3 CeMaHTUKOK HanpsMKy pyxy, ane cami giecrnoBa NpOCTOPOBOro 3Ha4YeHHs He Ma-
10Th.

OTXe, OCHOBHOK MPOCTOPOBOK XapaKTEPUCTUKOK LIECiB € CTaTUYHICTb / AMHaMIYHICTb.
[LiecnoBa i3 TOKaTMBHOI CEMaHTUKOIO MOAINSATLCSA Ha YOTUPU TPynn: BnacHe-roKaTuUBHI, Npo-
LecyanbHO-TOKaTMBHI, aKLioHanbHO-NoOKaTUBHI Ta AiecnoBa pyxy. CTaTWUYHICTb Ta ANMHAMIYHICTb
B NMPOCTOPi BUpaxae He nuLle OiecrnoBo, a N 3anexHa NpuinMeHHNKOBO-BiAMIHKOBa dhopMamMa Ta
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NPUCIIBHUKN i3 MPOCTOPOBOID CEMAHTUKOI, SIKi MOXYTb MaTu CTaTUYHE 3HAYEHHA Micus nokauii
Ta AMHaMiYHi HanpsaMKy Ta wnaxy pyxy. Came BOHM 4acTo JonoMarailoTb PO3Pi3HUTU CTaTUYHI
Ta AMHaMiYHi BiOHOLLEHHS B npoLiecyarnbHO-NOKaTUBHMX AiecnoBax. TOMy AOLINbHO BBaXatu
KOHCTPYKLUIT «AiecnoBo + iMEHHUK (3 NPUAMEHHNKOM 4M 6e3)» Ta «AiecnoBo + NPUCAIBHUKY €an-
HUMW KOMMEKCHNUM 3aCODOM BMPaXXEHHSA NPOCTOPOBMX BigHOLWEHb, A€ OCHOBHUM Y BUPAXKEHHI
CTaTUKM Ta AMHaMIKW € OiEeCnoBO, a NPUCAIBHMK Ta NPUAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBA hopMa KOHKpe-
TU3ye MicLe YM HanpsaMok pyxy. Npu giecnosax i3 NPOCTOPOBOD CEMAHTUKOK MPOCTOPOBI NpU-
NMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI (0OpMM Ta MPUCHIBHUKM € BaneHTHO nepepdadyBaHumu. Nepudepito
JiecniB i3 NPOCTOPOBOK CEMAHTUKOK CTAHOBMATb OKPEMi NeKceMn AiecniB CNpPUNHATTA, Bosie-
BUSIBIIEHHS Ta Ai€cniB 3MiHNM BUSAABY O3HAKMW, sIKi TAKOX BarleHTHO OOYyMOBIIOKOTbH MPOCTOPOBI
NPUAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI hopMn Ta NPUCNIBHUKW. 3aranom, NpUNMEHHUKOBO-BIAMIHKOBI ¢o-
pMUK Ta NPUCAIBHMKU i3 MPOCTOPOBIO CEMAHTMKOK MOXYTb (DYHKUIOHYBaTU NpW BCiX TUnax Aie-
cnis, LLO NOB’A3aHO i3 NoTpeboto okpecnuTu, KOHKpeTU3yBaTu Micle fii. MpoTte Taki giecnosa He
MaloTb MPOCTOPOBOI CEMAHTUKM, a 3aneXHi eneMeHTn — AeTepMiHaHTU.
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ABSTRACT

Novyk Olga. Biographies of famous historical figures in the Taras Shevchenkos’
novels in narrative interpretation

Historical retrospective of Baroque era events serves as an expression of historiosophical
ideas for romantic writers and at the same time it is a combination of time and place of the Cos-
sack era and authors’ present (for example, in the novels by Taras Shevchenko, Mykola
Kostomarov, Oleksa Storozhenko).

The author intensified the timespace of his works by the introduction of images of famous
cultural, historical figures, writers. Such figures as lvan Mazepa, Bohdan Khmelnytsky, Gregory
Skovoroda, lvan Levanda are mentioned in the works of Taras Shevchenko. Biographies are
served in different ways: some characters appear as accomplices of the events that are related
to the main characters; others are mentioned in some episodes of novel.

Mostly, the author introduces the historical figures in the traditional vein, he builds well
known or legendary facts about their lives. Authorial vision of artists’ biographies affects on the
mythologizing of real people in fiction.

Keywords: Taras Shevchenko, novels, biography, historical person

Y cTaTTi po3rnagalnTbCsa cnocobu XyooxHbOI iHTepnpeTauii 6iorpadin icTopuyHux ocid y
noeictax Tapaca LUeBuyeHka. Tapac LUeByeHko, skun ByB He TiNbKM MUTLIEM, @ I HayKOBLEM,
BMBYAB NaM’SiTKM CTApOi apXiTeKTypu Ta niTepaTypu, CMifkyBaBCsl 3 TOrOYacHOM iHTEMIreHuieto,
3HaB OocuTb GaraTo 3 icTopii YKpaiHm pisHUX enox. YaconpocTip CBOiX NOBICTEN MUTELb MOrMK-
OnoBaB 3aBOsKM BBEAEHHIO 06pasiB iCTOPUYHUX OCIO, BiZOMUX KYNbTYPHUX AisiHiB, MMCbMEHHU-
KiB. 3okpema, y TBopax Tapaca LleBuyeHka 3ragytoTbcs IBaH Masena, borgaH XmenbHULbKNN,
Mpuropin CkoBopoaa, IeaH Kotnsapeschkuia, IBaH JleBaHaa Ta iHWwi. Biorpadii ntogen nogatotbes
Nno-pi3HOMY: AesiKi 3 HMX BUCTYMNaKTh CMiByYacHMKamMK MOAiN, Ski BigOyBarOTbCA 3 rONIOBHUMU re-
posMU, iHLWI 3ycTpivaroTbCa B OKpeMux enizogax TBopy. 34ebinbLIioro aBTop BBOAUTL iCTOPUY-
HUX OCi0 y TpaguMLiNHOMY KItodi, BiATBOPIOKOYN 3aranbHOBIAOMI, UM HaBIiTb NnereHaapHi dakTy ix
XntTa. ABTOpcbke BaudeHHs Biorpacbii MMTLIB BNnNuBae Ha Midponorizadito 0bpasiB peanbHUx
0cobucToCTEN Y XYA0XKHBOMY TEKCTI.

Knrouoei cnoea: Tapac LLleBueHko, nosicTi, 6iorpadis, ictopnyHa ocoba

Tapac LLleByeHko 6yB i TanaHOBMTUM MUTLIEM, | HAYKOBLIEM, BMBYaB NamM’aATKW CTapOi apxi-
TEKTYpU Ta niTepaTypu, CNifikyBaBCs 3 TOrOMaCHO iHTErireHuieto, 3HaB JOCUTb BaraTo 3 icTopil
YkpaiHu pisHux enox. YaconpocTip cBOiX nosicTen MuTeLb NornnbnioBaB 3aBOsKN BiATBOPEHHIO
obpagsiB iCTOpUYHUX 0OCiO, BiQOMMX KyNbTYPHUX OisdiB, NMCbMEHHMKIB. 30KkpeMa, y TBopax Tapa-
ca LLleByeHka 3ragytotbes IBaH Masena, boraaH XmenbHuubkuia, Mpuropii CkoBopoga, Isan Ko-
TnApeBcbkui, IBaH JleBaHga Ta iHWi. OcTaHHIM YacoM pi3Hi acnekTn NoeTuKn NoBiCTEN MUTLA
pocnipxysanu O. bopoHb, HO. bapabauw, C. NetbmaH, H. MNpuutota, H. Oemuyk, O. CugopeHko,
0. Ckinbcbkuin, B. CminaHcbka Ta iHWIi nitepatyposHasui [1; 2; 3; 7; 8; 11; 23; 24; 26 1a iH.].
AKTyanbHUM 3anvLIAETLCA NPOYNTAHHS KOXHOT NOBICTI 9K Ha PiBHI (POpMU, Tak i Ha piBHI 3MiCTy.
O. CupopeHko [23, c. 68.] Ha3nBae noBiCcTb «bnM3Heupbl» LeHTpanbHot Biccto LleByeHkoBOI
«KHWrK B3arani», yMOBHO BU3HaUYMBLLWN TaK XXaHPOBO-3MICTOBY 11 06pasHy €AHICTb, AKY, Ha AYMKY
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niTepatypo3HaBLsl, YTBOPIKOKTb YCi POCIACBbKI NOBICTI NUCbMEHHUKa. Baxnueumn anga
CIOXKETOTBOPEHHS NOBICTI «BbnnsHeLbl» € 0COBNUBOCTI XpOHOTOMY, CBOEPIAHICTL NO3uLIT aBTOpa-
onosigayva, GadeHHs icTOpii, WO BNMAMBaE Ha oOpraHisaLito YaconpocTopy TBOpy. 3pobumo
cnpoBy po3rnsiHyTU, SIK TBOPUTLCH XyOoXHSA Giorpadiis ictopuyHux oci® y nosictax Tapaca
LLeB4yeHka.

Ona enoxn pomaHTM3My, Ha pAgymky [.HanuBaika, cTae xapakTepHUM MNOELHAaHHSA
efieMeHTIB Pi3HMX CTUMIB, L0 BOAHOYAC He MOopylwye XYOOXHbOI €OHOCTI iHAMBIgYyanbHOro
CTUSIIO TOMO YM iHLIOro NUCbMEHHMKA. [Noka3oBUM Y LIbOMY € iHAMBIAYyanbHUI cTunb LLeB4yeHka:
«lHgmBigyanbHuin  cTunb  LleBYeHka 3a MOro TUMOMOME HanNeXuTb A0 POMaHTUYHOrO
«3aranbHOro CTUMIO», X04a B HbOMY HasBHI M efneMeHTU iHWMKX CTURiB — peanicTU4YHOro,
KNacuUMCTUYHOrO, CEHTUMEHTanNICTCbKOoro, nodactn 6apokosoro, 6ypreckHoro Ttowlo. Nopsag i3
UMMM niTepaTypHUMN CTUNSMU TeX € B MOro noesii onbKNOpHUIN, HAapOAHOMICEHHUA CTUMb,
SKOMY B Hill HanexuTb ocobnvee Micue W ponb, a Takox 6ibninHun ctunby» [19, c. 244].
Hocnigpkyoun HapaTUBHI NPaKTUKN YKPaTHCLKOI igeHTMYHOCTI B f06i PomaHTnamy, M. CKpUHHMK
BUOKPEMMIOE Taki (pakTU-oCcobNUBOCTI POMaHTUYHMX TEKCTIB, SIK BUAB peakuil iHaueiais gobu
PomaHTMaMy Ha «TenepiwHiCTb», 3YyMOBIEHY NO3ayacoBiCTi0O Tpaauuii: «cneuudivyHa
MOparnbHICTb, €TUYHi Yy3BMYAEHOCTI, dhinocodcbki igei, ocobnusocTi penirii, cmmucno-obpasu
KynbTypu (Ha kwtanT LLleB4yeHkoBOro «pospurta mormna» 4m oroneesoro «6e3pigHuii»), MOBHI
KOHCTPYKLUIi, akTyanidoBaHi B COLiyMi apxeTunu, nam’siTkKn apxiTekTypu, MOrMnv BugaTHmX ocio,
CBATI Micus, reorpadiyHi Ha3BK, WO «CMNony4arTb HauiOHaNbHUA NPOCTIP i HauioHanbHY iCTO-
pito» [25, c. 37].

BaxnumBolw nepegymMoOBOKO MOCUNEHHS iHTEpecy YKpaiHCbKUX AisidiB A0 iCTOPUYHUX Nogin
3aranom Ta icTopuyHux ocib 3okpema, 6yno nepeocMucrneHHs iHTepnpeTauil camoi icTopii. Y
dinocodcbko-ictopudHmx ctygisax MNMaHtenenmoHa Kyniwa nogaHo aHania po3BUTKY iCTOPUYHMX
nofin y TakoMy pakypci: «lctopia Bxe 6arato pasis AuByBana Hac BUSIBOM rMMBOOKO 3aKOPiHEHOI
HOBOI XUWTTEBOI CUNWU Mg OMEPTBINMMK, MaXke HEPYXOMUMU 3anuilkamu MUHYNOro yknagy
peyen i 3aHaaToO GYPXNMBMMKM MacaMm HOBUX illle NOTBOPHUX SBMLL; arie BOHAa Le HIiKOnu He
BiACTYynuNa Bif 3aKOHIB HACTYMHOCTI MiXK CTapOBMHOI i HOBUM Yacom» [uuT. 3a: 16, c. 89-90].
Ak 3asHavae H. ManuHcbka [18, c. 3], «igean Kko3aubKoi 3BUTSMA, BCMaBNeHUW HapoLHOM
OYMOI0, iICTOPUYHO MNiCHEt0, NereHao, NoCTas igeanoM repoismy e 3 nepiogy CTaHOBNEHHS
HOBOI YKpaiHCbKOi niTepatypy — Ha ii nigeanuHax (. CkoBopoga, C. KnumoBcbkuin), —
po3BuHyBCs 3 “EHeigoro” |. KoTnsipeBcbkoro...». B gpyrii nonoBuHi XIX CT. y TEKCTax 3ani3Hinmx
POMaHTUKIB KO3aLTBO 3asimwanocs OpraHivyHOK CKNagoBOK XYAOXHLOrO CBITY YKpPaiHCbKOro
nucemeHcTea (daHuno Mopposeub, Mukona Koctomapos, [MaHTenenmon Kyniw, CtenaH
PynaHcbknin, Onekca CrtopoxeHko, HAkie Loronee Ta iHwi). Conomia [MaBnuyko,
XapakTepusyl4n iCTopito YKpaiHCLKOro Hapogdy, nucana, Lo «Ko3adyuHa 3 4YaciB poMaHTU3My
cTana Hambinbll iHTPUryOYO, POMaHTUYHOK CTUXIiEK, XO4a He BciMa igeanizoBaHow» [21,
c. 493].

OagHuM i3 dpakTopiB, SKUA BMNMBaB Ha 3marntoBaHHs Oiorpadii ictopuyHuMx ocidé B
YKpaiHCbKin niTepaTtypi, 6yna pgepxaBHiCTb. 3akoOHOMiIpHMM Oyno Te, WO repoem OaraTbox
XYOOXHIX TBOPIB yKpaiHCbKOI NiTepatypu € noanHa gepxxaeHa. Hanbinblwe yBaru npuginanocs
KO3aubKi cTapLuvHi, reTbMaHaMm, 3okpemMa, borgaHy XmenbHuubkomy, IBaHoBi Maseni Ta iHWKM
icTopnyHUM gisyam 6apokoBoi enoxu. Y TekcTax Tapaca LleBuyeHka, Mukonu Koctomapoga,
MaHTenenmoHa Kyniwa Ta iHWMX MUCbMEHHWKIB repoidHi pucy 34ebinbloro 300paxeHo B
obpasax ocobuctocTen i3 BUCOKMM couianbHum ctatycom. tO. JloTmaH y npaui «KynbTypa i
BMByx» nmcaBs, WO NPOCTIp BNacHUX iMeH € «npocTopom BuOyxy» [17]. Y poby Benukux
iCTOPMYHMX 3MIH BUHMKAIOTb YMOBW 115 NOSBM HEOpAMHapHUX ocobuctoctein. bapokosa foba 3
Tl yncneHHMMM noxofamu, GaTaniaMu cTana Ans  yKpaiHCbKOI iCTOpii enoxol repoidHmnx
nocraten, BMAATHUX MoAen, AKi 3axulliann CBOK 3eMNI0 i CBOK Bipy i MeyeM, i CnoBOM.
M. KoHoBarnosa [12], npocTexytoun iHTepnpetauito IBaHa Masenn y nitepatypi 19-20 cr.,
30Kpema po3rnsgae iHTepnpeTauito obpa3sy reTtbMaHa y TBopyocTi Tapaca LleByeHka, CtenaHa
PynaHcbKkoro Ta iHWMX nucbMeHHukiB XIX ctonitta. Posrnggatoum LLeBYeHKOBY KOHUEeMLito
obpasy Masenu, pgocnigHMua 3ayBaxye, WO MOET 3ragye reTbMaHa Tinbku MOOIKHO,
napanensHO fakym OLiHKY iCToOpudHOMY aHTunogy Masenu — lNeTposil, ane He 3BOASYM LNX
nepcoHaxiB y ogHoMy TBOpi. IHTepnpeTadito 6apokoBoi noctati Tapacom LLieByeHkom (3anucu B
«ApXeosnoriyHmMx HoTaTKax», noema-mictepisa «Benukuin neox», noemm «lpxaseub», «HepHeLby,
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Bipw «CoH (Fopu Moi BUCOKIT)», noBicTi «MysbikaHT», «BbrnnMsHeubl») ananisye n O. Oaxnunixa [6,
c. 65-69].

Tapac LlleB4yeHko, sk 3a3Havae J1. Yiwukanos, «gobpe 3HaB Taki (pyHAaMeHTanbHi nam’ aTkm
niTepatypu ykpaiHcbkoro 6apoko, dk “€sxonorioH, an6o Monutsocnos unu TpebHuk” MNeTpa
Morunun, “Knura xutii ceateix” Omutpa TynTtana, “CtpaHcTBOBaHis” Bacuns [puroposuya-
Bapcbkoro, “Uctopia PycoB wunu Manon Poccin”, nitonncu Mwuxanna [yHaleBCbKOro,
CamoBugus, Npuropist MpabsiHkM, Caminna Benuuka, a we — uinuii Kopnyc AYXOBHUX MiCEHb,
ncanbmu [puropia CkoBopoau Ta WOro nucTW, WO Oynu OonpuntogHeHi Ha CcTopiHKax
“YKpaunHCKOro BEeCTHMKA”, KHWXKKY loaHukia [anstoBcbkoro “CkapOHuua noTpebHas”,
icTopiorpacbivHi mpkepena Ha kwrtanT “Jlitonncua B Pycknx mn MNonckmnx Wo ca CToOpoHax Aisasnio u
aKoro poky” Towo» [27, c.195]. LlUeByeHko 3ragye y TBopax Jlazapa bapaHoBuya
(«ApxeonoriyHi HoTaTkuy), CemeHa KnumoBcbkoro («bnusHeubi»), Npuropis Ckosopogay, IBaHa
JleBaHpy («bnusHeubl»), BorgaHa XmenbHuubkoro («Benukun neox»), Omutpa Tyntana, MNMeTpa
HopolueHka («3actynuna YyopHa xmapa...») Ta we baraTo iHWKX BigoMUX nocrtaten 6apokoBoi
enoxu. lNoHaa Te, BYEHi 3aBBaxytoTh, WO LLleB4yeHKoBa Bi3is ykpaiHCLKOI icTopii popmyBanacs
nig BupiwaneHUM BAAMBoOM «nitonucy KoHucbKkoro», sik Hasueas noet «Mctopito Pycos» [27,
c. 198]. B ogHomy TBOpi Tapaca LeByeHka 4yacTo nogaeTbCca nepenneTiHHA 3ragok npo KirbKoX
icTopmyHux ocib. Y nosicti «bnunsHaTa» 3aBasikm 3ragui npo TBip O. LaxoBcbkoro «Kosak-
CTMXOTBOPEL» aBTOp Nogae enemMeHTun Giorpadpii i aBTopa n’'ecu, i rONOBHOIO repost XyAoXXHbOro
TBOpPY, — CemeHa KnmmoBcbKOro, i nouiHoByBaya BUCTaBu, — IBaHa KoTnsipeBCbKoOro, i 3ragky
npo lpuropis CkoBopoay: «B ykpaiHCbkMX TBOpax LUAHOBHOIO KHsS38 3 ycimMa nogpobuusamu
BiaGmeca auBak Ckosopoga. A BenbMulLaHoBHa nybnika 6aunTb y LMX Kanikax CrpaBXHiX
ykpaiHuiB. bigHi 3emnsku moil... Hexan nyGnika — 4onoBik TEMHWUI, T | NPOCTUTN MOXHa. Ane
Benukun rpamaTtuk Haw M.I. 'pey y cBoin “IcTopil pocicbkoi CnoBecHOCTI” 6aunTb Y HUX, KpiM
BUCOKOI €CTETUYHOI BapTOCTi, We W IiCTOPUYHUK CeHC. BiH npsmo roBopuTb, WO KO3akK
KnumoBcbkuii icHyBaB 3a 4aciB [letpa |. muboke 3HaHHA Hawoi icTopiil» [32, c. 370].
IpoHizytoun Hapg cnosamu M. 'peva, LleB4eHko, BoueBMAb, rOBOPUTL MPO MOCTaTb KO3aka,
BnBegeHy y TBopi O. LLlaxoBcbkoro, a He 6eanocepenHbo npo CemeHa Knmmosckkoro. e oanH
eni3of, SKuMin ctocyeTbca onepu «Kasak-cTMxoTBopeLl», CBigYUTb, WO iCTOPiS BMAAHHS LIbOro
TBOPY i MOr0 CLEHIYHOIO XUTTS He Oyna Takow Ierkot, sk 3a3Budan BBaaloTb. [NeBHUIA yac
TBip nepebyBaB nig 3abopoHOI, BOYEBUOL TOMY, LLO B NOYATKOBOMY BapiaHTi aBTOp BBOAUTb
enisoguyHy 3ragky npo retbMaHa Maseny, siky CBOro 4yacy nomituna LeHsypa.

H. KonuctsHcbka nuwe, WO OAHWM i3 acnekTiB NPOCTOPOBO-4acOBOI OpraHisaii TBOpy €
«aBTOPCBKU XPOHOTOM, TOBTO Yac i 0B6CTaBUHU HaNMCaHHS TBOPY, aBTOPCbKa KOHLENUis yacy
Ta ix npoekuia B TBOpi» [13, c. 17]. Y nosicTi «bnusHeLbl» aBTOpCbKa KOHUEMNLis BTINOETLCA Y
CIOKEeTHUX eni3ofax, y HacTpoi, y CTBOPEHHI 4YacoBoi nepcnektueu Towo. Okpemi enizogu 3
XWUTTS repoiB, NEeBHi YacoBi MPOMIKKM HIBM CTUCKaIOTBLCH | NOAATbLCA Yepes ysiBy onoBigaya,
Konn BiH 4uMTae nUMCTM 3 XyTopa, abo X posropTalnTbCa Y UM ekckypcu, HabyBaloTb
nepcrnekTUBKU, KONKU onoBigay AYMKOK fIMHE «Y BiKWM OABHO MUHYRIi», MipKye npo icTtopito Kuesa.
OgpHieto 3 ocobnueocTen ceitornsagy Tapaca LUeBuyeHka, WO 3HaWWa SiCKpaBe BTINIEHHS Y
TBOpPIi, € 3aKOPIHEHICTb NMUCbMEHHUKA B KynbTypy YyKpaiHcbkoro Bapoko (gvB. mpo ue npadi
O.Tyasb, J1. YwkanoBa Ta iH. [4; 15; 28]). Y NOBICTi € 4YMCNEHHi 3ragkM Npo MUCTeuUbKi Ta
niTepatypHi nam’sitkn 6apokoBOI enoxu, MOMITHO € i AyxoBHa 6nM3bKiCTb aBTOpa A0 6apoko,
npo wo Bxe nwrnocs Buwe. Ceoro 4Yacy M. [lparomaHoB nucas, wo Tapac LleByeHko nepepq
nepwum sBuaaHHsaM «Kobsaps» (1840) y MNMeTepbypsi no3HanoMmecs 3 3eMnskamu, y akux 6ynu
He Tinbkn TBopu IBaHa KoTnapescbkoro 1 [puropis KeiTku-OCHOB’sitHEHKa, ane N iCTOPUYHI
KHUrK, Hanpuknaa, «Mctopua Manon Poccum» BaHtuwa-KameHcekoro [9, T. 2, c¢. 54]. BueHun
nucas i npo BaromicTb BNNuMBY «lcTtopii PyciB» Ha TBOpuicTb LlleB4YeHka Ta cyyacHWKIB
nuceMeHHuKa. 3okpema 3ayBaxye Take: «Mix 1840 i 1844 pp., BugHo, LLleB4yeHKko noTpanue Ha
“Uctopuio Pycos”, aky npunucysanu KoHMCbKOMY, | BOHa 3anaHysara Haj Noro gymkamu CBOIM
YKPaiHCbKMM aBTOHOMI3MOM i KO3aubKMM pecnybriikaHCTBOM, CBOIM AYyXOM, Yy SKOMY [0
naTpioTnamy kosaubkux nitonucuis XVII-XVIII cT. 1 ko63apcbkmx AyM npudaBunachk sikacb 4ons
pecnybnikaHcTBa 4aciB gekabpucTiB. LlleByeHko OpaB i3 “VicTopum pycoB” uUini kapTuHW, i
B3arani Hiwo, okpim bibnii, He mano Takoi cunu Hag cuctemol aymok LleBdeHka, Sk us
“UcTopuns pycor” y 1844-45 pp.» [9, T.2, c. 54]. C. PocoBeLbknii nNuwie nNpo NOCiyroByBaHHS
Tapacom LLleB4eHKOM XpUCTUAHCBKOK ariorpaduieto i Npo i ponb y TBOpYoCTi MuTus. BogHouac
peqki ariorpacdiyHi moTmBM Ta o06pasu LleByeHKO cnpuiiMaB uYepe3 «MNOCEpPeaHULITBO
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yKpaiHCbKOI “HapoAHOoi arionorii”, WO NOCYTHbO MO3HAYMNOCA Ha CKMafHi amanbrami noro
BnacHoi mopeni xpuctuaHctear» [22, c. 343]. BueHun 3aBBaxuB i HacnigyBaHHA CTPYKTYPHUX
0cobnmnBOCTEN XUTIA y niTepaTypHMX TEKCTax MUCbMEHHUKA, i BiATBOPEHHsI ariorpadiyHoro
ctunio B3arani [22, c. 340].

Tapac LlleByeHKO BBOAWUTL NEepCOHaXamun y CBOK NOBICTb «BriMsHeubl» «CraBHO3BICHOMO
BUTIlO» Ta «CNpaBXHbOro dinocodar, — IeaHa JleBaHay n Npuropia Ckosopoay. loanH JleBaHga
(lBan BacunboBun4y Cikayka) — nocrtaTtb Habarato MeHLWe AocCrigpkeHa, HiX BigOMWUA BCIiM
CkoBopogaa. LlleB4eHKIBCbKMIA CIOBHMK NOAAE TaKy AOBIAKY Npo Hboro: «JleBaHga IBaH (loaHH)
(cnpaBxHe npi3BuLe, iM'a Ta No 6aTbkoBi — Cikadka IBaH BacunboBuy; 1734 — 1814) — Bigomuii
CBOrO 4acy LIepKOBHWUI opaTtop, NMcbMeHHuK. 3Haromui . CkoBopoamn n B. Kannicta. B 1760
3akiHumB KuiBcbky akagemito. LLleByeHko 3ragysas JleBaHay B NoBicTi “BnunsHeupbl” sk WKiNbHOro
npusTena opHoro 3 nepcoHaxie TBopy Pepopa Cokumpu (3a croxketom nosicti, Cokupa
nogpyxusca 3 JlesaHgoio Ta [. CkoBopogoto B KueBi “Ha Gypcaukon ckambe unuM Ha
Moponbckom Gasape”). LLeB4eHko AeLlo ipoHiYHO Ha3uBaB JleBaHay 3HaMeHUTUM BuTieo» [31,
c. 346]. PosrnaHbmMo geTanbHiwe BigTBOpeHHA Tapacom LleByeHkom noctaten IBaHa JleBaHam
Ta [puropia Ckoeopoan. Y peanictiB XIX cT., BBaxae H. KonncTaHCbKa, «XpOHOMOriyHa
peTpocneKkuisa CynpoBOLXKYE, SK NPaBwUIio, BBEAEHHHA B [il0 KOXXHOIO NepcoHaXka i 3yMOBIOE
MOTMBALi0 MOro Aanbllol noBefiHKW, NCUXOMOriYHYy Ta couianbHy AeTepMiHauilo po3BUTKY
XapakTepy — MNCUXONOTiYHUIA i couianbHun “ctapT’» [14, c. 184]. Y nosicTi «bnusHeubl», Wo
NnoegHye pucK i peaniamy, i pomMaHTU3My, aBToOp, Nepenosigatoym ictopito pogy Cokup, AoCUTb
pi3HOGIYHO 3ManboBye obpa3 Penopa Cokupu, SKun 3Marnky nparHyB 0o Hayku: «[MpucTpoiBLLM
X 0o 6ypcu, Bigaana noro nig Harnsg ToAilHbOMY iHCNEeKTopoBi Bypcn, cebTo akageMmil, oTueBI
OionicieBi Kywui, ctapuesi cysopomy i 6orobossnusomy; a Biggana BoHa MOro Ha Te nig
Harngag, wob AMTa mane He HaBuMnocs YacoMm 3rofincteBa Ta pos3buwauresa. Ha Bypcaubkini
nasi 4n Ha nopdinbcbkomy 6asapi NOAPYXMBCHA BiH 3i cnaBeTHUM 3rogom IBaHom JleBaHOoto,
puropiem [peukoto i Toai BXE chinocodpom [puropiem CkoBopogoto, a Oinbll HiYMM He
nosHayanocs noro 6ypcaubke xuTTa» [32, ¢. 330-331]. NMuTaHHA NpO BIATBOPEHHS Y MNOBICTI
Tapaca LlleByeHka noctaten IBaHa JleBaHgwu, [puropia CkoBopogu Ta NepesicCraBCbKOro
npoToiepes poarngganocd y npauax Takux gocnigHukis sk . Janunescobkuia, [1. [Monos,
KO. Bapabau, J1. Ywkanos Ta iH. [1; 5; 29; 30].

Hamn He BusIBNeHO dhakTiB, siki 6 gaBanu 3mory QOCTOBIPHO ckasaTtu, Yn Gyrno Hacnpasgi
3HanomcTBo IBaHa JleBaHam 3 [puropiem CkoBopogotw. CTOCOBHO iHWOI 0cobu, npo sKy
rooputb Tapac LleByeHko, — [puropin 'peyka, — MM NPUNYCKaAEMO, WO MPOTOTUMIOM LbOro
nepcoHaxa 6yB ToBapuw IBaHa JleBaHau no Kneso-MorungaHcbekii akagemii CtenaH peynHa.
o6 obrpyHTyBaTU BipOriAHICTL HALLOro NPUMYLLEHHS, HaBediMO LWe Kinbka uMTaT i3 TeKCTy
«bnusnat». Konn Tapac LLesyeHko Befe po3nosigb npo Penopa Cokmpy K Npo KanitaHa, akui
ocensieTecsl B [lepedcnasi, To 3HOBY NOBepTaeTbCs A0 Ha3BaHux Buule ocib: «Came B uen
LWacnmMBmMin Yac NOHOBUB BiH CBOE LUKINTbHE 3HAMOMCTBO 3 COOOpPHUM npoToiepeeM [puropiem
'peykolo, a Yepes HLOro i 3 CITAaBHO3BICHNM YxXe BUTiEt0 IBaHOM JleBaHAOL0, i yKe 3i CnpaBXHim
ginococom lpuropiem CkoBopogoto» [32, c. 331]. | Bxe npo cuHa Cokupn — Hukndopa:
«...nocnano romy 6Graro4ecTMBOro i NPemMyaporo MpPOCBITUTENS W 3acTynHUKa B 0cobi oTus
puropiss peykn, npoToiepes nepesicnaBcbkoro» [32, c. 331]. € kinbka HeignoBigHOCTEN
CTOCOBHO [iNCHMX iCTOpuYHMX akTiB. Tak, aBTop roBoputb, wWwo B 1812 poui Hukudoposi
Cokumpi BunoBHunocst 19 pokie; a «Ha M’ATHagUSATOMY poui cBoro Biky (To6To B 1808 poui. —
O.H.) noyaB BiH yuuTuca B cBoro yuutens mysuku. OTeub [puropi 3HaB, WO AN KpaLloro
obnaropomKeHHsa cepus MnacbKoro notpibHa Mysuka, i TOMy MONPOCUMB NUCTOM Apyra CBOro
dinocodpa CkoBopoay nokasaTn CBOEMY yNoOGNEeHMKOBI MOYaATKOBI OCHOBU My3uku. dinocod, He
raroumcb, npunwosB y [lepescnaB 3 CBOIMWM HEPO3NyYHUMMU MpuaTenamu, 3 nenTor Ta
cobakoto, i 3 ycnixoM novaB HaB4aTu xnonusa “cnagkossyvia”...» [32, c. 332-333]. data cmepri
Mpuropis CkoBopoaun — 9 nuctonaga 1794 poky, a OTXe BiH ax Hisik He Mir 6yTW HacTaBHUKOM
Hukndopa Ha noyaTky XIX cToniTTs, i Xnoneub He Mir CynpoBO4KyBaTU «MiCTUKa-goinocoda» y
noro mangpiekax no YkpaiHi. Okpemi HeTOYHOCTI y kHM3i Tapaca LlleB4yeHKa CTOCOBHO iMeHi
nepesicnaBCbKOro NpoToiepes Ta Woao XpoHonorii xuTTa Mpuropiss CkoBopoan po3rnsgarTbest
HO. bapabawem y kHu3i «“3Hato 4yenoseka...” [puropun CkoBopopga: [loasus. dunocodus.
KusHb» [1, c. 27-29]. Lle nuTtaHHsa novyacTn BUCBITNEHO i B MOHorpadii «IsaH JleBanga» [20].
IBaH JleBaHga 3ragyetbcs y MOBICTi «BnmsHeubi» M y 3B’A3Ky 3 POMaHTUYHUMW MaHapamu

Hukudopa: «Cuautb 3 npustenem cBoiM IBaHoM JleBaHOol Ha nasLi Kono G6pamu 1 yutae
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iMNpOBI30BaHy AuMcepTaLilo Npo 3B’A30K AyLli MACLKOI 3 CBiTUNamu HebecHUMM, a BUTIS HaLl
CnaBeTHUN, He3anexHo Bif NpuaTenesol gucepTauii, roTye Ha 6nuxkdy Hedinto KasaHHA...» [32,
c. 332-333]. Tapac LlleByeHko pocuTb BAano nepegae Ty aTMocdepy CrOKOW i TuLi
yCaMiTHEHHS, dKa naHyBarna HaBkomno JleBaHau, Ha siKy BKadyBanum cBoro 4acy 1 B. [3mainoB Ta
|. Donropyknid. lMpu UbOMY ipOHiIA, NPO SKY roBOpsTb aBTOpu «LLleBYeHKIBCbKOro CrioBHWKa»,
BiACYTHS.

Ak cBATi penikBii repoi nosicTi 36epiratoTb nitonuc . KoHncbkoro, «KWiBCbkMIA naTtepuky
He Nnuwie SK NaMm’aTb NPO MNEBHI eni3ogmn 1 ocib BNacHOro XnTTs, ane N 9K CUMBOSN BaXXIMBUX
icTopmyHMX nogin. Yepes npmusmy cnpuiimanHs Hukudopom Cokmporo NiTOMMCHUX 3anucis cTae
OYEBMOHMM | CTaBfIEHHS1 aBTOpa-OMnoBifaya A0 MOAIM KO3aubKMX 4aciB i TakMx OCi6 sK
KFOMNWITMHCBKNA NONKOBHUK KpukaHiBCbkUMy. ICTOpMYHI Micuda i noctaTi NocTarTb Y KUTTI
BiABiAyBaHHA cnyx6bu BOXOI B YcneHchbKin uepksi, «ae 1654 poky ciuHa nas npucsary 3iHOBIR-
BoraaH XMenbHULbLKMIA 3 YCAKOrO YMHY HapoA4OM Ha BipHICTb MOCKOBCbKOMY uapeBi Onekcito
Muxannosuuy» [32, c. 339-340]; uepksa [lokpoBu, crnopyaKeHa Ha CNOMUH Npo 3000yTTS
A3zoBa lNeTtpom lNeplumm; kapTuHa i3 306pakeHHsaM IBaHa Masenu Towo. Y «Hanmuuui» € kinbka
BepcCin Npo NOXOMKeHHS POMOAAHIBCLKOrO LUMsSXY, aBTOP HaronoLwye, Wo HannpUrRHATHILLOLW,
Ha Noro oyMmKy, € Taka: «He Obln nn ero nponaratenem kHs3b puropuii PoMogaHOBCKUIA, KOTO-
pbii B 1686 rogy Bogusn MOCKOBCKYO paTb nof KOpycsiHyto ropy, YUMrMpUHCKY0 pe3edeHumto He-
yKpoTMMoro reTmana lNMetpa JopoweHka?» [3, ¢.57].

Baromum Onsi po3yMiHHS aBTOPCbKOI PeTpoCnekTUBU ICTOPUYHMX OCi AaBHIX enox €
3mantoBaHHA xyTopa Cokup: «Ha npaBomy 6epesi xo4 i Mi3epHoi, ane cnaBeTHOI pivyku AnbTn
CTOITb XyTip coTHuka Cokupwn, BEpCTBU 3a 4YOTUPM Big MmicTa lNepesicnasa, ogHe CrnoBo, NpPoTu
TOro CaMoro Micusl, 4e CKaKeHuIn WwaHonob, okasgHHUn CBATONOIK, 3api3aB pigHOro NnpaBeaHoro
6pata csoro niBa, i Ha ubomy X Micui, 3a nepekazom KoHuckkoro, Bigbynacs kpusasa, abo
TapacoBsa Hid 1547 poky. OTOX NpOTK LbOro CBATOrO MICLA N CTOITh XYTip COTHUKa COKMpU...»
[32, c.333-334]. KoxHa icTtopudHa cnopyna, BBedeHa Tapacom LlleBY4eHKOM Yy TeKkCT, €
CBOpPIgHMM TOMOCOM, LLO CTAa€ MICTOMKOM MiX YacamMn — TenepiwHiMm i MuHynum. KoxHa
nepcoHanis, sika Npy LbOMy 3ragyeTbCsi, € 4ONeHOoCHOo ans YkpaiHu. Tak obpas IsaHa Masenun
TYT YBUPA3HIETLCA 3a [OMOMOro CBOEPIOHOrO OKCIOMOPOHY «CRaBHO3BICHMI aHademay.
MpMKMETHO, WO OAHI W Ti X iCTOPUYHI MOCTaTi Ta apxiTeKTypHi cnopyau (Hanpuknag, cobop,
nobygoBaHni Masenotw) 3'siBNsAOTbCS Ha CTOPiHKax TEKCTy AOBOMI YacTo. Y TBOpi MOCTalTb
ocobu, 3 akMMmm nepetnHaetTbest gonsa Pepgopa Cokupw nicnga BTevi 3 6ypen. 3aebinblioro ue
nocrati BiCiMHagUATOro CTONITTH, WO Oynu NPUCYTHI Npu BupiwanbHUX Ans YKpaiHu nogisx:
«[Micna uiei nogii cnig noro o6’aBnecs Ha Benukomy 3anoposbkomy Jlysi, i 6yBLUIM 3aNOPO3bKUM
JenytatoMm, BiH, pa3om 3 [onosaTtum, 3’'sBnsetbca nepen KatepuHow Benukow. [MoTim
3’9BNSIETLCA Ha HellepeMoHHoMY 06iai B reHepana Tekenisy [32, ¢. 331].

CBoepigHUM ekckypcoM y MuHyne € n nogopox CtenaHa MapTtuHoBuya go lNMontasewu, nig
yac SKOl BiH 3yCTpiYaeTbCs 3 PISHUMKU NIOObMW | CryXxae OMOBIOKM Takoro Xxapakrepy:
«[lepeHo4vyBaBLUM Yy CTPaAHHOMNPWIMHIN, BiH TYT MOYYB Of SIKOTOCb MEPEXOXOro MpoYaHUHa
nereHgy npo ycneHHs cBaToro AdpaHacia B cugsauini nosi. | npo Te, gk goyui nwotoro Apemil
BuwHeBeupbkoro-Kopnbyra npucHunocs, HayebTo BoHa Oyna B pato i ii BigTins BUBENM SHIOMM,
KaXKyyu, LLIO KONMM BOHA CBOIM KOWTOM 30yaye xpam Goxun B gobpax cBoix nobnuady micta
JlybeHb, TO ocenuTbCs BXe Ha BikM BiYHi B pato. BoHa i cnopyauna xpam cen» [32, ¢. 352]. Llen
enisof € o4HMM i3 TMNoBuX Ans nosicten Tapaca LUeByeHka npuiiomis: aBTop obupae HeBeENuKi
petani 3 6iorpadii BigoMux icTopmyHux ocib, a HaaTo, AKLO Ui Nloan NPUYETHI 4O 3BEAEHHSA Nne-
BHUX BiJOMUX apXiTEKTYpPHUX NaMm’ATOK, BBOAUTb Y CBOI TEKCTU «Ans MOMHOTbI pacckasa», sK
nuwe cam aBTop. « CrioBOM, BCe €CTb, YTO HYXXHO ANis1 CaMOW NOMHOW POMaHTUYECKOW KapTUHBbI,
pasymeeTcs, nog nepom kakoro-Hubyab Ckotta BanbTepa unu emy nogobHoro cnucartens npu-
poabl. A 4 ... N0 NPUYMHE HULLLETbI MOero BoobpaxeHus (OTKPOBEHHO rosopsi), He 6epycsa 3a Ta-
Koe [erno, ga y MeHsl, Npu3HaTbCs, U pedb He K TOMy MAeT. A TO 5 TONbKO Tak, AN NOSHOThI pa-
cckasa, 3aroBopwun o pospanunHax CamonnoBmnyeBoro namsatHuka» [33, ¢.197]. Taka npeambyna
Npo 3aBAaHHA MMCbMEHHMKa MiCTUNacs nepeg onMcoM MoHacTupsi, 3seaeHoro Camonnosuyem:
«... Y3Har, YTO MOHaCTbIpPb, BO3OBUIHYT KOLITOM M Mpauel HecyacTHoro retMaHa Camonnosu-
Yya B 1664 roay, 0 YeMm CBMOETENbCTBYET NOPTPET €ro KO KTUTOpa, HanMCaHHbIN Ha CTEHE BHY-
Tpy rnasHon uepksu» [33, c. 198].
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OpgHe 3 4inbHMX Micub cepef nepcoHaxis, WO Manu 6e3nocepeHin BNNUB Ha
dopmyBaHHSA xapakTtepiB  6nu3HAT Yy nosicti Tapaca LleByeHka, HanexuTb IBaHy
KoTnapescbkomy, sikoro Muv 6auMMo §K «aBTopa ChaBHO3BiCHOI napogii, wo nwobus yce
6naropogHe, B sikomy 6 obpasi BoHO He BusBnanocb» [32, c. 357]. Ls ictopuyHa nocrtaTb
BMMastoBaHa aBTOPOM i3 MOBarolo Ta NoboB’0: «Kono BopiT 3yCcTpiB MOro BUCOKUIN XyaopIisiBUA
Oigok y 6inoMy MOMOTHAHOMY XanaTi i B MPOCTOMY CENSHCbKOMY COfloM’sitHoOMy Gpuni» [32,
c. 354]. IBaH KoTnsipeBcbkuii 306pakeHnn Mygpum i GnaropogHvMMm BUWATENEM, SKUM Bede
CKPOMHE iCHYBaHHS B OyOuHOUKY, WO «crnopyaxeHun pabom 6oxmm N. Poky 6oxoro 1710» [32,
c. 354], ane, nonpu ue, 3gaTeH OuiHMTK 61aropoACcTBO AyLWi M NiATPUMATU NParHEHHs 40 HayKu.

HapaTtue noeicten Tapaca LleB4yeHka, 30kpemMa, «XydoxHuK», Ha aymky O. EpemeHko,
A3epKanbHOro TUNny: «LUeHTparnbHUi NepcoHax € “‘apyrum A" aBTopa, a Hapatop — MEeBHO
Mipoto 36ipH1M 06pa3om i3 NepeTdyp3bknx Apy3iB i 3Hanomux LLleByeHka, nepeBaHO NoAidbHUM
no | CoweHka» [10, c.231-232]. TllpocTip TekcTy 3aBOskm 0coOBGnMBOCTAM HapaTuBy
NOLLMPIOETLCA Aaneko 3a Micue, ge BiabyeBaeTbcs ©OesnocepenHbo Ais TBOPY. [lpocTip
MeTepbypra, Ae Monoauin XyOooOXHUK OMAHOBYE CEKpeTU MuUcTeuTBa, B3aemofie i3 YsiIBHUM
nNpocTopoMm Pumy, NnpocTopoM XyA0XKHIX NOMNOTEH.

B okpemux enizogax Giorpadis ictopmuHmnx ocib BigTBOopeHa dparmeHTapHo. Tak Koporsb
Kapn Xll sragyetbcs aBTOpOM NpUHarigHo npu onuci Hase Ko3aLbKMX MOMuUS, a caMme, CTOCOBHO
Ha3Bu «Koponesi morunuy: «locnegHue, 6atb MoxeT, okonbl Kapna Xll, noToMy 4TO OH B 3TUX
MecTax KOrga-To LUsanca ¢ CBOMMM cuHekadpTaHHbiMKu weegamu» [33, c. 58]. Po3ymoBCbkKi Ta-
KOX 3ragyloTbcs y TBopax Tapaca LWeyeHka: Hatana PosymoBcbka [33, c¢. 172-173], Kupuno
PosymoBcekui [33, ¢. 134]. Ak npaBuno, Ui 3ragkv NOKMMKaHi NigAKpecnuTn pisHi BaroMi cnpasu
Takux ocib, — Tak aBToOp ONUCYE LIePKBU, 3aMKUN SIK YacTuHY Biorpadii Tiei 4um iHWOT Bigomol nto-
OVHN.

IcTopia noctae y TekcTi Tapaca LeByeHka He sk nogii, Wo BiAdyBanunca Konucb AaBHO, i3
nogsmn, Wo niwnM B HebyTTa. 3aBOskM 3MillyBaHHIO 4YacoBWUX i MPOCTOPOBUX MNNacTiB Yy
NOBICTAX, MUCbMEHHUK [OCArae HabMnMXKeHHS, YHAO4YHEHHS1 iCTOPMYHUX eni3ofiB MUHYMOro,
pobUTL ICTOPUYHMX LisHiB y4acHUKaMK nogii 6yoeHHUX, a rofloBHUX repoiB NPOBOAUTL Yepes
yCraBneHi Mmicus, BBOAMTb CBOrO 4uTadya pas3oM 3 HUMKM OO CcODOOpiB i xpamiB, 3myLlye
NeperHATUCS CITaBO MUHYBLUMHK, 30Kpema, 6apokoBoi enoxu. Nornag y MMHyne nucbMeHHUK
30cepeqKye, Hacamneped, Ha MepcoHanisaxX ICTOPUYHUX AisdiB, MUTUIB, NiTepaTypHUX Ta
apXiTEKTYpHUX MNaM’aATkaxX, Hagaluyum TUM CaMUM CBOEPIOHOTO XapaKTepy KHWXKHOCTI CBOIM
nosictam. bapokoBa enoxa nocTae OpraHiYHOK YacTMHOK XPOHOTOMy mMoBicTen Tapaca
LLleeyeHka. Biorpadii nogen nogaTbCcsa No-pisHOMY: AesiKi 3 HAX BUCTYNalTb CriByYacHUKamMu
nogin, siki BinbyBalTbCs 3 FONOBHUMU reposiMK, iHLLI 3yCTpivaloTbCsl B OKPEMUX enizofax TBOpY.
30ebinbworo aBTOp BBOAWTL ICTOPUYHMX OCIG Yy TpaguuilnHOMY KModi, BigTBOPHOKOYM
3aranbHOBIAOMI, UM HaBITb nereHAapHi dakTn ix xuTTa. ABTOpcbke H6aveHHs Giorpadii muTuis
BMnmBae Ha Mmicdhonorizadito 06pasiB peansHNUX 0COBUCTOCTEN Y XYAOXKHBOMY TEKCTI.
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ABSTRACT

The article is devoted to the problem of the formation of the English phonological
competence of students - linguists. It has been analysed the role of phonetic skills in the
formation of the English phonological competence for students of foreign languages faculties.
The article gives the definition of the foreign language phonological competence, its structure
and content. It also shows typical difficulties in learning the subject "Practical phonetics"
(English) and the ways to overcome them.

Key words: foreign language phonetic and phonological competence, the English
phonological competence, students of foreign languages faculties, typical mistakes.

B cratbe paccmaTpuBaeTcsd BOMNPOC (HOPMUPOBAHUS aAHMMOSA3bIYHOM (POHONOrMYECKON
KOMMEeTEHLMN CTYAEHTOB-NMHIBUCTOB. [lpoaHanu3anpoBaHa ponb (OHETUYECKUX HaBbLIKOB B
dopMNpPOBaHNKN aHTIOA3bIYHON (POHONOMMYECKON KOMMNETEHLMN CTYAEHTOB dhakynbTeTa MHOCT-
pPaHHbIX A3bIKOB. [ogaeTca AeUHNLMS MHOA3BIMHOM (DOHOMOMMYECKON KOMMNETEHUUK, ee CTpy-
KTypa u cogepxaHue. OnpegeneHbl TUMUYHbIE TPYOHOCTU MpU oByyeHnn avcumnnuHbl «lpak-
Tndeckas POHETUKa» (aHINIMNCKOrO A3bika), NpeanaratTcs NyTU X NPEOAONEHNS.

Knroyeebie crnoea: NHOA3bIMHAS (POHETUKO-(hOHONOrMYeckas KOMMNEeTEeHUMSs!, aHrMos3bIY-
Hasi hoHOoNorMyeckas KOMNeTeHUNsi, CTyAeHTbl pakynbTETOB UHOCTPAHHbLIX A3bIKOB, TUMNYHbIE
OoLINBKN.

Y cratTi po3rnsagaeTtbCs NUTaHHS POPMYBAHHSA aHIMOMOBHOI (DOHOMOrYHOI KOMNeTeHLil
CTyAeHTiB-NiHrBiCTIB. [NpoaHanizoBaHo porib POHETUYHMX HABUYOK Yy (POPMyBaHHI aHrMOMOBHOT
HOHOIOrYHOT KOMMeTeHLUii CTyAeHTiB dakynbTeTy iHO3eEMHUX MOB. [ToAaeTbCca BU3HAYEHHS iH-
LLIOMOBHOI (POHOMNOriYHOT KoMMeTeHUIl, TI CTPYKTYpu Ta 3micTy. BusHavyeHo Tunosi TpyaHoLi nig
yac HaB4YaHHs gucumnniim «lpakTnyHa ooHeTuKa» (aHrnincbKOi MOBK), MPOMOHYIOTLCS LUSISIXU
TX NOOONaHHA.

Knroyoei cnoga: iHWOMOBHA OOHETMKO-(POHOMNOrYHa KOMMETEHLis, aHrMoOMOBHA )OHO-
noriyHa KomneTeHuid, CTyAeHTU dakynbTeTiB iHO3eMHUX MOB, TUMOBI MOMWUITKW.

Mpouec niaBMLLEHHS SKOCTI BUKNadaHHSA iHO3eMHUX MOB Ta ONTUMI3auii HaBYaHHSA CTyAeH-
TiB-NiHrBICTIB Nepeabavae yaoCcKoHaNeHHs ix iHLWOMOBHOT NpodeciiHOT KoMneTeHuil. IHwWomMoB-
Ha KOMYHiKaTMBHa KOMMETEHLs € iHTerpaTMBHOI i BKMOYAE NMEKCUYHY, rpaMmaTuyHy, doHomnori-
YHy Ta opdporpadiyHy komneTeHuii. KoxHa 3 HMX B3aemopfi€ i B3aEMOOMOBHIOE OAHA OfHY.
OpHak Halle JocnigKeHHs cnpsiMoBaHe Ha npobrnemy ¢opMyBaHHS «iHLLOMOBHOI (DOHETUKO-
POHOIOrYHOT KOMNETEHLI» Yy CTyAEHTIB hbakynbTeTiB iIHO3EMHUX MOB. AXe, (POHETUYHI 3HaH-
HS € BM3Ha4arlbHOI CKITaZoBO iX haxoBOi NiAroTOBKM Ta nepeaycim HeobxigHOW YMOBOK Anst
3[iICHEHHST IHLLOMOBHOI KOMYHiKaUii. Came ue i nepegbavyeHo y YMHHNX nporpamax ans cryge-
HTiB-oinonorie BH3 Ykpainu, BignoBigHO 0O SAKMX BOHWM MOBWUHHI YMiTU POHETMYHO MPaBUITbHO
odopmIitoBaTh BnacHe moBneHHsi. OCKiNnbku MeTa HaBYaHHS POHETUKN iHO3eMHOI MoBu y BH3
nonsrae y Tomy, Wob «3aknacTtv y JOBroTpmBany nam’sate CTygeHTiB» [8, 225] (boHeTn4YHi Hop-
MW BUMOBHMX €rieMeHTiB (pOHEM Ta iHTOHeM) Ta aBTomaTu3yBaTh iX Bigbip i KOMGIHYBaHHS
[Tam camo]. Y ubomy im icToTHO gonomarae aucuunniHa «[lpakTnyHa poHeTuka (aHrnincLKol
MOBM)» NPUCYTHA B HaBYarbHOMY NnaHi CTygeHTiB 1 - 2 KypciB, 3abesnevytodn noyaTkoBy nia-
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roTOBKY AMMMOMOBAHOro creuianicta. Tak sk npaBunbHe OHETUYHE OHOPMITEHHA MOBIEHHS
[ae 3Mory nepefaBaTu 3MICT, BUpaXkaTu BNacHe CTaBMneHHs 4O CMiBPO3MOBHUKa Ta npegMeta
pPO3MOBU | B pe3ynbTaTi 4OCSAraTu MeTU BUCITOBMNIOBAHHS.

lMpoTe Ha nepeLukofi YAOCKOHANEHHKO iHLLIOMOBHOI (POHETUKO/(POHOMOrYHOT KOMNEeTeHLT
cTtypeHTiB BH3 cToiTh ABMLLE MiDKMOBHOI iHTEpdepeHLii, o B CBOK 4Yepry CrpuYMHSIE NOsiBY
NMOPYLLUEHHS MOBHOI HOPMM YCKnagHe abo pobuTb B3arani HEMOXIMBUM iHLUOMOBHE CIifKy-
BaHHA. TOMYy aKTyanbHiCTb [AaHOro AOCHiAXEeHHA OBIpYHTOBYETbCA HEOBXiOHICTIO MOLIYKY
€(EKTVBHUX LUNAXIB YOOCKOHAIEHHS IHLLOMOBHOI pOHETUKO/(POHOMOrYHOT KOMMETEHLUjI.

AHani3 ocTaHHiXx gocnigxeHb. Y BITUM3HAHIN NiHrBONEAAroriyHin nitepatypi TepMiH «iH-
LOMOBHa boHororiyHa/ hOHETMYHA KOMMNETEHLiS» HabyBae LUMPOKOro nowmnperHs [4, 41]. Oga-
HaK aHani3 HayKkoBOI niTepaTypu CBiAYMTb, WO cepel y4eHUX HeMae €QuHOro Nornsiay Ha Bu-
3HAYEHHA MOHATTS iHLLOMOBHOI poHeTU4YHOI/doHoNoriYHOI KomneTeHuil. Hanpuknag, K. 0. Ba-
pTaHoBa BM3Ha4ae iHLWOMOBHY dhoHOmoriYHy koMmneTeHuito (Hagani IPK) sk komnnekc 3HaHb Npo
3BykoBY 6ynoBy, DOHETUYHMX SBULL, CETMEHTHOrO i CynepcerMeHTHUX PIiBHIB IHO3EMHOI MOBM,
SKi peanisyloTbCa B CIyXOBMMOBHUX, @ TakoX PUTMIKO-IHTOHALIMHUX HaBUYKax i YMIHHAX [Tam
camo]. B iHTepnpeTauii I. C. MNpoceipHiHoi, ®K (Tak i I®PK) Bkntovae B cebe BMMOBY 3BYKIB i iX
NO3WULiNHI 3MiHW, IHTOHAUIMHI KOHCTPYKLIT i cUTyaUil X 3aCTOCYBaHHA, — HAronoc i MOro 3pyLUeH-
HS B MapagurMmi cnie, cMHTarMaTuUYHe YneHyBaHHA dpasu [4, 41 - 42].

H.® Bopucko TpakTye IDK sk — «30aTHICTb NOANHM 40 KOPEKTHOrO apTUKYNALINHOrO Ta iH-
TOHaUiHOro o)OPMITEHHS CBOIX BUCIIOBMIOBAaHbL i PO3YMiHHSI MOBIEHHS iHWKX, sika 6a3yeTbcs
Ha CKragHin i AuHamiyHin B3aeMoAil BiANOBIAHNUX HAaBMYOK, 3HaHb i OHETMYHOI YCBI4OMEHOC-
Ti [1,3 1]

Mig 1PK po3ymieTbcs 3gaTHICTb cnpunMaTtii, BUMOBAATHY i BIAHOCUTM 40 BignoOBiAHUX KaTe-
ropin 3BYyKW iHO3€MHOI MOBM, BMi3HaABaTW 3Ha4yLli oanHULI MOBU (boHeMu, cunabemu, akueH-
TEMU, IHTOHALIMHO-PUTMIYHI Ta iHLWWI cynpacerMeHTHi XxapakTepucTukum). Y ooHeTUYHIN KomneTe-
HUiT (BOMOAiHHI 3ByKOBMM acnekTtoMm moBu) B. COBKOB’AK BUAINSAE TEOPETUYHY i NPaKTUYHY KOM-
neTeHLito, BKa3yloun Ha Te, WO AOMIHaHTHe (bOpMyBaHHS MPaKTUYHOI KOMMETEHLIl B HaBYarlb-
HOMY npoueci Ha AaHMN Yac OO0MOBHIOETLCA TEOPETUYHOK KOMMNETEHLIE: BCe YacTille Teope-
TWYHI BiOMOCTI Npo 3BYKOBY OyAOBY iHO3EMHOI MOBM BKITHOYAOTBLCS Y 3MICT MYNbTUMEAINHNX
OHETMYHUX HOPM, MEPETBOPIOOYM TPEHYBAHHSA Y XBUSTIOOYMIA IHTEPaKTUBHUA MYSNbTUMEAINHWI
npouec [4, 41].

Tak nigcyMoBytoumn BULLIEHABEAEHI TpakTyBaHHS, BinbLwicTb yyeHnx BusHavae IPK sk 3ga-
THICTb iHOMBIAIB ONepyBaTU 3HAHHAMM LWOA0 (PYHKLIOHYBaHHS CErMEHTHUX Ta CynpacermeHTHUX
OAMHULL hoHeTMYHOI cuctemun IM y MmoBneHHi [8, 226], abo sk 3HaHHA Ta HaBMYKWM Nepuenuii Ta
NPOAYKLUii: 3BYKOBMX oauHWUb (dpoHeMm) IM Ta cnocobis ix peanisauii y NEBHOMY KOHTEKCTI
(anodoHiB); POHETUYHNX O3HAK PO3Pi3HEHHST (POHEM (OUCTUHKTMBHUX O3HaK, HaNpuKnag, CoOHO-
PHOCTI, Ha3anbHOCTI, 3aKpUTOCTi, NabianbHOCTI); POHEeTUYHOro cknagy cnie (ckrnagonoAiny, do-
HEeTUYHUX BIiAPi3KiB, CIIOBECHOIO HArornocy i TOHY); (POHETUKN peyeHHs (NPOCOoAii): Haronocy i
putmy dpasu; iHToHauil; (POHEeTUYHOI peaykuii: BOKamniyHOT peaykuil; CunbHuUX Ta crabkux
dopm; acuminsadii; enisii [8, 226]. NpoTe He3BaXaloyn Ha NiABULLEHWI iHTepeC AOCHIgHWKIB 4O
OaHoi npobnemu, Ha Hawy OYMKY, BOHA BUCBITNIEHA HEOOCTATHBLO.

MeTa HaLwoi cTaTTi — OKpecnUT ONTUManbHI LWASXU (POPMYBAHHSA aHINMOMOBHOI (POHETNY-
HOi KOMNEeTEeHTHOCTI cTyaeHTiB BH3 dinonoriyHoro HanpsMKy nigroToBkM K CKIIafoBoi ix 3ara-
NbHOT MOBHO-METOAMYHOI NiArOTOBKM, @ TaKOX BM3HAYEHHS TUNOBUX TPYAHOLLIB Y yKpaiHOMOB-
HUX CTyOeHTiB 1 — 2 KypciB HaBYaHHS, WO CTOATb Ha nepeLukodi hopmMyBaHHIO (POHETUYHUX Ha-
BMYOK aHrMiNCbKOI MOBU Y Kypci aucumnniHu «[pakTnyHa poHeTuka» (aHrnincbka Mosa).

Buknag ocHoBHoro marepiany. |®K € BaXnMBmMM KOMNOHEHTOM YCiX MOBSIEHHEBMX KOM-
neTeHUin, nepeaycim B ayaitoBaHHi i roBopiHHi. OBONOAIHHA YCHUM MOBMEHHSAM i YNTAHHAM Yro-
noc HemoxrmBe 6e3 CTINKNX CMyXO0-BUMOBHUX Ta iHTOHALINHUX HABUYOK.

OcHoBHUMM cknagoBumn |OK € POHETUYHI 3HAHHA, HaBUYKK | POHETUYHA YCBIQOMMEHICTb
IM. ®oHeTUYHI 3HaHHA IM — Le 3HaHHSA NPO POHETUYHY CTOPOHY MOBJEHHS, OCHOBHI MOoANMi-
Kauii 3ByKiB B NOTOL,i MOBJIEHHS, (DOHETMYHY OpraHi3auito criB, iHTOHaLit0 Ta 1I OCHOBHI KOMMO-
HEHTU, TpaHCKPUMLito Ta rpadiyvyHi MOXNUBOCTI BigobpakeHHs iHTOHaLil. PoHeTUYHa HaBUYKa
IM — ue aBTOMaTM30BaHa penpoaykTMBHa abo peuenTuBHa dis, sika 3abe3neyvye KOpekTHe 3BY-
KOBE€ i iHTOHaUinHe 0OPMIIEHHS BACHOIO iHLLOMOBHOIO MOBJIEHHS Ta afgekBaTHe CrpUMMaHHS
3BYKOBOrO i iHTOHALMHOMO OOPMIMEHHS iHLIOMOBHOIMO MOBFEHHS iHLWIMX MOBLiB. POHETUYHa
ycBigomneHictb IM — cknagoBa Tak 3BaHOI 3aranbHOI MOBHOI YCBiJOMMEHOCTi abo cBigomoro

Ternopil’ | Ukraine 193



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

penekTMBHOro niaxoay A0 PeHOMEHIB MOBUY i MOBIIEHHS, @ TaKoX A0 BaCHUX NPOLECIB Y4iH-
HS | OBONOAiIHHS iHLLOMOBHOIK KOMYHIKQTMBHOI KOMMETEHLUiE Ta 1l cknagoBumMu cybkoMneTeH-
uismu [1, 3 - 4]. Ui cknagosi komnoHeHTU |OK HeobxigHO BpaxoByBaTu B NpoLECi BUKNagaHHS
doHeTukn y moBHOMY BH3. Ampke 3000yTi cTygeHTaMum doHeTUYHI 3HaHHA IM nepexoasTs y
(POHETUYHI HAaBUYKM, KOTPI Y CBOIO Yepry nepexoaaTb Y OHETUYHY YCBiAOMIEHICTb. OCTaHHS —
BeSfIbMU BaXKNUBOIO, OCKISTbKN CIPUSIE BUXOBAHHIO «(POHONOMYHOCTI» MOBHOI CBiAOMOCTI CTyAEH-
TiB B €4AHOCTI 3 NEpPLENTUBHOL, apTUKYNALIAHOK | npocoamnyHoto 6a3 iHo3eMHoi moBwM [2, 80].

Mig yac yoockoHaneHHs IPK CTyaeHTn 4YacTo CTUKAKTBCA 3 MPKMOBHOI iHTEpepeEHLU€Eto.
Ocb YoMy ofHe i3 3aBAaHb BUKIagava — CTBOPUTU CMpUATIIMBI yMOBM Ans 3anobiraHHsA oHe-
TUYHOI (siKa NPOSIBMSIETLCA HA CETMEHTHOMY i Ha CynpacerMeHTHOMY PiBHi) i pOHOMOrYHOI iHTe-
pdepeHLil 3 BoKy yKpaiHCbKOi MOBW, a NpW HAABHOCTI AKOMOra MakCumarbHO YCYHYTW ii npo-
saBU. TpyaHOLL NOB’A3aHi 3 NOAONaHHAM MKMOBHOI (POHETUYHOI iHTepdepeHLii LinkomM 3po3ay-
Mini, Yepes Te Lo 3BYKOBUIN KOA PiAHOI MOBM BinbLu 3a BCe HAbNMxXeHWn Ao Koay BHYTPILLHBOro
MOBIieHHs. ToMy BMMOBa (0co6nuBO iHTOHALig) sBNA€ cobo0 Hanbinbll aBTOMaTU30BaHUM i
BOAHOYAC HaNMEHLL KePOBaHU PiBEHb HABUYOK.

TpyaHouwi dopmyBaHHs IOK 3ymoBneHi Tpboma rpynamu haktopis: a) iHAMBIAyansHUMU
ocobnmBocTaMM cTyadeHTiB; 0) cneundikoto IM, o BUBYaETLCH; B) BUKNagaHHsam IM, TexHorno-
rel HaBYaHHA Ta HaBYyanbHUMW MaTepianamu. Y xofi Haworo OOCNIMKEHHS MU po3rnsgaTtu-
MeMOo TpyadHouli dopmyBaHHs DK, WO CnpuyYnHEHi 0coONMBOCTAMM aHIMIiNCbKOI MOBM ANS
CAPUNHATTS YKPATHOMOBHUX CTyAeHTIB [1, 4].

BinbLWiCTb NOMWMOK, CNPUYMHEHI OCOBNMBOCTAMM aHIMMINCLKOI MOBU, € TUMOBUMU (ycTane-
HUMM) ONS BCiIX YKPATHOMOBHUX CTYAEHTIB i BUHMKAKOTb BHACMIAOK MiXKMOBHOI iHTepedepeHuii
[3, 99]. MNpoTe nig Yac HaBYaHHSA TPaNNSETLCA BENUKa KinbKiCTb iHAMBIAYanbHMX NOMUIOK, BNa-
CTMBUX OKPEMUM CTyAEeHTaM Ta BCiM rpyni y LinomMy. Y uboMy pakypci MOXXHa BUGIAWUTK Taki TUMK
NOMUIIOK: @) Ti, KOTPi CTOCYIOTLCHA OAUHNLIE CETMEHTHOrO PiBHA, 6e3nocepeaHbo apTUKYNALT aH-
rMIARCbKUX 3BYKIiB; 6) (POHONOrIYHI MOMUIKN, LLIO CTOCYHOTHCH OAMHULL CYNPacerMeHTHOro pPiBHS
(XubHe iHTOHYBaHHA BiApPI3KiIB MOBMNEHHS, HEBIPHE HaronoLleHHs cnis, XxMbHa naysauisi); B) no-
€OHaHHSI MOMUITOK «a)» i «B)» Tuny.

XapakTepusyoum NOMUITKK «a»-TUMy MOXXHa BUAINWTK Taki nigTunu sk: 1) nigmiHa aHrnin-
CbKOro 3BYKY YKpaiHCbKMM, 60 OCTaHHiA 3a 3BYy4YaHHSIM 30A€ETbCA HACTINbKM MOAIOHMMM, WO
OAMH Nerko 3aMiHIETbCA iHWKMM. Hanpuknag, anikanbHo-anbBeOoNapHi aHrnincbKi MPUronocHi [s,
Z] Nerko nepexoaathb y gopcanbHi 3yoHi [c, 3] [3, ¢. 99]; 2) yacTkoBa nigMiHa aHrMiNCbLKOro 3ByKy
YKpalHCbKNUM, MOro apTUKYNAUiS nvwe 4acTKOBO yKpaiHicdikoBaHa. Tak, Hanpuknag, anikarbHa
apTUKYNALIA aHrMinCbKMX NepeaHbOA3UKOBUX MPUrONOCHUX NErko NepexoanTb y AopcanbHi, Wo
€ XapaKkTepHUM Ans ykpaiHCbKol MOBW; 3) 3aMiHa 3BYKiB, BIACYTHIX Y piAHiA MOBI. Ak Hanpuknaga,
aHrninceki Mk3yoHi [ 8, 8 ] MOXyYTb NnepexoauTun Yy yKpaiHCbKi AopcanbHi 3y6Hi [c, 3] abo y aHr-
nincbKi anikanbHo-anbBeOonspHi [ z, t, d ], aHrnincekun 6inabianeHun (rybHo-rybHuin) [w] i nabio-
AeHTanbHun (rybHo-3y6HWMI) [V] YacTo BUMOBNATL SK YKpaiHCbKWUIA 3BYK [B]; 3) HeAOTpUMaHHSA
OOBrOTU FONOCHUX; 4) OrNyLEHHS aHrMINCbKNX A3BIHKUX NPUIrONOCHUX Y KiHLUI cnosa; 5) doHorno-
rYHi NOMUNKKN, KON «3aMiCTb anodoHa oaHiel ooHeMKn 3By4UTb anodOH iHWOI hoHeMU, Lo
npu3BOaUTbL 40 3MiHM 3HAYEHHSA croBay», Hanpuknag, BumoBa meet 3amicte meat [3, 100].

Ha nouyaTkoBOMY eTani HaBYaHHSA CTYAEHTU 4acTo CKapXaTbCs Ha Te, WO He BigdyBaloTb
MOJOXXEHHSI OpPraHiB MOBJIEHHS, O 3YMOBIIEHO BIifCYTHICTIO HAaBWYOK aHanidyBaTu M’i30BY po-
00Ty MoBrneHHeBoro anapaTy. Ocb YOMy HaBYaHHS OOWHWULL CErMEHTHOrO PiBHS DOHETUYHOT
CUCTEMWN MOYUHAETLCH 3 apTUKYNAUIMHUX BNpaB, METOK SKUX € aKTuBi3auis M'A30BOro TOHYCY
pi3HUX opraHiB MoBneHHs. [Mi3Hiwe ige onnuc (OHEeMHUX XapaKTepUCTUK KOHKPETHOrO 3BYKY,
0CcoBNUBOCTI MOro apTUKynsaLii, peanisauis 3ByKy B i3onauil i B pOHEMHOMY OTOYEHHI.

BinbLWicTb cyyacHUX METOAUCTIB JOTPUMYKOTLCA AYMKU, LLO NpeacTaBrieHHa HOBOro dhoHe-
TMYHOrO ABULLIA Mae BiAByBaTUCA Y 3BYKOBOMY TEKCTi LUNSXOM HaOYHOI AEMOHCTpaUil noro oco-
6nusocten. Micns OHETUYHOro onpauoBaHHS HOBMX MOBMEHHEBUX 3pa3kiB B TUMOBUX CUTYya-
LisiX CMinKyBaHHA 3BYKW, WO CTAHOBNATb ANS CTYAEHTIB MEBHI TPYOHOLLi, BUAINAIOTHCS i3
3B’AI3HOIO L|ifIOro i CTaTh 00’EKTOM HaBYaHHS: BOHWU NPE3EHTYThCA Y CrneLlianbHO OpraHi3oBa-
HOMY KOHTEKCTi (BMpaBu Ha peuendito), iMmiTaudisa cniB, cnoBocrnonyyeHb, dpas i3 3Bykamu, LLO
onpaubOBYHTLCS (BNpaBM Ha penpoaykLito), a MOTiM aHani3ylTbCs | MOSICHIOTLCA. Tam, e ue
MOIMBO, BMKNaday He NMPOMNOHYE CTyQeHTaM «roTOBi» npaBuna, a opraHisye ix 30obyTTs cTy-
neHtamn [1, c. 10].
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[Mpy BUMOBI NPUrONOCHMX M'A30BE 3YCUINS KOHLLEHTPYETHCS B MICLli YTBOPEHHSI NepeLLKo-
Ou i nerwe yceigomMnoeTbca ctygeHTamu. Micue apTukynsuii NpUronocHOro MoXxHa TOYHO BU-
3HAYUTM 9K TOUKY Ha CUCTEMI KOOpAMHAT, TOMY apTUKynsLiHa HaBMyka OOPMYETHCS OOCUTb
LBMAKO i 3aKpinntoeTbest MiuHo [6, 389].

Mpy HaB4YaHHI apTUKYNSUii rONOCHMX BUHUKAE OinbLue TPYAHOLB, TOMY LLIO HEMOXITMBO i-
TKO NokanisyBaTu Micue YyTBOPEHHS rofIOCHOMo 3BYKY Yepes BiACYTHICTb nepelwkoaun. Lie npogo-
BXYE npouec Tak 3BaHOro «llowyky» 3ByKy Ha «apTUKYNSUiAHIA cuctemi koopauHaTy [6, 389],
NpU LbOMY BaXXKO BUMIPSATM NPaBUNbHICTE MOSMOXEHHS apTUKYNATOPIB, | BUKNagadesi i y pagi
BUNaKiB 4OBOAUTBLCA OPIEHTYBATUCS TiNIbKM Ha AKICTb 3BYYaHHSA FOSIOCHOrO.

LLle ogHieto CKNagHICTIO € 3aCBOEHHSA apTUKYNsLil ronocHux 3ykiB. Lle obymoBneHo tnm,
LLIO MOMOXEHHSI OpraHiB MOBMEHHSA YacTO OMUCYETLCS MO BiAHOLUEHHIO OO MOSIOXEHHSA OpraHis
MOBJIEHHS, HEOOXiOHUX ANs apTUKynAuil iHWKMX ronocHux. Hanpuknag, sapo audptoHra [e1]
CXOoXe Mo apTuKynsauii 3 MOHOTOHIOM [e], a horo rnang — 3 MmoHodToHrom [1] [9, 109], wo Bu-
Marae MiLHoro focsify apTuKynsuii o6ox 3ByKiB, SKi CIyryloTb OPIEHTUPOM.

PoboTta 3 cerMeHTaM1 MOBMEHHS BUMarae po3BUTKY He TiNbKM apTUKYNALIMHUX HaBUYOK, a
" poHemMaTUYHOro cnyxy — 34aTHOCTI A0 aHani3dy i CUHTEe3y MOBHUX 3BYKIiB, PO3Pi3HEHHSA POHEM
MoBM [6, 389]. [1ns LbOro BUKOPUCTOBYIOTBCS PO3PI3HEHHS Ha Cryx napu abo rpynu cni., LWO Bi-
OPI3HATBCA OAMH Big, OOHOrMO OOHUM i3 y)Ke 3aCBOEHWMX 3BYKIB, TaK 3BaHi «MiHiMarbHi napuy»
(Hanpuknag : [fil |- [fi:l]-[fel ]-[fo:l ]; [ wet] - [ wett ]; [ beis ] - [ be1b ]).

OcobnuBoro TpeHyBaHHS NOTPEOYOTL BUNAAKM, KONU AEMOHCTPYETbLCA CMUCITOPO3pPi3HH0-
BanbHa PyHKUiA poHeM :

| saw a ship. — | saw a sheep.

The aisle is very small. — The isle is very small.

My dear is in the garden. — The deer is in the garden.

CTuk ronocHMx Ha Mexi cniB nepenbadae NNaBHICTb 3'€¢QHAHHS iHaNbHOI Ta NOYaTKOBOI
ronocHoi 6e3 3iMKHEHHSA MiX HUMW. 3MnUTICTb OOCAraeTbCHa 3a paxyHOK BBEAEHHSI CMOMy4yHOro
NPUronocHOro enemeHTa : [r] nicna cni., WO 3aKiH4YyOTbCS Ha - r/ - re, WO AalTb 3BYKM [8 ], [ 18
L[eal,[val,[9:],[3:]1([pueren]); [w] nicna cnie, wo 3akiHdytoTbca Ha [i: ], [au ], [au ] ([
gauw pn ] ); [j] micna diHanbHux ronocHux [1 ], [i], [er ], [ar ], [2o1] ([061j 1n ] ) [6, 390]. PeTenb-
HOro TPEeHYBaHHS BUMarae Tun 3B'sA3Ky 3a 4OMOMOro CMOMy4YHOro [r]:

Father is preparing for an interview

The photographer is making a new photo.

HaBuyaHHSA OAVMHULAM CErMEHTHOrO PiBHA NPOBOAUTLCS B €QHOCTI 3 OAMHMLAMW Cynpacer-
MEHTHOrO piBHA. Tak, NOEAHAHHA ABOX 3BYKIB YTBOPKOE cknaa abo cnoeo, sike Moxe OyTu 3aBe-
pLUEHMM BUCMOBMOBAHHAM, LLO MOXITMBO NPY HaKnaZeHHi Ha HbOro iHToHauinHol mogeni. Came
TYT | BUHUKAIOTb NOMUNKK «B-Tuny». MNowmpeHo NOMUIKOK cepef CTYAEHTIB € HEAOTPUMaHHS
CNOBECHOro0 Harofnocy, a came Moro 3MilleHHs1 B CrioBax 3 OAHaKOBWM HanucaHHaM. BnacHe
CNOBECHWI Harormnoc i € 3acoboM (hoHeTUHHOro 06'eaHaHHs cnosa B oAHe Line. 3miHa Haronocy
y CnoBax 3 OHaKOBUM HarnucaHHAM Befe A0 3MiHW 3HaYeHHS CnoBa YK YacTMHM MOBW. YacTo
CTyAeHTV 3abyBaloThb, L0 HAronoc B iMEHHUKax Nagae Ha NepLunin cknag, y AiecrnoBax — Ha apy-
rmn. Hanpuknag, record ['rek 9:d] — 3anuc; record [rI'k 9:d] — 3anucyBaTu; combine ['kombaln] —
kombanH; combine [kam'baln] — o6'egHyBaTK, KOMbGiIHYBaTK, cnony4datu; accent ['aksant] — Ha-
ronoc; accent [ak'sent] — BUAINATK, BUMOBASATU BUPA3HO, HaronoLlysaTu.

YMiHHSA pO3CTaBUTU (ppas3oBUin HArosoc i NpU LbOMY He MOPYLUNTU PUTMIYHUIA Nlad MOBU €
03HaKoK (HOHETMYHOT rPaMOTHOCTI MOBUS. TUMOBOIO € TAKOX NOMUIIKA, KONWU CTYAEHTU BUAINS-
I0Tb CyX60Bi YacTUHM MOBK Y HeemdaTUYHOMY MOBIEHHI, 3abyBatouun, Wo dpasoBui Haronoc
nagae nvile Ha NOBHO3HAYHI YACTUHW MOBU — IMEHHWKW, NPUKMETHUKW, OiECNOBA, YNCNIBHUKY,
NPUCNIBHUKN, OEAKI 3aAMEHHUKN.

36inbLUeHHA KiNbKOCTi cniB y hpasi Takoxk BM3Ha4ae HeobXigHiCTb 3HanomcTBa 3 ocobnu-
BOCTAMW PUTMIYHOT OpraHisauii aHrniincekoi MoBu. CkrafHiCTb LbOro acnekTy BU3HaAYaeTbCs
TUM, LLO HABYMTU HOBOMY SABMILLY, BiICYTHBOMY B PidHIn MOBI OyBa€ neriue, Hixk CXOXOMY.

LLlo6 cTyaeHTn Kpalle Bigvynu CTyMiHb HArosioweHHs CKnagiB, MOXHa MonpocuTH ix BUMO-
BUTU dopasy YKpaiHCbKOK MOBOK 3 BESIMKUM MiACUNEHHSIM Ha HaronoLweHnx cknagax. KoHTtpact
3BUYHOIO i NiABULLIEHOMO HaronoLwWeHHS 4O3BOMUTL Kpallle 3akpinuTh M'a30Be Ta akyCTUYHE Big-
yyTTa (Byab nacka , ganm MeHi pyyky — byab nacka, gan mesi pyuyky) [6, 390].

[MoTiM MOXHa 3anponoHyBaTU CTyAEeHTaM BUMOBUTM CXOXY 32 aKLLEHTHOK CTPYKTYPOIO aH-
rMincbKy dpasy, OPIEHTYIOUUCL Ha CUMbHE BUAINEHHSA (HaronolweHHs), obymoBreHe 6inbLioo
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rYYHICTIO, BUCOTOKO FOMoCy, MOBHOM SKICTIO | TpMBanicTe ronocHoro (Hanp., PLEASE, 'GIVE me
a 'PENCIL).

OKpeMo x04eMO 3YNUHUTUCHL Ha MNOMUIIKAx «B-TUNYy», a caMe Ha NPOCOAUNYHMX Ta iIHTOHa-
LiiHmx. MpocoaANYHOK NOMMUIKOI HA3UBAETHLCS BXMBAHHA MENoAMKN, 3ano3uyeHol 3 pigHOT Mo-
BW, IHTOHALIMHA NOMUIIKa XapaKTepU3yeTbCA BXUBAHHAM He BigNoBigHOI A0 cuTyaLiil Menoguku.
TakuM YMHOM, MOXHa rOBOPUTM NPO Te, WO iHTOHALiNHI NOMWUNKN BNAMBaKOTh Ha CyTb Nepeaa-
HOT iHGbopMaLii. IHTOHaUiMHI MOMUITKM MOXYTb CNOTBOPUTW 3MICT BUCIOBMIOBAHHSA, @ Npocoany-
Hi, HEe BMMMBaK4M Ha CyTb, «BUOAOYTb» Y CNiBPO3MOBHMKY iHO3eMuUs [6, 21].

[aHun dakT go3Bonse BBECTU NOHATTA TOHY i NPOAEMOHCTPYBATK MOr0 CMUCIOPO3Pi3HIO-
FOuUi MOXITMBOCTI. TOH, SIK i Haronoc, — ogHe 3 po3ni3HaBarnbHMX 3BYKOBMX 3acobiB. OCHOBHMMU
TOHaMW B aHrMINCbKIN | yKpaiHCbKUX MOBax € HWU3XiaHWM i BucxigHun. Hanpuknag, 6idooHemHe
O[lHOCKNaZoBe peyveHHs [[ou ], BUMOBMEHE 3 BUCOKMM abo HU3bKMM HU3XIAHUM TepMiHanbHUM
TOHOM, MOXe 3ByYaTu pagicHo [[au ] abo 3arpo3nueo [ [y ].

I[HWa cknagHicTb NoB'A3aHa 3 Yacom pearnisaLii PUTMIYHOT rpynu — CyKYMHOCTI HaromnoLue-
HOrO i MpMNernMx 40 HbOro HeHaronoLweHnx cknagis. YepryBaHHs HaronoLleHux i HeHaronoLue-
HUX CKMafiB € perynsapHuM, ane He i3oXpoHHum [6, 391].

Y (pasi, Wo MICTUTb PUTMIYHI rPynu 3 OAHAKOBOI KifbKICTIO CKnagis, ferwe sBuTpumaTu
pUTM, HiX y dpasi 3 Pi3HOPO3IMIPHUMU PUTMIYHMMUK TPyNamMu, TOMY TPEHYBaHHSA NOTPIGHO noun-
HaTWN 3 peYyeHb 3 PIBHOPO3MIPHUMKU PUTMIYHUMKM rpynamu “Go. — 'Go |there. — 'Go | 'there |
‘now. — 'Go to | "Peter. — 'Go to 'Susan a’gain.

MpakTuka nokasye, WO HaWbinbLUi TPYAHOL NMPU OCBOEHHI aHIMINCbKUX SO0EPHUX TOHIB
npeacTaensge Bucokun HucxigHun (high fall), HU3bkMI BUCXigHUIA TOH (low rise), a TakoX cknagHi
HuUcxigHo-BuexigHn ToH (fall-rise) i BucxigHo-HucexigHnn ToH (rise-fall). Tak, npy BuMOBI cnis 3
BMCOKMM MNafiHHAM OCHOBHOK MOMWIKOK CTYAEHTIB € MOCUMNEHHS N'YYHOCTi 3aMiCTb PO3LUMPEHHS
ianasoHy. |HLIOK NOLIMPEHO NOMUIKOK € BinbLu HU3bKa BUCOTA TOHY, 3 KO BUMOBMSIETHCS
nepLUUI HaronoLweHWn cknag HU3XiAHOI LWKanu, B pesynbTaTi Yoro BigbyBaeTbCs 3BYXXEHHS Aia-
nasoHy BCbOro BUCIOBMIOBAHHSA. A0epHU TOH «NagiHHSA-NIABULLEHHS» HEpIaKo 3aMiHIOETbCS
NPOCOANYHOK CTPYKTYPOK «CMafHa LWKana + HM3bke niaBuLeHHs» (stepping head + low rise).

Lle ogHMM MOMITHUM MPOSIBOM MPOCOAWNYHOI iHTepdpepeHLii (ycTaneHow MOMWUIIKOK) €
ypvBYacTe YMTaHHS | BUMOBA CIliB B aHrMincbki pasi. OgHak aHrnincbka MoBa xapakTepuay-
€TbCH NIABHICTIO, L0 AOCATraeTbCsA 3MIMTOK BMMOBOIO HArofoLWEeHNX i HEHAronoLweHnx cknagis.

3 yCbOro BULLIEBUKITA4EHOrO CTae O4YEBUOHO HEOOXIOHICTb YAOCKOHANEHHS OOHOSONIYHOI
KOMMeTEeHLiT ManbyTHIX NIHrBICTiB. TakMM YMHOM Yy CTaTTi BUKNAAEHO 3aranbHy XapaKTepuUCTUKY
iHLUOMOBHOI )OHETUYHOT KOMNETEHLT i Ti KOMMOHEHTIB, BU3HAYEHO Uini popMyBaHHSA aHrnomo-
BHOI poHeTUYHOT KomneTeHuii ctyaeHTisB BH3. Biatak, npouec oopMmyBaHHA aHIMOMOBHOI ¢o-
HONOriYHOI KOMMETEeHUii sk cuctemmn nepepbayvae He TifMbKM 3aCBOEHHSI 3HaHb, OBOMOAIHHS
BMIHHAMW | HABMYKaMM aHrnincbKoi MOBW, @ W CNPOMOXHICTb CTYAEHTIB peanidyBaTu O3Ha4eHi
KOMMOHEHTU B ManbyTHin npodecinHin aianbHOocTi. [okasaHo, Wo nogonaHHs siBulla )oHeTnY-
HOT iHTepdepeHLUii € nepeayMoBolo A0 hOpMyBaHHS hOHOMOrIYHOT KoMneTeHLUiT cTyaeHTisB BH3
SIK HEBIZ4'EMHOI CKNaAoBOI iX MiHIBICTUYHOT Ta KOMYHIKaTUBHOT KOMMNETEHLji.

lMepcnekTnBy noganbliMxX AocrigpkeHb B6Ga4YaemMo B JocnimpkeHHi npobnemu dpoHonorivyHoi
KOMNETEHLUIT CTYAEHTIB CTapwmx KypciB ¢akynbTeTiB iHO3eMHMX MOB, a CaMe B BUSIBNIEHHI Ta
aHanisi Npu4YMH Ti 3HWKEHHS Ta B YOOCKOHASIEHHI iCHYHOUMX METOAUK BUKNagaHHS iHO3EeMHUX
MOB.
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NEKCUKO-CEMAHTUYHA ITPYNA NPUKMETHUKIB-
KOJIbOPOMNO3HAYEHb Y I'IOBIS:TI IONIAHA ONINIbCBLKOIO
«30510TUN NEB»

TeTtsaiHa CepryHiHa

Kangoupat cinonoriyHmx Hayk, OOLEeHT Kadeapu 3aranbHOro MOBO3HABCTBA |
CNOB’SAHCbKNX MOB TepHOMINbCLKUA HaLiOHANbHUI NegaroriYyHUn yHiBepCeuTeT iMeHi
Bonoaumupa MaTtioka (YKPAIHA), Byn. M.KpusoHoca, 2

Banepin Haponbcbkumn

6akanaep, TepHOMiNbLCLKMIA HaLI,iOHaJ'IbH__VIVI negaroriyHuin yHiBepcuteT imeHi Bonoau-
mupa HaTioka (YKPAIHA), Byn. M.KpuBoHoca, 2

ABSTRACT

Sergunina Tatiana, Narolskyi Valerii. Lexico-semantic group of color-adjectives in the story
of Julian Opilskyi the "Gold lion". Colorverds is analysed in the article, that meet in a story the
"Gold lion". Primary colors and their tints are described, semantic and quantitative description of
these words is given in work. The specific of the use is shown by the author of adjectives of
color semantics for creation of historical picture of the world of people of times of Ancient Rus.

Keywords: colorverds, lexico-semantic group, semantics, sign words, color dominants.

CepryHiHa T.O., Haponbcbkuii B.B.  Jlekcuko-cemaHTM4yHa  rpyna  NPUKMETHUKIB-
KonboponosHayveHb y nosicTi KOniaHa Oninbcbkoro «30Mn0Tuin nes». Y cTaTTi NpoaHanisoBaHo
KONMbOPOMNO3HAaY€eHHs, AKi 3ycTpidalTbes y NoBicTi «30noTun nes». OnNnMcaHo OCHOBHI KObOpU
Ta ix BiATiHKW, HAJaHa CeMaHTMYHa Ta KinbKiCHa XapakTtepucTuka Lmx crniB y TBopi. [MokasaHa
crneumdika BUKOPUCTAHHS aBTOPOM MPUKMETHUKIB KONbOPOBOI CEMAHTUKU ANS1 CTBOPEHHS iCTO-
PUYHOT KapTUHK CBITY Hapoay Yacis [laBHbol Pyci.

Knro4yoBi cnoBa: KonbOpOno3HaY€eHHs!, NIEKCUKO-CEMaHTUYHa rpyna, CeMaHTUKa, O3HaKOBI
CnoBsa, KONbOopOoBi JOMIHAHTN.

CepryHuHa T.A., Haponbckuii B.B. Jlekcuko-cemaHTudeckasi rpynna npuniaraternbHbiX-
LBeToob03Ha4eHuI B noBectn KOnmaHa Onunbckoro «30n0Ton neB». B ctaTbe npoaHanmanpo-
BaHbl LBETOOO0O3HAYEHUsI, KOTOpblE BCTpeYatoTcs B NoBecTH «3omoTon nesy. OnucaHbl OCHOB-
Hble LBeTa 1 NX OTTEHKW, flaHa CEMaHTUYECKas M KONMMYECTBEHHAs XapaKTepucTmka aTUX CroB
B npousseneHuu. MNokasaHa cneundurka UCNonb30BaHUSA aBTOPOM MpunaraTenbHbIX LBETOBON
CEMaHTUKWN ANS CO34aHUSI UCTOPUYECKOM KapTUHbI MUpa Hapoda BpeMeH [peBHewn Pycu.

KniouyeBble cnoBa: LBeTOOOO3HAYEHWs, JIEKCUKO-CEMaHTUYecKasl rpynna, CemaHTuKa,
NPV3HAKOBbIE CIOBA, LIBETOBbIE AOMUHAHTbI.

lMpUKMETHUK € YacTMHa MOBMU, sika NO3HaYae O3HaKy, A€ XapakTepucTuky npegmeTty. Bu-
KOpPUCTaHHS NMPUKMETHUKIB Y XYAOXKHBOMY TEKCTi NigNnopsaaKoBYETLCHA NparMaTuyHOMY 3aBOaHHI0
aBTopa, Bigobpaxae igiocTunb Ta crneumdiky Biga3epkantoBaHHA 00’€KTUBHOI pearnbHOCTI Nu-
CbMEHHMKOM.

3HayeHHs1 HOMIHATUBHMX OAMHULL MOBM (NpegMeTHUX Ta O03HaKoBWUX) GeanocepenHbo
CNpsIMOBaHi Ha AiMCHICTb: BOHM € PO3YMOBMMU MOLENSIMU NpeaMeTiB, SBULL, TX O3HaK, BigHO-
WweHb, Ain, ctadis [2: 111]. 1o HOMIHAaTMBHUX OAMHWLIE MOBW HanexaTb [ABa po3psau criB Ta ix
eKkBiBaneHTiB: NpeAMeTHI (IMEHHMKWN) Ta O3HaKOBI (diecnoBa, NPUKMETHUKM, NPUCAIBHUKK, a Ta-
KOX AesiKi rpynu iMeHHUKIB). 3HaYeHHs nepLumnx y Cy4acHin ceMaHTuUi Ha3uBaloTb AeHOTaTuB-
HUMU, a 3HAYEHHS OpYyrux — npeankaTtHUMmM (abo curHidpikatHUMN).
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Jlloacbka ceigomicTb Bigobpaxae CBIT y ABOX OCHOBHMX KaTeropisix: pedi Ta ix O3Haku.
A.A. YodimueBa, Hanpuknag, BU3Ha4ae, Lo NOHATTA 9KOCTI — Lie BU3HA4YeHICTb 06’eKTy, sika cTa-
HOBUTb BHYTPILUHIO OCHOBY BCiX noro 3miH. OTTo EcnepceH BBaxae, WO caMe AKOCTi CTaHOB-
NAaTb peanbHWi CBIiT, TOBTO BCe, WO MOXe BYTU CPUNHATO Ta MaTU 3HAYEHHSA AN Hac. Y cTpy-
KTYpi MOB L€ NPOSBSETHCA K NOAIS NOBHO3HAYHMX CIiB Ta YaCcTMH MOBW Ha PeY0Bi Ta O3HAKOBI
(C.0. KauHenbcoH). [1o nepLlumx HanexuTb iMEHHUK, OO0 APYrMX — NPUKMETHUMK, AiECnoBa Ta iH.
lMPUKMETHUKM € O3HAKOBOK YaCTUHOK MOBW, OCKISIbKM BOHMW MO3Ha4aloTb HemnpouecyarnbHy
03HaKy, abo BnacTuBiCTb NpeameTa, nogii abo iHWOi 03HaKW, BUPaXXEHOI IMEHHOK YaCTUHO
moBwu (E.M. Bonbd).

lanysb 03HayvanbHUX 3HaHb 8esluKa, pi3HOMaHimHa ma HeoOHopidHa. pedukamu nepuwo-
20 CmyrneHs1 MOXymb 03HaYyamu (hisuy4Hi 03Haku rnpedmema (Kosip, hopmMy, PO3MIp, WiNbHICMb,
30amHicmb 6ymu 06’ekmom pisHux 0ili), ioeo Mpocmopo8y opieHmauiro, MexaHidyHi Oii oci6 ma
cun rpupodu, couiasibHy akmugHicmb 10OUHU, i OyxoeHy JdisinibHicmb ma OywesHul cmaH, ii
pi3uyHi 8i04ymmsi, Mo8rieHHe8y Mo8eldiHKY, MCUXiYHY CMPyKmMypy ma eMouilHi peakuii, ecme-
MUYHI OYiHKU ma iH.

MoBo3HaBLi BBaXaloTb, O B OCHOBI 3HAYEHHS MPUKMETHUKA MNEXUTb AeKinbka iCTOTHUX
o3Hak. Tak, P.M. ®pymkiHa nigkpecnioe, Wo «B OAHOMY A TOMY > 3Ha4Y€HHi MOBHOI O4MHUL MO-
XyTb OyTVM CKOMMOHOBaHiI B OHE CTPYKTYPHO CKIagHe MOHATTHA Aekinbka binbl npocTux no-
HATbY» [9: 10]. MapagnrmaTnyHi rpynyBaHHs NPUKMETHUKIB OYab-sIKOro pPiBHSI CKIagHOCTI (napw,
rpynu, NOns, Krnacu) CTOCOBHO OAMH OOHOrO 3HaxXoOATbCH K «Uine — YyacTuHay, NpoTe B cepe-
OWHI rpynyBaHb iepapxivyHi BiAHOCUHM BiACYTHI. [leski rpynyBaHHA NPUKMETHUKIB HaragytoTb ri-
NOHiMiYHI mapagurmn. Hanpuknag: 4YepeoHul, Kpueasul, 8uwHesul, MIOSTHO-4ep8oHUU, MO-
JiyM’aHud, nypryposud Ta iH.

HainbinbLl noBHY knacudikaLito NPUKMETHMKIB 3a iX NEKCUYHUM 3HAYEeHHSIM 3anpornoHyBaB
A.H. Wipamm. OcHoBoto knacudikalii € «pi3HuL B XapakTepi 03HaKu, sika NO3Ha4YaeTbCA SAKICHUM
NPUKMETHMKOM. Llum pisHMUsM BignoBigatoTb i PisHi BUAM po3yMOBUX onepaLin npu BCTaHOB-
NeHHi, ycBidoMneHHi (Ta Ha3Bi) o3Haku npeameTy» [5: 17]. Knac sKkicHUX NpUKMETHWKIB, SKi Npo-
TUCTaBMAKTLCA BIAHOCHMM MpukMeTHUKaMm, A.H. LLpamm noainse Ha gBa nigknacu: emMnipinHi
NPUKMETHMKN Ta pauioHanbHi NPUKMETHUKW. EMNIPiNHI SKICHI NPUKMETHWKM O3Ha4aloTb O3HAaKM,
AKi CNPUIMalOTbCA OpraHammn YyTTS Ta YCBIAOMIIOKOTLCS NIOAMHOK B pesynbTaTi 0gHOCTYNiHYa-
CTOi PO3yMOBOI iHhOpMaLlii CriBCTaBMEHHSA 3 «eTanoHOM» (ronybuin, Conoakuii, CONMOHWUA i T.
iH.), @ pauioHanbHi NPUKMETHMKN O03HaYalTh O3HAKK, SIKi BUHMKAOTh Ha OCHOBI CMPUAHSTUX Op-
raHamu BiguyTTiB O3HAK B pe3ynbTaTi aHarni3y, CniBCTaBMEHHsI, yMOBUBOAIB (FapHWUA, PO3YMHUNA i
T. iH.).

Y nosicTi FOniaHa Oninbcbkoro «3010TUI NEB» LUMPOKO NpeacTaBrieHi MPUKMETHUKN Pi3HOI
ceMaHTuku. [ing iHaMBiAyanbHO-aBTOPCLKOro CTUMIO MUCbMEHHWKa € XapakTepHUM BUKOPUCTaH-
HSA NPUKMETHUKIB, SIKi HAgalTb TBOPY HEMOBTOPHUI KONOPUT, NIAKPECIIOTL O3HaKM nogen ta
npeameTiB, ABULL NPUPOAN i T. iH. HasiBHICTb BEMMKOI KiNbKOCTi MPUKMETHUKIB, SKi «pO3NuUTi» no
BCbOMY TEKCTY, a TaKoX nNpeACTaBNeHHS MPUKMETHUKIB PI3BHOMAHITHOT CeMaHTUKK, SKi
00’eqHYIOTbCA Y FPYNKM 3a CNINbHICTIO 3HA4YeHb, Ja€ HaMm NiagcTaBy A8 BiAOKPEMIIEHHS Ta AOChi-
[PDKEHHS] OKPEMMX JIEKCUKO-CEMaHTUYHMX Tpyn MPUKMETHUKIB B nosicTi KOniaHa Oninbcbkoro
«3onoTnii ne.».

Y npoueci aHanisy MOBHOIro maTepiany My NPUALLAX 40 BUCHOBKY, LLIO B MOBICTi 3a ceMaH-
TUKOIO MOXHa BUAINUTU Taki IEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynu NPUKMETHUKIB (ycboro 6 rpyn): 1) konip
(YopHWIA, BINWUIA, CUHIN, CipUIA, KOBTUN, YEPBOHUIN, KOPUHHEBUIA, 3ENEHN); 2) O3HAKWN NIOAMHU Ta
TBapWH: pisnyHa xapakTtepuctmka nioguHn (4 nigrpynu 3i 3Ha4YeHHAMK): a) BikOBa xapakrtepuc-
TMKU nogen; 6) disudHUA CTaH NIAMHU; B) XapakTepucTuka YacTuH Tina NIOOUHK; T) 30BHILL-
HICTb MOANHK); NCUXiIYHA XapaKTepucTuka NioaMHK (TPU CEMaHTUYHI NiArpynu: a) o3Haka xapak-
Tepy noauHKU; 6) xapakTepucTuka MCUXIYHOro CTaHy MOAWMHMW, B) XapaKTepuUCTMKa MOBIEHHS
NOAMHK); O3HaKa CrnopigHEHOCTI; O3HaKa mMaen 3a iX couianbHUM cTaHoM (ABi Nigrpynu: a)
O3HaKa Nntogen 3a iXx CTOCYHKOM A0 BIiCbKOBOI cripaBu; 6) O3Haka Nnogen 3a cycninbHMM CTa-
HOM), XapaKTepuCcTMKa TBapWH Ta NTaxiB; 3) NapaMeTpuUyYHi 03HAKM MPUKMETHUKIB: BikOBa Xapak-
TepucTvka nogen Ta npegmeTiB; MPOCTOPOBa XapaKTepucTvka NpeaMeTiB Ta SBULL Npupoaw;
YacoBa XapaKTepucCTMKa MOAiN, SBWLW, Ta NPeAMETIB; KiflbKiCHA XapakTepucTuka npeameris; 4)
NnpuUHanexHicTb nNpegMeTiB (MPpUHaNeXHICTb A0 noaen; reorpadivyHoi TepuTopii, 40 TBaApWH, OO
Bora); 5) ouiHka ntogen, npegMeTiB, NOAiIA NO3UTMBHA Ta HeraTMBHa OLiHKA); 6) BNacTUBOCTI
npeameTiB: isnyHi BNaCTUBOCTI NpeaMeTIiB: CEHCOPHI O3HaKy NpeaMeTIiB; MmaTepian, 3 AKoro Bu-
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roToBneHo npeameT; obpasHi 03Hakm npeameTis (eniTeTn Ta metadopu). Y Uin cTaTTi My 3ynn-
HUMOCS Ha NepLUin rpyni, Ky YTBOPIOOTb NPUKMETHUKU KONbOPOBOI CEMAHTUKMK.

IHTepec 0O ceMaHTWKM KOnboporno3HayeHb 3apoameea we y 20-ti pokn XX cT., npoTte
BCEBIYHUIA pO3rNsaa KoNbopy Sk 06’eKTy NIHrBICTMKM NoYMHaeTbes 3 60-x — noyatky 70-X pokiB Ta
NPOOOBXYETLCH Y Hall Yac. Y4YeHi BBaXatoTb, LLO Yepe3 CNPUNHATTSA KONbopy Ta yepes BigHO-
LWEHHSA 00 HbOro BUPAXAETbCA MCUXOMDIi3NYHMI 3B’A30K JOAMHM 3 OOBKINNAM. BukopucTaHHs
KONbOPOBOI NEKCUKUN Y XYAOXHBOMY TBOPi € HEOOXiAHOK CKITafjoBO0 CTBOPEHHS MOBHOI KapTu-
HW CBITY Hapoay. Konbopono3HayeHHs akTMBHO BUKOPUCTOBYBASMUCH SIK Y YCHIN HAapOAHin TBOp-
YOCTI, TaK i Ha NPOTA3i CTONITb ¥ NOETUYHUX Ta Npo3aivyHMx TBopax. Lli cnosa maloTb He Tinbku
HOMIHaTUBHe, ane W KOHOTaTMBHE 3HayeHHS. Y KONbOPOHa3B MOXYTb MOSABMATUCA O0OATKOBI
OL|iHHI, acouiaTUBHi 3Ha4YeHHs. [pMyOMy OCTaHHI NPOABASIOTECA AK Y couianbHOMY CIPUAHATTI
LUMX O3HaK, TaK i y iHOMBIAYyanbHO-NCUXOMNOMNYHOMY iX PO3yMiHHIO YnTadem. T. Cemaluko nuie
npo CrniBiCHyBaHHS Y CEMaHTUL KONMbOPOMNO3Ha4YeHb CEMaHTUYHOrO i NparMaTUYHOro enemMeHTIB
3MiCTy. «BOHM pO3TalLOBYOTLCA Ha OUiHHIM LWKani, Ae Ha ogHOMY norntoci nepebyBatoTb cemu
03Haku, nosbaeneHi 6yab-AKOI OUiHKK, a Ha iHWOMY MOMC — YUCTO ouiHtoBarbHi. Mk HUMK
pPO3TaLLOBYIOTLCH NEKCEMMU, SKi CYMILLYIOTb 3HaYeHHS1 06’ EKTUBHOIT O3HAKM 3 OLiHIOBaNbHUM 3Ha-
YeHHsM» [7: 5]. 3a 3BMYaM y NEKCUMKO-CEMAHTUYHIN Tpyni MPUKMETHUKIB KONbOPY € Kiflbka oc-
HOBHMX, «SIAEPHMX» CIiB: YOPHWIA, OiNURA, Cipuii, YepBOHWI, XXOBTUI, 3eNEHWUA, ronyobun, CuHIn,
kopnyHeBui. |.M. babin Big3Hauvae, WO Ue «HeWTparnbHi» MPUKMETHUKW, No30aBneHi goaaTKo-
BUX BKa3iBOK Ha iHTEHCMBHICTb konbopy [1: 15]. IHWI KonNbOpoOHa3BM CTaHOBNATbH nepudepito
(Hanp.: 6pyHaTHURN, dioneToBwUn, BypuiA, pyaun, cu3ui Ta iH.) [7: 5]. Lli npukMeTHUKM € noxigHu-
MM Bif HenTpanbHuX. Lle Takox cnewianizoBaHi, JONOBHIOBaHI BKa3iBKaMu Ha Pi3HY Mipy iHTeH-
CVBHOCTI BUSIBY KOMbOPY, HA3BW TUNY cuHoeamud, bingcmud, 3eneHasud [1: 15].

Appom 3HayeHHs, abo apxicemoro A51s KONbOPOMNO3HAYEHb € «BMACHE 3HAYEHHS KOMbopy,
o Mae 3abapBneHHs OQHOrO i3 OCHOBHMX KOMbOPIB cnektpa abo Takoro, Lo 36nmxyeTbecs 3
HUMU» [6: 17]. Y KONbOPOMNO3Ha4YeHb MOXYTb MOABNATUCH KOHOTALl, SKi «4acTo 3ymMOBneHi 06-
pasHuMK acoLiauismMu, Lo X BUKMUKAE caMe KOMip, €THOKYNbTYPHOK MapKOBaHICTIO TOLLO [6:
17].

Y nosicTi KOniaHa Oninbcbkoro «30moTun nee» LOCUTb LUMPOKO NOAAHI MPUKMETHUKM KO-
NbOPOBOI CEMAHTUKK, SIKi YTBOPHOKOTL NTEKCUKO-CEMAHTUYHY rpyny Kornbopy. Becboro y TBOpi 3a-
cBigyeHo 45 konbopono3HayeHb. JIeKCUKO-cCeMaHTUYHa rpyna Konbopy — Le Mikpocuctema, dka
OXOMJTHOE rofIoBHE (4OMiHAHTHE) Ta A0AATKOBE 3HAYEHHS. Y TBOPi DYHKLIOHYHOTb TaKi KONbOPOBI
OOMiHaHTW: YopHul, 6inud, cuHil, cipud, xoemud, 4ep8oHUU, Kopu4yHesul, 3eneHul. Lli konbo-
poMno3HayYeHHs € AOMiHAHTaMK B rpynax criiB, siki 03HayarlTb Pi3Hi BiATIHKM AaHUX OCHOBHUX KO-
nbopiB..

KonboponosHayeHHs yopHull BXvBaeTbcsa y FOniaHa OninbCbkoro B OCHOBHOMY (AOMiHaH-
THOMY) 3HauyeHHi: «Konbopy caxi, Byrinns, HantemHiwun» [8: 649]. Hanpuknag: 4YopHi Krnobyku,
YOpHi 6po8U, YOPHI 04i, YOPHOOKE MOMOMCMEO.

B noBicTi TpannsawTbCs CNoBa, siKi 03Ha4alThb BiATIHKM YOPHOro KONbopy (4OAAaTKOBI 3HA-
yeHHs1). [lo Takux cniB M1 BIAHOCUMO 3HAYEHHHA CNoBa YOPHUU Yy CNOBOCMOMNYYEHHSX YOPHAa 8i-
JNibWUHa, YopHa Mapa: « TeMHUIN, TEMHILLUIA Y NOPIBHSIHHI 3i 3BMYaiHUM KONbopom» [8: 649].

KonboponosHayeHHA YOpHUU BUKOPUCTOBYETLCS TaKOX Yy CTarioMy CrOBOCMONYYEHHi —
BNacHin HasBi HYopHe mope. Boaa LibOro Mopsi He € YOPHOro KOMbOopY, ane 3a Tpaguuieto Lsa Ko-
NbOpOBa O3HakKa BXOAUTb y Ha3By Mop4. Lle MoxxHa MOSCHUTM MOXOOKEHHAM Ha3BM: nig Yac by-
pi, Konu He6o Byno 3akpuTe XMapamu, BOAa Morfna MaTtn TEMHUI KONip.

[o rpyny Konbopono3Ha4yeHb 3 CEMaHTUKOK «YOPHUIY» MU BiQHOCMMO TaKOX CITOBO mem-
HUU, SIke CNPUAMAETbCA K KOHTEKCTYyalbHUA CMHOHIM AJ1s1 O3HAYEHHS YOPHUU. Y MOBICTI, Ha-
npvknag, MyHKUIOHYOTb CMOBOCMNONYYEHHS YopHa mapa i memHa mapa. ObvnaBa NPUKMETHUKM
CMPUAMAIOTbCH SK NMO3HAYEHHS] YOPHOro Konbopy. NpUKMeTHUK memMHUlU BUKOPUCTOBYETLCA Ta-
KOX B iHLUMX KOHTEKCTaxX: mMeMHa Ma3toKka, meMHa eepema, meMHi cmepeku (Nop.: YopHa 8irb-
WUHa).

CnoBo 6inutli BAKOPUCTOBYETLCH B MOBICTi Y CBOEMY OOMIHAHTHOMY 3HAYeHHi: «Akuin mae
Konip Kkpenam, mornoka, cHiry» [8: 48]. Hanpuknapg: 6inud KiHb, 6ini n’am+a, 6ini 3ybu. lonatkose
3Ha4eHHs cnoBo binul mae y cnoBocnonyyeHHi 6inul xiib, 60 uen xnid He Mae KONbopy Kpen-
aun abo mornoka. Ha Haw nornsia, B LbOMY CNOBOCMOMYYEHHI MPUKMETHUK Binul BXUBAETLCA Y
3HAYEHHI «CBITNWA», SIKE € NPOTUNEXHUM [0 NOHATTSA «TeMHun». Mop.: 6inud (ceimnud) xni6 —
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YyopHul (memHul) xni6. binun xnié — ue xnib cBiTNMX TOHIB (DiNO->KOBTUX), @ YOPHUA — TEMHUX
(YOpHO-KOPUYHEBKX).

[o konboporno3HayeHb 3i 3Ha4YeHHsM «binui» MOXHa TakoX BigHecTu cnoso 6sidull:
«Aknin cnabo ceiTUTLCA, Aae crnabke ceiTno» [8: 52]. Lle 3HauyeHHsa TakoX € AoOaTKOBUM 3Ha-
YeHHsIM ansa cnosa binul «36nignun, 6niguny [8: 48]. Hanpuknaa: 6nidud Monodux.

IMpUKMETHUK CUHIU TpannAeTbCHa B MOBICTI TiNbKW ABa paswn: CUHS HakudKa, CUHI npanopu.
Lle cnoBo BXMBA€ETbCA Y CBOEMY OOMIHAHTHOMY 3HAJyeHHi: «Akui mae 3abapBneHHs OgHOro 3
OCHOBHUX KOJIbOPIB CNeKkTpa — cepeHiin Mk ronybum i cdionetoBmMm, BonoLwikoBun» [8: 548].
TobT0 cuHili 03Ha4ae Konip BONOLLIOK (NMOMbOBMX KBITIB).

KonboponosHayeHHs cusuli € OOHUM i3 AOAATKOBUX 3HAYEHb KONbOPOMO3HAYEHHS Cipul:
«i3 cuBmHoto (nNpo Bonoccs)» [8: 551]. NpUKMETHUK CUBUA Ma€E 3HAYEHHS: «AKUN yTpaTuB CBOE
3abapBneHHs1, ctaB Oinum, cpibnuctum (npo Bonoccs) [8: 547]. Hanpwuknag: cuse gonoccs, cusi
eoriosu, cugoernasuli 8onodap.

Y cnoBOCMNOSYYEHHI cusul KiHb NMPUKMETHUK cugul Mae 3HaYeHHs: «AKuin mae cipyBaTo-
bine, TemHo-cipe i iH. 3abapBneHHs wWepcTi abo nip’a (npo TBapwH, nTaxis) [8: 547].

KonboponosHayeHHs cipull y cBOEMY AOMIHaHTHOMY 3HaudeHHi «Konip, cepegHin mix 6i-
nMM i YopHuM; Gapea noneny, NoNensacTnin, MuwacTuiny [8: 551] He BUKOPUCTOBYETLCS B MOBIC-
Ti.

Ak 6aumMmo, cnoBo cusull 3a CBOEID CEMAHTUKOK «NepeTUHaETbCs» i3 A0AAaTKOBUMM 3Ha-
YeHHsIMK Binoro Ta Ciporo Kosbopis.

KonboponosHayeHHs1 xoemul BukopuctoByeTbes KOniaHom OninbCbknMM B OCHOBHOMY Ta
[00AaTKOBUX 3HAYEHHSAX. Y CIOBOCMONYYEHHAX X08mi car’sHui, )xoemi yobomu, xoeme nucmsi
NPUKMETHUK Ma€e AOMIHAHTHE 3HaYeHHs: «AKn mae 3abapBrneHHa 04HOro 3 OCHOBHUX KOMNbOPIB
CcreKkTpa — cepeHin Mk opaHXeBUM i 3eNeHUM; SKMN Mae Komnip 30M0Ta, SEYHOro XOBTKa, CO-
HALWHOrO cyuBiTTA» [8: 199].

Y CcrnoOBOCMOMYYEHHSAX 30/10mogepxa nasaama, 30710mull KyboK NPUKMETHUK 3oJ1omul €
CMHOHIMOM CrioBa Xo08mull i TaKoXX O3Hayae KOBTUW Konip. [1poTe B COBOCMNONYYEHHI 30/10mul
Ky60k cnoBO 3o0/10muli He TifMbKN O3HA4YaE XOBTWUW KONip, ane W maTepian, 3 sikoro 3pobneHo
npeameT. Llei NpukMeTHUK Mae AKiCHO-BiAHOCHE 3HAYeHHS, OCKINbKU pevi, 3pobneHi i3 30m0Ta,
MatoTb XOBTUI KORip.

Y cnoBOCMONyYeHHAX 3o/70mul fieg, 30/10me JIUYKO, 30/10me MPOMIHHS NPUKMETHUK 30-
fomuli 03Ha4Ya€e «30M0TUN ()KOBTUI) KOMip («30510TE MPOMIHHS»), BMCKYHO-KOBTUIN, OpaHxXe-
BUW; SIKUIA CBOIM KOJNIbOPOM Haragye 305r0T1o» [8: 227]. € TakoX NepeHOCHe 3HaYeHHsT: «LiHHE,
rapHe, Bapte noBaru» [8: 227], Hanpuknag: 3o/70muli siee — Ik CUMBOJ1 KHA3IBCbKOT Brnaau (Tak
HasunBanu [aHuna Fanuubkoro); 3o/10me fiudko (B 3Ha4YEHHI rapHe).

Y NOBICTi TpPanNNATLCA HaMMEHYBaHHA KONbOPY, BUPaXeHe CKNaaHUM NPUKMETHUKOM, sike
YTBOPEHO Bif ABOX ChiB, sIKi 03HAYa0Th Pi3Hi KONbOPW: CUHBbO-30/10mul fpanop. Mu 3HaemMo, Lo
KONbOPU YKpaiHCbKOro Mpanopy CUHLO-XOBTI. ABTOP BXWBAE COBO 30/10MuUll Y 3HAYEHHI: «LjiH-
He, BapTe nosarn», TMM camuMm MigKPECNoYN CBOE NO3UTMBHE BiAHOLLIEHHS 40 CBOEI KpaiHK Ta
1T icTopii: «ba Hi, ce He nanHa, ce 3eMns, 3 SKOI BUPOCAM BCi, BTINMNAacsa y CboOMy MOryTHLOMY
BUTA3€EBI, WO Mif CMHLO-30/10TUM MPANopoM ife MeyeM 3HaAYUTU rPaHuLi CBOET 3aMaHLLUHNY
[4: 389].

KonbopornosHavyeHHs1 YepeOoHUll BXMBAETbLCA B MOBICTI y NpSMOMY, OOMIHAHTHOMY 3Ha-
YeHHI: «AKuIA Mae 3abapBrieHHs OQHOMO0 3 OCHOBHUX KONbOPIB CMEKTPa, WO nae nepen opaHxe-
BMM; KONbOPY KPOBI Ta Moro 6nunsbkux BigTiHKIBY [23: 646]. Hanpuknaa: Yyepe8oHul S3uK, 4epeo-
Ha KriernaHsi, 4epgoHe nuye.

CnoBo kpueaesul ( B CINOBOCMONYYEHHI Kpusasi cribo3u) BxuBaetbcs HOniaHom Oninbeb-
KM Yy 3Ha4eHHi «J1toacbKi XepTBU 3a sKoro-Hebyab 3iTKHEHHS, 60poTbbU, BiHW TOLLO; YOUBCT-
Ba, kpoBonponutTay [8: 284]. To6TO KpvBaBi CNbO3W MMATbLCA TOAi, KONMM NNETLCA NOACHKa
KpoB. [NPUKMETHMK 3 KONBbOPOBOID CEMAHTUKOI BUKOPUCTOBYETLCS aBTOPOM A1151 CTBOPEHHS Me-
Tacopw.

Kopu4Heeuti xonip npeacTaBneHuin y noBicTi NpUKMeTHUKaMn Kapul, pydull, 6ypul. Bci
BOHW 0O3HaYaloTb BiATIHKM KOpMYHEBOro, abo BpyHATOro KonbLopy, CeEMaHTuKa LibOro KONbOpomno-
3HaAYEHHS: KKOPUYHEBUIN, TEMHO-KOBTUN» [8: 60].

MpukMeTHUK Kkapull o3Havae « TeMHo-6pyHaTuii (Npo oui)» [8: 251]: kapi oui. Lle konbopo-
NMo3HaYeHHs1 BXXMBAETLCSA TifTbKW y CTaNomy CrioBoCrofy4YeHHi i o3Havae konip oyein. Crioso 6y-
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putl o3Hayae «TeMHO-KOpUYHEBWI i3 cipyBaTum, abo 4YepBOHyBaTMM BiaTiHKOM» [8: 63]: bypa
nycka. Pyduli o3Ha4yae «4epBOHO-X0BTUIA (Mpo korip, 3abapeneHHs Yoro-Hebyab)» [8: 534].

IMpUKMETHUK 3es1eHull TpannseTbCsl B NOBICTI TiNbKM OBa pa3u: 3esieHa mpaea, 3e/ieHys8a-
ma mastoka. 3eneHnin mae 3HaYeHHs: « OQuH 3 OCHOBHUX KONbOPIB CMEeKTpa — CEPEAHIN MiX Xo-
BTUM i BnakntHumM» [8: 222]. Y cnoBocnonyyeHHi 3eneHysama mMa3stoka cydikc -ygam- nonae y
NPUKMETHMK 3HA4YEHHSI 3MEHLLEHHS] O3HaKN — TOOTO Ma3toka fvwie Mae 3erneHni BiaTiHok. OTxe,
KONMbOPOMNO3HAYEHHS 3e/1eHUl MUCbMEHHUK BMKOPUCTOBYE BCLOrO ABa pasn y OOMIHAHTHOMY
3HaYeHHI.

3ayBaxumo, wo KOrniaH OninbCbkniA y NOBICTi «30/10TUIA NEB» Y KiNIbKICHOMY BigHOLLEHHI
OinbLle BXMBAE NPUKMETHUKIB, SiKi 03HavatoTb YopHui (13), 6inuni (11), xxoBTtui (10), MeHwe —
KopuyHeBuin (4) Ta YepBoHMIN Konbopw (3). Lle 3ymoBneHo iHAMBIAyanbHO-aBTOPCLKUM Crpuii-
HATTAM OTOYYIOYOI AINCHOCTI Ta nparMaTU4HOK YCTAHOBKOK MUCbMEHHUKA Ha BigoGpaKeHHs
KapTuHu CBIiTY Hapoay 4Yacie [JaBHboi Pyci. Ocobnuea yBara npu LbOMYy HagaeTbCsl CTBOPEHHIO
KONMbOPOBOI KAPTUHU CBITY, ika BUKOHYE OLIHHY (PYHKLO.
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ABSTRACT

Starodubtseva Liubov. Dialogism of the prayer genre in Lesya Ukrainka’s drama
«Ifigenia in Tauride»

The article focuses on the phenomenon of dialogism of the prayer speech genre as the
main way of communication in Lesya Ukrainka’'s drama «lfigenia in Tauride». The specifics of
literary communication in one of the actual directions of modern philological studies, and the
issue of prayer's communicativeness seems to be poorly studied and controversial. The aim of
this study is to define communicative peculiarities of the prayer’s speech genre representation
in Ifigenia’s inner monologues in Lesya Ukrainka’s drama «lfigenia in Tauride». Priestess’ payer
appeals are formally monological, but the specifics of the genre itself provides their openness,
dialogism, orientation on a unique addressee. Appeal to different interlocutors inside one
continuous monologue creates a feeling of the complete dialogic talk, when the other
communicant’s replica doesn’t need verbal embodiment due to the special status of the sacral
interlocutor in the prayer genre. Ifigenia’s prayer overreaches the canon frames of this genre: it
unites elements of autocommunication, confession and reflections, but it's dialogism is
immanent and saturates all the replicas of the priestess.

Key words: communication, prayer, dialogism, monologue, speech genre, confession.

Y cTaTtTi chokycoBaHO yBary Ha peHOMEHi [ianoriyHOCTi MOBMNEHHEBOIO XaHpy MOMUTBYU
SK NpoBigHoro 3acoBby cninkyBaHHA y Apami Jleci YkpaiHku «ldireHis B Tapigi». Cneuundika ni-
TepaTypHOI KOMYHiKaLii € OAHUM i3 akTyanbHUX HanpsAMKiB CydacHWX inonoriyHux cTtygin, a
NAUTaHHS KOMYHIKGTUBHOCTI MONUTBM BUAAETLCA ManoBMBYEHUM i cynepeunmeum. MeTolo cTaTTi
€ BM3HAYEHHsI KOMYHIKaTUBHUX OCOBITMBOCTEN penpeseHTauii XXaHpy MOMMUTBM Yy BHYTPILLHIX MO-
Honorax ldpireHii B gpami Jleci YkpaiHkn «ldgireHisa B Taspigi». MONMTOBHI 3BEPHEHHSA XpuLi €
dopmarnibHO MOHOSIOrYHMMHK, NPOTE cama crneuundika MOMUTBU AK KaHPY CAPUYMHIOE TXHIO BigK-
pUTICTb, AianorivyHiCTb, CNPSAMOBAaHICTb Ha YHiKanbHOro agpecara. Anensuis 4o pisHMX chiBpos-
MOBHMKIB BCEPEAWHI OQHOro TpUBAsioro MOHOMOrY CTBOPHKOE BigyyTTS MOBHOLIHHOI AianorivyHoi
Oecigu, nig vac Akoi penniku iHWOoro KOMyHikaHTa He noTpedytoTb BepbanbHOro BTINEHHS, 3a-
BOSKM 0CcOBNMBOMY CTaTyCy cakpanbHOro CrniBpo3MOBHMKA B aHpi monuTten. Monutsa ldgireHit
NOBCSIKMAC BUXOAUTb 3@ KaHOHIYHI paMKU LbOro >XaHpy: B Hill MOEOHYIOTLCA eNeMeHTU aBTOKO-
MYHiKaLii, cnosigi Ta pednekcii, oagHaK iIMaHEHTHOIO € i AianoriyHiCTb, KO NPOCSKHYTI BCi pe-
NIiKK XXpuui.

Knro4doei criosa: koMyHikalisi, MONMTBA, AianoriyHiCTb, MOHOMOr, MOBIEHHEBUA XaHp,
CnoBiab.

HanronoBHiWMM pi3HOBMOOM CRiNIKYBaHHSA B ApamMaTUYHOMY TBOpI € gianor. KnacuyHi 3pa-
3KV ApamaTvyHOro TBOPY MaloTb YiTKi MpaBuna nobyaosu 1 6a3yoTbCs, NepeBaXHO, Ha MOHO-
norivyHin maHepi Buknagy. OcobnuBo penbedHO Le MPOCTEXYETLCA B NATETUYHUX MOHOJOrax
pomaHTu4HoI apamu B. lNoro, A. Miocce, . Mepime Towo. B. BuHorpagos 3asHauyas, Wo gianor
B3ararni € KOMMNO31LINHO 1 TeMaTU4YHO oBbMeXeHUM y putopmyHomy TBopi [1, c. 146]. OaHak gia-
NOriYHICTb € iIMaHEeHTHUM CKNagHMKOM NOACLKOI KOMYHiKaLlii, 1 HeogHOpPa30BO cTaBana npea-
METOM NIHrBICTUYHMX Ta niTepaTypo3HaBumx pJocnimpxkeHb (T. KonokonbueBa, B. JlaryTiH,
J1. Besryna Towwo). PeHOMeEH AianoriaMy sik cnocoby MUCHEHHS BIJOMWIA MIOACTBY e 3 aHTWUu-
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Hux yacie (CokpaT, [naToH), LWMPOKUIN PO3ronoc Le NOHATTS 3Hauwno B npausx |. KaHuTta Ta
. Ferens, J1. ®eriepbaxa Ta M. bybepa. OcobnmBoCTi YHKUIOHYBaHHS Aianory B Xyg0XHbOMY
TekcTi BumBYanu @. llnerensb, C. Banman, H. BiHorpagcbka, B.JlaryTiH, B. KoctensHeub,
K. MiraeBa, I". Nepepepin, H. Tennuupeka, I'. TanaHoBa; noeTuKy Aianory B ykpaiHCLKOMY enoci
pocnigpkyanu J1. beayrna, J1. byonenHuk, T. Oyauk, 3. JlewuwwH, O. MNoniwyk, |. PomaHiok,
M. ®epopie. [lo aHanizy ocobnuBocTen gianory sik dopMu TBOPIB Ta NPUAOMY ApaM YKpaiHCb-
KMX NUCbMeHHUKIB 3BepTanucsa H. ManwTtiHa Ta |. bapaHoBa, Jl. MNpoutok, H. CadoHoga,
O. Cemak, |. YepHoBa TOLLO, 3aBOSKM YOMY Lieli (DEHOMEH Ha CbOrofHi € 4OCTAaTHbO BUCBITIIE-
HuM. [poTe neBHi acnekTn NoTpedyTb NOrMUBNEHHA N YTOYHEHHS, @ 0COOMNMBO NEpPCNeKTUB-
HUM BMAOAETLCA AOCHIDKEHHS NOETUKM Aianory B PidHMUX CTUMASX.

B KoHTekcTi nitepatypHoi KOMyHikauii dbeHoMeH gianorisamy dpyHAaMeHTanbHo npeacras-
neHo B npaui M. baxTtiHa «EcTeTuka cnoBecHO! TBOPYOCTi», 1 PO3BUHEHO B poboTi «[Mpobnemu
noetukn [ocToeBCbLKOro». 3anponoHoBaHa BYEHMM KOMYHIKATUBHICTb TEKCTYanbHOro yHiBepcy-
My 6nusbka 0o gianoriyHoi mogeni kyneTypu 0. JloTmaHa, 3a gkum BiabyBaeTbca H6esnepeps-
HWI Aianor MixX AUHaAMiYHUMUN KOMNOHEHTaMM KynbTypu, SKi 0OMIHIOIOTLCS T.3B. «BEMUKUMU CTU-
NaAMMU» K KOMNaKTHUMU TEKCTOBMMW nocnaHHamu [5, ¢. 603]. MpoTte akwo M. baxTiH posymis
KOMYHiKaLjilo sk NpoLec B3aEMOMPOHUKHEHHS fiTepaTypHux aBuu, To HO. JloTmaH cTBepaxyBas,
O TakKuMi NpoLec MOXMIMBUIA fnLIE 3a YMOBU HasiBHOCTI ABOX BiOMIHHUX KOMYHIKaHTIB, 9Ki «po-
3MOBNAOTb Ha Pi3HMX MOBaX».

[ianoriyHicTb € HeBig'€EMHOK O3HAKOK ApaMaTUYHOro TEKCTY: Aianor € hopmol ApamaTtu-
YHOro BMKIagy, NPOBiIAHMM CMOCOOOM KOMYHiKaLil MiXk nepcoHakamm, 3aco60M aBTOKOMYHiKaLi
y BHYTPILLUHIX MOHOMOrax AinoBux ocib, y goaatkoBux pensikax ybik nig 4ac po3MoBM i3 iHLIMM,
BNacHe fi€to, OpiEHTOBAHOI Ha BMNMMB TOLO. TakuM YMHOM came ApamMaTU4HUMIN TEKCT Aae A0C-
nigHMKaM MOXNUBICTb BIOCTOPOHEHO BUOKPEMUTU 1 AOCNIANTU (DEHOMEH MNOACLKOI KOMYHiKaLil.
B. Xani3zeB 3a3Havae, WO «YKPYMHIo4YM» hOopMU CriNKyBaHHS MoAen, Apama BogHoYac ix cxe-
maTtuaye» [12, c. 194]. Oianor y apami Moxe MiCTUTU y cobi psa MOBMEHHEBUX XKaHPIB, SK-OT:
[onnT, Norpo3a, NepekoHaHHs, NPOXaHHS, MOMUTBA, KNATBA, @ TaKOX caM MOXe BUCTYNnaTu Xa-
Hpom. OcobnuBe MicLe cepef HUX nocigae MonNuTBea.

l'eHe3a MONUTBM csirae CBOIM KOPIHHSIM YaciB CTBOPEHHS CBiTY. MOMMTOBHI 3BepHEHHS A0
BULLMX cun, BoriB Ta npallypiB BigoMi NMOACTBY Lie 3 JOXPUCTUSHCLKMX YaciB. Llein moBneHHe-
BUI XaHp yxe Binblue ABOX TUCAY POKIB Hece y cobi Bipy Nofen y Haa3BMYamHy MaridHy cuny
CNnoBa sIK Takoro, o AopiBHIOETbCA Aii. 3a L. TogopouM, «MonuTBa € akTOM MOBJIEHHS; MO-
NUTBA € XXaHPOM (KU Moxe OyTu nitepaTypHuM abo HeniTepaTypHUMM): BiOMIHHICTb Haa3BU-
yanHo mana» [9, c. 31]. MonuTBa SK XaHp XyOOXHbOI niTepaTypy Mae MOPiBHAHO He AOBry ic-
TOpito CTaHoBreHHs. Hanbinbwoi nonynspHocTi BoHa HabyBae B AKOCTI MMMBOKO iHTUMHUX
BCTaBneHb nepeBaxHo Y nipnyHux tekctax XIX-XX cronitrta. MOBneHHEBUI XXaHp MOMUTBU ak-
TMBHO noTpannse y okyc nitepaTyposHaBymnx AoCnimxeHb y XX CTORITTi, 3i CTAHOBMNEHHSAM
MOZEPHI3MY 1 3pOCTaHHAM yBaru 0o heHOMeEHY MOBMNEHHEBOrO XaHpy B nitepaTypi. B Takomy
KOHTEKCTI MmonutBy posrnsgas M. baxTiH, 3a3Hayatouu, WO MONUTBA € HEe TBOPOM, @ BYMHKOM
[2, c. 127]. Okpemux acnekTiB >KaHPy MONMTBM TopKanmcs y CBOIX npausax €. AdaHacbeBa,
O. bobupea, M. Bontak, B. MiwnaHoB, O. lNpoxeatinosa, M. PyaneHko, B. CanumoBcbkui,
L. Togopos. »KaHp monuTBM B YKpalHCbLKIN niTepatypi npeacTtasneHo B npaudax . bapaH,
T. benobpoeoi, T. boBcyHiBcbkoi, |. JanuneHko, XK. KpmxaHoBcbkoi, B. Mokporo Towo. [ocni-
PKEHHIO MOSIUTBM SK NiTepaTypHOro xaHpy npuceaveHo npadi |. JaHuneHko, T. BOBCYHIBCbKOT,
[0 MOMUTBU 9K NOETUYHOIO XaHpy 3BepTaeTbes H. Kpuubka. HatomicTb kaTteropis AianoriyHocTi
MOMUTBU € Malxxe HeonpaLbOBaHOI0.

Y 3a3Ha4yeHOMY KOHTEKCTI LjikaBO 111 BUBYEHHS NOCTae ApamaTtuyHa cueHa Jleci YkpaiH-
Kn «lcpireHia B Taspigi», y sikin HOBAaTOPCbKU NOEAHAHO TPaAMLINHWUIA KNaCUYHUI TONOC i3 BiaBe-
pTO MoaepHot npobrematmkoto. MeTor cTaTTi € BU3HAYeHHSA crieundiku nobyTyBaHHS MOB-
NEHHEBOrO XXaHpy MONUTBW Y BHYTPIiLLHIX MOHonorax lgireHii B apami Jleci YkpaiHku «ldireHis B
Taspigi».

Bigomo, Wwo MonuTBa Sik MOBITEHHEBUI XXaHP Ma€ NEBHi PO30IKHOCTI y TIyMayeHHi, ogHak
rOSIOBHOMO ii XapakTepuUCTUKOK € gianorivyHicte. Cepen gocnigHukie XX cronitta (JlotmaH, Apy-
TioHoBa, Lpergep) nobytyBana AymMka npo Te, WO MOMMTBA € Pi3HOBMOOM aBTOKOMYHiKaLil.
Cy4acHi X HayKOBL|i HaronoLwywTb, WO 41 aBTOKOMYHiKaLil BriacTMBe 3BEPHEHHS OO CaMoro
cebe, HaTOMICTb MONMTBA Mae YiTKO BM3HAYEHi NapaMeTpu agpecara, Skl He MoXe BUCTynaTu
BoAHo4ac i agpecaHToM. Pocincbknin moBosHaeeupb O. [poxBaTinoBa OTOTOXHIOE MOMUTBY i3 Ti-
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nepkoMyHiKaLlielo, a HaNronoBHILLOK ii 03HaKo Ha3mBae ocobnueunm ctatyc agpecarta [7]. Lo
aymky niareepaxye . CanaxoBa, ska Has3vBae bora ogHWMM i3 y4aCHUKIB penirintHoro guckypcy
Ta 3a3Havae, WO BiH y MOMUTBI po3nagaeTbCsa Ha ABi CYTHOCTI: BNacHe bor Ta npopok, skomy
BiH BigkpuBcs [8, c. 38]. Takum YMHOM cakpanbHUI agpecaT Hibu NpoHWKae y CcBiAOMICTb aape-
CaHTa, WO dopmarnbHO HabnMKye MONMMTBY 4O aBTOKOMYHIKaTMBHOI Aii, ogHaK agpecart — ue
BCE XX OKpema CYTHICTb.

HOpamatnyHa cueHa «ldirenia B TaBpigi» — TOHKUIA | YyTTEBUIN nepecniB AaBHLOrO Midy,
Moaudikauii SIkoro nocinm yvinlbHe Micue y CBIiTOBOMY fiTepaTypHOMy 3000yTKy. HasiBHI aBTOp-
CbKi Bepcii Midpy BUCBITMOOTb MOro 3 pisHnx 6okiB. Tak, Mich npo IdireHito y Buknagi Espuniga €
HanbinbL BiAOMUM i penpes3eHTye nogii AMHaMivYHO, DOKYCYHUNCh Ha FONTOBHUX CHOXKETHUX KO-
nigiax. Hatomictb pabyna Ctecuxopa nobyaosaHa Ha iCHyBaHHI oapa3y ABoX IdireHin, ogHa 3
akux 6yna goHbkot KnimeHecTpu n AramemHoHa, a iHwa — autam FeneHn n Teces, sike Hikonu
He 3Hano cBoix 6aTbkiB. OkpiM CloXXeTHOI MoaudikaLil, uen Buknaa BiA3Ha4YaeTbCA N MOparib-
HUM 3epHOM: BiH OCMIiBY€E BCEMPOLLEHHSA N BENUKY CUIY AyXY «HEBIAOMOT» ldireHii. BignosigHo,
Oepyymn 3a OCHOBY TOW YM iHLWIWIA BapiaHT Midy, MMCbMEHHUKN 30CepeKyBanncb Ha NeBHOMY
/iOro acneKToBi, KOXeH pa3 TBopsYM HoBY icTopito IdireHii (PaciH, M. FeTe, I'. MaynTMaH ToLLo).

MepeocMucnnTK KNnacu4HUin CroXeT B3sanaca 1 monoga Jleca YkpaiHka. Xoya ii gpamaTtud-
Ha cueHa 1 oTpuMana Taky caMy HasBy, K i aHTU4Ha Tpareaia EBpuniga, npoTe Ha piBHI 3MiCTy
Ta npobremMaTtuku Ui TEKCTU po3ropTaloTb MOAiT KOXKEH Ha CBi MaHep. Akwo apama Espuniga
PO3KpMBAE aKLiiHWUIA KOHAIIKT, NOOYAOBaHUIA Ha Aii, TO y ApaMaTuU4Hin cueHi Jleci YkpaiHku no-
nisMu € Bepbanisauia no4yTTiB rOfIOBHOI repoiHi, ii po3aymMu Ta 3BepHEHHs1. HesanexHo Big Ha-
SIBHOCTI y nepecniBi Mipy iHLUMX NEPCOHaXiB, KAHOHIYHMM 3anNULLIAETbCS KOHOTATUBHE 3HAYEHHS
obpasy IgireHii: y MucteyTBi BOHa € CUMBOSIOM HOCTanbril, )XePTOBHOCTI i BCenpoLLeHHs. lor-
napn Jleci YkpaiHku cdhokycoBaHO Ha novyTTi 6ontovoro cymy 3a baTbKiBLUMHOLO.

IcTOpia HanMcaHHA TBOPY NPSAMO MOB’si3aHa i3 NOAIAMU 3 XXUTTA MONOAOI NMCbMeHHUU,. ig
yac nepebyBaHHsa B AnTi, B3uMKy 1989 poky Jleca ocensieTbca Ha Binni «ldgireHis». MNMpukpalue-
Ha aHTUYHUMU KONMOHAMW, FPeLibkUMU CcTaTys My Ta MiNHWHOLO, LS ABOnoBepxoBa byaisnsa 6es-
nepevyHo HasitoBasa BignoBigHI HAcCTpol. TyT aBTopKa CTBOPIOE ApaMaTU4Hy cueHy «lduireHia B
TaBpigi». HanncaHHo TeKCTy, NEPEenoOBHEHOro NOYYTTAM TYrK 3a PigHUMKU MiCUAMW CAPUANO He
TiNbkM NepebyBaHHA Ha BiNi 3 aHTUYHOK HA3BO, a N BiAYYTTS CAaMOTHOCTI, Sike nepecnigysa-
no Jlapucy Kocay Ha kpumcbkux 3emnsx. He gapma came «Hawagkom lNpomeTtes», |direHieto
HasBaB NMcbMeHHuLU Makcum Punbcbkuii y cBoid ctaTTi «Cnoso npo Jlecto YkpaiHky». Amke
BiJOMO, SIK TSKKO i1 AaBarnocsi TpyBane nepedyBaHHSA Aarneko Big pigHUX TepeH. Lle uitko npo-
YNTYETLCA Y 3aKIMOYHNX paaKax NepLUoro BapiaHTy ApaMaTUYHOI CLEeHU, SKi NisHiwe 6yno sBuny-
YEHO aBTOPKOIO:

LLle pik MuHe, aBa pokn —

| T oro 3abyanew, i Taepiga

[nsa Tebe cTaHe pigHoto 3emneto, —
BoHa » Tobi gana HoBe XUTTS,

Big cmepTi 3axuctuna...

Bnucari B icTopito IdireHii, ui pagkun Mmanm 6 ctatu 3akiIMKOM [0 akTUBi3alii HOBUX cun, 4O
YKPINIEeHHS AyXy Xpuui, BNEBHUTU ii y NpaBunbHOCTI obpaHoro wnsxy. Hatomictb i obip mos-
HUX 3ac00iB (BUKOPUCTAHHS YacCTKM «K» 3 METO nepekoHaTn cebe), i CMHTakCu4Ha opraHisalisi
PSAKIB (He3aBepLUEeHi pedeHHs), yTBOPIOThb BiAYyTTS ONopy Moriui ¥ He3namMHUM aprymeHTam.

Xoua TBip i He Byno 3aBepLUeHO, NPOTE BiH € NMEPLUOD CXOOMHKOK Yy CTaHOBMEHHI Jleci
YkpaiHkn-gpamaTtypra. Ha gymky C. Kodepru, ue kamepToH BCi€l ApamMaTUYHOI TBOPYOCTI NMUCb-
MeHHuui. Lle 3ayBaxye 1 O. TypraH: «ua gpamaTudHa cueHa yBibpana poaoBMN CUHKPETU3M
XaHpiB, NoegHana KoMnnekc igen», siki po3BMBaTMMYTbLCH Y BCI NoAarnbLUin TBOPYOCTI aBTOPKU
[10, c. 76].

Ekcnosuuia m'ecu npeacrasneHa CniBoOM XOpy TaBpPiACbKUX AiBYaT, AKi 3HANMOMNATb peLun-
nieHTa i3 nepepicropieto nogin, wo BiadbyBalTbCs. TMM caMMM BOHU BBOAATb Y TBIp FOJIOBHY
repoiHto — IbireHito, ska € y4acHMKOM TpuBasnoro cninkysaHHsA. H. IBaHoBa 3a3Hayae, WO Bce
npobnemHe none ApaMmy NMpeacTaBreHo 4yepe3 pennikm ldgireHii, ski cknagalTbCs B «OOWH
LeHTpanbHui MoHonor aywi» [4, c. 14]. OgHak He MOXHa 3BOAUTM MOBIEHHS IdireHii 4o ogHo-
ro MOHOJOrY, 3acnyroBye yBaru AOCMIIKEHHS AianoriyHMx acnekTiB MOIMTBU FONOBHOI FepOiHi.
Bxxe BCTynHa MmonuTBa Xpuui Mae asa BusiBu. lNepunin 3 HUX — NPUBCENIOAHUI, NOr0 METOI €
nepekoHaHHs, BNNUB Ta NiATBEPIXKEHHS BMACHOro CTaTycy B O4ax iHLLUMX.
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Buyin MeHe, sacHa 6oruHe,
Cnyx cBin 4O MeHe CKIoHU!
>KepTBYy BeuipHI0, CbOroaHi nogaHy, nackaso npuimu [11, c. 166].

Opyrun, yTaeMHUYEHUIN Pi3HOBUA, MONUTBM 3HANOMMUTb YMUTaya i3 BHYTPILLHIM HECMNOKOEM,
wo Bupye B cepui Idirenii. CknagHicTb Ta HEOOHO3HAYHICTb MUOMHHUX MEpPeXMBaHb KPULi
CMPUYMHIOOTL HAsABHICTb LINOI po3ranyxeHoi cuctemn agpecaTiB. Cepen Hux: npagasHi 6oru,
00pasu ysaBHMX 3eMIIAYOK, PigHOro Kpato 1 Micta Aproc.

3BepTaHHs 00 AaBHLOIPELbKUX OOriB XapakTepuayroTbCs HaWOINbLLOK eMOLINHICTIO, B HUX
nepeBaxatTb BYHTIBHI HAcTpoi, ski po3noymHae anensuis 0o Apmemidu. B Hili giBuMHa 3i3Ha-
€TbCA Y MOPOXHOCTI BNacHMX cniB, agxe 1l MOSIMTBU MatoTb NULLE 30BHILUHE OPOPMIMEHHS, BOHU
nosbasrneHi cakpanbHOro HAaNOBHEHHS, TOrO, L0 Aa€ TM MaridyHy cuny — Bipu.

MpocTtn meHe, BenuyHasa 6oruHe!
YcTtamun 51 cnosa ci NpOMOBIISItO,
A B cepui ix Hema... [11, c. 167]

Baxnuso, o monutea ldbireHii 3aranom He BKNagaeTbCA y 3BMYHI paMKn BU3HAYEHHS LibO-
ro xaHpy. BoHa Big3Ha4aeTbCsl AUCKPETHICTIO, NEPEMIHHICTIO HACTPOK Ta PO3iPBaHICTIO OYMKMW.
Ii pennikn He MiCTATbL eNEeMEeHTY BOCXBansHHS, 6naraHHs, nokasiHHsA abo BasYHocTi. OKpiM TOro,
ONs Knacu4HOoi NpaBocnaBHOI LIEPKOBHOI MOSIMTBU SK €feMeHTY MOHOTEICTUYHOI BipK XapakTte-
pHa anensuis 4o ogHoro boxecTBa. HaTomicTe MonuTBa IdireHii xapakTepuayeTbCst MHOXWUHHI-
CTH0 agpecarta. Ha nocTiiHoMy 4epryBaHHi pi3HMX cakpanbHUX agpecariB nodyaoBaHO ypyBYac-
Ty 6araToronocy po3mMoBYy BCEpPeAVHi TpMBaroi MOHOJOMYHOT MONUTBY ldoireHii.

HactynHuii BipTyanbHUM KOMyHIKaT xpuui — Modpa. TyT IgireHis Bxe nanko roBoputb 40
BoruHi goni, He marumn octpaxy 6yTn nokapaHow. OgHak WBUAKO B ii CBIAOMOCTI nepemarae
pauio: XXpuusa yCBiAOMITIOE CBOKO Mi3epHIiCTb nepen 6oramu, 1 roBopuTbL 40 camoi cebe:

Crin, cepue BpaxeHe, Bramyncs, ropae,

Un Ham xe, CMepTHMM, Ha BoriB iTn?

Un MOXXEM MU 3maraTmcb NPOTU CUMK
3emnepywurenis i rpomonaguis? [11, c. 169]

Ha ubomy eTani cnocTepiraemo po3puvB y Aianosi xpuui 3 6oramm, agpxe OykBanbHO Bigdy-
BaETbCH aBTOKOMYHiKauis. JlaHLlor puTOpuYHMX 3anuTaHb, BiANOBigi Ha Ak Bigomi IgireHil, i Te,
O BOHa BCe XX BOKanisye Li NUTaHHSA, CBiQYMTb MPO HEroTOBHICTb 3MUPUTUCS 3 HAABHMM CTa-
HOM peyen.

HactynHui BipTyanbHun agpecat Oecign IdireHii — lMpomemeld — yocoOntoe ans Xpui
Dxkepeno cun. Po3aMoBa i3 HUM neperHaTa nankum novyTTsiM rOpAOCTi 3a BnacHWA Hapon, po-
3YMiHHAM NPUHaNEXHOCTI O BENUKOro poay:

Tw, MNMpomeTeto, cnagok HaM NOKMHYB

Benvkuin, He3abyTHin! Tas ickpa,

Lo Tn 3m0byB Anga Hac Big 3a3apyx oniMninLis,
A yyto nan 1i B cBoin gywi [11, c. 169]

3aranowm, KoxHa 3ragka npo NpomeTes HacHaXye XpuL, NEPEKOHYE B NMPaBUIbHOCTI 06-
paHoro wnsxy. Anensuis Ao Hboro gae loireHii cunmu ans Yeproeoro 3BepHeHHs 4o Apmemiou.
BoHO cnoBHeHe 00ypeHHsIM, rapsiuMMm OaxaHHsM oTpumaTn cBoboay, B 6yab-akui cnocié Bup-
BaTUCS 3 NYT, HaBiTb L{iHOKO BITACHOIO XUTTA.

Kpoe enniHkmn 6yna T0o6i noTpibHa, —

o6 noracutu rHiB npotn Ennagn, —

Yomy X Tn He Aana nponuTu KpoB?

Bisbmu Ti, — BOHa TBOS, 6oruHe! [11, ¢. 169]

B uto MuTb HanbinbLIOro HanpyxeHHs IdireHis nepebysae Ha niky emouil, B Hi BinbysBa-
€TbCs 3anekna 6opoTbba MK NOYYTTAMU Ta PO3YMOM, B SIKil BKOTpe nepemarae pauioHanbHe:
AiBYMHA onyckae >xepToBHUI Med. Big cMepTi 11 paTye Bxe 3ragyBaHui BipTyanbHUN KOMYHIKaHT
— MpomeTeii. Mloro MoBYa3Ha NpuCyTHICTL B AyMKax ldireHii nputnymnioe npuctpacTi y ii cBi-
[OMOCTI, 3aMiHIOKOYM iX HA MOKIPHY PILLYYiCTb XWUTU rigHo B iM’a baTbkiBKnHKN. Cam obpa3s pigHo-
ro Kpato, sikMiA, Ha NepLnin Nornsi4 BUNagae i3 3aranbHOro nepeniky boxecrs-agpecariB, Hagi-
NEHO 0COBIMBUM CaKparibHUM CTaTyCOM Yy 3BEPHEHHSX ldireHii. Tak cnosigb ApTeMmigi, npoxaH-
HS NPO AOMNOMOry TpaHcOopMYeTbCS Yy 3BePHEHHS A0 Ennadu, Tyra 3a sIKol MOCTINHO TOUYUTb
OyLly OiBYNHMN,

A B cepui Tinbku Tu,
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€0OMHWIA MiA, KOXaHWIA pigHUIA Kpato!
Bce, BCce, UMM KpaceH NMOACBKUN BiK KOPOTKUM,
Jlnwwnna s B 106i, most Ennago [11, c. 168]

3a |. JaHuneHko, 3amiHa BoxecTBa sk agpecaTa y MonuTei obpa3om baTbKiBLUMHU — pO3-
NOBCIOAXKEHE SIBULLIE Y CBITOBIM NiTepaTypi, SKe CBigYMTb NPO rOTOBHICTb Frepos NoXxepTByBaTU
CBOIM XWUTTAM B iM’s1 pigHoro kpato. BapiaHtom 0bpasy pigHoro kpato € Aproc, Ao skoro IgpireHis
3BEepPTaETbCA HAMPUKIHLi CLEHW.

[ani komyHikauis 3HOBY ¢hokycyeTbca Ha 6orvHi ApTemiai, NnpoTe pakTUYHO NepexoaunTb y
asmokomyHikauiro. OcTaHHi penniku IdpireHii pospaxoBaHi Ha NepekoHaHHs1 caMoi cebe, HUMK
BOHa Aae cobi NeBHY NCUXONOriYyHYy YCTaHOBKY.

Hi, ce He BapT Hawagka NMpomeTes!
Konu xTo BMiB ofBaXHO WTW Ha cTparTy,
Ton mycuTb BCe oaBaxHo 3ycTpivatb! [11, c. 169]

|, HaBiTb (biHanbHe 3BepTaHHA Ao [NpomeTes 3BYyUMTb YXKe SK KOHCTaTalis BnacHoi MoBYa-
3HOI MOKipHOCTi. BigTak 3aBepLueHHs MOMWUTBU XPWLi Big3HA4Ya€eTbCs BTPATOK CaKpanbHOCTI
MOMMUTOBHOrO XaHpy, LU0 BiA3HA4YaeTbCA 9K Ha pPiBHi CEHCy, Tak i Ha piBHI agpecarta. Y TBOpi Ta-
KOX HasiBHMI obpa3s ysieHO20 3eMJIsiKa, SIKUA Cnpusie YCBIAOMIEHHIO ldireHieto CBOET yyacTi.
Lle pgiByata-enniHku, siki npoBogxanwu lgireHito, Konu Ty BENU «Ha CrnaBHY CMepPTby. 3BEpHEH-
HAM 0O HUX, SKi BXXE€ He MnayvyTb 3a Heto, XXpuusi NepekoHye cebe y HeobXxigHOCTI 3aMipuTnca 1
rigHO HEeCTK CBOO OONH0.

LlikaBo npocTexuTn BUOO3MiHY MOBFIEHHEBOIO XaHpy BcepeauHi caMmoi MonuTeu IdireHii.
3BEpHEHHS 0 BULLMX CUIM, ke Marno O3Haku MonuTBuM i 6yno posnoyvarte 3a yvyacTi XOPUCTOK,
nepeMillyrounch y Xxpam, HabyBae 03Hak crogidi. 3a3Haunmo, Lo Pi3HULSA MiX peniriiHow Ta ni-
TepaTypHOI CrnoBiaa € gocutb cyTTeBO. 3a M. MixanoBoto, y LiepKoBHii cnosigi yHaame-
HTanbHe 3Ha4YeHHs1 Ma€e He CMOBO, @ MOBYAHHS: Y HbOMY BiAOyBa€ETbLCA BULLIN 3a Byab-sike crno-
BO Aianor nokasiHHg, npolleHHa 1 nobosi [6]. HaTomicTb y niTepaTypHin cnosigi came cnoso
HabyBae nepeBaXKHOro 3HavyeHHs. P. 131K BM3Ha4Ya€e YOoTUPM OCHOBHI PiBHI NPOSABMEHHA niTepa-
TYPHOI CMOBIgi, NepwnMm i3 SKMX € crnoBigb 9K guckypcmBHa ¢opma. [3, c. 234]. Iig ue Bu3Ha-
YeHHs i nignagae cnosigb IdireHii i3 nputaMmaHHUMK TN OUCKYPCUBHUMW iHTEHLISAMU, SK-OT: Me-
OUTATUBHICTb, BMCOKWIA Tpadyc BiABEPTOCTi, BU3HAHHSA HAWMOTAEMHIWINX MepexuBaHb, nobo-
PEHHS CTpaxy CaMOBUKPUTTS Ta cyrecTis. ldireHia BoaeTbCca OO CnoBiganbHOI cTpaTerii, aka €
3HaAYHO LUMPLLIOHD, HiXX BfacHe CroBidb Ta peani3yeTbCs B XXaHpax MONUTBU Ta nponosigi. Bnac-
TUBO 4S8 CMOBIAi, Ui penfikv Xpuui He € MOHOMOrOM: TYT NOBCSAKYAC HasiBHUIW ApyruK, BipTyarnb-
HWI KOMYHiKaHT. Lle BKOTpe nigTBepaXye AianoriyHicTe MonuTBM IdireHii.

OTxe, aHani3 KOMyHiKaTUBHUX BMACTUBOCTEN MONMUTBU Y ApamMaTu4Hin cueHi «ldireHis B
TaBpigi» AemMoHCcTpye abCconTHY AianoriYyHiCTb LbOro MOBNEHHEBOro putyany. Nogekyan mo-
nutea IireHii BuxoamThb 3a popmarnbHi pamku xaHpy. MicTaum enemeHTn aBTOKOMYHiKaLii, pe-
dnekcin Ta cnosifi, BOHa noedHye y cobi BiANOBiAHI O3HaKW: HEe NpuMTamMaHHi MonuTBi obpa3u-
BUKITOYEHHST (3eMnsaykn, Aproc), nepeBara OyHTIBHUX HAcTpPOIB Haf MOKIPHICTIO 1 XEPTOBHICTHO.
Tesy Npo AianorivHicTe MonMTBK IdoireHil NiaTBepAXKye BfiacHe camMa MOMUTBA XpULi, sika NoB-
caKyac NPOCSKHYTa BigYyTTAM HasIBHOCTI «iHLIOrO», He iAeHTUYHOro i camin. Xo4va Bignosigi
agpecarta i HOCATb CUMeHUianbHUIA XxapakTep, ane Le NOSICHIETbCA MOoro ocobnvMBuM, cakpa-
NBHUM CTaTYCOM i MiNEPKOMYHIKaTUBHUMM BFIaCTUBOCTAMU MONNTBW. Jleca YkpaiHka ManctepHo
onepye pUTOPUYHUMK 3anUTaHHAMMW, CTBOPIOKOYN BigYYTTS pearnbHOI NPUCYTHOCTI APYroro Ko-
MYHiKaHTa, HaJae CninkyBaHHIO AianoriyHOro xapakrepy, BiATak y peuunieHTa He BUHUKAE Bia-
YyTTA HENOBHOTM Geciau.

O.Bicuu 3ayBaxye, wWwo B «lgireHii B TaBpigi» NOMITHUA KOHMNIKT MiXK KGHOHIYHOK 3aKpu-
TOK (POPMOIK0 aHTUYHOI ApaMu Ta MOAEPHUMU IHTEHUISMN NUCbMEHHULI. 3aknageHun «lgireHi-
eto B TaBpigi» iMnynbCc Ao NOLWYKiB HOBUX (pOpM, eKCnepuMeHTanbHMX NopyLleHb KaHOHY, CUH-
Te3y KMacW4yHOro m MoOepHOro 3Havae BiabutTs y noganblumMxX BapiauisiX aHTUYHUX CIOXETIB
(«Opepxumayr, «KacaHgpa», «Agsokat MapTiaH» Towo). NoganbLui JOCNiOKEHHS 4ianoriYHOCTi
MOSIMTOBHMX ernieMeHTiB y TBopax Jleci YKkpaiHkM gagyTb 3MOry nepeocMUCIUTL KOMYHIKaTuB-
HICTb SiBMLLA MOSIMTBU, NOro 3HAYEHHA NS peuenuii TBOPYOCTi MMCbMEHHUL.
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ABSTRACT

Iryna Styslo. Presentation of the concept YOUNG in the dictionaries of the Ukrainian
language.

The article investigates the concept YOUNG in the Ukrainian language. The analysis was
based on the data, obtained from the lexicographical sources, namely from an etymological
dictionary, explanatory and phraseological dictionaries, dictionaries of synonyms and antonyms
of the Ukrainian language. The aim of the research is to analyze the verbalization of the concept
YOUNG in the system of the Ukrainian language. This analysis is a part of a wider investigation
based on the method of cognitive definition, which involves also the analysis of the data of a
survey, conducted with the native Ukrainian language speakers of different age and of both
sexes in equal quantities, and the data, selected from the corpus of the texts of the Ukrainian
language (artistic and journalistic). The results of the research in the first stage are in the
explication of the specific semantic traits of the lexeme young, that can be divided into those,
that characterize the people (‘age’, ‘the role of the groom at the wedding’, ‘belonging to the
younger generation in the family’, ‘force’, ‘liveliness’, ‘cheerfulness’, ‘presence of vitality, energy,
creativity’, ‘spiritual joy’, ‘inexperienced’, ‘arrogance’, ‘worthless’) and those, relating to animals,
plants and inanimate objects (‘fresh’, ‘short period of the existence’). The analysis reveals the
phenomenon of ambivalence of the evaluation (presence of positive or negative evaluation in
different meanings of the lexeme young), which is motivated by the entrenched collective
stereotypes in the minds of the speakers, that are based on the conceptualization of the world.
This confirms one of the main postulates of the Cognitive Linguistics that meaning is the
conceptualization.

Keywords: concept, conceptualization, cognitive definition, semantic trait, ambivalence.

Y cratTi gocnimkeHo koHuent MOJIOOWMI B ykpaiHChKiii MOBI. AHani3 34iNCHEHO Ha OCHOBI
OaHuX, BUINyYEHUX i3 nekcukorpadivyHuxX gxepes, a came eTMMOSOrNYHOro CMOBHUKA, TiymMay-
HUX | opa3eonoriYHNX CrOBHMWKIB, CNOBHUKIB CMHOHIMIB i @aHTOHIMIB YKpaiHCbKOI MoBW. MeToto
HaYKOBOro [JOCHiMKeHHA € aHania sepb6anisauii koHuenty MONOJNWN y cuctemi ykpaiHCbKOi
MoBW. Llen aHani3 € cknagoBoO LUMPLIOrO AOCHIAXEHHS 3 BUKOPUCTAHHAM METOAY KOTHITUBHOI
Jediniuii, Ak nepepbavae B nofanblUii NepcnekTuBi aHanis MaTtepianiB aHKeTyBaHHA, Npo-
BELEHOr0 3 HOCISIMWN YKpaTHCLKOT NIHFBOKYMNbTYPW Pi3HMX BIKOBUX rpyn 3 ypaxyBaHHAM reHaepHo-
ro YMHHUKA, i AaHMX, BUBPaHKX i3 KOPMNYCIB TEKCTIB YKPATHCLKOI MOBM (XYAOXHIX i NyGniumMcTuy-
HWUX). PedynbTaTn JOCNIMKEHHS HA NepLlloMy eTani nondraloTb Yy eKcnnikauil XxapakTepHux ce-
MaHTUYHMX O3HaK NlekceMn Mos1o0ud, SiKi MOXXHA YMOBHO MOAINNTY Ha Taki, WO XapakTepusyTb
nogen (‘Bik', ‘ponb Hape4yeHoro Ha Becini’, ‘NPUHaNEeXHICTb 40 MOJSIOALIOrO NMOKOMIHHA Y CiM'T,
poauHi’, ‘cuna’, ‘0agbopicTh’, YKUTTEPALICHICTD’, ‘HAsBHICTb XUTTEBUX CWUI1, EHEPTIAHICTb, TBOP-
yicTb’, ‘gylWleBHa pagicTb’, ‘HedoCBigYeHICT’, ‘HaxabHiCTb', ‘HeNpUOATHICTL') i Taki, WO BXMBa-
IOTbCS MO BiAHOLWIEHHIO 00 TBApWH, POCIMH i HEXMBUX NpeaMeTiB (‘CBiXICTb', ‘KOPOTKMIA nepios
icHyBaHHS'). ig yac aHanisy BUSIBIIEHO TaKOX siBULLLE ambiBaneHTHOCTI OLiHKM (HasiBHICTb Mo-
3UTUBHOI ab0 HeraTMBHOI OLIHKM Y Pi3HUX 3HAYEHHSX fleKceMu Mosiodul), sike O0OymoBreHe
yCTaneHnMmn KONekTUBHUMN CTEpeoTUNnamMmn y CeiJOMOCTi HOCIIB MOBM, SKi POPMYIOTbCA 3anex-
HO Bif KOHUeNTyanisauii 30BHiLLHBOro CBIiTY. Lle niaTBepaXye oanH i3 ronosHmMx nocrynartis Kor-
HITUBHOI JTIHIBICTMKM NPO Te, L0 3HAYEHHSA CroBa — Lie KOHUenTyanisauis.
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Knro4doei cnoega: koHUENT, KOHLeNTyani3awis, KOrHiTuBHa aediHiuisi, ceMaHTU4YHa 03Haka,
ambiBaneHTHiCTb.

KorHiTMBHa NiHrBiCTMKa Ha CbOrOAHILIHIN AEHb € O4HUM i3 aKTyanbHUX HanpsMiB y MOBO3-
HaBecTBi. Llen nigxig 6asyetbca Ha aHanisi NpypoaHOI MOBM «B SIKOCTi IHCTPYMEHTY AN OpraHi-
3avuii, 00pobku i nepenadvi iHpopmadii» [22, c. 3].

MpeomeTamm 3auikaBneHHSA KOTHITUBHOI MIHMBICTMKM € siBULLA KOHLeNTyanisauil Ta kaTero-
pu3auii, KOHLENT, KyNbTYPHI CueHapii Ta couianbHi ctepeoTunu, metadopa Ta METOHIMIA TOLO.
Baxnusumu JocnigKeHHAMM KOHLUENTIB Yy Pi3HUX MOBHMX KapTUHaX CBITY € npaLi TakMx HayKoB-
uis, sk [x. Jlakodd [9], A. Bexxbuubka [2], €. BapTmiHceknii [19], Ta iH.

Cepef BITYM3HSAHMX MOBO3HaBLIB AOCNIAKEHHAMM KOHLIEMTIB i3 Pi3HUX TOYOK 30py 3arimMa-
toTbes B. BpiuuH [8], I'. ABopceka [8], C. MapTiHek [11], T. Paasiecbka [14], O. JleBueHko [10]
Ta iH. Tak, C. MapTiHek gocnimKye KOHLUENTU B YKPaiHCLKIA KynbTypi 3a MaTepianamu acouiatu-
BHOro ekcnepumeHTy [11], a O. JleBueHko aHanidye chpaseonorivyHi KOHLENTN B yKpaiHCbKIN MOBI
y niHrsokynbTyponoriyHomy acnekTi [10]. KonektusHa moHorpadis «KoHuent BOJ1b B Tunorno-
r’MYECKOM OCBeLLEeHU» NpeacTaBnsAe pe3ynbTaTty JOCHiIKEHb LIbOro KOHLUENTY rpynoko MiHrBic-
TiB y MOJbCBKIlN, POCIACHKINA, cepOCbKii, YKPaIHCbKIN, aHrMINCbKIN, HIMELbKIN, icnaHcbkin, dpaH-
Lly3bKill, arynbCbkii, apabCbKill, KUTANCBKiN, AMNOHCBKIN Ta iH. MoBax [8]. AKTyasbHIiCTb HaLOi
po60Tu nonarae y Tomy, Wwo koHuent MOJIOAW, skuit € OOHUM i3 BaXKITMBMX ANS YKPAIHCHKOT
NIHrBOKYNbTYpPMU, Le He OyB AeTarnbHO NpoaHanizoBaHUN.

MeToto uiei cTaTTi € npoananisysatu Bepbanisauito koHuenty MONIOOWN y cuctemi ykpai-
HCbKOI MOBU 3a MaTepianamMmu nekcukorpadivyHmx axepen.

OcHoBHOW TeopeTu4HO 6a300 OOCHIMKEHHA € MeTOA KOrHITUBHOT AediHiuii, 3anponoHo-
BaHUN Ta po3pobneHun BiAOMMM MOSbCLKMM KOTHITUBICTOM €. BapTMiHCbKMM. BignoBigHo Oo
LbOro MeToay NiHrBICTUYMHNIA aHani3 NOBUHEH ONMPATUCH Ha [aHi, BUNyYeHi 3 TPbOX HanBaxnu-
BiLLIMX JKepen: CMCTeMM MOBU; MaTtepianis aHkeT i TekcTis [20].

Y cTaTTi NpeacTaBneHo pesynbTaTh aHaniay koHuenty MONOAWA 3a paHumMu cuctemu
MoBW. [xepernbHo 6a30t0 cTanu eTUMOIONYHUIA CMOBHUK, TIIyMaydHi Ta ¢opa3eorsorivHi cros-
HUKKW, @ TaKoX CHOBHMKM CUMHOHIMIB i @HTOHIMIB yKpalHCbKOI MOBW. [lepcnekTnBo noganbsLuol
pob0oTH € OOCHIMKEHHS LIbOro KOHLIENTY HA MaTepiani JaHUX aHKeT i TEKCTIB.

CnoBo mMon100uli eTUMONOriYHO NOXOAUTL Big cTcn. Madb — nNcn. *molds. BoHo cnopigHe-
He 3 npyc. maldai ‘toHaK’, maldian ‘nowa’, maldunin ‘monogictb’ [6, c. 502].

Y cnoBHukax b. NpiHveHka Ta lN. binewubkoro-HoceHka 3agikcoBaHO HacTynHi AediHidii 4ns
nekcemu mosio0uli: ‘Monogon’ i keHnxs U HOBODpaYHbIn BO BpeMsi cBaabbbl’ [15, ¢. 1333], “ke-
HUXb, HOBOBpaUHbIN, MyXb’ [1, €. 228]. Y uux TnyMmayeHHAX 3adikcoBaHO Taki O3HaKkm MOMoao-
ro, sk ‘Bik’ i ‘porib Hape4yeHoro Ha Becinni’. BignosigHa gediHidia ons nekcemn mosioda, nogaHa
y UMX CNOBHMKax, — ‘HoBoOGpayHasi BO BpeMs cBaabbbl’ [15, c. 133; 1, ¢. 228], a onga nekcemun
mos00i — ‘HoBoOpayHbIe BO BpeMsi cBaabbbl’ [15, ¢. 1333].

Y Mi3HILWKMX CMOBHUKAxX CrocTepiraemo HabaraTto geTanbHilwi gediHilii aHanizoBaHoi nek-
cemn. Y TNyMayHMX CNOBHMKaX NepLUMMK Ans nekcemMu Mosoduli NogaHO 3HAYEHHS: ‘KU Mae
HebaraTo pokiB, He JOCAT 3Pifloro BiKy; OHUI'; ‘TOW, XTO Mae HebaraTo pokKiB, e He cTapui’; ‘He
cTtapuii’ [16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218]. PparmeHTn gediHiuii ‘e He cTapuii’ Ta ‘He cTapuid’
BTINIIOIOTb FpagyarnbHiCTb Ta CY0’€KTUBHICTb LIbOro 3Ha4eHHs. [ello BigMiHHUM € TIyMaudeHHs,
nofaHe y CroOBHUKY yKpaiHCbKol MoBW 3a peA. 1. MosyaHa, B. Himuyka, B. Knivaka, ‘aknin He
pocsr 3pinoro Biky (y Biui Big oTpouTtsa Ao 3pinocTi)’ [3, ¢. 563], ockinbkn TyT BKa3aHO PO3MMUTI
MexXi nepioay, y sKOMy noanHa € Monoaoo — ‘Bi OTpoLTBa A0 3pinocTi’.

Ina cnoBodopmn mMo10di 3adikcoBaHO TryMadeHHs ‘aiTu’; ‘aitm (Ha BigMmiHy Big 6aTtbkiB)’
[16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218] (6inbL po30yaoBaHMM € TIYMayeHHs ‘CTOC. HAaCTYMNMHOroO MOKO-
NiHHG (YKMBaETbCS NpuW Npi3BULLL AiTen Ansa BigpisHeHHs Big 6aTbkiB, WO MalOTb Te came npi-
3BuLLe)’ [3, ¢. 563]), 3 AKX BUOKPEMMIOEMO TaKy CEMaHTUYHY O3HaKy, XapakTepHy Ans MOnoao-
ro, sk ‘PUHanEeXHIiCTb 4O MOJIOALLOro NOKOSHHS Y CiM'i, poauHi’. HacTynHe 3Ha4yeHHs, nogaHe y
CnoBHuKax Ansi cnosogopm mMosnodi (monodud, monoda), ‘HapeyeHi abo monoae noapyxks’ [16,
c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218], sike YHKUiIOHYE y LWNOOHIN 06pAO0BOCTI, TAKOX € BTINIEHHSM CO-
LianbHOro acnekTy npeAcTaBieHHss MOJiogoro.

HacTtynHuin doparmeHT gedoiHiuil, 3adikcoBaHuUn y CrOBHMKaX, ‘CTOCYETbLCA A0 MOJSIOLOCTI,
HanexHun, BnactTmemi in’ [16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218] cTae OinbLl 3pO3yMinMM 3a 4OMNOMO-
roto incTpauinHoro martepiany: «Psbi KoHi pgymb 3 Koruma, 8 xmapi Kypsieu cMitombcsi Mosrio0i
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0b6uyys [narig]l» (Muxanno KoutobuHceknid, Il, 1955, 13); «Y Hbo20 Ha CKpoHsIx exe bruck cu-
8uUHU, Ta ouyi nackasei tioeo U monodi» (BaneHTnH buuko, BorHmwe, 1959, 23). [16, c. 786; 4, c.
685; 12, c. 218]. Y 3anponoHOBaHMX KOHTEKCTAxX Le 3Ha4YEeHHS BXXMBAETLCSA MO BiAHOLLEHHIO 40
YacTuH Tina NIanHW.

Y TnymadeHHi nekcemun mMosoduli — ‘AKMA HeaBHO MOYaB CBOK AIANbHICTb Y sKik-HeBYab
ranysi’ [16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218] KOHKPETM30BaHO O3HAKY ‘HEAOCBIOYEHUIA', siKa MICTUTb
HeraTuUBHY OLLiHKY.

Y TRymayHuX CIOBHMKaxX 3as3Ha4yeHo, Lo aHani3oBaHa JleKcemMa BXMBAETbCH TakoX SK
npucyakose crnoso. [nga nekcemu Mos100ull y LibOMY KOHTEKCTI 3adpikcoBaHO AediHiLito ‘3 0cob-
NMBOCTSIMU, BracTMBMMMK TOMY, XTO Mae HebaraTo pokie’ [16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218]. I3
umMTaT, NoAaHux Ans Luboro 3HadeHHs y CYMi, («Hesicmku, 8oHuU wo? Monodi, dypHi. Ix mpeba
syumu, 5K Ha ceimi xumeb...» (I'puropin ToTOHHUK, Bup, 1964, 523); «Monodud s, monodud,
losHutli cunu ma odeazu» (Maeno TuuuHa, |, 1957, 3) [16, c. 786] MOXHaA BUOKPEMUTU, SIK MO-
3UTWBHO OLjiHEHI O3HaKM — ‘cuna’, Tak i HeraTMBHO OUIHEHI — ‘HepdocBiaYeHicTh . Lli TnymadveHHs
nigTBEpaXYIOTh iaeto B. EBaHca, WO 3Ha4YeHHA cnoBa rpyHTYETbCS Ha KoHLUenTyanisauil Hawmnx
3HaHb npo CBIT [21]. AMGIBaNEHTHICTb OLHKUN Y LIbOMY KOHTEKCTi MOSICHIOETLCS HaLUMMKN CTEPEO-
TUMHMMU YSBIEHHAMMW MPO Te, SKi PUCK XapaKTepy € KOPUCHUMW ONs FIIOUHN, a AKi — Hi.

HacTynHi TnymayeHHsi, nofaHi y CnoBHMKax Ons nekcemu mMosodul, — ‘9KMn HeOaBHO
3'ABMBCS, HAPOAMBCS, MOYaB iCHYBaTU, POCTW’; ‘SKMI HeLaBHO BUHWMK, yTBOopuBCS' [16, c. 786; 4,
C. 685; 12, c. 218; 3, c. 563] BXuUBalOTLCA MO BiGHOLIEHHIO A0 POCIWH, TBApUH Ta HEXMBUX npe-
OMETIB | MIiCTATb 03HaAKy ‘KOPOTKMIA Nepiog, iCHyBaHHS'.

[na cnoa mos100uli NO4aHO TaKoX 3HAYEHHS ‘HeJaBHO MPUrOTOBMEHWUI (MPO NpoaykTn)
[16, c. 786; 4, c. 685; 12, c. 218], 3 AkOro Mu Moxemo BUOO0OYTM 03HaKy ‘CBiXKUIA’. Lle 3HayYeHHs
MICTUTb NO3UTUBHY OLLIHKY, OCKINbKW CBiXXMUIA € KOPUCHUM ANS 340POB’s.

CnoBHUK ykpaiHCbkOi MoBM 3a pea. 1. MosuyaHa, B. Himuyka, B. Kniyaka nogae takox 3
3HaAYeHHs nekceMn Mos1o0ull, SiKi He 3addiKCOBaHi y iHLUIMX MpoaHanisoBaHWX CroBHMKAaxX: ‘BMacT.
NoANHI LUbOro BiKY'; ‘Gagbopuii, XUBUI, XUTTEPAZICHWUIA (NPO NMoAMHY B6yab-Koro Biky, 1T BAauy i
T. iH)’; ‘HAOQTO HemoCBiQYEHWMIA AN YOro-H., HempuaaTHUA Yepe3 MOJNoAiCcTb 4O Yorock’ [3, C.
563].

[pyre 3HayeHHs1, 3 HaBeOeHoi BuLe AediHiuii, MiCTUTb 03HaKK ‘©afbopICTh’, XKUTTEpPaAic-
HICTb’, SIKi MO3UTMBHO OLIHIOKOTBHCS, @ TPeTe — O3HaKM ‘HeAOCBIQYEHICTE', ‘HempuaaTHICTL', SKi
OLiHIOOTLCSA HEraTMBHO. Y LMX TIYMayYeHHsIX NPosBNSAETbCSA aMbiBaneHTHICTb KaTeropii OLiHKu.

3HaYeHHs1 NEeKCUYHUX OAMHULb, SKi € NOXiAHMMW Bid nekceMun Mosnodudl, NiATBEPAXYOTb
BUINeHI BULLLE CeMaHTWYHI 03Hakn koHuenTy MONOONM, abo KOHKpeTU3yloTb A0AATKOBI O3Ha-
KW, siKi XapakTtepusytoTb horo. Cnoeo mMos10dud HanbinbLl NoB’si3aHe i3 gepvBaTamu Mosodicme,
Mos100b | Moniodimu.

Ina nekcemn monodicme nofgaHo AediHiuilo: ‘nepiof XUTTS Big OTpoUTBa 40 3pPirioro BiKy;
yni-Hebyab Monoai poku; npoTunexHe crapicte’ [16, c. 787; 4, ¢. 685; 12, c. 219; 3, c. 563]. La
JediHiuia Bkasye Ha KaTeropito Biky Ta BU3Ha4ae YyacoBi Mexi nepiogy MonogocTi.

CwvHoHiMOM ans nekcemn Mosnodicms y CYMi Buctynatote moniodowi [16, c. 788], a y «Ho-
BOMY TITlyMa4HOMY CITIOBHUKY YKpaiHCbKOi MOBM» y 3 TOMax 3adpikCOBaAHO 2 CUHOHIMU NeKcemMu
monodicme: oHicmb ma mosnodowi [12, ¢. 219].

Y npoaHanisaoBaHux TIyMayHWX CITIOBHMKAax MOAaHO TaKOX 3HAYEHHS Afsi MEeBHMX CIOBO-
dopm Ta crnoBoCnonyyeHb i3 nekcemow mosnodicme. Tak, no monodocmi [nim]; 3 mornodocmi
MOSICHIOETBCA HACTYMHUM YMHOM: ‘Yepe3 HeOOoCTaTHIN XUTTEBUA OOCBIA’; 3e/ieHa MosodicTb —
‘Monogi poku, BiACYTHICTb XutteBoro goceigy’ [16, c. 787; 4, c. 685; 12, c. 219]. Ui 3HayeHHs
NigCNIOITE BUYNEHOBaHY paHillle 03HaKy MONOAOro ‘HeoCBIAYEHICT .

[na cnosBodopmu y Mos1000CTi NogaHo TriymaveHHs ‘konm 6yB mornogum’. [Ins cnoBocno-
ny4yeHHs1 Opyea mMosiodicme y CrOBHMKaX 3adikCOBAHO 3HAYEHHS ‘MiAHECEHHS TBOPYOI eHepril,
npunnme HoBux cun’. [16, c. 787; 4, c. 685; 12, c. 219]; ‘npMnnmMB HOBUX XXUTTEBUX CUI, TBOPUOI
eHeprii B Hemonogomy Biui’ [3, ¢. 563]. TyT M1 MoXemo B1UgobyTn HOBY O3HaKy, sika XapakTepu-
3y€ MOJIO[0ro, a caMe ‘HasiBHICTb XXUTTEBUX CUI, EHEPTIiNHICTb, TBOPYICTL . [1poTe, sik 3a3HayYeHo
y AediHiuii Len Bupas CTOCYeTbCA NOAEN Y CTapLIOMY Billi, TOOTO O3HaKM, siKi XapaKTepusyTb
Mo/100020 NePEeHOCATLCA Ha cmapoe2o. HacTtynHuii BUpa3 He rnepuwioi Mornodocmi fediHoeTbCS,
AK ‘NiTHINA, Hemonogun’ [3, c. 563] i € eBheMi3MOM, AKMIA BXXMBAETLCS MO BiAHOLLEHHIO A0 CTap-
Wwnx nogen.
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[na nekcemu Mo0dimu y TNymadHOMY CIOBHUKY NofaHo AediHidito ‘HabyBaTu MonoaLwo-
ro Burnsgy, novysatu cebe monoawmm’. Y Ui CNOBHUKOBIN CTaTTi 3adikcoOBaHO Takox ¢pase-
onorisamu: cepuem (Oywero) monodimu i cepue (Oywa) monodie. [AnNst NepLloro i3 HUX BKa3aHo
3Ha4yeHHsA: ‘novyBaTn cebe monoAwmM’, a Ana apyroro — ‘ctae pagicHo Ha cepui, gywi’ [16, c.
787]. 13 ubOro OCTaHHLOrO 3HAYEHHS BUYNIEHOBYEMO HOBY O3HaKy, MpUTaMaHHy MONiogoMy, ‘Oy-
LeBHa pagicTb’.

Jlekcema monodb y CYMi pedbiHOETECS 9K ‘Monoae, nigpoctarde NOKOMiHHA; HoHaUTBO',
‘Monogi noan’; ‘toHakm 1 gisyata’ [16, c. 789].

PosrnaHemo cuHoHiMM ansa cnoBa mosnodud. Y cnoBHuky C. KapaBaHCbkOro nogaHo Ha-
CTYMHi CUHOHIMW: ‘toHUl, He cmapud; (nita) roHaubkul, Monodeyqud; (30psa) HOBOHapPOdKeHUU;
(cbaxiBeub) . HogocrneveHul; (cano) ceikuld’ [7, c. 209]. YacTmnHa i3 CMHOHIMIB Byna BUKOpUC-
TaHa y AediHilisx TnyMayHUX CNOBHUKIB i BKadye Ha BUAINEHi BULLLEe CEMaHTUYHI O03Haku. Tak,
CWHOHIMamMK A5 nNekceMmn cmapud 3a O3HaKOL BiKY € OHUU, He cmapul; 3a 03HaKOK OOCBIgQY —
HogoCreYyeHUU; y 3HaA4YEHHI, SIKe XxapaKkTepuaye Xy — ceixud.

Y 3HauyeHHi cybCcTaHTMBa ONs LbOro CrioBa BMOKPEMIIEHO CUHOHIMW ‘HapedyeHul, emH.
KH513b, Mos100eHbKul, monodseud’ [7, c. 209], a gns cnoBodopmu Mos100i NOAAHO CUHOHIMUK Ha-
peyeHi, monodsima, Ho80XXeHUi, MOr1oOoxoHuU [7, c. 209].

Y CNOBHWUKY CUHOHIMIB yKpaiHCbKol MoBM 1. [Jepkaya 3adhikcoBaHO nuie ABa CUHOHIMU
ana nekcemmn mosnodul, Ski BifoOGpaXKaloTb Pi3Hi 3HAYEHHA LbOro crnosa: ‘roHul, xeHux [5, c.
103]. CuHOHIM roHUl BKa3ye Ha O3HaKy BiKY, a XeHUX — Ha porib MOSI040ro y WnobHin uepemo-
Hii. OT)XXe, CMHOHIMIYHI psian, NpeacTaBneHi y crioBHukax . [Jepkada ta C. KapaBaHckkoro, Bia-
pisHsaoTECA. Y cnoBHuKy C. KapaBaHCcbkoro nogaHo 6Ginblue CUMHOHIMIB, SKi BKa3yloTb Ha Pi3Hi
TUMOBI 03HaKM M0s100020, Y cnoBHuKy I1. [lepkaya 3acikCoBaHO TifbKnM ABa OCHOBHI 3HAYEHHS.

3BepHiMOCcs 00 aHTOHIMIB Ania cnoBa Mos100ul. Y «CNOBHUKY YKPAiHCLKUX aHTOHIMIBY» [13]
nodaHo aHTOHIM cmapud. Y ono3uuii Mosioduli — cmapuli NEPLUNA YneH Mos100ull Mae 3HaYeHHS
‘KM Mae HebaraTo poKiB, IOHWI (BXUBAETLCHA Y KOHTEKCTax 3i croBamu, WO NO3HavyaKTb Ocib
MOMOAOoro BiKy, Hanpuknag die4yuHa, O0HbKa, 3mb, Hegicmka, napybok ToWwo), a ApYrMi YneH
cmapuli Mae 3Ha4YeHHs: ‘akuii mae BaraTo poKiB, NOXUNOro BiKY (BXMBAETLCH Y KOHTEKCTaXx 3i
cnoBsamu, WO NOo3Ha4vaTb 0Cid cTaplloro Biky, Hanpuknag 6abycs, 0idych, dsi10bKO, mimka To-
wo)’ [13, c. 179]. 3anponoHoBaHi AediHilii MiCTATb NPOTMUCTaBMNOBaHi eneMeHTu (‘skun mae 6a-
rato pokis,” — ‘Akuii Mae Hebarato pokiB’), npoTe y AediHiuii Ansg TnymadeHHs crioBa mMosio0dul
BXWUTO CUHOHIM roHUl, a ANg croBa cmapul — eBpeMi3m rnoxusiozo siky.

Y 3HauveHHi cyGCcTaHTUBOBaHUX IMEHHUKIB ANs neceMn cmapud nofgaHo AediHiuio ‘noam-
Ha, sika npoxuna 6arato pokiB’, a Ansa nekceMu mMosio0ud — ‘NoAanHa, sika NpoXxuna HebaraTo
pokis’ [13, c. 179].

[na nekcemn mosodud y npoaHanisoBaHMX CrioBHMKax 3adikcoBaHo ABa dhpa3eorioriamu:
morioduti ma 3eneHutl i Monoduti, ma paHHit. IXHi TnymadeHHs y BCix Tpbox axepenax («Crnos-
HWK yKpaiHCbKOT MoBM» B 11 ToMax; «PpaseonoriyHuin CrnoBHUK yKpaiHCbKoi MoBWU» B. BinoHo-
XeHka i «Ppas3eonoriyHni CNOBHUK YKpaiHCbKOT MOBM» B. Y)x4eHka) Maike MOBHICTIO 36iratoTb-
cs. [Ina nepworo cranoro Bupady y CYMi nogaHo TnyMayeHHs ‘oyke Monoaumn, 6e3 XXMTTEBOro
pocsigy’ [16, c. 786]. Y crnoBHUKY paseonoriamiB B. YxueHka 3adikcoBaHO 3HAYEHHS ‘Heno-
ceiguyenun’ [17, c. 113], a y crnoBHuKy B. BinoHoxeHka — ‘skuin He HabyB XWUTTEBOro OOCBIAY;
HeJocBigYeHun, toHUA i T. iH.' [18, ¢. 502]. Lli aediHiuii BKa3ytoTb Ha TMNOBY CEMaHTUYHY O3HaKy
MOJOAOro — ‘HeAOCBIAYEHICTE | MICTATbL HErATUBHY OLLiHKY.

Ina gpyroro dpaseonoriamy mosiodul, ma parHiti y CYMi nogaHo HacTynHy gediHidito:
‘Ton, XT0 paHo BuABMB cebe B Yomy-Hebyab' [16, c. 786]. Y dpaseonoriyHmMx CroBHUKaxX And
Lboro Bupasy 3adikcoBaHO TrymMayeHHsd: ‘He 3a BiKOM OOCBiOYEHWN, 3HAKOYUA, 34I6HUA i T. iH.
[17, c. 113; 18, c. 502-503]. AHanizoBaHi opa3eonoriamm NPOTUCTABNATLCSA 3a O3HAKO ‘A0C-
BigYeHocTi / HegocBiaYeHocTi'. [JoCBiAYEHICTL HE € TUMOBOK ANS MONOAOI NMIOANHU. Y CIOBHU-
Kax 3Ha4YeHHs Uboro opaseosnoriaMy MiCTUTb MO3UTUBHY OLIHKY, NPOTE BXMBaAHHSA CMONyYHUKA
ma y YHKLUIT NpOTUCTaBMNEHHSA BTIMOE HErATUBHY OLiHKY. TakumM YMHOM, CIIOBHUKOBI AediHiLii,
HagineHi NO3NTUBHOIO OLHKOW, HE BiOTBOPIOKTL MOBHICTIO pearibHYy MOBHY KapTUHY Y>KMBaHHS
Lboro crnosa. Y MOBCAKAEHHOMY MOBIEHHI Liel (ppa3eornoriam BKaszye Ha Taky O3Haky mMosi000-
20, 9K ‘HaxabHicTb’. MNMpoTMNeEXHi KOHOTaLiNHI 3Ha4YeHHs nekceMn Mooduli y cpaseonoriyHmx
OAVHULSX € NPosiBOM ambiBaneHTHoCTi koHuenTy MONOJNN.

MigcymoBytoun, 3ayBakumMo, WO 3 MaTepianiB CrOBHUKIB YKPAIHCbKOI MOBM MU BUGINUIN
Taki CEeMaHTUYHI O3HaKM KOHLenTy MOJOONW, sk ‘BiK’, ‘ponb HapeyYeHOro Ha Becinni’, ‘NpuHa-
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NeXHICTb A0 MONoALIOro MOKOMiHHSA Yy CiM'T, poauHi’, ‘cuna’, ‘6agbopicTk’, “KUTTEPAZICHICTE,
‘HasIBHICTb XUTTEBMX CUI, EHEPriNHICTb, TBOPYICTL’, ‘AyLLEeBHa padicTb’, ‘HeAoCBIAYEHICTE , ‘Ha-
XabHicTb’, ‘HenpuaaTHICTL', AKi NpUTaMaHHi NIOANHI, Ta CEMaHTUYHI O3HAKM ‘CBIXKICTL’, ‘KOPOTKUI
nepiog iCHyBaHHS', sIKi XapakTepHi ANg TBApWH, POCMVH, HEXUBUX NpeaMeTiB. BusaBneHo Takox
onosuuito Monodull — cmapul , 9ka ByAyeTbCA Ha NPOTUCTABMNEHHI 3a O3HAKOK BiKY. Y AedKMX
3HAYEHHAX aHani3oBaHOI NIEKCEMWN EKCMIIKOBaAHO siBMLLE ambiBaneHTHOCTI OLjiHKK, LWO niaTBep-
[PKye nigoxig 00 3HAYEHHS CrioBa, sk HGasyeTbCcs Ha KOHUenTyarnisauii I0OUHOK 30BHILLHBOrO
CBIiTY, sika 0OYMOBIHOE 3aNEXHICTb OLHKM Big NparMaTtuyHnX Nnotped niognHu.
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PELIENLISA TPAOULINHOIO OGPA3Y IOH XKYAHA B
CYYACHIN YKPAIHCBKIA APAMATYP i
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ABSTRACT

In this paper the author explores the traditional plot and images (TPIl) of Don Juan,
representing in the play "Will chaste womanizer" by modern Ukrainian playwright Anatoliy
Krym. It is considered the level of construction of traditional images and stories, features of
postmodern poetics, intertextuality, irony and parody, game.

Keywords: traditional stories and images, intertextuality, text, deconstruction, game.

B aToi crtatbe aBTOp mccriefoBan TpaguUMOHHBIA nuTepaTypHbin ctoxeT (TCO) o [oH
KyaHe, koTopbIi penpes3eHTYeT B Nbece «3aBeljaHne uenomyapeHHoro 6abHuka» coBpeMeH-
HbIN YKpanHckui gpamatypr AHatonuin KpbiM. PaccMoTpeHO ypoOBHU OEKOHCTPYKUUK Tpaguum-
OHHbIX OOpa3oB M CHIKETOB, OCODEHHOCTM MOCTMOAEPHOW MO3TMKU: WHTEPTEKCTYarbHOCTb,
WPOHUYHOCTb M NapoaUNHOCTb, Mrpa.

Knroyeenbie crioea: TpaguLMOHHbIE CIOXKETLI M 00pa3sbl, MHTEPTEKCTYanbHOCTb, TeKkCT, ae-
KOHCTPYKUUS, urpa.

Y uin ctaTTi aBTOpoM AocnigxeHo TpaauuinHuin cioxeT (TCO) npo JoH XKyaHa, Lo penpe-
3eHTye y m’eci «3anosiT LHOTNuBOro 6abisa» cyvacHun ykpaiHcbkuin apamaTtypr AHatonin Kpum.
Po3rnsHyTo piBHI AEKOHCTPYKUii TpaguuinHux obpasiB Ta croxeTiB, 0cobrMBOCTi NOCTMOAEPHOT
NOETUKN: IHTEPTEKCTYarbHICTb, iPOHIYHICTb Ta NAPOAIMHICTb, rpa.

Knro4voei ciiosa: TCO, iHTepTeKCTyanbHIiCTb, TEKCT, AEKOHCTPYKLiS, rpa.

HocnigpxeHHsam obpa3sy Ta ctoxeTy npo [JoH XKyaHa, po3rnsagom iCTOPUKO-TEHETUYHUX | TU-
MonoriYHMX 3B’A3KIB y CBITOBIV Ta yKpaiHCbKIN NiTepaTypi 3anmManucs Taki nirepatypo3HaBui: B.
AreeBa, O. babuwikin, . BpaHgec, B. Bepecaes, A. NoseHnya, O. 3abyxko, H. 36oposckka, B.
N'ymeHiok, A. KyabmeHko, T. Mensepcoka, J1. MiweHko, M. Haenko, C. Haymosuy, [1. HoBoxat-
cbkuin, A. Hamuy, C. Maenwnuko, A. Moniwyk, O. Pucak, A. PosdymHui, T. Tauin, |. TypsHcbka, J1.
dypcosa, B. Xogacesuy, C. YopHin, 0. Lepex, npoTe no3a yBarolo AOCHIOHUKIB 3anMLINNOCh
nuTaHHa peuenuii TpaguuinHoro cioxeTy (TCO) npo foH XKyaHa B cyvacHin gpamatyprii, YuMm i
0BYMOBMIOETLCA aKTyanbHICTb HALLOMO AOCHIMKEHHS.

MeTta Hawoi cTaTTi — BU3HaAYNTK Ponb pelenuil SK Xy4OXKHbOro NPUMOMY Ta 3AINCHUTU
NOPIBHANBHUIA aHani3 cydacHoi ApaMu 3 NPOTOCIOXKETOM Ta npoToobpasom ictopii npo [oH XKy-
aHa. Lle nepenbavae po3B’si3aHHA TakMx 3aBOaHb: 1) BUMOKpeMUTM cnocobu TpaHcdopmalii
TpaguUINHNX CIOKETIB Ta 00pasiB y cy4vacHin gpamaTyprii; 2) pO3rnsHYTU iHTepTEKCTyanbHi
3B’A3KM; 3) O3HAUYUTN MPUNOMM, BNACTUBI MOCTMOAEPHIN NoeTuLi.

Yxe B camiii Ha3Bi n'ecu «3anoBiT LHOTNMBOro 6abdia» AHatonis Kpuma, wo ctana npega-
METOM HaLUOro AOCHiMKEHHS, 3aknageHo cynepedHicTb, 60 anpiopi ue HeMoXxnnBo. ABTOp 3y-
MWUCHE BBOAWUTb YMTaya B OMaHy, afpke TaK YK iHakLle crpaubOoBYE NEBHA HanalITOBaHICTb Ha
po3ropTaHHsa icTopil Bigomoro posnycHuka — [oH XKyaHa. A. BonkoB BMOKpeMmnoe Takuin Bug
nepeocmucneHHa TCO, konu «NpoToctoXeT abo npoobpas € nuie BMXigHOW NnaTtdopMoto, Lo
came 4epes ii 3aranbHOBIgOMICTL i BignoBigHe eMouiiHe 3abapBrieHHs € NpuaaTHOK ANsl CTBO-
PEeHHs1 NO CyTi LiNKOM HOBOro TBOPY, KU inenHo He cnopigHeHun 3 TCO” [Bonkos 2004: 87].
CroXeT cyyacHoi mecu po3ropTaetbecs B aBTeHTu4YHoMy TCO npo [oH XKyaHa xpoHoToni — ue
KONMMNCb PO3KILLHUI BYANHOK ABOPSIHMHA B IcnaHii, e AoXMBae BiKy BTOMIEHUI XUTTSM XiHOUMI
CMOKyCHUK. [lpamaTtypr ob1pae namiHapHuii Yac ans reposi — AeHb, Konu BiH Mae noMmepTu (3ri-
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OHO 3 nikapCbkuM AiarHO30M), TOX BiabpixyBaTuCa Ta 3BOMIKaTW i3 3anaroKeHHAM 3eMHUX
crnpaB Hema Konwu.

JoH XKyaH A. Kpyma cyronocHo npoTtoobpasy — Le YonoBik, yneBHeHun y cobi, Skuin mae
cnaBy rynbTss, CNOKYCHMKa Ta BOMBLI, 3HEBaXa€ CyCninbHi YMOBHOCTI Ta npasuna npucTonHoc-
Ti. MpoTe nepen TMM sik NOTPaANUTU y KpaLLMiA CBIT, BiH yce-Taku Gaxkae BMCMOBIAATUCH, YMM
Hag3BMYanHO AuMBYe BnacHoro cnyry — Jlenopenno. baxaHHa >XyaHa uinkom nparmMatunyHe,
ampke 6e3 4OTpUMaHHS LbOro puTyany Tino 6raropogHoro nuuaps pyu3uKye ONnMHUTUCA 3a nap-
KaHOM LIBMHTaps y TOBApUCTBI po30iHMKIB i camorybuiB. Tox CNyXHUK HAMaraeTbCsl BUKOHATU
BOJtO rocrnofapsi 1 yMOBUTU ©0Aan-Korochb i3 CycigCcbKOro MoOHacTUpS BignyCTUTU MOMY TPiXu.
MoromxyeTbca Le 3pobutn MOMOAMA MOHaxX He Tak 3 00O0B’A3Ky, SK 3 LjikaBocCTi. Ane nig yac
cnoBigi it y4acHUKN hakTUYHO MIHSAIOTLCA MicLaMMK, | B poni Ayw-nacTups ANg oHaka cTae cam
OoH >KyaH. BpewTi BiH nepegae cMmMmBoniyHy ectadeTy HernepeBepLIEHOro KOXaHLsS MOHaxy,
Ak obupae cobi iHwe im’a — [)xakomo KasaHose.

€. HenagkeBuny, posrnggatouu ictopito [oH XKyaHa, BuBoauTb 1 reHesy Big cepeaHbOBiY-
HUX NnereHa i nepekasis Npo nNuuaps, KN «06epHYB XUTTHA Y KyIbT KOXaHHS», a OCTaToyHa ni-
TepaTypHa Bepcig noctana B Tipco ae MoniHa. 3-nomix 6aratbox MOTUBIB JOCMIOHUK BUPI3HSIE
«MOTUB CTaTyi, WO OXMBae, Wob nokapaTu KpUBAHMKA (MOTUB LLE aHTUYHOTO MOXOAKEHHS); (...)
MOTUB 3aB3ATOI JIIOOMHMU, L0 3anpollye Ao cebe Ha Bevepro Mepus i 3a e po3nnavyeTbCs XUT-
Tam» [HeHagkeBudy 2002: 8]. CyyacHuin gpamatypr Takox 3anydae Ui MOTMBU Y CIOXKETi, nMpoTe
BOHW 3a3HalTb MNPUHUMNOBUX TpaHcdopmauin. Ictopis npo KomaHgopa, a Bigtak — i 1Moro
KaM’aHy CKynbMnTypy NpeacTaBneHa K XapT i BUragka MapHOBIPHUX rOPOAsiH, LLIO BBaXanu 3HU-
KHeHHA XKyaHa nicnsa 4yeproBoi gyerni NoMcTow 3HeBaxeHoro KomaHgopa. HaTtomicTb 3amicTb
Beuepi o cebe Ha cnosigb [oH XKyaH 3anpoLuye YeHus i 3 He MEHLUMM 3aB3ATTAM HaMaraeTb-
cs ioMy BMCMOBIAATUCH | 4OBUTUCE BiANYLWEHHS rPixiB (Tak caMo Hamarascs 3006yTn nNpoLeH-
HA y mepTBoro KomaHgopa [oH XKyaH B npoTtoctoxeTi). A. Kpm BMKOPUCTOBYE TakKOX MOTUB
cnyrn. B obpasi Jlenopenno naniMncectom npocTynae nocraTb iHWOro BigoMoro 36poeHocus
6naropoaHoro igansro — Canyo-MaHcu. Im 060M npUTamaHHa XWUTTEBA NPaKTUYHICTb, YyOoBe
noYyTTs rymMopy, NeBHa NpPocTakyBaTicTb i HapogHa myapicTb. Jlenopenno uutye CeATte MNuck-
MO, cunfe NaTUHCBKUMW MpUCTiB'AMKU, ane He 3abyBae i Mpo CBiTCbke, SK OT nogbatu npo Te,
O 3anuWNTb MOMY Y CMadokK 3a BipHY TPUOUATUAITHIO CIyOy xa3diH i 40 KOro HalHATUCSA Ha
cnyx06y no noro cmepTi. BiH ymino Toprye im’am [oH XyaHa, He rpebye i cnyXHUUAMN MOBax-
HWX MaHb, SKi BYalany 4o rocnogaps.

A. BonkoB 3asHavae, WO «TpakTyBaHHS TpaguUiHOro matepiany MoXxe BUXOOUTU 3a paMm-
Kn npotoobpasy abo NpoTOCKOXKETY, MOXYTb BYTU NPOTUNEXHI NepBICHIN igel KoHuenuii. Ane B
YCiX BUMNagKax BOHW 3aknageHi B npotoctoxeTi. Maouun BUKNIOYHY EMHICTb, Tak 61U MOBUTK, an-
rebpaivHicte TCO cTaHOBNATb AianekTU4Hy €AHICTb CMOKOHBIYHOMO, HE3MIHHO BaXKNMBOrO i roc-
Tpocy4dacHoro» [Bonkos 2004: 95]. Ham iMNoHYIOTb Taki MipKyBaHHS BYEHOrO, aaXe KMo4YoBUM
acnektom cy4dacHoi peuenuii TCO npo JoH >KyaHa € TekcT — He3niYeHHi CTOCU KHUTM Ta YCHUX
onosigen npo noro nNGOBHI NpUroan, XnTTs Ta, BpeLUTi, cMepTb. Mepon A. Kpuma HamaraeTtbca
OMOBICTWN BNACHY XXUTTEBY iCTOPIO, EANHY | NpaBaMBY, a He paHTasil Ta BUragku, LWo noctanu Ha
Jorogy CBATEHHMKaM 4/ OXOPOHUAM Mopani. A nepeacMepTHa CroBiab | HE BUKITMKAE XXOOHOMo
CYMHiBY Yy npaBamBocTi cniB XXyaHa. BiH BMifio nepeTBoploe BnacHi rpixm Ha YecHoTu. bpexHio
nogae sik 6naro Ans HeBAax, OCTaHHIO HaAilo, 34aTHy 30yauTy BNEBHEHICTb Y BIACHUX cumnax, a
yncernbHi BOMBCTBA CYMEpHUKIB Ha Ayensx — sik 6e33anepeyHe CBiguYeHHs1 NpUXunbHocCTi ocno-
0a, KU 3anuiiaB XUTTS MOMY, a KapaB BOPOriB, HE34aTHUX NPOoLLaTH rpixu.

MeTtamopco3au, wWwo Biabynucsa 3 MONoANM MOHAXOM i «BCECBITHIM IPILLHUKOM» BKasye Ha
iHTepTeKCTyanbHWI 3B'A30K i3 onoBigato nepworo aHA B «[dekamepoHi» [x. bokaudo, konu cep
YannenneTto BBOAMTbL B OMaHy BpexnuBoro cnosigato 6oro4ecTmBoro YeHus i nomupae, a no
CMepTi NOro BM3HaTL CBATUM YannenneTTom, xo4a Hacnpaegi Ton 6ys negawo. [loH XKyaH A.
Kpuma kaeTbcs y BCIX CMEPTHUX rpixax, OKpiM 0AHOro — nepentoby, 4um obyproe Monoaoro ve-
HUS, afxe BiH CaM CMoBiJaB He OfHY XepTBY LIbOro XTMBOro Yyonosika. CnpaBeanueum € Teep-
xeHHss Xoce Optera-i-[acceTa, WO «MU xanaemMocsi 3a MoparibHUI iMnepaTtus, SK 3a 30poto,
Wwo6 CcnpoCTUTK HaLLE XUTTS, 3HULLLYIOYM B Takui cnocib BenunyesHi wumatku Beecsity» [OpTera-
i-Faccet 2012: 15]. 'pomaackka oniHis Ha GO CNOKYLLIEHUX i 3papKeHUX XKIHOK, afKe IXHE YnC-
no Bpaxae — 617. Taka «To4Ha cTaTUCTUKa» nepentoby BUKIMKae cMix y 6naropoaHoro XyaHa.
3a Bce XUTTA BiH Tak i He Mi3HaB XXOAHOI XiHKW, af)Xe 3 AUTUHCTBa Nno3bdaBneHnin YonoBsivyoi cu-
nn. BiH 3i3HaeTbCs, WO «BaynmB COTHI O4EN — 3racrnmx i 3rmMx, BTOMITEHUX, HEOOBIPNIMBUX, Fpaii-
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NMBKX, ane XoOHOro pasy He 3ycTpiB BOXeBINbHOro nornsgy Toi, Wwo BMie nitatu! A yce yepes
Te, WO Nopyy 3 HUMWN He Byno MYXYMHK, SKMA B HaBYMB iX LbOMYy MucTeuTBy! (...) 4 — AaB iM
T€, YOro He MOXYTb aTu COTHI 340pOBUX, SK Brku, kabansepo!» [Kpum 2001: 23]. Y uin cutyauii
Bpaxae akT, L0 XOAHa i3 «KepTB» TaK i He 3i3Hanaca B uHoTnmeocTi [JoH XKyaHa, BpeLuTi, BiH
i cam MOrofKyeTbCs NigTPMMyBaTV NereHay npo HaA3BUYaNMHOIO CMOKYCHUKa Ta KoxaHud. Odve-
BUOHO, NMPUYMHN LIbOro — Yy BHYTPILLHIA ANCTapMOHIT XiHOK, HE30ATHMUX OCArTU ICTUHHUIA «Lan
ntobogi» (MnaTtor), «kary noposymiHHsay (OpTera-i-lacceT). «Tol, Ha KOro cnpsiMoBaHa Hawa
ysiBa W CTOCOBHO KOro MW Big4yBaeMo 3MiCTb, MEBHOK MIpOK Haragye Tpyn: Mu Moro Bounu,
3HULLMNK, | 3pO0MnKM Le uinecnpsiMoBaHo. A noTiM, Konn My 6a4nmo, Wo Hacnpaegi us noguHa
MilUHa Ta CMOKiNHA, HaM 34a€TbCs, WO Le HECNYXHAHUI MpeLb, CUIbHILLWIA 3a HaLli MOXITMBOC-
Ti, iCHYBaHHS SIKOrO — NPOCTO 3HYLLIAHHA 3 Hac, XMBa 3HeBara [0 Halloi cnabkoi ocobmcToCTi
[OpTera-i-laccet 2012: 15-16]. BoHu 3ymmncHe BBOASATb BCiX B OMaHy, Habysatoum nogobu xep-
TBU, CBIAOMO 0BMpaloThb L0 porb i Hi3allo He NoroadaTbCs BU3HATW BNAcHY TUMOBICTb i HECMPO-
MOXHICTb CTaTu Ti€l0 EAMHOI0 — XIHOYNM ifeanoM HEBIOBUMOIO CMOKYCHUKA.

[. HoBoxaTcbkuii, aHani3youm npouec CTaHOBIMEHHA Ta po3BUTKY ctoxeTy npo [oH XKya-
Ha, BBaXae igeto nokapu 1Moro 3a rpixvm B3aEMOBMIMBOM MOpanbHO-eTUYHUX MOCTyNaTiB cepen-
HbOBIYHMX MoOpaniTe Ta MICTepin, NOegHaHHS AKUX BUSBUIIOCHA «HACTIflbKU BAANUM, WO BUHUK
CTINKUIA cTpwkeHb XnTTs [loH XKyaHa: 6e3TypboTHe
ONTUHCTBO — Becena po3belleHa MonogicTb — NOKa3oBO CTpalHa 3arnbenb» [HoBoxaTCbKui
2003: 166]. HaTtomicTb y cyyacHin peuenuii B OCTaHHi roauHun xuTtta XyaH oTpumye He nuiie
BiANYyLLEHHA rpixiB, ane W Mamke OOHbKY Ta T[igHOro NMocnigoBHMKa. Take AeLlo TpaBecTiHe
PO3ropTaHHA CHOXEeTYy BKa3ye Ha TUMOMOriYHYy CXOXiCTb i3 obpasamu dirapo Tta TapTiodom.
Okpim TOro, cnpaexHiM 3anoBiToMm GnaropogHoro >XyaHa cTaB NOPATYHOK AOYKU OOHHU AHHW.
Jlnwe nomy cysopa BaooBa KomaHaopa AoBipyna BnacHy HaWUiHHILY TaeMHULO CrpaBXHbOT
nobosi. b. WanariHos, posrnagatoun obpas [oHa XKyaHa 3a3Havae, Lo «rpa — noro goinoco-
s, rpa — 3acib JocArHeHHs uinen, rpa — Haconoda Bnagol Hag TUMW, XTO HE NPUYETHUA 10
BULLLOT MOACBLKOI 34aTHOCTI CTBOPIOBATU YSABHWUI CBIiT, NEPETBOPIOIOYN OYEBUAHE HA HEWMOBIp-
He» [lWanariHoB 2004: 241]. [oH XKyaHy y nm’eci «3anoBiT uHoTnmMBoro 6abis» BOaeTbCsi BMINo
3irpaTti SIK Ha NOYYTTAX YeHUd, TakK i Ha po3nadi oHOI AHHK. BiH 3MyLlye MOHaxa He nuiie nepe-
BASITHYTWUCS Y CBIilA OAAr, ane 1 3a3vpHyTW y BriacHe ceple, MOBEPHYTUCH OO0 CNPaBXHbOIO XNUT-
Ts, 3gonatu 6inb i BCTaTh 3 KONiH, agXe 3peyvYeHHs Ta BTe4a B MOHACTUP HE 3MOTIM 3aCMoKoiTH
noro ayuwy. Take po3ropTaHHs MoAin y Apami CyrorioCHe HacTpok NPOTOCKKETa, Ae A0BOSi Ya-
CTO MocTae MOTUB 6OPOTLOM 3 NMULIEMIPHOK MOpanIo CyChinbCTBa, WO fuwe No3ipHO OOTpU-
MYETbCH MPUMNUCIB XPUCTUSHCTBA.

He uinkom norogxyemocsb i3 TBepokeHHaM A. Hamuy npo Te, wo «6inbuwictb [JoH XKyaHis
XX cT. Hece Ha cobi nevaTky NoBeAiHKOBOro 34piOHIHHS | AYXOBHOT Aerpagadii. Y HUX BiACYTHSA
Ta LWmMpa npucTpacTb, sika pobuna ix nonepeaHuKiB CUNBHUMN N LiinecnpsiMoBaHUMN 0COBUCTO-
ctamu. (...). TpaguuinHnii JoH >KyaH 6e3noBOPOTHO HaNeXuTb MUHYINOMY, Ha 3MiHY NOMY Mpu-
MLLIOB repon, oyxe ganekun Big igeanie pyuapcTea, YecTi n 060oB’a3ky» [Hamuy 2002: 232-233].
lepoto A. Kpuma nputamaHHe no4vyTTa BigNoBiganbHOCTI Ta CyBOpe AOTPUMAaHHS BIIACHOMO KO-
nekcy Jecti. [loH XKyaH ymiB Oepertn yyxi Ta BnacHi TaemHuui. BiH ogHoro pasy HaBiTb He
0OMOBMBCSA Mpo Te, WO HacnpaBhi He CMOKYyLUAaB YCiX LMX XiHOK, a Nvwe AaBaB iM MOXIUBICTb
BigYyBaTu N yABNATU Te, YOro BOHW Nparnun Hacnpasai.

OTxe, CloXXeT cyyacHoi apamu BukopucTtoBye BriactMei TCO MOTMBM, NpOTE BOHW 3a3Ha-
I0Tb NOCYTHBLOI TpaHcdopmauii. 3a3Hae nepekoaudikalii He nule NPUYNHHO-HACTIAKOBUIA ac-
NEeKT po3ropTaHHA ApaMaTUYHUX NoAin, ane n obpas ronosHoro reposi. JTlo6oB y poO3yMiHHI XUT-
TEBOrO CEHCY, YifIbHOro NMocTynaTy KOCMOFOHii — ronoBHW koHuenT n'ecn A. Kpuma «3anosit
LHOTNMBOro 6abis».
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ABSTRACT

The article explores O. Pohrebinska’s (Khrebtova) play “Autumn Flowers”, bringing to the
floor the psychological state of its heroine through the prism of her thoughts, actions and deeds
that prove her destructive behavior and social de-adaptation with a tendency to her psychologi-
cal death. The peculiarities of its plot structure are discussed.

Key words: psychologism, postcolonial trauma, destructive behavior, psychological death.

B cTatbe uccnegoBaHO NCUXONOrMYECKOEe COCTOSIHME MNaBHOIMo OENCTBYIOLLEro fvua nbe-
cbl A. lMorpebuHckon (XpebTtoBon) «OceHHne uBeTbl» - BuneHbl CKBO3b Mpu3My ee MbICNEN,
OENCTBUM N MOCTYMNKOB, KOTOPblE CBUOETENBLCTBYOT O LECTPYKTMBHOM MOBEAEHMM U coLmalib-
HOW Jdes3ajanTtauuu C TEeHOEHUMEWN K MCUXONorndeckon cmeptn. PaccMoTpeHo ocobeHHOCTH
CIOXKETOCTPOEHMS.

Knrodeebie crnoea: ncuxosrornsMm, MOCTKONOHManNbHasi TpaBma, OECTPYKTUBHOE MoBene-
HKWe, NCUXonornyeckasl CMepTb.

Y cTaTtTi gocnimKeHo NCMXonoriYHU cTaH ronoBHOI AinoBol ocobu n'ecn O. lMNorpe-
BiHcbkoT (XpebToBoi) «OCiHHI KBiTUY» - BineHu kpi3b npuamy ii 4yMOK, Oi Ta BYMHKIB, SKi 3acBia-
YyIOTb OECTPYKTMBHY MOBEAiHKY Ta couianbHy Ae3ajanTauiio 3 TeHAEHUIE 0O MCUXONOriYyHOT
cMepTi. Po3rnsaHyTo 0cobnmBocTi cloxeTobyaoBu.

Knroyoei crioea: ncnxonoriam, NOCTKOSMOHiIanbHa TpaBma, AeCTPYKTMBHA NoBefiHKa, ncu-
xornoriyHa cMepTb.

BUCBITNEHHA B pi3HNX HayKOBMX AMCKYypcax CyCMifibHUX NpoLeciB, MOB'A3aHUX i3 XUTTAM Ta
DISNbHICTIO Cy4acHOl NIOOVHN € 3aKOHOMIPHOK O3HAKOK PO3BUTKY cycrninbcTBa. OgHak nepen-
neteHHs rnobanisauiiHoro Ta iHAMBIAyani3auiiHOro OpiEHTUPIB CTBOPIOE AN NMIOAMHU CKNagHe
i cynepeunuBe CTaHOBULLE. «YKOPIHUTUCL Y AMHAMIYHOMY i npouecyansHomy cBiTi» [BoHaape-
By 2013: 35] un ctaTn B ONO3MLIKO 4O HBOro — CKNagHUn BuBIp, MOro pesynbTaTt 3anexuTb Bif
Y3rofKeHHS nparMaTtu4HUX YMHHUKIB | AyXOBHOI OCHOBM 6yTTA. [ncrapMOHiNHE CnpuiHATTS
LOINCHOCTI cynepeydnTb NepBiCHIN NpUPOAi NIOACBKOro iCHyBaHHA. PATyouuch Big HEBNAcTMBOro
i cTaHy, nioanHa BiACTOPOHIOETLCH BiA CBITY | camoi cebe. Taky peakuito Sk pis3HOBMA MNCUXOMO-
r4YHOro 3axncTy Moxe OyTu 3yMOBIIEHO MEBHUMU OCOOUCTICHMMYK chakTopamm abo XK COLLOKYITb-
TYPHUM MigrPYyHTAM.

Cy4JacHuK K NpeAcTaBHUK NMOCTKOSOHIaNbHOro NPOCTOPY YacTo CTae 06’€KTOM Pi3HOro Ha-
NPSAMKY CTYAiN, 30Kpema iCTOPUYHMX, COLLIONOriYHMX, (PINTOCOPCLKNX, MCUXONOTYHMX, KYNbTOPO-
NOrivyHMX, niTepatypo3HaBumx. [pamaTypris sk cneundiyHmi pig nitepatypu ocobnmBo roctpo
pearye Ha OMHaMIKy BHYTPILLHIX CTaHIB i nepexusaHb NogMHM B YMOBaxX TenepiwHbol cycninb-
Hoi chopmaLii. CyyacHa ykpaiHCbka ApamaTyprii HeoQHOpPa3OoBO BUCBITMKOBana ocobnMBOCTI
XapakTtepy i noBefiHkn ocobucTtocTi Yyepes 1l 6axxaHHs N036yTUCA BNACHOTO «si».

AKTyanbHiCTb HalLOl HAYKOBOI PO3BigKN Nonsirae y AOCMiIKEHHI couianbHUX YNHHUKIB, SKi
CMOHYKalTb OCOBUCTICTb 4O AECTPYKTUBHOI NOBEAIHKN SIK 3aXUCTY BiJ «BOPOXOI» OINCHOCTI.

MeToto cTaTTi € po3rnag O4ECTPYKTUBHOI NMOBEAIHKM OCODUCTOCTI 3 TEHAEHLIE 40 NCUXO-
NOrivyHOI CMepTi AK HacnigKy nocTkonoHianeHoi TpaBmu B n'eci O. MorpebiHcbkoi « OCiHHI KBIiTWY.

[nsa focarHeHHs nocTaBneHoi MeTu nepeabadeHo po3B’a3aTh Taki 3aBAaHHA:

219 www.studiamethodologica.com.ua



© Studia methodologica, ISSN 2307-1222, No. 39. 2014

- jocniguTn nepeaymMmoBm BUHUKHEHHSI XBOPOBNUBOro CPUNHATTS AiINCHOCTI;

- onucaTtu BUSIBU AeCTPYKTUBHOI NoBeaiHku BineHu;

B ykpaiHCbKOMY niTepaTypO3HaBCTBi TEMY MOCTKOMOHIaNbHOro ANCKypcy gocnigxysanu T.
N'yHoopoBa, H. 36oposckka, M. MasnuwnH, M. Pabuyk, M. LWkanapin, O. FOpuyk. TeopeTuyHowo
0a3010 Ans NcMxoaHaniTMYHOro TPaKTyBaHHA nopyLlleHoi npobnemu ctanu npaudi M. Knanna, 3.
®peniga, E. dpomma, K. XopHi. Y ccepi npakTMyHOi Ncnxonorii Ha NocTpagsaHCLKOMY MPOCTOpI
NUTaHHSA NCUXOJIONYHOT CMepTi NopyLyBanu y cBoix gocnimkeHHsax ®. Bacuniok, €. MNonosaxa,
I. KanawHuk, O. KopHik, I. JleBueHko, H. JloriHoBa, T. AueHko.

O. MorpebiHcbka y n'eci « OCiHHI KBITU» TOPKAETLCA MPOGIEMN BTPATH XKiHOYOT iAEHTUYHO-
CTi, CIPUYMHEHOI MOCTKOMOHIaNbHUM CUHOPOMOM. YCi XUTTEBI Herapasan BineHn, ronoBHol Ai-
noBoi ocobu apamu, NOB’A3aHi 3 HEpPO3aineHUM KoxaHHsaM ii maTepi Ta 6atbka — Biktopa Mu-
xannosmya. BiH — KONULIHIN KOMCOMOMBCLKUIA Nigep, 3paskoBUMA CIM'SSHUH 3 NepCneKTUBHO
napTiNHOO Kap’epoto, sIKy Nerko Morna sincyesatu nwobos nosa wnobom. Buaaswm 3amix sarit-
HY KOXaHKy 3a gpyra, Biktop Muxainnosuy Bupilwye npobnemy, BUSBNAYN Npy LbOMY «Typbo-
Ty» — BineHa HapoaXyeTbCA B «MiLHIN paasHCbKIN CiM'T». TexHiYHWn cnocib BMpILLEHHSA NCUMXO-
noriyHoi Npobrnemun crae NPUYUHOKO Ti yCKNagHeHHs i nornubneHHs. PaTyioun 3annsmoBaHui
napTiiHn  imigx, Biktop MwuxannoBuy npoOBOKYE MOSBY HeMnonpaBHUX HacMigkiB LITYYHO
pPO3B’A3aHOI BHYTPILUHBO-0COBUCTICHOI Npobnemu. XKepTBoK cuTyauii cTae He Tinbkun maTtu Bi-
NEeHN, CBIAOMO «MnepeagpecoBaHa» KoXaHUM 4omnoBikoM iHwoMmy. O. MNMorpebiHcbka BMOYOOBYE y
M'eCi XapaKTepHUN A51s iMNepPCbKOro YyCTPOH NMIOOOBHUIA TPUKYTHUK: «... Mi NEPLUMIA TaTo OyXKe
nobms Mmoo mamy. A Mama ntobuna Moro TaTa... nepworo. A Tato-nepLmnin NbmMe KOMCOMOTT. ..
(-..) ... A pocna, i 6aTbko Tex picy. [[orpebiHcbkal.

«baTtbko-gpyruii», 6ina skoro 3poctana AiBYMHKa i Skun, 3a ii cnosamu, ByB 3akoxaHui y
MarTip, TaKoX He 3a3HaB CiMeNHoro wacTt4. [NcnxonoriyHnin MiKpo- | MakpoknimaT cuTyadii 3ymo-
BNEeHO ocobnvMBUM, Ha MepLunii NOrnsd, ane 3BUYHUM AN pagsHCLKOI enoXyu MoAentoBaHHAM
0COBUCTICHUX CTOCYHKIB: ApiOHI iIHTEpecu NAMHM 3aBXaN XOBanucs 3a BUCOKUMU ineanamu. Y
cnoragax BineHu BigobpaxeHo rmubuHy BHYTPILHBOrO NPOTECTY, KM MOrfna BigyyBaTn Mama,
crnornagarym i 3icTaBnsaoYM TakU Kap'epHUA «picT». TOMy He OMBHO, WO «MaMi panTtoMm Ha-
Oopuano. B oanH momeHT Habpugno. BoHa npurposuna 3ginHaty ckangany [[lorpebiHcbkal. He-
BOANUN «MiHi-nnaH» Biktopa Muxannosnya ctaB HeGE3NEeYHUM Yepe3 MOXIMBI HAcCMigKu: Nio-
OoB nepepocna y HeHaBUCTb. «| 9 3anuwmnacb 3 TatoM, — NpoAoBxye Binena. — 3 gpyrum Ta-
ToM. YaBox.» [[lorpe0iHcbkal.

CnpaBxHe 4n cdabpukoBaHe camorybcTBO MaTepi CEPMO3HO TPaBMYE AOUTSIYY MCUXIKY.
HagiTb Tenep, y 3pinomy Biui, BineHy He nokngae BUCNOBMEHE KONWUCb MPUNYLLEHHS: «A MOXe,
Kpalle 6yno 6, akbu Min nepwmin Tato He NOBMB MO Mamy... eauHy?» [[orpebiHcbkal. 3 an-
TUMHCTBa fJiBYMHKa nepebyBae y cTaHi ncuxonoriyHoro GanaHcyBaHHs Mk ABoma 6atbkamu. |
X04a BOHa 3acBoina MaMuHy HacTaHOBY, L0 «6aTbKo He TOW, XTO 3annigHuB, a TOW, XTO BUPOC-
TnB» [[NorpebiHcbka], oaHak noTpeba npucyTHocTi BionoriuHoro 6atbka y XuTTi BineHn ovesuna-
Ha. [ns Hei Biktop MuxannoBuy € He Tifbkn 6aTbkoM-3pagHMKoM. cuxonoriyHe nigarpyHTs cy-
nepeYnMBoro CTaBfeHHS 0 HbOroO MOMSrae sk y KPOBHOMY 3B’A3Ky, TaK i y BENIMKOMY B3aEMHO-
My, ane HEMOXIMBOMY KOXaHHi MaMu; HeHaBUCTb [0 bGionoriyHoro GaTtbka 3ymMoOBreHa MOro
WMOBIPHOIO NPUYETHICTIO JO CMepTi MaTepi.

Tenep Biktop MuxainoBud — OvinlbHUK MiHICTEpCTBa, B sikomy npautoe Koctb (3 akum Bi-
NeHa XuBe y UuBinbHOMY Witobi). MabyTb, TOMY iHTUMHI CTOCYHKM 3 HAM HanWTpuBaniwli, agxe
nos6asneHi Bucokux no4vyTTiB. KocTb cTae meaiatopomM mix BineHoto Ta 1i GionoriyH1MMm 6aTbkoM.
| xo4a xiHka He cninkyeTbcsa 3 BiktTopom Muxarinosuyem 6e3nocepeaiHbo, a yce Xuttsa 6auntb
MOro TifMbKW B eKpaHi Tenesi3opa, Ta Yepes NocepeaHULITBO KOXaHLSs, MOro po3nosigen i camoro
dakTy nepebyBaHHA nopyy 3 6aTbKOM, XiHUi BOAETHCS NiATPUMYBATU 3 HUM HEBUOUMUMA, Npu-
NyCTUMO, OOHOCTOPOHHIN eMOLNHO-reHeTUYHUI 3B’s30K. BineHa 36epirae Baoma UiaHUCTWiA Ka-
nin we Big mamuHoi cmepTi. Lle BogHo4ac gokas i MoxnmBui 3acib ans «BigHOBNEHHS cnpaBe-
anmeocTi». Moxe Bugatuca, wo Kocta BoHa crnpuimae nuwe siK iIHCTPYMEHT Y BUMNIEKaHOMY
pokamu nnaHi nomctu/camocyay. OgHak XiHka He Mae NepeKoHNMBUX A0Ka3iB y NPUYETHOCTI Oi-
ornoriyHoro 6aTbka 4o cMepTi MaTepi. BoHa He MOXe HiYoro 3po3ymiTu, ampke «uUe iHWi nogn
oynu. CopT He Tow. Npo HUX TOYHO HIXTO HiYoro He Bigae» [[orpebiHcbkal, — aprymeHTye KocTb,
pyrHytoumn 6yab-siki cnogiBaHHs BineHu gisHatucs npo Te, Wo X Bigdynocsa Hacnpaegi.

3a nneynma BineHu, 37-niTHLOI XiHKW, — ABa HEBAaANMX WNobu, N'aTb abopTie, Npodecin-
Ha Hepeani3oBaHICTb, i yce Lie Ha (poHi TpuBanoi XpoHivHoI Aenpecii. [NaTonoriyHe KOXaHHA A0
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KocTsa BUMIpOETECS XBOPOBNMBOK NPUCTPACTIO — «3aBXaW, CKpPi3b, 3a Byab-akoil noroau» [[lor-
pebiHcbka] Ta NaHiYHUM CTpaxoMm 3anunTuck 6e3 HbOoro: «... Tak Nbno, ik XBopa, HaapPUBHO,
3 KPOB'I0, TOPKHYTUCS BOHOCh, TOMY LU0 NOTIM HE BiANUMHYTU, He BiAKneiTucs, 60 SKLWLO Ha NOBHY
cuny, TO 4K Xe Moro 3a xnibom BignNycTuTH, siK Xe A 6e3 HbOro oL OT CekyHAouKy» [[lorpebin-
cbka]. HesgaTHICTb XiHKM 0O 340pOBUX MApPTHEPCLKUX CTOCYHKIB Monsirae B efinoBi cuTyauii,
LLIO BMHMKIIA MIiCIs TPABMYBaHHST AUTSIYOT NCUXiKW. 3MillleHHs nibigHoi Ta MOPTIAHOI eHepreTnkn
3. ®pong HasnBae gucbanaHCoOM eHepPreTUYHNX NOTOKIB, NATONONYHMM iX PO3MEXYBaAHHSAM, siKe
Mae OeCTPYKTUBHI Hacnigku. NcnxoaHaniTUK BBaXae, WO iHCTUHKT CMepTi ik pe3ynbTaT Takoro
3MiLLIeHHS MOoXe OyTu cnpsiMOBaHWUI i HA30BHI, | HA camoro cebe. Y nepLiomMy BUNAAKy arpecito
30Cepe;KEHO CTOCOBHO KOroCh, LLIO YiTKO MPOCTEXYEMO Y CTaBIEHHI 40 OaTbka. Y Apyromy Bu-
nagky naeTtbCs NPo NCUXOMNOrivyHY iIMMOTEHLLi0 Ta NCMXONOriYHy cMepTb [Ppora].

TeHpeHLUie 0O NCMXONOrivYHOI po3aBOEHOCTI BineHu ctae it 6anaHcyBaHHsS Mix aBoma 6a-
Tbkamu. XKiHka Ha3uBae cebe BineHoto IcakiBHOW, NpU LbOMY AOAAKYN — POCisiHKa. Take yTou-
HEHHs1 CTOCYETbCA He nuLle Ti HauioHanNbHOI NMPUHANEXHOCTI, ane i BHYTPILLIHbOrO 3anepeyeHHs
yepes BiACYTHICTb KPOBHOrO 3B’A3KY 3i CBOIM «BaTbkoM-Apyrum». Kocta Hasusae ii BineHoto Bi-
kTopiBHOW. Lle gk aBa obnuyys, aki 3a3Buyan 3amylleHa 6yna maTtu noanHa B pagsHCbKMI Yac.
Llen nepiog BusBMB 0cobnmBy «LeapicTb» oo BineHn — Haropoawme ii gBoma 6atbkamu. HaBiTb
OpakeHHAM pagsHCbKOT enoXu.

Y BineHun Ha piBHi nigceigomocTi 6optoTbes 0bnaBa 6aTbka, 3MilLyouM HacTaHOBY Martepi
Ta reHeTUYHUA acnekT MoBeaiHKK, BUOYAOBYOUYM HATOMICTb aMOiBaneHTHy Modenb: «TaTty, Ta-
Ty, Sk Xe g Tebe HeHaBuaxy!» i «...3Hat: nobayy nMoro B TPYyHi, rybu cmsi, obnuuysa xosTe,
npoLLy X, npoLuy, He BuTpuMato» [[orpebiHcbkal. CMepTb 9K cnocib NpUMUpPEHHs 403BONSE O0-
CArTM TMMYaCcoBOro BHYTPILLHLOINO KOMMPOMICY, AOMNOMOITM nogonaTtun Len Tpuekuin ancbanaHc
y cBigomocTi BineHu. Ane 3aBgaHa y AUTUMHCTBI TpaBMa He BiANYCKAaE: «... XTO X Tenep BUHEH?
Bo6usugal» [MNorpebiHcbka]. Takum ynHOM, Ha Biktoposi Muxannosudy BineHa 3ocepemxye npo-
BMHY 3a BCe: i 32 CMepTb MaTepi, i 3@ CBOE HEBNaLUTOBaHe XWUTTS, | 3a HaB'A3NMBY iae — «4
B6'to korocb» [[orpebiHcbkal. Mowyk reHeTUYHOro 3B'A3Ky 3i CBOIM BionoriyHMM 6aTbKoOM € BHY-
TPiLWHBLO NOTPeboto i cTpaxom BogHo4ac. «A reHn? Nagaew, BOHM B MeHi €?» — 3anuTtye Bine-
Ha KocTio. — ocnoau, sika X st notBopa...» [[orpebiHcbka]. Taka iges — ue BUKpUBIEHE npar-
HEHHS XiHKM OO CaMOBWMpaBAaHHs, afke B yCbOMY BUMHHA CnagkoBicTb. [oTar go BbuscTea oc-
TaTo4yHO POPMYETLCS Y CBIAOMOCTi BineHu, rpyHTylounCb Ha rMMOOKOMY NEPEKOHAaHHI, L0 BOHa
[OHbKa yOMBL.

Ha gymky ncuxoaHaniTukiB B OCHOBI MCUXOMNOriYHOI CMepTi € NOTAr A0 OEeCTPYKTUBHOCTI,
couianbHOI BiAYY>KEHOCTI SK HaCniaKy XXUTTEBOT KPU3nM abo X NepexmnToi NCUXonoriyHol TpaBMu.
3a E. dpommom, nogmHa — eguHa ictoTa, sika MoXe BiagvyBaTu BNacHy ek3ucTeHuito. Hamarato-
4Yncb NO36yTUCL OUCKOMMOPTHOrO BiAYYTTS, BOHA He 3Hae, kyan BTekTn [@pomm]. epoina O.
MorpebiHcbKkoi — BineHa yacTo 3HiMae BHYTPILLHIO Hanpyry 3a JONOMOroK ankoromo y ToBapuc-
TBi KocTa. Ii nepecninytoTb ogHa 3a oaHo0 HaB’a3nNuBi inei. Peanisauis ogHIEl cTae NpUYNHOK
BUHVKHEHHS iHLLIOI, ane KogHa He BraMoOBYeE HE3PO3yMinoi kagobu BineHn 0o HakonMyeHHs: an-
BHUX peden (mo3baBrieHa MUCTELbKOI LIHHOCTI kapTuHa «OCiHHI KBiTWM»). Y1 HEMOTMBOBaHA Mo-
sBa B kBapTupi Caluka. XiHuUi TakM BOAeTbCsl BMOBUTU tOHaKa He NuLLe OMiKyBaTUCS Heto, ane n
3akoxaTu y cebe.

Ha neBHOMY eTani po3BuTKy ClOXeTY BineHa onMHAETLCA Y CTBOPEHOMY BRAaCHOMY CBITi Y
KBapTUpi MK ABOMa 4oroBikamu, 9K Yy peanbHOMY XUTTi Mbk 6aTbkamu. [poekuis MUHynmx
npobnem UinkoM 3po3yMmina 3 Touku 30py ncmxoaHanisy. |. KanawHuk, gocnigkywoun eHomeH
NCUXOMNOriYHOT CMEePTi, JOXOANTb BUCHOBKY, LLO «igdeHTudikauia ocobu 3 06’ektom nibigo aymo-
BMNIOE HABaHTaXXEHHS MOro pucamm «3a aHanorieto» abo «Big CynpoOTUBHOMO», LLO BRacTuBI
00’eKTy NMpu TAXIHHA/MPUTAraHHS, — BOHU MOXYTb HabyBaTu xapakTepy «kniwe». Taki pucu xa-
paKTepM3yTbCA CTAaTUKOK Ta 3HAXoAATb BUSAB Y CTEPEOTUMNHOCTI, NporpaMoBaHoOCTi opMm no-
BeaiHkM» [KanawHuk 2008: 16]. BineHi 3asganerigb BigomMui pesynbTaT OOCATHEHHS 4YeproBoil
MeTn CTOCOBHO KocTs: «YecHO Kaxy4dn, TM MeHi He uikaBuin, ane HeobxigHun» [MorpebiHcbkal.
HagiTb CalukoBe OCBig4YeHHs, Lykepkn «Miwka Ha ceBepe» (e oaHe HaB'a3nunBe GaxkaHHs) Ta
CEKC Hisik He BnnvBae Ha BineHy. ®iHan n’ecu uinkom nependadyBaHui.

Po3amoBa npo kaBy 3 MMULU'SIKOM, SKa NepiogMyYHO MOBTOPHETLCSA BMNPOAOBX TBOPY i SKY
CnpUMMaloTb SIK CIMENHWUI apT, HabyBae peanbHOro 3MiCTy B pO3B’A3Li CloxeTy. BigMiHHICTb
nondrae TiNbkW y Ha3Bi oTpyTn. 3acobomM BOMBCTBA CTa€ LiaHUCTUn kanin. BineHa, imoBipHO, X0-
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Tina BunpobyBaTh iHWMN CueHapin po3BUTKY MNOAIN, agxe kaBy npurotyesana KocTio, ane BiH
cnutb. CuTyauis ckmaaeTbCsl Ha BMNAAKOBY YK MiACBIAOMO MporpamoBaHy XiHKko. Callko Bxe
He CnuTb, | X04a KaBa He Yy MOro vauili, ane cnpara BUKOHYE porfib JONi — BiH BUNMBAE KaBy i
nomupae. [ocnigHuus cyvacHol ykpaiHcbkol apamaTtyprii O. KoryT npoBoauTb aHanorio Mix
ybuscTBoM Callka i pOCIfICbKOIO PYNeTKO, BKa3ye Ha MOXIMBUIN OETEKTUBHUIN PO3BUTOK CHOXE-
Ty BCYMepeu XaHpy, a Takox Bbayae y npasi BineHn Ha BGUBCTBO pedpnekcii ii MipkyBaHHS re-
poiB ®epopa NoctoeBckkoro [KoryT 2010: 360]. KoxHa i3 nepeniyeHnx Bepcii y3romkyeTbcs i3
PO3ropTaHHAM CHOXKETY.

Omxe, notar BineHn go NcMxonoridyHoi cMepTi BUSBMSIETBCS B Pi3HMX hopmax 3 TEHAEHL,i-
€0 0O 3pocTaHHA. Crieplly [oOpoBinbHA BiACTOPOHEHICTL BineHw Big yyacTi y cycninbHomy
XUTTi HabyBae puc AeBiaHTHOI MOBEAIHKM, a acoljianbHa HanalwToBaHICTb NOocuItoe 1i couiona-
TWUYHI CXUNBHOCTI.

Mpo oecTpykTUBHI Hacnigkuy i NOBeAiHKN cBigYaTh He nuwe Hesaani cnpobu BnawTyBaTu
ocobucte XuTTa | nobyaysaTtu kap’epy. AnKoronbHa 3anexHicTb, 6axaHHs NOBEPHYTUCH B MU-
Hyne, anaTisl i po3yapyBaHHS, BiCYTHICTb KOHTPOIO CTOCOBHO BACHMX Aill Ta BUMHKIB — yce Le
O3HaKM AeCTPYKTUBHOI nosediHku. i nepLionpuymHa MiCTUTLCS B AUTAYMX MCUXONONiYHUX Tpas-
Max BineHnu: BTpaTa maTepi, BHYTPILLHIA CNPOTMB NCUXOJOriYHOMY aucbanaHcy. HacTynHi xuT-
TEBI Herapasam NornubIOTL NCMXOEMOLINHI NpobremMn nepcoHaxa n'ecn. bangyxicte Binenn
[0 CKOeHOro BOMBCTBa AOBOAWUTb CEPWMO3HICTb OECTPYKTUBHUX 3PYLUEHb, YCKNaAHEHNX YKe He
TINbKM TSHKIHHAM 0 NCUXOSIOriYHOI CMEpPTi, a MOB’A3aHNX 3 HECBIAOMOK cheporo NCUXiku Noan-
HW.
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ABSTRACT

Kateryna Sukhovieienko. Features of ‘the new drama’ in E. Pluzhnyk’s plays
‘Professor Sukhorub’ and ‘In the courtyard at the suburb’.

The article deals with the comparative analysis of E. Pluzhnyk’s plays ‘Professor Sukhorub’
and ‘In the courtyard at the suburb’ with the aesthetic experience of ‘the new drama’. The
features of this literary phenomenon are analyzed and it is concluded that E. Pluzhnyk’s plays
have the traits of ‘the new drama’. In particular, this is the appeal to contemporary actual topics,
the nature of the conflict and its construction, the features of the creation of characters, the
importance of details, sound and visual effects, the presence of the subtext, changing the role of
the remarks, frequent using of the figure of silence, using of symbols, in particular, giving the
symbolic meaning to the artistic elements of time and space.

Key words: ‘a new drama’, conflict, remark, subtext, symbol.

CraTtTa npucesideHa 3icTaBHOMY aHanidy gpamatudHmx TBopiB €. MNMnyxHuka «lMpodecop
Cyxopab» Ta «Y OBOpi Ha NepeamicTi» 3 eCTeTUYHUM O0CBIAOM «HOBOI Apamuy». [NpoaHaniso-
BaHO OCOOIMBOCTI LIbOro nitepaTypHOro siBvia Ta 3pobneHo BUCHOBOK, Wo n'ecun €. MNMnyxHuka
MalTb pUCU «HOBOI ApaMu». 30KpeMa, Lie BUSBNSAETbCA B 3BEPHEHHI 0 Cy4YacHOI aKTyanbHOI
TEMaTuKK, XapakTtepi KOHMIKTY Ta 1noro nobyaosi, 0COBNMBOCTAX TBOPEHHS NEPCOHaxiB, BBe-
OeHHi nigTekcTy, 3MiHi poni pemapku, BaXNMBOCTI AeTanen, 3ByKOBUX Ta 30pOBUX edeKTIB, ak-
TUBHOMY BXMBaHHI irypM yMOBYaHHS, BUKOPUCTaAHHI CUMBONIB, 30KpemMa HadaHHi CUMBORIYHO-
ro 3Ha4YeHHs1 eneMeHTaM XyAOoXHbOro Yacy Ta npocTopy.

Knroyoei cnoea: «HoBa gpamay, KOHIIKT, pemapka, NiaTekcT, CUMBOI.

Ha cborogHi BiagcyTHi cneuianbHi OOCHIMAXEHHS, NMPUCBSAYEH] BNAMBaM «HOBOI ApaMuny» Ha
TBOPYICTb €. MNMnyxHuka. Pasom i3 "M HayKoBLj BUAINAIM y n’ecax
«Y gBopi Ha nepeamicTi» Ta «Npodecop Cyxopad» HN3KY O3HAK, XapaKTEPHUX AJ1S LbOro MUC-
TEeLbKOro siBULLA: CTanicTb KOHMIIKTIB, SKi HE MaloTb YiTKOI PO3B'A3KM, HACTAHOBA Ha XUTTEMNO-
[iOHICTb, BiACYTHICTb abCOMIOTHO MO3UTUBHMX NMEPCOHaxiB, hparmMeHTapHicTb Towo. MoTpeba
NpoBeAeHHN 3iCTaBHOro aHanisy TBopie €. [NnyxHuka 3 ecTeTUYHMM JOCBIAOM «HOBOI ApaMun»
sKpas i 3yMOBIIIOE aKTyanbHICTb HALLOrO AOCHIIKEHHS.

Bnnueamun Lboro nitepaTtypHoro Aeuiia 6inbLWOK Mipolo NO3HaYeHi TBOPU NPeaCTaBHUKIB
paHHbOro yKpaiHCbKOro MoaepHiamy — Jleci YkpaiHku, B. BuHHuueHka, OnekcaHapa Onecs. Mpu
ubomy, gk 3a3Haumna T. CeepbinoBa, ykpaiHCbka ApamaTyprisi, 3a3HaBLUM BMNAUBY «HOBOI Apa-
MWy, 3bepirana geski o3Haku TpaguLinHoi poanHHO-NOBYTOBOI ApaMu, Menogpamu, BOAEBIMH0,
MiLLLlaHCBKOT YM couiansHol gpamu [6, c. 29].

Y nepuwi gecatnnitta XX CT. Nig BNAMBOM CYCMifIbHO-NOMITUYHMX YMHHUKIB XapakTep niTe-
paTypHOro npouecy B YKpaiHi Big4yTHO 3MiHOeTbCSl. OCHOBHUM 3aBOaHHAM MUCbMEHHUKIB NPO-
rofIOLYETLCA ifeonoriyHe obrpyHTYBaHHSA CYCMiNbHMX iHiLiaTMB pagsiHCbKOi Brnaaun. He Bunaga-
KOBO Ha nepeaHin nnaH BMCYBAETbCA i BCINSAKO 3a0X0O4YyeTbCA M'eca-aritka. [aHyBaHHA ariTku
npopoexyBsanocs 0o cepeamHn 1920-x pokis. MNocTynoBo Ha 3MiHy i NPUXoasaThb BinbLU XyA0XKHi
couiansHi gpamu. 3'aBnsoTbesa BapTicHi TBopu M. Kyniwa, A. MamoHTOoBa, |. Kowepru Ta iH. Ha-
TOMICTb TBOPU, AKi 6 po3BuBanu ApamaTypriyHy TpaguLilo paHHbOro MOAEpPHiI3My, He Bynu xa-
paktepHummn ana 1920 — 1930-x pp., OCKiNbK1 He BianoBiganu Ayxosi 4obu, a oTxe, K He Manu
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peanbHOI CcLeHIYHOT nepcnekTueu. MpoTe aeski n'ecn Toro Yyacy Bce-Taku 36epiraloTb — K BUHSA-
TOK — NeBHi 03HaKn «HOBOT Apamuy». Lle ctocyeTbeca Hacamnepep TBopiB €. [NnyxHuka «pode-
cop Cyxopab» Ta «Y gBopi Ha nepeaMicTi».

lMpoaHanizyBaBLUM KMOYOBI NpaLli, NPUCBAYEHi Teopii «HOBOT Apamu» [1; 2; 7; 9], MOXxeMo
BUZINWUTX HACTYMHI i pucK: NpiopuTeT MOpanbHO-ETUYHOI Ta NCUXOSIONYHOI NpobnemaTuku; cy-
yacHa akTyarnbHa TemaTuKa; NparHeHHa 0O TOYHOro BiATBOPEHHSA KOMOPUTY Micus Ta 4vacy Agii;
HacTaHOBAa Ha XWUTTEMNOAIOHICTb; OCHOBa KOHMMIKTY — 3iTKHEHHSA NIOAMHU Ta OyTTs, po3nag nio-
OWHM i3 cOBOI0; MOXNMBA BiACYTHICTb €KCMOo3uuii UM po3B'A3KM; 3aMiHa gianoramu nogin, sanny-
TaHOI IHTPUrK, NPUALINEHHSA FONOBHOT yBarn AUCKYCIT; BiACYTHICTb OQHO3HAYHO MO3UTUBHUX i He-
raTMBHUX NEPCOHaxiB; AiNOBI 0cobM — HOCIT iaen; ycknagHeHa porlb pemMapoK; BaXnmBa porlb
NiOTEKCTY; akTUBHE BUKOPUCTaHHA CMMBOMIKW, AeTani; naysm sk 3acidé ctBopeHHst 0cobnueoro
puUTMYy fii; ICHYBaHHS «BiOKPUTOro», «3aKpUTOro» Ta «HEMNPAMOro» MOBIEHHS; MaKCcumaribHa
KOHLIEHTpaLisi Yacy Ta NpocTopy; hparmMeHTapHa KOMMO3uLLis TOLLO.

PosrnsiHemo y 3B’A3ky 3 umm m'ecy €. MNnyxHuka «lMpodecop Cyxopab». BoHa Mae B oc-
HOBI MOparbHO-ETUYHUI KOHIIKT, WO MPYHTYETLCS Ha HECYMICHOCTI LLIHHOCTEN OBOX MOKOMiHb,
CMPUYNHEHWIA PEBOMIOLINHUMI 3MiHAMW Ta CTAHOBMEHHSIM HOBOMO CycninbcTBa. ABTOP 3Marnbo-
BYE CyMNepeyHicTb Y poaunHi CyxopabiB Mk GaTbKOM, KU He 30aTeH NPUAHATU HOBUW 4vac, Ta
OiTbMU, AKi BUCTYNaKTb YOCOBIEHHAM LibOro 4Yacy. BoHn matoTb pisHi npiopuTeTn, iXHi LiHHICHI
OpPIEHTMPU € HECYMICHUMMU,

[na ctapLlioro noKoniHHA AYXOBHi LiHHOCTI € BU3Ha4YanbHUMKU, HATOMICTb MOfoALle MOKo-
NiHHA Biggae nepesary pevyam NpU3eMneHnM — MatepianbHUM | IpakTUYHUM. Te, WO penpesex-
TaHTU TakuxX NONSPHMX NOMNAAIB BUCTYNaOTb YrieHaMun OHIET POAVHK, 3aroCcTpOE NPOTUCTOSH-
HA. Taki cynepeyvHOCTi Bynn xapakTepHMMK s cydacHOl aBTOPOBI peanbHOCTI, OCKiNbKM cychi-
NbCTBO MOAINUIIOCA Ha TUX, XTO NPUAHAB NOCTPEBONIOLIMHY AINCHICTb SIK AaHICTb i MpMUCTOCyBa-
BCA A0 Hel, i TUX, YMiM npuHUMnam BoHa cynepednna. KoHGnIKT LiHHOCTEeR, A0 3MarntoBaHHS
SKOro 3seprtaetbes €. [NyXHUK, 3aranom € xapakTepHUM Ans «HOBOI Apamu». Pasom i3 Tum,
cnif 3ayBaxuTu, Wo 6opoTbba NOKOMiHb € 30BHILLUHIM KOHMNIKTOM Yy TBOpPi, 060NOHKOKW ANnd
NPUXOBAHOrO KOHQIIIKTY, SIKMA € Baromiwmm. BiH BigoOpakae cnpoby rofioBHOro MepcoHaxa,
IBaHa OnekcaHgpoBuda Cyxopaba, 6opoTucsa 3 Yacom. [podecop HamaraeTbCs NPOTUCTOSTY
CY4YacCHOCTI, WO CTae enoxol crnoxueadiB. CTapa iHTenireHuis, npeacTaBHUKOM SKOI € Nepco-
Hax, yBibpana B cebe KynbTypHi JOCATHEHHS, siKi NIOACTBO 30Mparno NpoTArom BikiB. HaTomicTb
[OJ151 HOBOIO MOKOSiHHSA, HOBOI iHTenireHuii (aitn Cyxopaba 3a pogoM 3aHsTb HanexaTb came Ao
LbOro couianbHOro NpoLuapky), LWo BigMoBuUnacs Big MUHYIONO, a pa3oM i3 TUM i Bif, KyNbTypHO-
ro 6araxy, skun ByB OCHOBOIO CBITOBIQYYTTS ANA CTapoi iHTenireHuii, nioguHa ctae nuwie 3aco-
B6om ana gocsrHeHHs matepianbHoro 6naronony4ysa (Anna, bopuc, Bacune) abo nokpatueHHs
cBoro couianesHoro ctatycy (Bonogumup, Knum). Kpim TOro, npukMeTHUM € Te, WO XOOHOro 3
YYaCHUKIB KOH(MIKTY MU HE MOXXEMO BU3HAYUTU SK BUKIHOYHO MO3UTUBHOIO YN HEraTUBHOIO ne-
pcoHaxa. HagiTb npocecop Cyxopab, sakuin y apami BUCTynae HOCIEM AYXOBHOro Hayana, He
nosbaBneHun NeBHUX Bag. | B mepLUy yepry Le CTOCYyeTbCs TOrO, WO Y TBOPi HEMAE XOOHUX 3ra-
[OK MpO BUXOBaHHS diTen, 3a sike 6 i MaB BignosigaTn 6aTbko, HATOMICTb BiH BUCTYNae nuiie
06BUHYBaYeM. 306paxkeHUn y TBOPi KOHMIIKT po3B’A3aT NPaKkTUYHO HEMOXITMBO — BiH Mae i-
nocodCbKMI, CBITOMMAAHMA XapakTep. A ue, SK i BUHECEHHS KOSi3il 3a MeXi CLeHW, CNnopigHioe
TBip €. [NyXHWKa 3i 3paskamMu «HOBOI ApamMuny, FOJIOBHUM CTPWXXHEM SIKOi CTa€ NpoTUpivys B
Oyl FONOBHOMO NepcoHaxa, Lo 3HaXOANTBCA Y BOPOXOMY ANS HbOro CBITi.

Takox BapTo Big3HauMTU NOBIYHI KOHAMIKTM, Hanpuknag, M giTbMu npodecopa, ki 3Bu-
HyBa4ylOTb OAMH OAHOrO B MPUCTOCYBAHCTBI 4O peanii Ta BUMOr «HOBOro» vacy. [Nepenycim ue
cTtocyeTbes Bonogumupa ta Annu, kMM 3akugalroTb Te, WO BOHW LiHYIOTbL MaTepianbHe Haba-
raTto BuLle 3a MopanbHe: Bonoaumup nparHe BCTyNUTKU 40 NapTil He Yepes iAeonoriyHi nepexo-
HaHHS, a Yepes nparHeHHs oTpUMaTu NPUBINel, AKMMN KOPUCTYIOTBCS KOMYHICTU; Anna oapyxy-
€TbCA i3 3aMOXHUM Knvmom, He Koxatoum roro. Kpim Toro, BMHUKAE KOHMMIKT Mixx Bonogumu-
pom Ta Bacunewm, ockinbkun maxiHauii cTaplioro 6parta MOXyTb 3alUKOAUTM NMiaHaM MOJIOALIOro,
npoTe BiH He 3acymkye OpaTa, a nve XBUIKETLCA Yepes 3arnexHiCTb BracHOi Aoni Big noro
3rnounHy. KoHdnikt Mk GpaTtamm 11 cecTpoto vepes ii OApYKEHHsT Y TBOPi € NOOIYHMM, BUHUKAE
CUTYaTMBHO, HE € YiTKO OKpecrieHMM. Ane HasaBHICTb NOBIYHUX KOHMIKTIB 4O3BONSE rOBOPUTH
npo LLEe OfHY PUCY «HOBOI ApaMu» — oparMeHTapHICTb.

Cnig 3ayBaxuTu, WO MO3aiYHICTb i hparMeHTapHiCTb HabaraTo sicKpaBille BUSBMSIETLCS B
apyrin n'eci €. MNnyxHuka — «Y ABOpi Ha nepeaMicTi». [Teca incTpye 3BUYHUIA NAWH XUTTSA Api-
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©Hux ToprosuiB, NO6YT MiwaH. KoxeH 3 nepcoHaxiB TBOPY NOB’A3aHUIN 3 KiflbkOMa aBTOHOMHMU-
MM CIOXKETHUMU MiHIAMM, L0 MaloTb YiTKy NoOGYyA0BY Ta po3ropTatoTbCs Ha TNi €4UHOTO NPOCTOPY
— OBip Ha nepeamicTi. [NpukmeTHUM € Te, Wwo €. MNNyXHWK 3aMiHoe TpaauUinHi NtoH6OBHI TPUKYT-
HUKM Ha cKnagHiwi cxemun — «noboBHI kBagpaTu». Xoda B TEKCTi NPUCYTHI oauH nioboBHUI
TPUKYTHUK, MPOTE MOr0 HE MOXHA OTOTOXHIOBATU i3 TpaguLiitHMMK NMO6OBHUMU TPUKYTHUKAMM
KnacudHoi apamartypridHoi Tpagudii (. Kotnspescbkun, . KiTka-OcHoB'siHEHKO, |. ®dpaHko
TaiH.), OCKINIbKM TYyT HEeMae ABOX 3aKOXaHWX Ta «TpeTboro 3amBorox». Lle Habnmxkye TBip
€. MNnyxHunka Jo pOCINCbKOi «HOBOT Apamu», 3okpema TBopiB |. CypryyoBa.

Takox BapTo 3a3HauMTK, WO B n'eci €. MNnyxHuka «Y ABOpi Ha nepeamicTi», nogibHo ao
apamu «lMpodecop Cyxopaby», konisis B ycix kOH(pNiKTax BUHECEHA 3@ MeXi CLieHN. Taka CTpyk-
Typa pasomM i3 BiACYTHICTIO eKCno3uLil Ta pO3B'A3KU € PUCOD «HOBOI Apamuy». BoaHoyac obuasi
n'ecy NO3HA4YeHi TUM, LLO BCi 3HaYHi nopdii, nogibHo Ao ApamaTudHMX TBOPIB A. UexoBa, Takox
BUMHECEHi 3a MeXi CLeHW, Y TeKCTi AOMIHYIOTb AMCKYCIi, 30BHILLHA Ais nocrnabnioeTses, Wo € cy-
rofloCHMM NpuHUunam 6yLoBU «HOBOI ApaMuy, sika «...3BOAUTbCS A0 OBroBOpeHHs npobnemu,
[0 BUSAIBNEHHS No3uuin ainosux ocid» [9, c. 75]. Y komepii «Y ABopi Ha nepeamicTi» aBTop CBi-
OOMO nigKkpecnioe ue Bxe B caMin adilli, nogatoum pemapky: «Y po3MmoBax yyacTb 6epyTtb» [4,
c. 235] 3amicTb TpagMLINHOro CNMCKY AiNoBMX OCID.

TeHaeHUis 40 CUMMBOMIYHOMO 3MICTY LbOro TUMY pemMapku NpoCrigKkoBYETLCA N Y TPETbOMY
apamatuyHomy TBopi €. MNMnyxHuka «3moBa y Kuegiy, adilia Skoro po3noynHaETbCA peYEHHAM:
«Y Tparikomegii cnepevarTbCs, 4iloTb i He pobnATb Hivoro» [4, ¢. 281]. TakMm YMHOM, MOXEMO
roBOPUTU NPO 3MiHY POfi pemMapKku B TEKCTi ApamMaTUYHOro TBOpY. AK Big3HayarTb AOCHIOHUKM,
pemapka po3LUMproe CBi PYHKLiIOHANbHWUIA CNIEKTP caMe 3 MOSIBOK «HOBOI Apamuy [5], npote Mu
He MOXeMO roBOpUTM NPO pemapku B TBopax €. [nyxHuka aK TUNOBI AN LbOro nirepaTtypHoro
asuwa. | B gpami «lMpodpecop Cyxopaby», i B komegii «Y aBopi Ha nepeamicti» pemapku 3ae6i-
MNbLUIOrO € CTUCIUMU | BUKOHYIOTb CYTO iH(DOpMaTUBHY OyHKUil0. Ane came 4yepes HUX aBTop
BBOAMWTb iHLI enemMeHTn, XxapakTepHi Ansg «HoBol Apamuy». KpiM yxe 3ragaHux, Lie peMapku Ha
No3HayeHHs1 3ByKOBUX Ta 30pOBUX eeKTiB, a TakoxX nays. 3aranom, cnij Big3HauuTu, Lo 4ac-
TOTHE BXMBaHHSA 06ipBaHUX pedeHb Ta nay3 BrnacTuBe BCii TBOpYOCTi €. MNMnyxHuka, 3okpema i
noro gpamatudHmMm TBOopaM. Y m'eci «lpodecop Cyxopab» 3aBasku Ui 0cOBNMBOCTI gocsra-
€TbCS CTBOPEHHSA edhbekTy TuLi, sika Npu NpuWBMUALLIEHOMY Nepebiry nofin 3naeTbcs NEBHOK Mi-
poto anoriyHot. poTe came TakuM YMHOM MUCBbMEHHWK MigKPEecCntoe BiACYTHICTb KOMYHiKaLii
MK NepcoHaXamn — 9K MK npeacTaBHMKaMW OOHOro, Tak i Pi3HUX MOKOMiHb. ABTOpP BXWBae
YMOBYaHHSA TaKOX AN XapakTePUCTUKN OYLLEBHOIO 3BOPYLUEHHS OiMOBMX OCiD, KONK B XNBOMY
06MiHi AyMKaMu OOUH NEePCOHaX He Aae iHWOoMY 3aKiH4MTK posnoyaTtol AyMKn n nepebu-
Bae Moro cBoeto Bignosigaw. Kpim Toro, 4ymMKy, BUCNOBMEHI 3a AOMNOMOrol obipBaHNX peyeHs,
OyayTb HenoBHi, He3aBepLueHi («A Byno ue, KatepuHo lNeTpiBHO, B pyCbKO-ANOHCLKY nif, J1sos-
HoMm... [la... [eHepan Big iHdaHTepil eneoHcbkun...» [4, c. 187]). NpuBepTae yBary Te, IO
NPeAcTaBHMKN «NOCTPEBONIOLINHOIO» Tabopy 3BEPTAOTLCH A0 TaKMX CUHTAKCUYHWUX KOHCTPYK-
Lin piglwe, HiXX cTaplle NOKOMiHHSA, WO NiAKPeCNoe NpUHaNeXHIiCTe Monodi 4O MOL4EPHOro vacy,
WO MaHihecTyBaB NPULIBUAWEHNA TEMMN XUTTS. TakMM YMHOM, MOXHa roBoputu, Wo dirypa
YMOBYaHHSA BUKOPUCTOBYETLCH Yy TBOPi TAKOX 47151 CTBOPEHHSA MIATEKCTY siK 3acoby ncmxonoriy-
HOI XapaKTepUCTUKN NepCoHaxiB, a TakoX AN MigKpecrneHHs iXHbOI BigYYyXeHOCTI, WO € Bnac-
TUBMM «HOBIN Apami».

Komegis «Y OBopi Ha nepegMicTi» TakoX Mo3HayeHa YacTOTHUM YKMBaHHAM nays, ki B
nepLuy 4yepry BKasylTb Ha OYXOBHY W OYLIEBHY BiJYYXXEHICTb NEPCOHaXiB, a TakoX CNpUsOTb
CTBOPEHHIO 0COBNMBOro Temnopmutmy TBOpPY. MNopsaa i3 uuMm y TeKCTi HasdBHI CyuinbHi gianorn, y
SKUX Ha penniku ogHOro NepcoHaxa MOoro CrniBpo3MOBHUK BiAMNOBIiAae MOBYaAHHAM (Hanpuknag,
Takui Tvn gianory i3 AOMiHaHTOK BUCMOBOBAHHS OOHI€El AinoBOi 0cobu crnocTepiraemo y pos-
moBi Anbdpena, Pnbkn ta Tepeau, nig yac sikoi repoiHsa BiAnoOBiAa€ BUKITIOYHO MOBYaHHAM [4,
c. 238)).

Y «HOBIN ApaMi» BaXJIMBOCTI HabyBae BMKOPUCTAHHS 3BYKOBUX Ta 30poBuUX edekTiB. L{o
TEHAEHL0 CNOCTEepIraemMo i B Nepwmx ABOX ApamMaTU4HMX TBopax €. [NnyxHuka. MeHLWwow Mmi-
poto ue BupaxeHo B n'eci «lMpodecop Cyxopaby», y SKil OCHOBHMM 3BYKOBMM €(DEKTOM BUCTY-
nae Wym MicTa, L0 3asaBMEHMI NULLE Ha no4vaTtky TBOpY («3gans 4yt NpUTULLEHUA TYPKIT Mic-
Ta» [4, c. 187]); uen Wwym 3HMKAE came TOAi, Konv 40 GaTbKiBCbKOI AOMIBKM NPUi3aATh yCi OiTu.
Tenep BMpasHMKaMu, HOCISIMW rofiIoCY MICTa € BOHM, BifTaK, 40OATKOBI 3BYKOBI e(heKTn BXe €
3anmBumu. A Tomy gani B 6yanHky CyxopabiB He YyTHO 3BYKiB AOBKINMs. €AMHUMU 3BYKOBUMU
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dhparMeHTaMn 3anuarTbCs MiCHI, AKMX Y ApaMi HanidyeTbesa Kinbka. Hanuikasilwo € nicHs-
ypusok i3 noemmn O. MNywkiHa «Pycanka», gky Hacnisye noet MixysaTtuw [4, c. 196]. Llen nepco-
HaX € TMNOBUM MNpPeACTaBHMKOM HOBOrO Yacy M y CBOIX BipLlax yCraBrilO€ HayKOBO-TEXHIYHUI
nporpec, Lo MNigHOCUTLCS Ha HarBULMA LWabenb Yy KOHIOHKTYPHUX npiopuTeTax, npoTe, 3anu-
Lato4nCb Ha CaMoTi, BiH 3BepPTAETbCA 4O KNAaCUYHOro TBOpPY. TakuM YMHOM gpamaTtypr nigkpec-
NI0E HELLUPICTb «CNiBLiB HOBOMO Yacy», EOUHOK METOH SKMX € MOKpaLLEeHHS BNacHOro martepia-
NBHOIO Ta CYCMifIbHOro CTaHoBuLA. TYT MOXHa TaKOX Ha3BaTW 1 ABi NiCHI YaciB rpOMaaaHCLKOT
BillHM, SIKi BUKOHYE Bonogummp, rotytoumch 4o BCTYNy 4O napTii.

Ha BiamiHy Big nepLuoro TBopy, Komegis «Y ABOpi Ha nepeaMicTi» BigPI3HAETLCA akKTUBHUM
3aNy4eHHSAM MY3UYHUKX | MiCeHHMX obpasiB. [Jo HMX HaneXxaTb MiCHi NepcoHaxiB, My3uka, sika
nepiogu4Ho nyHae 3 MicTa, Ta 3BYKW KaTepuHkn Anbdpena. binbwicTe niceHb — BUPa3HO CeH-
TUMEeHTarnbHi, NPUCBAYEHI TEMi KOXaHHS, fka € npoeigHol y TBopi («Jltobnwo 1i oo cmepTn, Ao
3arnHy» [4, c. 250], «Ta 6yno 6, Ta 6yno 6 He xoautu» [4, c. 276], «JTloboB TETO COH ynoiTenb-
Hu» [4, c. 260]). Takox y Meci HasiBHO Kinbka >xapTiBnuemx TekcTiB («onap Bonoakbka» [4,
c. 255], «A g 3’'ina Ta n gogomy noganacbe» [4, c. 263]). €anHa nicHs, LWo 3a 3MiCTOM AeLlo au-
COHYe 3 nonepeHimu, — Le «LWaHa i YecTb» [4, c. 236], y 9Kii nogaHO XapakTepucTUKy cycninb-
HUX 3MiH 3 aKL,EeHTOM Ha OCHOBHIN LIIHHOCTi HOBOro Yacy: «llaHa i yecTb, B KOro rpowmku ectb.
Macno pobu — MNpowi pobu!» [4, c. 236].

3BYyKM Janekoi My3uku 3'ABNSAOTLCA Y M'ECi ABiYi, CYNMPOBOAKYHUN PO3MOBMK MPO KOXaHHS
Ta Nigkpecnionyn pOMaHTUYHMUIA HACTPIX, SKUN NaHYE B TON MOMEHT Ha CLIEHI.

Takox 00 3BYKOBUX epekTiB HanexaTb nepiognyHi 3Bykun KaTepuHKkK. [NTpUKMETHO, Lo 3 po-
3ropTaHHAM KOHMIKTY Li 3BYKM CTalOTb BCE HEMNPUEMHILLMMUK, a CYNEepedHOCTi MiX AinoBMMHK
ocobamu — Bce rocTpiwnmun. KatepmHka namaeTbCca came Tofi, K Tepesa norogxyeTbca npuc-
Tatn 0o nponosuuii Pubku, 1o € nepenoMHMM MOMEHTOM Y PO3BUTKY CIOXKETY, NiAKPEeConyn
OMCOHAaHC y CTOCYHKax MiX NepcoHaxxamMun. HanpukiHLi X TBOpY, Y MOMEHT PO3B'A3KKM, NyHaE «pi-
3K HENPUEMHUI 3BYK» [4, C. 278], Akui cCUMBOMI3Ye BIACYTHICTb Wacnueoro diHany (noaibHun
npuiom BukopuctaHo M. Kyniwem y «HapogHomy Manaxii», ae HanpukiHui TBopy Manaxin rpae
Ha Oypouli | NOMy 30a€EThCs, WO «BiH CNpaBAi TBOPUTL SIKYCb MPeKpacHy rofnydy cMMAQOHito, He
BBaXaluu Ha Te, WO AYAKA ryrHaBuna i nyHana aMkum amcoHaHcomy [3, c. 104]).

Kpim 3BykoBUX edekTiB, y n'ecax €. [NnykHMKa HasiBHi TakoxX i 30poBi. B 060x TBopax cum-
BOJIYHOK € 3MiHa OCBITNEHHSA NPOTAroM fAii. Y komegii «Y ABopi Ha nepeamicTi» i Binbysa-
€TbCHA BBEYepi — BAEHb — HaaBeuip — BBeYepi 1 nig KiHeub Ail 30BCiM TeMHi€. TakMMm YMHOM, aB-
TOp NIAKPECHOE Te, WO 3 PO3ropTaHHAM Mo4ih KOHMNIKT ¥y TBOPi HE BUPILLYETLCS, a TiflbKK nor-
nnénietbes. MNoaidHo n apama «Mpocecop Cyxopab» po3nOUNMHAETLCHA B «COHAYHE CeprnHeBe
HaaBeuip's», Apyra gis Bxe BiadyBaeTbcs BBeYepi («Beuvip. MicauHo» [4, ¢. 199]), TpeTa Ta yeT-
BepTa Ail BiobyBatoTbca B BYAMHKY, Y SKOMY BUPISHAETLCA TeMHa GibnioTeka.

OpHielo 3 OCHOBHUX PUC «HOBOI ApaMuy», WO HasgBHa N y m'ecax €. [NnyxHuKa, € akTuBHe
BUKOPUCTaHHA CMMBOMIB, 30KpeMa HafaHHA CMMBOMIYHOIO 3HAYEHHS1 enemMeHTam XyO4OXHbOro
yacy Ta npocrtopy. Y apami «lMpodecop Cyxopab» CTpyKTypa XyOOXXHBOro NpOCTOpY YiTKO Mo-
rooKyetbes i3 nobynoBoto KoHGnikTy. MNepuwi ABi Ail n'ecu BigOyBatOTbCA Ha BepaHai Ta Ha mMai-
OaHYMKy nepeg Heto, OO LUX MPOCTOPOBUX TOYOK MEPCOHaXi NnoTpannstoT i3 6yanHky abo caa-
ka. Micue TpeTbOi Ta 4eTBepTOI Aii — Lie BiTanbHs, kabiHeT npodecopa Ta 6ibnioteka. O6uaBi Ui
NPOCTOPOBI Tpiaan KOpenoTb 3 NOLINIOM NEPCOHaXIB Ha NPUXMUIBHUKIB «HOBOMO Yacy» Ta Moro
NpoTMBHUKIB (ByaunHOK, GidnioTeka Ta kabiHET — MPOCTIp CTapLIOro MOKOJiHHSA, Cagok Ta BiTarb-
HA — MonoALoro). Y TpeTin Ta YeTBepTin Aii 3HMKae NPOMIKHUIA NPOCTIp, SKUM Yy NepLunx ABOX
nisx 6yna BepaHaa, TOBTO 3HMKAE MicCLle, Y SKOMY MOXMMBUIA Jianor M NOKONiHHAMMK. 3aMicTb
HbOrO CUeHa po3fineHa CTiHO, 9Kka Ma€e ABepi, — EANHUIN eneMeHT, Yyepes skui Cyxopab moxe
cninkyBaTtucs i3 AiteMy. TyT BaXXNMBOK € OfHAa 3 OCTaHHIX cueH, konu Knum xo4e He nNpocTo Bi-
OunHuTK, a Bunamatu asepi («Piwyde ctynae no asepen, wob sucagutn ix» [4, c. 232]). Le
3yMOBMeHO TuM, wo Cyxopab He npuimae "onon'aTtoro y CBOEMY CBiTi, i KOro 6axaHHs Bigum-
HUTW OBepi Ta NOTpanuTU o KabiHETY YBUPA3HIOTbL NParHeHHs onuHUTUCS TaMm. [poTe nomy
Le He BOAETbCA, OCKiNbKM CBi BUBIp yxe 3pobuB npodecop: «BoHn [ABepi] po3unHaoTbCS, Ha
noposi ctae IBaH OnekcaHapoBuy» [4, c. 232]. He BMNagkoBo aBTOp akUeHTye, wo Cyxopab 3y-
MUHSIETBCS] CaMe Ha MOopO3i, OCKINIbKU BiH € CUMBOJIOM MeXi, Ky npodyecop 306upaeTbCcsa nNogo-
nartu.

Tak camo CMMBOIIYHUMM € 1 MTPOCTOPOBI eneMeHTN Komegii «Y ABopi Ha nepeamicTi». Ane,
Ha BiOMIiHY Bi4 nepLloi n'ecun, BCS Ais TYT CKOHUEHTpOBaHa B OQHOMY JTOKYCi — Yy ChiflbHOMY Ans
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BaraTbox MelukaHUiB ABopi. KpiM KoMno3uuinHOT dyHKUii 06'eqHAHHA aBTOHOMHUX CHOXXETHMUX
NiHin, NpocTip Mae  cMmBoOniYHe 3HavyeHHsA. PosTalwyBaHHa 6yanHKy came Ha nepeaMmicTti Bka-
3ye Ha MefianbHiCTb LibOro NPOCTOPY MK MICTOM Ta NposiHLico. Voro MelkaHLi He € ropoas-
HamMu B MOBHOMY CEHCi LbOro crosa, a nepebyBaloTb Ha MeXi MiX MiCTAHaMM Ta npoBiHLiana-
MW. TIOHATTA «ABip» O3HA4Yae «4acTUHa NPOCTOPY, WO HaNEXWUTb OOHIN rpyni KopuctyBadis» [8,
c. 548] i «rpyny KopucTyBayiB ABOPY, sIKi HE MOB’si3aHi i3 BMACHNUKOM CiMEVHMMUW 3B’A3KamMu, NMpo-
Te 3anexHi Big Hboro» [8, c. 548]. Y n'eci ue CnoBO BXUBAETLCS SIK Y MEPLUOMY 3HAYEHHI, TaK i B
OpYyromy, OCKiflbkKM came LeK SIOKYC € OCHOBHUM MicLeM i, a NpakTU4HO BCi NepCOHaxi — NOoro
MelkaHui (okpim BaHi Ta lMoginbcbkoro). Lien npocTip € «CBOIM» Tinbku Ans AOMOBMACHMKA Ta
noro ApyxuHu. Lle nigkpecnioeTbCs TakoX TUM, O BOHU E€OUHI, XTO XXMBE Ha APYroM MoBepCi.
3acTocoBylo4M NPOCTOPOBY OMNO3ULII0 BEPX/HU3, ApamaTypr NiAKPECnoe colianbHe CTaHOBULLE
JomoBnacHuka sik rocnogaps. [Ansa 6inbLIOCTi NnepcoHaxiB ABIP € «4YXXMM» NPOCTOPOM, OCKINbKU
BOHW BMHaVMalOTb NOMELLKAHHA 1 Yy Byab-aKuii MOMEHT MOXyTb 6yTn nosbasneHi xutna. Bia-
CYTHICTb CBOro AOMY MiAKpeCntoe HEeBNALITOBAHICTb OiOBUX OCID Y XWUTTI, a OTXe, € AoAaTKo-
BUM CBiJYEHHSM TXHbOI 3aMBOCTiI B CyCNinbCTBi. HeBMNaaKoBO XOAEH i3 NepCoHaxiB n'ecu He
3ragye nNpo BnacHUM pigHWA AiM, CBOE MUHYMeE, Y Takui cnocib aBTop NOCUMIOE akLEHT Ha Map-
riHaNbHOCTI NepCcOoHaXxiB, iXHi HENPUB’A3aHOCTI OO MEBHOro MPOCTOPY, a BiATak, Ha cuTyauii
«HEe3aKopiHEHOCTI».

Omxe, NigCymMoBYHOUN, MOXXEMO CkasdaTu, Wwo nepuwi n'ecn €. MNnyxHuka «lMpodecop Cyxo-
pab» Ta «Y OBOpi Ha NepeaMicTi» No3HadeHi BMMBOM TpaguUiin «HOBOI gpaMu». 30KpeMa Le
BUABNAETLCS B 3BEPHEHHI JO Cy4aCHOI akTyanbHOl TEMaTUKN, XapakTepi KOHQMIKTY Ta Moro no-
OynoBi, 0cobnMBOCTAX MEpPCOHaxiB, BaXMNWBOCTI CMMBOMIB, AeTanen, 3BYKOBMX Ta 30pPOBMX
edekTiB, HAasABHOCTI NIOTEKCTY, YaCTOTHOMY YXXUBaHHI irypy ymoB4aHHs Towwo. MpoTe, Ha Hawy
OYMKy, BapTO roBOPUTU N1LLIE NPO OKPEeMi NPOSBM LIbOro siBuLLia y TBopYocTi €. MnyxHuka, 9K i B
ycin gpamatyprii 1920 — 1930-x pp., WO NOB’A3aHO i3 MONUTOM Ha abCoNOTHO iHLWI ApamMaTUYHi
dopmu, B nepLuy Yepry n'ecu-aritkn. Moxemo npunycTuTy, WO y nodanbLuii CBOi TBOPYOCTI aB-
TOp BUXOAUTb M03a MeXi BNNuBiB «HOBOI Apamuy». TpeTio n'ecy €. MNnyxHuka «3moBa y Knesin
cnifg y)xe pos3rnsifati B KOHTEKCTi eKCMPEeCioHICTUYHOI ApamaTyprii, ka Habyna nonynspHoOCTi B
TOro4dacHomy TeaTpanbHOMY MUCTELTBI, a Takox Oyna 6nmsbka 0o 3aTpebyBaHoi n'ecu-aritkm —
OCHOBHOI gpamaTtnyHoi oopmu 1920-x pp.
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ABSTRACT

Tupakhina Olena. Victorian Metanarrative of Science in Postmodern Context of the
Novel «The Remarkable Creatures» by Tracy Chevalier.

Based on post-structural methodology and Lyotard’s vision of a metanarrative, the article
investigates the transformations the Victorian concept of science overcomes in contemporary
Neo-Victorian novel. Taken as a sample of the so-called “natural history novel”, Tracy
Chevalier’s biofic “The Remarkable Creatures” depicts various conceptual shifts caused by
post-modern relativistic paradigm in treating the categories of scientificity and objectivity, as well
as in reinterpreting the axiological set of values attributed to a Victorian scientist by official
“hagiographic” tradition. The idea of extinction as one of the most problematic matters of
Victorian scientific discourse is being investigated via comparative analysis of its symbolic
representation both in Victorian and Neo-Victorian novel. As a result of deconstructive analysis,
gender and class ideological encodings are being revealed within Victorian scientific discourse
as represented in T.Chevalier's novel. The article, therefore, contributes to the field of Neo-
Victorian studies and would be of interest to those studying scientific epistemology functioning
in fiction.

Key words: Neo-Victorian novel, natural history novel, metanarrative, epistemology

Ba3syloumcb Ha NOCTCTPYKTYpaniCTCbKin MeToOonorii Ta nioTapiBCbKin Bisil MeTaHapaTuBy,
CcTaTTa BUCBITNIOE TpaHcdopMau,il BiKTOpiaHCLKOI KOHUEeNUil HaykM y cy4acHOMY HeOBIKTOpiaH-
cbkomy pomaHi. PomaH Tpelici LLeBanbe «YapiBHi CTBOPiHHAY», 06paHuiA 9K NOKa3oBUA B3ipelb
Tak 3BaHOrO «MNPUPOAHMYO-HAYKOBOMO POMaHy», OEMOHCTPYE MPOBOKOBaHi PEnsTUBICTCLKOW
NOCTMOAEPHICTCBKOK MapagurMoro KOHUenTyarnbHi 3CyBW Y PO3YMiHHI KaTeropin HaykoBOCTi Ta
00’eKTMBHOCTI, @ TaKOX Y aKCiONOriYHili CUCTEMI LjiHHOCTEN, TPaAULINHO NPUMUCYBaHUX BIiKTOpI-
a@HCbKMM HayKoBUSM oQoilinHMMK Biorpadamu. lges BuMupaHHs 9k ogHa 3 HaurocTpiwmnx gino-
copcbknx npobnem BIKTOPIaHCBLKOrO HayKOBOro AUCKYpCca AOCHIAXKYETbCA Yepe3 NOpiBHANbHUI
aHanis ii cMumMBONIYHOI penpeseHTaLii 9K y BIKTOpiaHCbKOMY, TakK i Y HEOBIKTOPiaHCbKOMY poma-
Hax. [JeKOHCTPYKLisA BiKTOpiaHCbKOro HayKoBOro MeTaHapaTuBy Ha maTtepiani pomaHy LleBanbe
BUSIBIISIE B YAABaHO HeEYNepeKeHin BiKTOpiaHCbKIN Bi3ii Haykn reHaepHi 1 Knacosi igeonoremu.
CrtatTqa, B Takmi cnocib, CTOCYeETbCA NepeBaXKHO LlapuMHU HEO-BIKTOPIaHCBKMX LUTYAIA, a TakoxX
npobnemun yHKULIOHYBaHHSI HAYKOBOI €NiCTEMOIOrIT Y XyOO0XHi niTepatypi.

Knroyoei csioga: HeO-BIiKTOPiaHCLKMA pOMaH, «MpUPOOHUYO-HAYKOBUIA pOMaH», MeTaHa-
paTuB, enicTemMornoris

Cepeq po3mMaiTTa AUCKYPCUBHMX MPAKTUK BIKTOpPiaHCbKOI 406W, 4O SKMX 3BEPTAETLCA fiTe-
patypa nopyboixoksa XX-XXI cT., ocobnuee Micue nocigae Taka nopiBHsSHO HoBa dopma npodpe-
CIHOT AiANbHOCTI, SK Hayka. Jlvwe 3a ocTaHHe ABaguATMPIYNYSA pagukarnbHU KynbTYPHUI 3CYB,
posnoyaTuii nepeaycim CTpiMKUM PO3BUTKOM NPUPOAHNYUX Hayk XIX CT., cTaB 06’€KTOM Xya0X-
HbO-hinocodcbkoi pednekcii y TBopax A.banett (“Possession”, “Morpho Eugenia”, “The Biog-
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rapher’s Tale”), MN.Nansni (“City of the Mind”), I".Csidpta (“Ever After”), Ix.[icki (“Monkey’s Un-
cle”), N.MeHcen (“Ark Baby”), A.BappeTT (“The Voyage of the Narval’), P.Mak[oHansga (“Mr.
Darwin’s Shooter”), M.Hina (“English Passengers”), T.XonnaHga (“The Bone Hunter”),
H.OpericoHa (“Confessing a Murder”, “Love and the Platypus”) Ta iH.

PenpeseHTaLiqa BiKTOpiaHCbKOro ANCKYPCY NPUPOSHMYNX HAYK Y Cyd4acHOMY fniTepaTypHOMY
OMCKypCi € maricTpanbHoto Temoto y pobotax [.MmeHaeHiHra, [1.bopmanHa, k. KnenToHa Ta
iHLWMX NpeACTaBHMKIB HEOBIKTOPIAHCHKUX CTYAIN; «AapBiHICTCbKMIA OyM» Yy niTepaTtypi nopybixKs
XX-XXI cT. paB amepukaHcbkin gocnigHuui Canni LWaTtTnBopT nNpmBig NOCTaBUTU NUTAHHSA NPO
BMOKpPEMIEHHS cneundivHol XaHpoBoI MoandikaLil icTOpMYHOro poMaHy — Tak 3BaHoro «natu-
ral history novel» [11, c. 256].

Hayka sik MmeTaHapaTuB BikTOpiaHCbKOI 0OM HeO4HOPa30BO CTaBana npegMeToM niTepa-
Typo3HaBuMx po3Bigok («dapsiH cepen noetiB» JI.CTiBeHCOHa, «Hayka M aHrnincbka noesis»
O.bywa, «apsiHiam y aHrnincekoMmy pomai 1870-1910 pp.» J1.XeHkiHa). [No3uTmBiam, aaps.i-
Hi3M Ta peBOMIOLINHI BIiAKPUTTA Y LlapyHi NpUpoaHMYNX Hayk (NepLu 3a Bce reonorii n 6ionorii) €
3aranbHOBIAOMUMU YMHHMKaAMMK BNNUBY Ha nitepaTtypHumn npouec |l non. XIX cT.: BikTOpiaHChKUit
poMaH NPOCAKHYTUI HaYKOBOK MeTadopuKoto, ineonorieto n enictemornorieto [2, ¢. 18 — 20].

MapapgokcanbHO, ane, Npu BCi BenWKiN 3auikaBNeHOCTi BIKTOpPiaHCLKOro CychifibcTBa Yy
nepebiry HaykoBMX OOCHigKeHb (CBIAOLTBOM YOMY — PO3rOpHYTI 3BiTU MPO AiSANbHICTb BiAOMUX
BYEHUX Ha CTOpPiIHKaX TOrodacHoi Nepioankmn), «Benukuin poman» (novel) BikTopiaHcbkoi Aobu, Ha
BigMiHy Big romance KoHaH-[onns, Xiwona BepHa n epbepta Yennca, Bkpan pigko 3anyyae
HayKOBLs1 B IKOCTi FONTOBHOMO reposi MOPIiBHSAHO 3 NpeAcTaBHMKaMM iHWKX npodoecini. «Given the
small numbers of actual scientists, - poamipkoBye 3 uboro npmusogy H.Paccen, — it is not surpris-
ing to find that few authors had any acquaintance with them» [10]. Y kopnyci npeLeaeHTHuX Te-
KCTiB, WO [OEMOHCTPYIOTb eBonouUilo obpasy repos-HaykoBLUS Bid [AXeHTNbMeHa-amaTopa
(«Migonmapu» EnioT, «>XKiHkn 1 goyvkm» Mackenn) 4yepes Hocisa npodecinHoro etocy («[ABoe Ha
Bexi» [apai) 4o ByYeHoro-npodecioHana, wo 3apobnse Haykoto Ha xutTsa ([MicciHr), Big4yTHUIA
BnnmB aBTobiorpacdpivHmx pobit Y.Knicbdopaa, T.Mekcni, k. TiHaanna towwo, y SKuxX HapiKHUMK
KaMeHsMWN XapakTepy [OoChigHWKa BBaXanucd, nepll 3a Bce, HeynepeaXeHiCTb, CTPUMaHICTb,
negaHTnaMm. «The first condition of success is patient industry, and honest receptivity, and a will-
ingness to abandon all preconceived notions, however cherished, if they be found to contradict
the truth. — 3a3Havae, 3okpema, TiHgann. — And if a man be not capable of this self-renunciation
— this loyal surrender of himself to Nature and to fact, he lacks, in my opinion, the first mark of a
true philosopher» [uuT. 32 9, c.7].

3 noseoto y 1877 poui enoxaneHoi «ABTobiorpadii» Y.[apsiHa ocTaTo4HO POPMYETLCS
XKaHPOBUI KaHOH «ariorpadii» HaykoBUSA SIK caMoBiaaaHol, 6e3KkopucnmBoi, CXMNBHOI 40 CaMOo3-
peyveHHs 3apaan ICTUHW NIauHKU, 9Kka Marno OMiKyeTbCA CoLianbHUMU KOHBEHLSIMW, KEPYETHCS
NPUHUUNAMM arHOCTULM3MY 1 NPUMaTy NPaKTUKM Hag TEOPIED, @ CEHC XUTTS BOAYa€ Y CNYXKiHHI
Hayui, npuyomy ocTaHHSA NocTae sik CBOro poAy peniris CyMriHHA i3 KynbToM 06’€KTUBHOrO, Be-
pudikoBaHoOro 3HaHHs [9, c. 14].

MpupoaHo, Wwo nonemika 3 nofibHo iHTepnpeTaLielo obpa3y BYEHOro crana BaXrnBoH
PUCOIO KaHPOBOI MoAeni HEOBIKTOPIaHCHLKOrO poMaHy, sika akTyani3ye BiKTOpiaHCbKMiA MeTaHa-
paTtvMB y MPUHLMMIOBO YyXXOPIAHOMY AN HbOrO KOHUEeNTyarbHOMY CepefoBWLli MOCTMOAEPHY.
Tak, repont «KiHkn dopaHLy3bkoro nenteHanTa» k. ®aynsa Yapne3s CMiTCOH BBaXkae narneoH-
TOMOrit0 CBOIM MOKMMKOM, XO4Ya HacnpaBAi 3anMaeTbCsa Heto, Wob nogonat 6anpoHiYHMA ChfiH.
3ayBaxumo, Wwo came Paynay cnig 3aBaAsuUTU CNecKoM yBaru Ao nocrati Mepi EHHiHr, nioHe-
pku 6puTaHCcbKoi NaneoHTonorii Ta nepwosigkpmBadky Ichtyosaurus platyodon: ronosHui repon
«KiHKM (ppaHLy3bKOro neTeHaHTay BiABiAye KpaMHULIO, LLO KONMUChb Hanexana EHHiHr, nig yac
cBoro Bi3anTy go Jlanm Pericy. «The remarkable Mary Anning, a woman without formal education
but with a genius for discovering good — and on many occasions then unclassified —
specimens» [3, c. 19] neBHMM YMHOM MpPOTUCTaBNeHa auneTaHTy Yapnb3y, 4ni ogHoAyMLi, 3a
ipOHIYHUM 3ayBaXeHHAM HapaTtopa, i cchbopmyBanu 3acagm cydacHoi Hayku: «They sensed that
current accounts of the world were inadequate... the discovery was of the utmost importance to
the future of man. We think... the only things of utmost importance for us concerns the present
of many [3, c. 21].

B anbTtepHaTUBHO-iCTOpMYHOMY npocTopi pomMaHy Y.locoHa i B.Ctepnidra «The Differ-
ence Engine» BXe He meTadopuyHNUiA, a LinkoM peanbHUn «xpaMm Hayku», — cekta TexHokparis
Ha yoni 3 goykoto nopaa banpoHa, reHianbHOK NporpamysanbHuLEed Ao, — NpaLe Hag po-
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3pOBKOIKD LUTYYHOrO PO3yMy, SIKUM 3[4iNCHIOBAaTMMe BCEBIYHMA KOHTPOMb Had CYCniNbCTBOM Y
Kpallmx Tpaguuiax ToTanitapHux aHtuytonin. MNaneoHtonor Eagapa Mennopi, 0avH 3 ronoBHUX
repoiB poMaHy, xoBatvMme nepcokapT i3 NPOrpamMHMM KOAOM, L0 3rogoM 3MiHUTb AOMN0 MoAC-
TBa, Y Yepeni 3HaAeHOoro HUM AOICTOPUYHOIO fAlllypa-nesiadaHa, y pucax sikoro 6e3noMunkoBo
BragyeTbCs ixTiosasp.

binn AHBiH, HapaTop pomaHy Npema Caidpta «Ever After», gisHaeTbcs 3i LOOEHHUKIB CBO-
ro BikTOpiaHCbKOro npawypa MetTtbto [Mipca, Wo Ton, BTpaTMBLUM Bipy MNid BASIMBOM 3aXOMNSIEHHS
NPUPOOHNYUMW Haykamu, BPEeLUTi peLwT 3pyrNHyBaB CBOK POOUHY Yepes3 BnepTe BigCTOHBaHHS
BflaCHMX aTeiCTUYHMX nepekoHaHb. [loyaTok cBiTOrNagHOI Kpusn lipca npunagae, Ha OyMKy
AHBiIHa, Ha TO MOMEHT, KONMM Ha ckendax [lopceTa Ton 3arnsggae B odi Ckam’siHIinoro YygoBuUChb-
Ka-ixTio3aBpa, WONHO 3HanaeHoro y BanHskax Jlanm-Pericy Tieto ) Mepi EHHiHr.

HopceTcbkuin enizoq 3 pomaHy CeidpTa — HenpmxoBaHa antosia Ha BiZoOMU pomaH Tomaca
Mapai «bnakutHi o4i», repon sikoro, reonor-amaTtop 'eHpi HanT, Takox nepexmnBae «rpaHuyHy
CUTYyaUilo» HAOAMHL, i3 CKaM'SAHINMMMK peLUTKamMmn A0ICTOPUYHOI ICTOTN — LonpaBaa, He ixTio3as-
pa, a Tpunobita. BikTopiaHcbkun untay 6ys nobpe 3Hanomum 3 oboma: ixTiozaBpa MOXHa 3y-
CTpiTM Ha cTopiHkax pomaHiB [ikkeHca, apai, KoHpaaa, KoHaH [dowvng, Yennca, y noesiax TeH-
HicoHa 1 begpoyca; BpewwTi-pewT, konu y 1885 poui Men Kengann nybnikye y «[Manyi» catupum-
yHi noemun «banaga npo ixTio3aBpa» Ta «BuTok TpinobiTa», BOHa He BBaXkae 3a NOTpiOHe cy-
NPOBOMKYBATM TEKCT MOSICHEHHAMMW, npunyckaioum o6i3HaHICTb OCBIYEHOI ayauTopii Woao
OCTaHHIX NaneoHTONOr4YHNX BIAKPUTTIB.

BTim, MiXk nepLuoto 3HaxXigKOK MOBHOMO CKENeTy ixTio3aBpa Ha y3bepexcoki Jlanm-Pericy y
1811 poui, AeMOHCcTpauieto Lboro ckeneTty Ha BucTaBui 1851 poky y Kpuwtanesomy nanadi K
cMMBONY TPiyMAdy B6pPUTAHCLKOT Haykn Ta ipoHiYHUMKM crnocTepexeHHamn Men Kengann (“the
brain of the Ichthyosaurus / Was never a match for its eye”) [8, c. 82] mano MuHyT\M noHapg co-
POK pOKiB 3anekrnoi Nonemiku Woao MeTofiB TnymadeHHs GibnilHuUX TeKCTiB, NepcnekTMeBu Bu-
MUPaHHA NIOACTBA, MOLUMPEHHSA 3aKOHIB NPUPOAN Ha NOACbKE CYCMinbCTBO, MeXi ryMaHisamy 1
aHTPOMNOLIEHTPU3MY Ta MicLie NIOANHW B €BOMOLINHOMY MNaHLIory.

TpaHcdopmauis obpasy ixTiozaBpa y XygoxHi Ta HaykoBin nitepatypi XIX cTopiyys cBig-
YMTb TO MPO MapHi cnpobu BNMcaTN OUBOBMXKHY MOTBOPY B YMHHY KnacudikauiiHy cuctemy (Ye-
pe3 TepmiHn «fish-lizardy», «prehistoric crocodile» Towo), TO NPO BiAYYXEHHSA Big GEHTEXHOI
3Haxigku yepes ii geMoHi3audito: Tak, y npausix KoHibepa, ae na bewa Ta bakneHga ixTio3aBp
NnocTae XXMM MOHCTPOM, CXUITbHMM A0 KaHibaniamy [5, c. 25]; Binomun mantoHok ae na bewa
«bopoTbba ixTiozaBpa 3 nnesiozaspom» 1830 p., niTorpadisi 3 AKOro po3noBCO4XKyBanacsa ans
(piHaHCOBOI NIATPUMKM poanHM EHHIHriB, cTaB mkepenom HaTxHeHHs ans k. BarnpoHna («Ka-
TH»), XKionsa BepHa, TeHHicoHa («In Memoriam»: «Dragons of the prime, /that tare each other in
their slimey) [5, c. 31].

BonicHe Big4yTTS 06MEXEHOCTi 1 LUBMAKOMNIIMHHOCTI NI0ACLKOro 6yTTH, sike nepexuBae re-
pon «bnakntHux odvern» eHpi HanT BiY Ha BiY 3i ckaM’sAHINMM TPUNOBITOM, — XYOOXHIN BiAryk
Mapai Ha guckycito Woao Micus NiOUHU B €BOSIOLIMHOMY MaHLory, iHiLinoBaHOI noganbLunm
BMBYEHHAM PELLTKIB AOICTOPUYHUX icTOT y cepeamHi XIX ¢T. Ha wupoko Bigomin kapukaTypi as-
TopcTBa Ae na bewa nig Ha3Bow «XKaxnuei 3aMiHM» BignNoOBIAHO BAArHEHWM «npodiecop IxTio-
3aBp» OEMOHCTPYE poAanyam vyepen MAMHU, NOSICHIOYN, WO Ler 6ionoriYyHnin BUg, Mir 3HUKHY-
TN 4Yepe3 HeOOpO3BUMHEHI LwWenenu. KapukaTypa He nuwe BuUCMiloBana rinotesy Yaprnbsa
Jlanenns npo Te, WO iXTio3aBpy MOXYTb NOBEPHYTUCS 3a CIPUATIIMBUX YMOB, arne n npueepTae
yBary A0 MOXNMBOCTI 3HUKHEHHSI, BUMUPaHHA niogctea. [lymka npo Te, Lo NoACTBO € nuuwe
OfHMM 3 6eanivi 6ionoriYyHNX BMAIB, TAKOX MPUPEYEHNX HA BUMMPAHHS, ACKpaBo BTifleHa B noe-
3ii TeHHicoHa: “from scarped cliff and quarried stone” noctrae manbyTHe, y AKOMY noACbLKa iCTo-
Ta NepeTBOPIETLCA HA PO3cun ckam’saHinMx pewTkiB “blown about the desert dust, / Or sealed
within the iron hills” [12, c. 81].

Cxoxum BiguyTTaAIM oxonneHun i repon Tomaca lapgi: «The eyes, dead and turned to
stone, were even now regarding him. It was one of the early crustaceans called Trilobites. Sep-
arated by millions of years in their lives, Knight and this underling seemed to have met in their
death. It was the single instance within reach of his vision of anything that had ever been alive
and had had a body to save, as he himself had now» [7, c. 214].

B enidpaHiyHOMY npo3spiHHi HainTa, BTineHomy yepe3 metadopy 3BOPOTHLOI NOLOPOXi MO
cnipani yacy (Togi sk pi3n4HO repon YinnseTbes 3a Kpaevok 0ecknay y Hagii Ha cnaciHHs), vac
ocobuncTui Ta icTopuyHMIA 3nmMBaloTbCa y eanHe ine: « Time closed up like a fan before him. He
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saw himself at one extremity of the years, face to face with the beginning and all the intermedi-
ate centuries simultaneously» [7, c¢. 213]. Jewo nogibHe nepexuBaoTb i repoiHi HEOBIKTOpIaH-
cbkoro pomaHy Tpeinci LeBanbe «YapiBHi CTBOPiHHSA», Aig 9KOro Takox BiabyBaeTbCca Ha Barn-
HSAKOBMX ckensix flopceTy, y micTeuky Jlanm-Peric, ogHomy 3 HanyniobneHiwmnx Tonocis HEOBIK-
TOopiaHu.

PomaH LUeBanbe — nepwa (i, cyasumn 3 nosien y 2010 poui pomany [koHa JapHToHa «Cu-
riosity», He ocTaHHsa) cnpoba BiOTBOPUTM XUTTEBUI LUNSAX NEPLUOBIAKPUBAYKM iXTio3aBpa, 6pu-
TaHcbKoi gocnigHuui Mepi EHHIHF y Burnagi 6iodiky — diktTmBHOI poMaHizoBaHoi aBTobiorpadii
(3ragaemo «HoTaTku BikTOpiaHCbKOro mxeHTrnbMeHa» M.®Popctepc, «3anosit Ockapa Yannbaa»
M.Akponga, «pya, ado JliognHa y yopHomy» [1.CiMmoHca, «Takox Bigoma sik 'pericy M.ETByg
Ta iH.). Y B3aeMOOOMNOBHIOYMX MOHOMOrax rofiloBHUX repoiHb pomMaHy, BriacHe Mepi EHHiHr Ta 11
ctapwoi konern n noapyrn Enizabet ®innot, antosii Ha pomaH T. Mapai «bnakuTHi o4i» HocATb
BiABEPTO iHTEHUiOHANbHUIN XapakTep.

«If He was willing to sit back and let creatures die out, what did that mean for us? Were we
going to die out too? — 3anutye cebe Mepi EHHIHF, po3amBRsounch Yepen CBOEI ANBOBUXKHOT
3Haxigkn. — Looking at that skull with its huge, ringed eyes, | felt as if | were standing on the
edge of a cliff» [1, c. 40].

«As we gazed at the fossil, — 3i3HaeTbcs ii Konera, HaTypanicTka Enizabet ®innor, — | felt
for a moment that | was being sucked into its spiral, farther and farther back in time until the
past was lost in the centre» [1, c. 44].

Tak camo, sk 'eHpi Hant, Mepi EHHiHr y pomaHi LLleBanbe 3asvpHe B oui NpagaBHbLOro
CKaM'sHINOro CTBOPIiHHA, nepebyBatoun y cmepTenbHin Hebeaneui, nig kam'sstHuM 3aBarnom,
YTBOPEHUM OMOB3HEM, | MOPUHE Y AYMKU NPO HEMUHYYICTb cMepTi. OgHak sKkwo ans repost To-
mMaca [apai yoaBaHa 3BOPOTHSI NOJOPOX Y YacTi CTae CTBEPKEHHSIM MPUHLMMIB iCTOPU3MY MU-
CNEeHHs Ta OpraHiYHOI €QHOCTI MIOANHM 3 NPUPOAOID, TO repoiHi LLeBanbe Big novaTky CXUNbHI
[0 BigvyTTS nosaictopmamy ByTTa Ta NPOBOKOBAHOI LIMM eniCTeMOOriYHOI HEBNEBHEHOCTI, Xa-
pakTepHoi AN nocTMoAaepHicTchbKol dinocodcbkol napaanrmu: «It made me feel odd looking at
that eye, like there was a world of curiosities | didn't know about: crocodiles with huge eyes and
snakes with no heads and thunderbolts God threw down that turned to stone. — crnoBigyeTbcsa
Mepi EHHiHr. — Sometimes | got that hollowed-out feeling too when looking at a sky full of stars
or into the deep water the few times | went out in a boat, and | didn't like it: it was as if the world
were too strange for me ever to understand it» [1, c. 29].

KoHniKT HaykoBOI Ta penirinHoi enicTeM 4yepes3 HasiBHICTb HEMOXUTHUX PevyoBMX AOKa3iB
Ha KOpMCTb Teopii eBontoLii, WO irypye sik Touka HENOBEPHEHHS B aBTObGiorpadiyHmMx HoTaTkax
BaraTbOx HaTypanicTiB BikTOpiaHCbKOi 406K, ¥ pomaHi LLieBanbe noctae ckopiw gk dinocodchb-
kni napagokc: «The croc made me feel funny. — cBigunte Mepi EHHiHr. — While working on it I'd
begun going to Chapel more regularly, for there were times sitting alone in the workshop with it
that | got that hollowed-out feeling of the world holding things | didn't understand, and | needed
comfort» [1, c. 57].

PenirinHnia gucnyt mix Enizabet ®innoT Ta npenogobHum [IXoHCOM, CXMnbHUM A0 GykBa-
NBHOrO TrnyMayeHHs [MMCaHHSA, MOKMAWKaHWA He CTiNbKA 3aroCTpUTU OMO3ULio  «penirinHe-
HayKoBe», SIK Lie BigOyBaeTbCsl y BIKTOPIAHCbKOMY POMaHi, CKiNTbKM NigKpecnnTn xmbu gormartmy-
HOrO MUCIIEHHS SK Taki: Y UbOMY CeHCi rinotTesa enuckona Yuwepa npo WicTb TUCAY POKIB iCHY-
BaHHS 3E€MHOrO CBITY i BiamoBa dpaHLy3bkoro HaTypanicta KioB'e BU3HAaTU aBTEHTUYHICTb CKe-
nety nnesiosaspa, 3HangeHoro Mepi EHHIHF, JOPIBHIOIOTE OAHA OOHIN.

3BepTae Ha cebe yBary ManlCTEpHICTb iCTOPUYHOI PEKOHCTPYKLIT, 0O sIKOT BOAETbCA Tpewnci
LeBanbe, Mogentolun pisHi eTany «NpUMUPEHHS» BIKTOPIAHCLKOI CBIAOMOCTI i3 BUOO3MIHEHOHO
KapTMHOIO CBITY. Y MparHeHHi 3HamTu He3BUYHMM iCTOTaM MicCLle Ha apiCTOTENIBCbKUX «CXoaax
Mpupoan» NpagaBHLOrO siLLypa Big No4aTky onucyBanu y 3BUYHUX TEPMiHaXx, sk Le pobuTb, Ha-
npuknag, XXopx Kios’e: «the snout of a dolphin, the head of a lizard, the jaws and teeth of a
crocodile, the vertebrae of a fish, the head and sternum of a lizard, the paddles like those of a
whale, and the trunk and tail of a quadruped» [uuT. 3a 5, c. 31]. Tak camo mellkaHui Jlanm-
Pericy BBaxaloTb aMOHITK «MpafaBHiMK 3MiaMu» abo «xpobakamuy; Mepi EHHIHI BnepTo Ha3u-
Bae ixTio3aBpa Kpokogurnom, a Enizabet dinnot nig yac nowykie Biagae nepesary ckaM'aHinin
pubi, «for they resemble fish we eat every Friday, and so seem more a part of the present» [1,
c.9].
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TeHnaeHUis 0O AeMOoHi3auii ixTio3aBpa BUsiBUNacs Hag3BUYaNHO CTINKOK Y HAYKOBOMY AUC-
kypci XIX ctopivus, wo, Ha aymky [. [MeHaeHiHra, MoXHa BBaXaTu CBOro poAy 3axMCHOI pea-
KUi€to BigyyXeHHs [C. 78], nparHeHHAM 3aXMCTUTWN 3BUYHY KapTUHY CBITY Bif BTPYYaHHSA YyXopi-
OHoro enemeHTy. Y pomati LeBanbe o6uaBi repoiHi, po3guBnsaYMCh BnepLle 3HauaeHun Yye-
pen ixTio3aBpa, Ha3MBaTMMyTb CBiA Tpoden «NOTOMBGIYHMM YYOOBUCHLKOMY», «MOHCTPOMY» [1,
c.41]. «The crocodile's grin, now that | could see all of it, seemed otherworldly, especially in the
flickering candlelight. — 3asHa4ae Enizabet ®innot. — It made me feel | was peering through a
window into a deep past where such alien creatures lurked» [1, c. 39].

Peakuisa ®innotT Ha cnoTBOpeHWIA cKenet ixTio3aBpa, BucTtaBneHun y Mysei bannoka, Ta
nonemika HaBKOJIO peKoHCTpynoBaHoro Mepi EHHIHI ckeneTy nnesio3aBpa, — BianyHHs1 Oypxnu-
BOI AMCKYCIT MPO NPUHLUNN HAyKOBOT 06’ €KTUBHOCTI, CMPUYNHEHOI NOSIBOIO Ha BUcTasLi 1851 po-
Ky y KpuwtanesomMy nanaui 6inbw TO4HOI HayKOBOT PEKOHCTPYKLUIT «pubosiypay» aBTopcTea Pi-
yapaa OyeHa. NopiBHIOKOYKN OYEHIBCBKY Bi3il0 iXTiO3aBpa 9K MUPOSIOBHOIO i BUCOKOPO3BUHEHO-
ro CTBOPIHHSA i3 BinblU paHHIMK Bepciamu, LWo pobunm Haronoc Ha xuxocTi ictotu, C.l'oyna, 30-
Kpema, BUCYBa€ Te3nc nNpo Te, Lo byab-ska HaykoBa PeKOHCTPYKLIA BiAOyBa€eTbCs «BiANOBIAHO
[0 aBTOPCbKUX 3aB000HIB | CTaHOAPTHUX YSBMEHb... B3aEMOZiS LMX OBOX PaKTOPIB — 30BHILL-
HbOro eMMIPUYHOro Ta BHYTPILWHBOrO couianbHOro — i 06yMOBNIOE AMHAMIKY 3MiH B iCTOpIi Hay-
kn» [6, c. 269]. LLlonpaBaa, Noyng He BioMOBIsie KaTeropii 06’eKTMBHOCTI y NpaBsi Ha iCHYBaHHS,
OOTPUMYHOUNCL OYMKM, ad)opucT4HO cdopMynboBaHoi npodecopoM JligeHbpokoM, repoem
pomaHny XKionst BepHa «[Nogopox Ao ueHTpy 3emni»: «Hayka... cknagaetbecs 3 MOMUIIOK, Ha siKi,
BTiM, Ma€e NOBHE NPaBo, afKe KOXHa 3 LIMX MOMUITOK KPOK 32 KPOKOM Habnvkae Hac 40 iCTUHWY
[umT. 32 4, c. 33].

Bnnue knacosux 3ab060HiB, couianbHUX KOHBEHLIN, CYG €KTUBHUX BPaXeHb Ta iHLWKX ic-
TOPUKO-KYIbTYPHMX YN OCOBUCTICHUX hakTopiB Ha HIBUTO HeynepeakeHy HayKOBY Bi3il0 CBITY €
MaricTpanbHO TeMok BaraTboX HEOBIKTOPIAHCHLKMX POMaHIB i OAHIEID 3 TEMATUYHUX OOMIHAHT
«YapiBHMX CTBOpPiHbY», afXe iXTio3aBp Ta iHLWWIi AOICTOPUYHI ICTOTU — HE €OUHi, KOro MOXHa Bia-
HecTu Ao Kateropii «remarkable creatures». Y nepluy 4epry TakuMm MOXHa BBaXkaTu repoiHb
pomaHny, Mepi EHHiHr Ta Enizabet ®innoT, yun ocobucTtunin 4OCBIA BiABEPTO CynepeyvnTb yToniy-
HOMY BIKTOPiaHCBbKOMY YSIBMIEHHIO MPO HayKy SK LlapuHy PiBHUX MOXIMBOCTEW i 06’EKTMBHOrO
3HaHHS.

ManeHbKa, rocTpoHoca 1 Henpueabnuea Enizabet ®innot He BMie cnipTyBaTn, He BOMO-
Jie nocarom i cxurbHa 40 PO3MOB Ha CEPMO3HI TEMMU, L0 TAKOX BiANSAKyeE YOMOBIKiB; OTXe, BOHA
npupeYeHa Ha «BUMUPaHHA», Ha NopasKy y KOHKYPEHTHIi 6opoTbbi 3a ciMenHe ManbyTHE Tak
camo, siK i ii cecTpu, gkux cnig B Takomy pasi «to moved on, then, like sheep shifted from one
cropped field to another» [1, c. 4], ce6To 3 JloHOOHa 4O MiCLb, Ae YTPUMAHHA TPbOX HE3aMiKHIX
poau4ok 6yae mMeHL 36UTKOBMM Ang 6paTHLOro raMmaHLs.

OnuHMBLLMCL Yy BUIHaHHI, KOXHa i3 cectep DinNnoT, HIOBMTO iNOCTPYyOUN AapBiHICTCbKUIA
NPUHLMM MPUCTOCOBHOCTI, 06upae CBOKO CTpaTerito BUXMBaHHA Y 3MiHEHUX ymoBax: Jlyiza 3axo-
nnoeTbca  OoTaHikolo, Maprapetr — CBiTCbKMM kuUTTAM, Enizabet — AMBOBMXHUMMU
ckamM’aHinoctamm Ha ysbepexcki Jlam-Pericy: «For | had to find a passion, - noscHioe BoHa. - |
was twenty-five years old, unlikely ever to marry, and in need of a hobby to fill my days. It is so
tedious being a lady sometimes» [1, c. 8].

KonekuioHyBaHHs1, B Takuii crocib, ctaHe ansa Enisabet ®Pinnot 3acoboM BUPILLEHHST KOH-
GriKTy MK coujianbHUM OYiKyBaHHAM i LiNCHICTIO, MK CBITOM 30BHILLHIM i BHYTPILWHIM (Ha nep-
LUMX CTOPIHKax poMaHy BOHa 3i3HAETbCH, WO 3aBX4N Mpisna npo BMpasHi o4i, 0gHaK HaTOMICTb
oTpumarna Big Npupoau NPUMITHY HWKHIO Wweneny). PauioHanictka Boneto obctaBvH, Enizaber
neJaHTUYHO iKCye MOMEHTU, KON 06’€eKTUBHA Bi3i CBITY 3aTbMaplOETLCA eMOLIgMN YK TO B
Hel, Y1 To B cecTep (30Kpema, CyBOpO KpUTUKYe monoally, MaprapeT, 3a nparHeHHs1 ekcTpano-
NoBaTU Ha pearnbHUA CBIT POMaHTUYHI KOHBEHLT Xy4OXHbOT NPO3K, Ta BUCMIKOE BracHi MmaTpu-
MOHianbHi NnaHu ctocoBHo Yinbsama bakneHnga). BTim, xova Takui nigxig i cknaaeTbca Ha Hey-
nepemkeHui, BiH CNOTBOPIOE yABMNEHHS EnizabeT Tak camo, 5K i 6yab-aKui iHWKWIN cyB’eKTUBHMI
«inbTp»: BOHA HAATO YaCTO MOTpaNNsAe y cutyauii, sika cama X BBaXa€ «HEMPUCTOMHUMUY,
YMM MPOBOKYE CTIiMKY 1 BOicHy caMmopedneKcito; 40 TOro X, BUSIBIISIETbCA HE3OATHO 3PO3yMi-
TN NpUpOaY CTOCYHKIB, Mepi EHHIHr, i3 3abDKIKUM apuUCTOKpaToM, MOSIKOBHUKOM bepyem, LWwo
BpeLUTI-peLUT NPMBOANTL NOAPYT 4O 3aTSHKHOMO KOHMMIKTY.

Kotemx Mopni y Jlanm-Perici, ae ocensitotbesa cectpy dinnoT nicns Big'isgy 3 JloHgoHa, —
NigKPECNeHo XiHOYMA MPOCTIp, Ae YONOoBiKM ModyBatoThCs He3py4vHo: «Morley Cottage was a
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lady's home, the size of a lady's character and expectations. Of course, we never had a man
live there and so it is easy to think that way, but | believe a man of our position in society would
have been uncomfortable. John was whenever he visited; he was always bumping his head on
the beams, tripping over uneven door sills, ducking his head to look out of the low windows,
wavering on the steep stairs» [1, c. 9].

Ha npoTtmBary ubomy «marnomy CBiTy», CBIT BENMKuUA, To6TO, JIOHAOH i3 noro mysesamu, Oi-
OniotekaMmu, BUCTAaBKOBMMW 3ariaMu i HQYKOBUMW KOJTaMy — MPOCTIP NiAKPECNEHO MacCKyniHHURA,
[e CaMOTHS XiHKa Malke He Moxe gaTu cobi pagm 6e3 4onosivoro cynpoeoay.

Y pyci xapakTepHoro gnsi HEOBIKTOPiaHCbKOro poMaHy NpUHUMNY iCTOpUYHOI pekypcii Le-
Banb€ «OCydacHioe» npobnemy reHaepHoi HEpPIBHOCTI, HABMWCHE 3aroCTPOYKM yBary Ha py-
TUHHUX eneMeHTax BiKTOpiaHCbKOro couianbHoro kofy. «It was absurd that | had to go to such
lengths to take any sort of action out of the ordinary. — obyptoeTbcs, npumipom, Enizabet ®in-
noT, 3MyLleHa BAaBaTUCS OO0 CKMaaHOoI aBaHTiopw, Wob Tinbky noTpanuTu Ha 3acigaHHa 'eono-
riyHoi cninbHOTK. — | might hold some power over a clerk and a doorman, but not over one of my
own class [1, c. 126]

XapakTtep Enizabet ®innot — sckpaBa intoCTpauis yCix YeCHOT HayKOBLs, CBOrO 4acy Bu-
3HayeHux TiHOannoM: i BnacTmMei negaHTU3M, NOMIPKOBAHICTb, TEPMIHHSA, 3aB3ATTH, CXUSTbHICTb
[0 CaMOKPUTUKN, CMOCTEPEXIMBICTb | FOCTPUIA aHaniTUYHUA po3ym. BTiM, Wnax oo Benukol Ha-
ykn gna EnisabeT 3aunmHeHwid vepes i cTaTeBy NPUHANEXHICTb, amXe OMno3uuis «4osoBive-
XiHOYE» MOLUMPIOETLCA Ha HAyKOBE XUTTSA Tak camo, SIK i Ha CBITCbKe: XiHKam 3a00pOHEHO BXia
[0 'eonoriyHoi cninbHOTK, iM NOTPIOHUI cneuianbHWIA 403BIN Ans poboTu y GidnioTeui, BpeLwTi-
peLT, BOHN He MOXYTb NyGrikyBaTUCS y crneLiani3aoBaHWX BUOAHHAX, @ OTXe, MPOCTO He MaloTb
npaesa Ha HaykoBe BiOKpUTTA. AK Hacnigok, nnogamu Tpyais EHHIHE Ta PIiNNOT KOpUCTYOTBECS
pocnigHukn-vyonosikn: «William Buckland lectured on the creatures at Oxford, Charles Konig
brought them into the British Museum to acclaim, Reverend Conybeare and even our dear
Henry De La Beche addressed the Geological Society and published papers about them. Konig
had had the privilege of naming the ichthyosaurus, and Conybeare the plesiosaurus. Neither
would have had anything to name without Mary» [1, c. 122].

[Moka3oBMM Yy LIbOMY CEHCi € fianor M fiopaom XeHni, pUANYHUM BNACHUKOM MepLUOro
ckerneTy ixTiosaBpa, i Enizabet ®innor, ska BigcTotoe npaBa Mepi EHHMHI, nepLuoBigKkpuBaykn
uboro aptedakry: «Lord Henley snorted. "Mary Anning is a worker. She found the crocodile on
my land — Church Cliffs are part of my property, you know... Besides which, Mary Anning is a
female. She is a spare part. | have to represent her, as indeed | do many Lyme residents who
cannot represent themselves» [1, c. 52].

Kpim BiaBepTO NOCTYNbOBaHMX Y BULLLEHABEAEHIN UMTaTI reHAepHOI 1 couianbHOi HEePIBHO-
CTi, 3BepTae Ha cebe yBary NpoOTUCTaBNEHHS KONEKUiOHYBaHHA AK AXEHTNbMEHCbKOro xobi 6py-
[OHin poBOTi NONBLOBOro AOCHIAHMKA, sIka B 04ax nopaa XeHni AopiBHIOE peMiCHULUTBY. 3HaKoBuUI
ans HaykoBoro amckypcy XIX ctopivdst KOHNIKT TEOPETUKIB | NPaKTUKIB, LLO 3aBEPLUNBCS BNEB-
HEHOK MepeMOorol OCTaHHiX, 6yB KOHCMEKTUBHO npeacTaBreHun we B «XKiHkax i godkax»
E.Mackenn i cknaB oCHOBY ABOX NPOBIAHUX ClOXeTHUX NiHin (KasoboHa n JligrenTa) y «Migan-
Mapdi» xopmxk Enniot — pomati, akuin, Ha aymky [.JlesiHa, oxonntoe Bce po3MaiTTa HayKOBOI
enicremonorii BikTopiaHcbkoi gobu [7, c. 48]. lMNManka npomoBa Enizabet ®innoT Ha kopucTb
NPaKTUKIB-«MUCNUBLIBY, MPOTUCTaBMEHNX TeOopeTUKaM-«KonekuioHepamy», BUKOHaHa LiNKOM Yy
pyci uiei Tpaguuii, 3a BUHATKOM OCTaHHbOro absauy, Ae AoCnigHWUA TipKo 3i3HaeTbesi: « The
men write up their theories and publish them in journals, which | read but may not contribute to
myselfy [1, c. 48].

MopanbLuin 4eKOHCTPYKLUIT Ono3uLil MK « MUCAIMBLUAMU» N «KONEKUioHepamMu» Cnpusie eni-
304 KyniBni ckenety nnesio3aBpa, 3HangeHoro 6patamu [deamn, 3emnekonamu, Lo Tpusanum
yac npautoBanu Ha Mepi EHHIHr Ha y36epexcoki Jlanm-Pericy. «I had become part not just of the
hunting and finding, but of the buying and the selling too, - 6igkaetbca Mepi, - and it was no
longer so clear what | did. Maybe that was the true price of my fame» [1, c. 143]. Komepuianisa-
Lis Haykn — Tema, SIKOI Knacu4Hui BIKTOPiaHCbKNA pOMaH Maixe He TOpKaBCs 3a BiACYTHOCTI
npeueaeHTiB, — Yy NOCTMOOEPHICTCbKOMY cepefoBuLLi «HapiBHMX CTBOPiHb» Mpautoe Ha CTBO-
PEHHS XapaKTepHOro Ans HEOBIKTOPIaHCLKOrO pOMaHy peKYPCUBHOIO ehekTy.

«YapiBHi cTBOpiHHA» HacnigyTb «Miganmapyy» i y nparHeHHi BigTBOPUTU Ha CBOIX CTO-
piHKax LUMPOKYy ranepeto obpasiB TOrovyacHMX HaykoBLiB-HaTypanicTtiB. KpiM [mpKeHTNbMeHiB-
JineTaHTiB Ha KWTanT fnopaa XeHni 1 nonkoBHWKa bepya i3 iXHIMKM ypMBYaCTUMKU 3HAHHAMU 1
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HaiBHMMM rinoTe3amu, y pomaHi npeacTaBneHi TUNOBMM BYeHUN-NeaaHT KoHibep, nocnigoBHMK
Kio’e, npaktuuHuin Yapnb3 KoHir i nankui gusak bakneHa, sikuii nparHyB NpyMUPUTY reonorito
i3 Ceatum MucaHHaM i «seemed to be above money, as a scholar ought to be, living in a world
where it didn't matter» [1, c. 65]. AbcontoTHO 6e3nopagHi B yCbOMY, LLO CTOCYETLCHA NONbOBUX
[OCniopKeHb, Li BYEHi MyXi, WO, 3a BllaCHMM BM3HaveHHAM EnizabeT ®innot, Hibu cTiHow Bigro-
POLXKYHOTb Ti Bii HAYKOBOIO XUTTH, NEPETBOPIOTL BIKTOPIAHCBKUI «XpaMm Hayku» TO Ha TOPro-
BULLE, TO Ha TeaTp (came OO Takoi, AOBOM HEOYiKyBaHOI B JAHOMY KOHTEKCTi meTadopu, Baa-
€TbCS HOBOOOPaHUIM Npe3ngeHT eonorivyHoi CninbHOTKU, NosicHoUKN EnisabeT yclo BaXnmBicTb
CBOEYACHOI Npe3eHTaLii BigHangeHoro ckeneTy nrnesiosaspa).

[MpoTnBaro CNOTBOPEHOMY MapHOCIABCTBOM YONOBIYOMY CBITY HayKu CIyryloTb nosbae-
NeHi MOXITMBOCTI OiLLIMHOro BU3HaHHA BiakpuTTa Mepi EHHIHr, ycnix nowykis ko, 3a ii Bnac-
HUMM CroBaMu, MOMSrae He B TOMY, HACKiNbKM YBaXXHO TW AMBULLICH Ha CBIT, @ B TOMY, LLO AMBU-
Tnca Tpeba «in a special way» [1, c. 22].

«Ocobnueay, «special» — 4n He HaryacTille BXMBaHWA NPUKMETHUK NS XapaKTepucTUKu
Mepi EHHiHr, yun o6pa3 y «4HapiBHUX CTBOPIHHAX» 3HAYHO GRMXKYMA OO HEOPOMAHTUYHOI Bisii
BUYEHOrO, HiX A0 nopTpeTa cMmpeHHoro yuHs lMpupoaun 3 pobit TiHaanna v OapsiHa. Big Hapo-
[PKEHHS1 MOo3Ha4yeHa 0cobNMBOIO MITKOK — yaapoM OnmcKaBku, LLO CMOMNENUB yce HaBKOSO, a i
3anuLmB X1BoH, - Mepi 3 ANTUHCTBA pO3yMie CBO BIOMIHHICTb Bif peluTn MellkaHuis Jlarnmy:
«lt was the start of the feeling | had ever after that | did not entirely belong to the people | ought
to in Lyme» [1, c. 25]. NMoTar Mepi 0o NoLWyKy CKaM’SiHINOCTEN 3HAa4YHO rMMOLINIA 3a Ti Npo3aiyHi
MOTUBW 3apOobNISiHHST KOMIMYNHK, SKUMK KepytoTbes ii MaTtu i 6pat: «That's how fossil hunting is:
it takes over, like a hunger, and nothing else matters but what you find. And even when you find
it, you still start looking again the next minute, because there might be something even better
waiting» [1, ¢.30]. OpyropsagHicTb «eKOHOMIYHOrO» PaKTOPy Yy KOMMMEKCi MOTUBIB, SKUMU Kepy-
eTbca Mepi, BUpa3HO npoaeMOHCTpOBaHa B €ni3ofi, Konu 3acMmydyeHa yepes Bif'i3g KoxaHoro
[iBYMHA CTOIYHO BMXOAUTb NpaLtoBaTh Ha y3Depexiks, ane He MOXe 3HaNTU HaBiTb ManeHbLKoro
yrnamky.

MeTtoa nowyky, sikun 3actocoBye Mepi, Baxko niggaetbcs Bepbanisadii, gk i 6yab-akun
iHWWIA BWO TBOPYOI JiANbHOCTI, YCMiX SKOro 3anexuTb Big4 HaTXHeHHdA. «Everyone hunts
differently. — HamaraeTbca nosicHuTu repoiHsa. — Miss Elizabeth studies the cliff face and the
ledges and the loose stones so hard you think her head will burst. She does find things, but it
takes her much more effort. She don't have the eye like me» [1, c. 23].

Moginawum NpucTpacTb 40 NOLWYKIB OKaM'siHinocTen, ®innoT Ta EHHIHF nocTatoTh y «Yapi-
BHUX CTBOPIHHAXY» SIK YOCOOMNEHHSI MPOTUNEXHUX Hayar: po3ymy M NoyyTTs, Nopsaky 1 xaocy. B
TOM Yac 9K y KoTeki Mopni okam’sHINOCTI nigaarTbcs BNOPAAKYBAHHIO W «AOMecTuKanisauiin
(«If allowed indoors at all, fossils had to be tamed — cleaned, catalogued, labelled and placed in
cabinets, where they could be looked at safely without threat to the order of our daily lives» [1,
c. 38]), y oomi EHHiHris, 3a cnoctepexeHHsamu Enizabet, naHye cyuinbHui TBopumin 6esnag, y
skomy Mepi, BTiM, OPiEHTYETLCSA Tak camo BAarno, ik cama Enizabet — y BnopsakoBaHOMY npoc-
Topi. MNepL HiX BUXOAUTU Ha y3bepexcks, PinnoT peTensHO BMBYAE Tabnuui npunnueis, B TON
yac sk EHHIHr iHTYITUBHO BigyyBae, Konv npubyBaTtumMe Boaa.

B Ton yac sk matu 11 6pat EHHiHMM, B LiNOMYy HE MeHLU YCillHi «MUCIMBLi» (Y4ecTb 3Haxia-
KM NepLUOoro ixTio3aBpa HanexuTb came [XKo), po3rnsigaloTb NOXOAM Ha y30epexoksl sk Henpue-
MHY HeOOXifgHIiCTb, WO BigYYyXXye iX Big NanMIiBCbKOro cycninbcrtea, ansa Mepi nonoBaHHA Ha
OKaM’SIHINOCTi 3aTbMaploe yCi couiarnbHi YMOBHOCTI, CTae BaXXMMBILLMM 3a penyTaLlilo Y HaBiTb
3a Moparnb: Y MUCITMBCbKOMY a3apTi BOHA 34aTHa BUTATHYTU Ha NIOTUMI X004 HEMOBMS, CMep-
TenbHO HangkaTu Kpawly noapyry abo x6ypHyTu KaMiHHAM y KOHKypeHTa. PomaHTusytoum obpas
Mepi, Tpewci LLeBanbe, BCynepey TpaauLinHii pauioLeHTPUYHIA KOoHLenLii 0COBUCTOCTi HayKo-
BLS, pobuTb CBOIO repoiHI0 MIOANHOK BEMNUKMUX NPUCTPACTEN: 3acrinfneHa KoXxaHHAaM, BOHa dhak-
TUYHO Japye LOWHO 3HaWdeHW CKeneT ixTio3aBpa NonkoBHUKY Bepuy, skuin, y CBO vepry, Bu-
SABMSETLCA €AMHMM 3 YONOBIKIB-HAYKOBLB, 34aTHUM Ha NOYYTTS.

KoxaHH4, yaap 6nunckaeku Ta endopis HaykoBOro BiOKPUTTS MOEOHYHOTLCA Y XUTTi Mepi
EHHIHr y cuMBOnivyHy Tpiagy — B oOimax nonkoBHuka Bepua BOHa BiguyBaTMme enicpaHivyHe
NPO3piHHS, L0 BpeLTi-peLT BuBeae i 3 ekaucTeHuianeHoro Tynuky: «Looking up at the stars so
far away, | begun to feel there was a thread running between the earth and them. Another
thread was strung out too, connecting the past to the future, with the ichie at one end, dying all
that long time ago and waiting for me to find it. | didn't know what was at the other end of the
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thread. These two threads were so long | couldn't even begin to measure them, and where one
met the other, there was me. My life led up to that moment, then led away again, like the tide
making its highest mark on the beach and then retreating» [1, c. 111].

Tak camo 1 Enizabet ®innoT, palioHanicTka Bone o6CTaBuH, BUSBNAETLCH 34aTHOK Ha
OYXOBHe NnepepoKeHHs caMe ToAi, Konu Biggae eMouisiM npiopuTteT Hag Moriko i, Kepyrunchb
OPYXHIMKW NOYYTTSAIMM, BMpYLUAE Ha kopabrii i3 KpaCHOMOBHOK HA3BOK «EOHICTb» y HeGe3neyHy
MOPCbLKY MOAOPOX 3 METOK BiACTOATU 4vecHe iM’'ss Mepi EHHIHF nepen HanaBTOPUTETHIWMM 3
naneoHTtonoris — Xopxem Ktoe’e. «On board the Unity | had no choice but to see the greater
world, and my place in it. — 3i3HaeTbca ®dinnot. — Sometimes | imagined being on shore and
looking out at the ship, and seeing on deck a small, mauve figure caught between the light grey
sky and dark grey sea, watching the world pass before her, alone and sturdy. | did not expect it,
but | had never been so happy» [1, c. 122].

CuMBONIYHO, L0 30BHILHBOK O3HaKo HabyTTa EnizabeT BHYTPILUHBLOI rapMoHii cTae ii
HOBUWW, «BIiOKPUTUI i AckpaBui» nornsag: «...something had shifted in me while | spent all that
time on deck watching the horizon: | was responsible for myself. | was Elizabeth Philpot, and |
collected fossil fish. Fish are not always beautiful, but they have pleasing shapes, they are
practical, and they lead with their eyes» [1, c. 123].

diHanbHa cueHa NPUMUPEHHS NoApYr TaKoX CNOBHEHA CUMMBOJSIIYHOIO 3MICTY: KNacoBi Kop-
[OHW 3HMKAOTb Tak camo, siKk 3BEPHEHHS «Mic» nepep imeHem EnizabeT; mikntoachki 38’A3kM Bi-
OHOBIIOKTLCH, OKpeMe ByTTs 3nnBaeTbCsl 3 OyTTAM LinOro CBiTy, CNOBHEHOIO «4YapiBHUX CTBO-
PiHb», i OKaM'sAHINOCTI, WO YeKalTb Ha y30epexKi, JOMOKM iX 3HaNAyTb, YOCOBNIOTL BXE He
CMepTb, ane Hafilo Ha HOBE XUTTS.

MigbuBaroum nonepenHi NiACYMKM, 3a3Ha4YMMO, LLO Ha NEeBHOMY piBHI dinocodcbKoro y3a-
ranbHeHHs pomaH Tpeiici LeBanbe «YapiBHi CTBOPIHHS» OEKOHCTPYIOE BIKTOpPiaHCBKUN MeTa-
HapaTuB Hayku sik cBOro pogy HoOBOT penirii, Lo I'pyHTYeTbCA Ha 06’ekTMBHOMY hakTi i B6avae
CEHC XUTTA Yy nowyky lctnHu. JiereTuuHmin npuHUmMn nobyaoBu HapaTMBy — ABa B3aEMOOMNOB-
HIOOYi MOHOJIOMN - HAOYHO AEMOHCTPYE HEBILOKPEMIIEHICTb PaKTy Bif OCOBUCTOCTI iHTepnpeTa-
TOpa, y 3anepeyeHHi Yoro BiKTOpiaHCbka Hayka BbGavana eanHUA MOXIMBUIA CNOCI6 JOCATHEHHSA
«HeynepeaXeHoro» 3HaHHs.

CtBoptotoun GiktueHi aBTobiorpadii (biofics) ®innoT Ta EHHiHr, Tpelici LLleBanbe cBigomo
PYNHYE BIiKTOPIaHCHKUI XaHPOBUI KaHOH «ariorpadii» B4EHOro, CTBEPAXYHOYN NPIOpUTET NOYyT-
TS Ha/ MOriKO, a 0COBUCTOCTI — Haf BIAKPUTTAM. [i repoiHi NPUXoaaTh A0 HAYKW PISHUMU LINS-
xamu (Enizabet — 3 MeTOK nogonaTtv BHYTPILWHIN KOHIIKT MK couianbHMM O4iKyBaHHAM Ta
NPUKPOIO AiNCHICTO; Mepi — y noLykax 3apo0iTKy); iXHi BUMHKA MOTUBOBAHI HE CTifIbKW MOLLIYKOM
iCTUHM, CKiNbKM BiNbLl 3€MHUMW NOYYTTSAMU: PEBHOLLAMM, 3a3pIiCTI0, a3apToM (Tak, Hanu3HauHi-
LWMM BigKpUTTAM Yy XXUTTi Mepi EHHIHM — nogibHum oo yaapy 6nuckaBku - CTae KOXaHHs 4o nor-
KoBHUKa bepua, a Tyra 3a Enizabet 3atbMaptoe HaBiTb paficTb Big 3Haxigku nnesiosaspa). a-
pafokc nonsirae B TOMy, LLIO NpY BCiX BULLenepepaxoBaHUX BiAXUINEHHSX Bif kKaHOHY came Mepi
n Enizabet Hanbinbll BianosigalwTb BIKTOPiGHCLKOMY igeany BYEHOro 3 KOro iMnepaTvMBOM
CKPOMHOCTI, )X€PTOBHOCTI 1 TEPNiHHS.
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ABTOBIOIPA®IYHMU OUCKYPC Y MPOCTOPI KYJIbTYPHOI
IAEHTUYHOCTI NIOANHU

BikTopisa Cipyk
M. Jlyubk

KoHcmaHkeeuy IpuHa. YkpaiHcbka npo3a nepwoi nosnosuHu XX cmosiimms: aemo-
6ioz2paghivHuli duckypc: moHozpadpisi / IpuHa KoHcmaHkeeuy. — Jlyybk: Bexa-Opyk, 2014.
-420c.

HocnigpxeHHs aBTobiorpadivyHOro nucbma B yKpaiHCbKOMY NiTepaTypOo3HaBCTBI akTyani-
3yBanucst y noctmogepHy noby. BogHouac, y cydacHin ykpaiHCbKi nitepaTypi 3Ha4HO 3pocTae
nuTomMa Bara MemyapucTuku. Ha 3MiHy XyQoXXHbOMY Yy3aranbHEHHI0, OOMUCRY, NpUXoauTb
nitepatypa dakTy. iaetbca npo Te, Wo y BITYMSHAHUX i 3apyBiKHUX BMAAHHAX MOMITHILLMMW
CTalTb JOKyMEeHTanbHi TeHAaeHUil B XyooxHi niTepatypi. 3auikaBneHHa aBTobGiorpadizamom
3yMOBeHe [BOMa YMHHWKamu: 1) yBaroto Ao npobnem igeHTUYHOCTI, NoTpebo OCMUCHEHHSA
TpaBMaTU4HOro Aocsigy XX CT.; 2) pO3BUTKOM MiXKAUCLMMNNIHAPHUX CTYAiA: HOBOro iCTOPU3MY,
reHgepHux nigxonis, HapaTororii, KOHUenuii nam’aTi, ncuxoaHanidy Tta iH. [lMoBopoT fo
Oiorpagpiamy y dinocodii, xygoxHin nitepatypi Bigbyeca wWwe Ha nodatky XX CT., KOnu
MOZEPHI3M 3anponoHyBaB HOBI Mogeni NMcbMa, 3MiHMB YSIBEHHS MPO CRiBBIAHECEHICTb dhakTy
M TekcTy. ABToGiorpadii nocTtynoBo noTpannsAwTe Yy OKYC KynbTYpOmNOriYyHMX Ta
niTepatypo3HaBunx JOCHiMpKeHb. IHTepec Ao cyb’ekTuBI3aLii NMCbMa NOB’A3aHWIA y NepLly Yepry
i3 aBTOKOMYHiKaUinHUMKM npouecamn. Yutay | [JocnigHMK HamaralTbCs AeKkoayBaTu
ONPUSABHEHUA MNEepCOHanNbHUA MUCbMEHHULBKUIA O0CBiA, BHYTPILIHIA CBIT 0COBMCTOCTI 4depes
3icTaBneHHa i3 (pakTu4HMM  MaTepianoMm, [OCTOBIpHiCTIO nofin. Take  aBTOPCbke
nporoeoptoBaHHA cebe i anckypc npo cebe cknagae oCHOBY “KyNbTYPHOT iAEHTUYHOCTI NOANHN,
CTae KpeaTUBHMM MEXaHI3MOM MOSIBM HOBWUX (€W, CEHCIB i XYOOXHIX (hOpM, MeXaHi3MOM
coujianisauii i 0cOBUCTICHOrO PO3BUTKY”, — AK KOHCTATYETbCA B eHuMKnoneaii HOCTMO/J,epHismy.1
Mpetbca Npo MOTYXHI MOXNMBOCTI aBToGiorpadiyHOro nucbMa y 36epexeHHi iCTopuyHoi Ta
KyNbTYpPOJIOTiYHOI Nam’aTi, CaMOoni3HaHHi JTIAMHMN.

BuB4eHHs meMyapHoI nitepatypu y popmi ece, nucTiB, cnoragis, WOAEHHWKIB BaXnNnee
3 nornsay sk eCTeTUYHOI BapTOCTi, TaK i TEOPETUKO-NITEPaTYPHOro y3arasibHEHHS, amKe Yy HUX
Cy0’eKTMBHO OCMUCHIOOTLCA KUTTEBI SABMLWLA, NPEACTaBNEHWMA MUCbMEHHULBbKUA OYXOBHWUWA
[OCBid, BOAHOYAC iCTOPIA cyYacHMKa NpeTeHaye Ha JOCTOBIPHICTb. 3BaXkaloumn Ha igeonoriyHmm
TUCK TOTaniTapHUX Ta KOJOHianbHUX pexumi, y XX cT. aBTobiorpadii icHyBanu nepegycim y
cyb’ekTmBOBaHin xyooxHin ¢opmi (“Tpeta pota” B. Coctopn, “3auvaposaHa pecHa” O.
HoexeHka, “MaHgpiska y monogicts” M. Punbcbkoro). Lie xyaoxHi TekcTn npo neBHWN nepioa
NIOACHKOrO XUTTH, Y SIKUX NPOMOPLINHO CRIBBIAHECEHI XYAOXHE N AOKYMEHTanbHe, BaXNUBUMHA
€ TOYHiCTb Ta npaBauBicTb nofii. Came Ha npoLeci aBTOPCbKOro BiATBOPEHHS MWHYNOrO,
BUSIBNEHHI MoAenen NUCbMEHHULBbKMX caMopenpes3eHTaLliin y XyOOoXHiN Npo3i nepLUoil NonoBUHN
XX cT. i 30cepenuna yBary y cBoi MoHorpadii KoHcTaHkeBud IpuHa. TeopeTuyHoto 6asoto ans
HayKOBOiI pO3BiAKM gocnigHvui ctanu npaui 3apyoikHux (Xopxa lMocgopda, Pinina JlexeHa,
Enizaber bpacc, lNMona ge Mana Ta iH.) Ta BiT4M3HsaHUX (Tamapu ['yHgopoBoi, Conomii
Maenuyko, Bipn Areesoi, AHgpisa Lianu, TeTaHn YepkalwmHoi Ta iH.) aBTopiB. KoHCTaHkeBuUd |. He
cTaBuTb coOi 3a MeTy 3’'sicyBaTM 0OCOGNMBOCTI NoeTuku asToOiorpadisamy (ue yxe 06yno
3pobrieHo i nonepegHvkamu), HaTOMICTb BUOKPEMISIOE BU3HAYalbHi PUCKM MOOEPHICTCHKOT
aBTobiorpacii (iHTepTekcTyanbHa HacTaHOBa, MUTELb SIK YNPUBINEnoBaHMI NepCoHax Nposwu,
NPOroBOpIOBaHHA TpaBMaTUYHOI NaM’aTi, NapofiloBaHHA peanicTuyHo-nobyToBOI Tpaauuii,
nosiBa MeXoBMX XaHPiB, €30MNiBCbKO-irpoBa MOBAa, YMTay SK YH4aCHWUK (PiNonorivyHoi rpu), y Yomy
npornsaaeTbCs HOBATOPCTBO Npadli.

! MocTmoaepHusm. SHumknoneaus.— MuHck: MiHtepnpeccepsuc; KHuxkHbin Jom, 2001.— C. 14.
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KntouoBa npobnema, sika 3peanisoByeTbCA Y MOHOrpadii, — Apama noanHn B i CKnagHux
CTOCYHKax 3i cBiTOM Ta Ti BigoOGpaxeHHa B niTepaTtypi nepwoi nonosuHn XX cT. JloriyHo n
nocrigoBHO AOCMIAHWLSA pO3ropTae HaykKoBUWA OAUCKYPC NPO YMHHUKM cyB’ekTuBidauii nucbma vy
paHHbLOMY YKpaiHCbKOMY MOAEPHi3Mi, aHanisye npobnemy TpaBMaTnyHOI nam’aTi y nposi 20-30-
X pokiB XX CT., 3BepTaeTbca A0 creumdikn aBTobiorpadgiyHoro HapatuBy 40-x pokiB XX cT.
BubGip imeH nucbmeHHukiB (O. KobunsiHebka, Jleca Ykpaidka, A. Kpumcbknin, M. XBunbosui, HO.
AHoBcbkuin, b. AHTOHeHKo-[laBnaoBuy, B. MeTpoB-[lOMOHTOBMY Ta iH.), O4EBUOHO, 34iCHIOBABCS
He nuwe 3a 0COoBMCTICHUMM ynogobaHHsAMKU, a W 3a iIMAHEHTHO-XYAOXHIMU YnHHMKamK, 6e3
3M10BXUBaHb MO0, Yepe3 Npes3eHTaLlito HansCKpaBilLMX TeHOEHLI B aBTobiorpadiyHii nposi.
3aBasiku LbOMY HayKOBeLb 3yMifa BiATBOPUTM CMpPaBXHIO CKIagHy NonidooHilo nitepaTypHOro
npotiecy nepLuoi nonosuHu XX CT.

MpuBepTae yBary iHTenekTyanbHa pednekcia 3 npusoay aBTobiorpadiyHmMx Mapkepis y
npo3si Jleci YkpaiHku. Jlitepatypo3HaBLi 3Ha4YHO MeHLUe 3BepTalTbCA 4O Manol nNpo3u, oAHak
LikaBUMKU € PO3BIOKW, Yy SIKUX HOBeMiCTMKa CTYAIIETLCA 3 NOrnsagy ncuxoaHanisy, reHaepy. Y
MOHorpacdiax paasiHCcbKoro nepiogy HoBenicTuka Jleci YkpaiHku posrngganacb 3 no3uuin
uinicHoro aHanisy TBopy: 3'1ICOByBanucst 06CTaBMHU HaMMCaHHS TEKCTY, BUHUKHEHHSA TBOPYOro
3agyMmy, TeMa Ta ifges, CIOXKeT i KOMNo3uLis, XyaoXHi 3acobun, moBa TBOpY, MOro Micue B nitepa-
TYpPHOMY [OpOOKYy nucbmeHHuui. NpoTte, aeskum TBOpam (“Po3mosa”, “Bparn”, “lNomwunka” Ta
iHWW1M) BiOBOOAUTBCS OYXXE Mano OOCNIOHULUbKOI yBarn. Takmi CTaH pedvert MOXHa MOSACHUTU
O4YEBMAOHMMU aTpnbyTammn MOAEPHICTUYHOI TEXHIKM Yy HapaTuBHIN cTpaTerii Jleci YkpaiHku (He-
[OMOBJIIEHICTb, 3aMOBYYBaHHS, YHUKAHHS KiHLS, YPMBYaCTICTb, HE3aBEPLUEHICTb), L0 HEMUHYYE
3aKnagae WMPOKUIA gdianasoH YnMTaLbKMX MOXINUMBOCTEN. [ns BiguMTaHHA rMUMOUHW CEHCIB, ak-
Tyanisauii niaTeKcTy, BiAHAXOMKEHHSA TaK 3BaHMX OMOPHUX aBTOPCbKUX TOYOK, 3HAKIB “3ycTpidi”
aBTopa i uMTada y “manin” nposi Jleci YkpaiHku KoHcTaHkeBuWY IpnHa ckopuctanaca metogamm
Haparonorii.

3acnyroBye Ha yBary peTenbHUi, TeKCTyanbHWUA aHanis aBTobiorpadiyHoi No.icTi Ynsa-
Hn KpaBuyeHko “XpusaHTemun”, BigUnTyBaHHA YHKUiIOHANbHOCTI eneMeHTiB CnoBidi, MCUXO0oriy-
HUX 3amMarnbOBOK, KyNbTYpPOMOriYHUX eKCKypcCiB, uuTaT 3i LLOAEHHUKOBUX 3anucis, NUCTIB, raser.
“MoXXHa roBOpuUTU NPO BEJIMKE 3HAYEHHS] CUMBOITiI3MY B npoueci (hopMyBaHHSI MUCTELbKOI iHOW-
BigyanbHocTi YnsHu KpaByeHko. BoHa 6arato nuwe npo MiCTUYHY aypy CBOEi 4obu, npo nuib-
HUW iHTepecC OO0 BigYUTYBaHHA TPaHCLEHOEHTHUX CMUCHIIB, 3HaKIB, 3HaMeHb, SIBMIEHNX Y pearnb-
HocTi. Llen gyx Yacy mae BnnvB i Ha piBHIi onoOyTOBNEHOI peuenuii, HaBiTb | MOAM Ha pPi3HOMaHI-
THi po3Baru 3 “MiCTU4HUM” KOMNOHEHTOM”, — 3ayBaxye |. KoHcTaHkeBu4. HactaHoBa Ha ecTteTu-
3auilo BCiX cdep XKUTTs, 30Kpema 1 NobyTy, NPOUMTYETBLCS B ONUCax TKaHUH, ranTyBaHb, Bidepy-
HKIiB, NpUKpac oasary Ta iHTep’epy, SKi 4oAalTb ManbOBHUYOCTI, Maxe TeaTparnbHOI AekopaTu-
BHOCTI, CTBOPIOIOTb, SIK 3ayBaXKye HayKoBeLb, “IMTOMO XIHOYNA TakTUMNbHWIA Ta BidyarbHWUN JOC-
Bia”, edpekt npasgonoaidHocTi (C. 117).

AHanizytoun aBTobiorpadivHe niarpyHTs TBopiB O. KoGMnaHCLKOI, aBTopka nojana Ha-
OYHWIA MpuUKNag PO3KYyTOro, He3aKoMMEeKCOBAHOro HayKoOBOr0 MWCIEHHS, 34aTHOro rrmboko
OCBOITU HOBi CMHTETMYHI Migxoau B iHTepnpeTauii npobnemu HauioHanbHO-KYNbTYPHOI TOXCa-
MOCTI, i BogHo4ac 36epertu ninwi 30o0byTkn BiTYM3HSAHOIO niTepaTypo3HaBcTBa. Came uen ba-
NaHC MiX “HamcyyacHiwuMm” i “TpaguuinHuM” yMOXIMBMB YMIHHSI @aBTOpPKM Gauntu nitepatypy
“3cepeauHn” i KPUTMYHO, BiACTOPOHEHO i ouiHoBaTU. [igTBEpOKEHHSIM L€l T€3M MOXe Cryry-
BaTW, 30KpeMa, OCMUCIIEHHS aBTobiorpadpiaMmy 1 aBTOIHTEPTEKCTYarnbHOCTI Npo3n M. XBunboBo-
ro (penpeseHTauisi MMCbMEHHUKOM CYiLlMAarnbHUX HAcTPOIB repoiB, aBTOLMTYBaHHS, aBTOTEMa-
TU3M, MICTUYHE WM ipOHiYHe, napojiiHe NiarpyHTs Npo3u, MOTMB Odpipy, CaMOMOXepTBU, POrb
aBTobiorpacpivHoI cTpaTeril y NoCMepTHil Midonorisavii NMCbMeHHUKa).

Uun He Hawmninwa incTpadisa rymaHicTU4HOro nadgocy MoHorpadii — nigposain, y skomy
aKueHTyeTbcs Ha npobnemi asTobGiorpadiyHOCTi ambBiBaneHTHOro nepcoHaXa Yy MNoBICTi
“CmepTtb” b. AHTOHeHka-[asuaosuya. TpaBma po34BOEHOI OCOBUCTOCTI, CaMOOBBMHYBAYEHHS i
camoBunpasgaHHs Kocti NopobeHka anentotoTe Ao cnoragie b. AHToHeHka-[asugosuya “Ha
wnsaxax i po3gopixekax” Npo PeBOOLIVHI M HaLioHaNbHO-BM3BOIbHI 3MaraHHsa 1917-1919 pp. B
YkpaiHi Ta 36ponHy 6opoTbby 3a YkpaiHcbky HapoaHy Pecnybriky, ydacHMKOM sikoi OyB manby-
THIN NMCbMEHHMK. Y Nigpo3aini, KM NpUcBA4YEHO HapaTUBHUM cTpaTeriaMm nucbma B. NeTpoBa-
[IoOMOHTOBMYA, HE MEHLL CKNTagHUM i MPOGIeEMHMM NOCTaE SABMLLE EK3UCTEHLianbHUX 3CYBIB, SKi
gosogunocs nepexueat 6araTbOM yKpaiHCbKUM MUCbMEHHMKAM TOro 4acy, NpMCTOCOBYHOYMUCH
00 Pi3HUX CYCNiNbHO-NOMNITUYHMX Ta KYNbTYPHUX cuTyauin. ToMy came MOTUBM ABiNHWLTBA, Tea-
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TpanbHOCTI, FPY, MacKku y NOro TBOPYOCTI, AKi Buokpemuna |. KoHCTaHKkeBMY, HanBMpasHiwe Bia-
OuvBatoTb CTaH CBIAOMOCTI i Mpo6GneMy camoBU3HaAYEHHS NIOAMHU. ABTOpKa He 3anuiuuna nosa
yBarow i, 3gaBanocs 6, gocratHbo BMBYeHY KiHonoBicTb O. [oBxeHka “3ayvapoBaHa [ecHa’.
OpHak y none 3opy i 4OCRiAHULUBKOT yBary notpannse peanbHa ncuxobiorpacdia Bigpecraspo-
BaHa 3 XyJOXHbOro TBOPY, LLIOAEHHMKOBMX 3anuciB, aBTobiorpadii 1939 poky, kiHonosicTi “Ap-
ceHan”. BUCHOBOK, SIKMIN MPOMOHYETbCS, — 3acagHnya HEMOXITUBICTb NMMCbMEHHMKa MPUMUPUTK
YKpalHCbKi Ta pagstHCbKi, MOAEPHICTCBKI Ta couianiCTUYHI LiHHOCTI, ripKke yCBiJOMMEHHSA BigCyT-
HOCTI KyNbTYPHOro Ta iCTOPUYHOIO IPYHTY, OMEeBUAHE CnoAiBaHHSA Ha BigdaneHy peuenuinHy ne-
pCcnekTuBy, Ae eni3of NPUYeTHOCTI A0 0opoTbOM 3a yKpaiHCbKy AepXXaBHICTb He cnpunmaTu-
MeTbCS K raHeOHuiA. Y3arani, aBTobiorpadii 20—40-x pokiB XX cT. npoaHanizoBaHi ycebiuHo:
BUOKpeMMeHO heHOMEH CTpaxy, MOTUB penirifHMX LyKaHb, NOBEPHEHHS [0 BUTOKIB, PO3KPUTO
NCcUXonorito MUTLSA B YMOBaXx BiACYTHOCTI cBoboam crnosa.

OocnigHuui Bapto 6yno 6 6inbll goknagHO NPOCTEXUTU reHe3y aBTobiorpadii B ykpaiH-
CbKOMY NUCbMEHCTBI (noYmHatoun Big “KHurn wnsxis i nosis” B. MoHomaxa), y3aTn oo yearu He
MeHL uikasi TekcTu: “MaHapiBka B monoficte” M. Punbcbkoro (xo4a uen TekCT npuHarigHo 3ra-
ayeTbesa y kHU3i), “YmaHcbki cnoragn” M. baxana, “INo3a mexamu 6onto” O. TypsHCbKOro Ta iH.
Arne Taknih KOMEHTap He NepeKkpecntoe OCHOBHOIO NPU3HadYeHHa MoHorpadii — BigKpUTU Hayko-
BLUSM, BUMTENAM, CTYAEHTaM UinicHe 6avyeHHs Takoro cknagHoro siBvwa, Sk aBTobiorpadpiyHa
nitepatypa.
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